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Navodila avtorjem prispevkov za ARHIVE

1. ARHIVI, Glasilo Arhivskega drustva in arhivov Slovenije so osrednja slovenska arhivska revija, ki
spremlja Sirok spekter arhivskih vprasanj. V njej objavljamo prispevke s podrocja athivistike,
(upravne) zgodovine, zgodovinskih pomoznih ved, vede o virih, arhivske teorije in prakse ter
vsakdana slovenskih athivov,

2. Prispevke sprejema uredni$tvo na naslov: Uredni$tvo Arhivov, Arhivsko drustvo Slovenije,
Zvezdarska 1, 1000 Ljubljana; tel. (01) 24 14 247, e-posta: jure.volciak{@gov.si.

Pri tem prosimo, da se drzite sledecih navodil:

© Prispevki morajo biti oddani v dvojni obliki: v elektronski obliki in odtisnjeni na papir (razmik 1,5
vistice),

© Vsi ¢lanki gredo pred objavo v recenzijo. Pozitivna recenzija je pogoj za objavo ¢lanka,

& Prispevki za rubtike Clanks in ragprave, Tz prakse ga prakso in I arhivskib fondov in birk naj obsegajo do
1,5 avtorske pole (24 standardnih strani}, za ostale rubrike pa pol avtorske pole (8 strani),

© Prispevki za rubrike Clanki in razprave, Tz prakse za prakso in Iy arhivskib fondov in birk morajo
obvezno vsebovati izvlecek v obsegu do maksimalno 10 vrstic, kljuéne besede, primerne za
indeksiranje, in povzetek v obsegu do maksimalno 30 vrstic. Pred povzetkom mora biti naveden
spisek virov in literature,

C Avtor naj navede svoj polni naslov, naziv oz, poklic, delovno mesto in naslov ustanove, kjer je
zaposlen, tel, Stevilko in e-posto.

© Opombe morajo biti pisano enotno pod érto. V opombah uporabljameo krajée navedbe, ki morajo
biti skupaj s keaticamni razloZene v poglavju virl in literatura,

©V poglavju Vit in literatura motajo biti sistematiéno navedeni vsi viti in vsa literatura, navedena v
opombah. Lo¢eno navedemo arhivske vite, literaturo, Casopise, itd. Gradive sc navaja v abeced-
nem vrstnem redu.

© Citiranje athivskih virov: navedemo arhiv, oznako fonda ali zbirke, ime fonda ali zbitke, po potrebi
st. fasciklov ali skatel. Primer: ARS, AS 1, Vicedomski urad za Kranjsko, sk. 1.

© Citiranje literature (monografi)): navedemo priimek in ime avtosja: rasloy (in podnasior) dela (v legelen
tisky). Keaj: zalozba in leto izida, Primer: Merku, Pavle: Shpenska plemika pisma, Trst: Zaloznistvo
trzagkega tiska, 1980.

& Citiranje literature (¢lankov): navedemo priimek in ime avtorja: naslov ¢lanka, Nasky periodike afi
shovnika (v lesecem tiskn), za periodiko $e letnik, leto, Stevilko in stran; za zborik (ime urednika), keaj
in leto izida in strant, Primer za periodiko: Matijevi¢, Meta: Novomeski mestn arhiv in skeb zanj.
Arbivi 26 (2003), $t. 1, str. 221-226, Primer za zbomik: Bizjak, Matjaz: Gutenberg in briksenska
posest vzhodno od Trziske Bistrice, Ad fontes. Otorgpley ghoruif (ur. Darja Mihelic). Ljubljana:
Zalozba ZRC, 2005, str, 225-269,

© Slikovno _gradive (fotografije, mikrofilmski posnetki, skenirano gradivo, izjemoma tudi dobre
fotokopije) mora biti obvezno prilozeno posebej. Slikovno gradivo naj bo oznaceno s Stevilko
podnapisa. Prispevkom o ocenah publikacij je treba obvezno prilozid fotografijo naslovnice,

© Urednistvo ima pravico prispevke jezikovno lektorirati; lektorske popravke navadno vnesejo avtorji
sami. Korckture naceloma opravi urednidtvo.

& Prispevkov ne vracamo,; o zavenjenih prispevkih avtorje obvestimo,

© Avtorje prosimo, da upodtevajo zgornja navodila. Ob morebitnih nejasnostih je urednidtvo na voljo
za pojasnila,

© Rok za oddajo prispevkov za prvo stevilko je 20. maj, za drugo stevilko pa 20. oktober!

Ljubljana, 15. 11. 2006
Utedni$tvo Athivov




Arhivi 29 {20006) &t. 2, str. 225-234 Clanki in razprave 225
. L] L ]

Clanki in razprave

1.01 Lzvirni znanstveni ¢lanek UDK 929 Askerc A.

930.25(497.4 1 jubliana):929 Askerc A.
Prejeto: 10, 10. 2006

Anton ASkerc, mestni arhivar in knjiZnicar

TATJANA SENK
arhivska svetovalka
Zgodovinski arhiv Ljubljana, Mestni trg 27, SI-1000 Ljubljana
c-posta: tatjana.senk(@zal-lj.si

IZVLECEK

Anton Askerc je proi stovenski poklicni arbivar. Delo mestnesa arbivarya v Linbliani je opraviial od julija 1898 do
smrtyy fela 1912, Z njim se je na magistrain zalelo obdobye rednega, sistematitngsa arbivskega dela in Rontinuirane skibi ga
arhivsko gradivo.

Askerteve delo v Mestnem arbive v Ljnbljani je obsegalo vsa dela, ki jib opravija moderni arbivist. Urejal in popisoval

e gradive, na nove prevzemal in hranil gradive, objaviial za slovensko zeodovine pomembno gradivo in se wkvanal
wekaterimi metodolosfimi arbivskimi vhrasanyi.

KLy UCNE. BESEDE: mesini arhiv, arhivar, liberales, arbivsko gradive, knjidnica

ABSTRA T
ANTON ASKERC, TOWN ARCHIVIST AND LIBRARIAN

Anton Askere was the first Slovene professional archivist and performed bis duties ar a town archivist in Ljubljana from
Judy 1898 1l bis death in 1912, Hir efforts in the field of archival science marked the beginning of a vegnlar and systematic
archival work and continnal care for archival material ai the Ljubfjana Town Hall. His work at the Linbliana Town
Avrchive incinded tasks performed by modern archivists, such as arranging, describing, acquiving and keeping of archival

waterial, publishing records of importance for the Slovene history, and dealing with some of the methodological issuer in
archival scicie.

KEY WORDS: Town Archive, archivist, fberal, archival material, library
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Tatjana Senk: Anton Afkerc, mestni arhivar in knjiznicar, str. 225-234

Letos mineva sto petdeset let od rojstva pesnika
in mestnega arhivatja Antona Agkerca. 9. januarja
1856 se je na Globokem nad Rimskimi Toplicami
rodil svobodomiseln poet, ki je vse zivljenje najbolj
cenil svobodno midljenje, neomejeno z verskimi
dogmami. Po koné¢anem osnovnem solanju se je z
zanimanjem posvetl $tudiju teclogije, ker je pti tem
lahko odktival "duio in deznaravno ragodesie” in v se-
meni$éu nadel éas in mir "sw premiflevanje o najglobliih
yprasanjih Fivenia in pot do sebe samega”l Duhovniski
poklic ga ni privlacil, ket je bila "majhna plata in
najtegi stan”" in tadi "dudne ceremponife” se mu niso
zdele potrebne. Leta 1880 je postal duhovnik in
skoraj hkrati zacel objavljati prve pesmi. V svojih
pesmih je zajemal snov iz ljudske in slovanske
tradicije ter zgodovine, pri tem pa spoznal, da kot
duhovnik ni svoboden pti izbiri snovi, ket o mno-
gih temah ni smel govoriti ali pisat. Njegova po-
ezija je ze sredi osemdesetih let zacela zbujati ostro
nasprotovanje kletikalcev, predvsem Mahni¢ je bil
dejaven pti napadih na realisti¢cno Askercevo po-
czijo in je trdil, da se v njegovi poeziji kaze “po-
panski in brezverski wnalaj”.? Askerca sta v katoliski
veti motila dogmatizem in “dusevni terorizem”, kot je
to sam imenoval. Stel se je k "prostomisliencem”, torej
svobodomislecem in liberalcem in vse odloéneje
zagovarjal pravico posameznika do svobodnega
misljenja. Motila ga je vera v cudeze, v pridigah je
odktitosréne nasprotoval takemu naivnemu vero-
vanju. Njegove pridige so bile belj zgodovinske kot
verske, znal jih je tudi duhovito podkrepiti; ljudje
pa njegovega robatega humotja niso odobravali.
Med ptidigo je na primer izjavil, "da Marija ui
veverica, da bi se prikagovala na vejah"3 Taksne in
podobne izjave ter kratko, odloéno madevanje in
krsti zgolj v slovenskem jeziku so bile vzrok za
pogoste zagovore pred skofom. Stedi devetdesetih
let je bil poklican na zagovor e vsako leto, vendar
svojih besed ali dejanj nikoli ni preklical. Obhajale
s0 ga Ze prave krivoverske misli, saj je v pismu svo-
jim predstojnikom poleti 1896 zapisal, da v poi-
tisnih redeh nifite ni dolfan absolutno whogati skofu". Med
njim in katolisko cerkvijo je nastal "prepad, ki se
premostiti ne da”’A

Njegove liberalne ideje in upor proti druzbenim
predsedkom so vse jasneje onemogodali njegovo
duhovnisko delo. Askercevi liberalni prijatelji in
znanci so zato zadell razmisljad, kako bi lahko

Borénik, Askerc, str. 18,

Borénik, Askerc, str. 162.
Borénik, Askerc, str. 103,
Borénik, Askerc, str. 178,

LSS S

pomagali odloénemu in trmastemu  svobodomi-
slecu, ki svojega duhovniskega poklica ni mogel ved
opravljati. Aprila 1898 je bil Askerc upokojen in
dobil je nekaj ponudb za novo sluzbo; najpri-
mernejéa je bila ponudba ljubljanskega Zupana Hri-
barja, ki je na magistratu organiziral novo delovno
mesto za mestnega arhivarja. Literarna javnost je
bila sicer prepricana, da je novo delovae mesto
ustvarjeno samo za pesnike in literate. To mnenje
se je ohranjalo in se izkazalo Se ¢ez petindvajset let,
ko je Drustvo slovenskih knjizevnikov protestiralo,
ket na delovno mesto athivarja ni bil sprejet pesnik
ali pisatelj.5 Dejstvo pa je, da je Ljubljana arhivarja
ze zelo potrebovala in novo delovno mesto ni bilo
sinckura, pa¢ pa dejanska potreba mesta oziroma
magistrata. Askerc je svojo novo sluzbo vzel zelo
resno, se najpre] posvetl arhiviranju, pozneje je
uredil tudi knjiZnico, bil je dejaven v nekaterih

Anton _Askerc v ofeh sodobuikoy, Karikatura Hinka
Smrckarja, 1907.

560 let MAT), str. 20. Po Askeréevi smrti je bil v to sluZbo
sprejet pesnik Oton Zupangié, leta 1923 pa prvi "neliterac”
Vladislav Fabjandic,
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kulturnih odborih, pisal je razna mnenja in pred-
loge (na ptrimer o imenu ulic), tako, da lahko za-
pidemo, da ni postal samo arhivar, ampak je bil
pravi "prvi mestui kulturai referent” 6

Askere je bil Zze v ¢asu svojega zivljenja vpliven
in spostovan pesnik. Zanimanje za njegovo delo in
zivljenje traja vse do danasnjih dni. Matja Bordnik
je ze leta 1935 izdala v Casopisu za zgodovino in
narodopisje ASkeréevo hibliogratijo, v kateri je
natanéno popisala vse, kar je Askerc napisal in kar
so drugl napisali njemu ali o njem. Temeljito bio-
grafijo o Afkercu, njegovem zivljenju in delu je
Marja Borsnik Sketlak izdala leta 1939. V njej je
spretno popisala Zivljenje hribovskega kaplana in
pesnika, njegove boje in ocenila njegove pesmi. V
knjigi se je zgolj obrobno dotaknila Askercevega
delovanja v athivu, zato je dr. Sergij Vilfan v Kro-
niki leta 1956 zapisal 3¢ vse o Antonu Askercu —
mestnem arhivarju ljubljanskem. Iz$la so tudi As-
keréeva zbrana dela v devedh knjigah; zadnja je =z
letnico 1999.

Matja Borsnik je v svoji knjigi zapisala, da je bil
Askerc pripravljen "sprejeti $e fako skromno singbo,
samio Gm dfje od Hudi, ki se jim je po nagorih lako od-
tagepal”] Arhivska sluZba se ji je za svobodomisel-
nega pesnika zdela "swhoparna”, njegovo delo pa
"dubamorne”, vendat je priznala, da se je Askerc dela
lotl z vso tesnostjo in "wredif cele skiladovnice listin v
Sfascikle in jim 3 dubamorno vestnostio dodal povzetke."®
Nijen pogled je bil usmerjen predvsem v Askerca
kot pesnika, zato je lahko zapisala, da je njegova
prizadevnost v sluzbi "iwels za posiedico, da se je
arhivski prah” vse bolj nabiral tudi na njegovih
pesmih, Dr. Vilfan, ki je sam bolje poznal delo v
arhivu, je zapisal, da je Askerc v athiva "z web 14
let delovanja nasel dovelj hvaledno delovno podrode” in
priznal je "strokovni gpaiaj in strokovns raven njegovega
arfivarskegs dela”9 Askeréeva pesnidka moé je v
casu sluzbovanja v arhivu res pojemala, vendar je
strokovno in vestno delo v athivu pomenilo ka-
kovosten zadetek neke nove dejavnost na Sloven-
skem, pomenilo je tudi zacetek sistemati¢nega zbi-
ranja In urejanja mestnega arhivskega gradiva.
Askerc je postal prvi slovenski poklicni arhivar,
kajti pred njim so podobno delo opravljali privatni
arhivarji (na primer Skofijski arhivar Anton Tomaz
Linhart).

Vilfan, str. 106.

Borénik, Askerc, str. 182,
Borénik, Askerc, str. 227, 228,
Vilfan, str. 102,

v oo 1 Gy

Pogled na drugo nadstropje magistrata in prostore v katerih
Je delal Afkere

Athivarsko sluzbo je Askerc zacel opravljat 15.
julija 1898 v temacnih prostorih drugega nadstropja
na magistrati. 'V sobl se je poleg starega papirja
valjala $e najrazliénejsa ropotija, od starih zagrinjal
do bobnov ter drugih stvari, po katerih se je samo
prah nabiral’0 Govekar je slikovito opisal nove
delovne prostore, mislim pa, da je bila v tistem ¢asu
vedina uradniskih prostorov, ne samo arhivskih,
bolj slabo opremljenih. Prostori so resda temacni in
mrzli ¢ danes, saj lefijo pod grajskim hribom;
mnenja o "smradu, ki ga Sirijo v usnfe vegani fascikli in
prbuedi, vel stoletyj star papir”l pa so razlicna in po-
znam tudi arhiviste, ki jih vonj starega papitja ne
moti. Govekar je trdil, da je bil ta smrad Askercu
neznosen in se ga nikoli ni navadil. Bolj verjetno ni
bil smrad athivskega papitja tisti, ki je motil
Askerca, pac pa ga je motl smrad greznice, ki je
bila ped oknom.,

Askerc se je dela v arhivu lotll resno, zavzeto in
strokovno. Arhivsko gradivo je tedaj obsegalo gra-
divo "na treh stelagah v arbiviki sobi in na eni steladi v
predsobi” in Askere si je zelel to gradivo urediti po
"enansiveno-prakiicnih natelib”!. Zato si je ogledal athiv
v Zagrebu, prebiral strokovno literaturo (Holzin-
ger) in se posvetoval s slovenskimi zgodovinarji.
Takoj po zacetku opravljanja sluzbe v arhivu je 20.
julija 1898 zupanstvu ze napisal potocilo o stanju v
athivu in predstavil svoje nacrie za delo, Jasno mu

10 Vilfan, str. 101.
11 Bor$nik, Atkerc, str, 228,
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je bilo, da je arhiv uporaben le, Ce je urejen. Zapisal
je, da bo potrebno "arhiy 1) wrediti, 2) cwvati, 3)
napraviti wporaben”. Njegov nacrt je bil najprej arhiv
“osnaiti prabu, ki se ga jo nabrale na cente”, nato
ostevil¢iti police in predale, sobo prezraéiti in oci-
stiti In zapisati na posamezne listke vse arhivsko
gradivo po posameznih fasciklih. Ko bo vse fascik-
le popisal, se bo lotil indeksa, pomeni poimenskega
in vsebinskega seznama gradiva.’? Takoj mu je bilo
torej jasno, da gradiva ne sme preurejati in ga mora
pustiti v prvotni obliki, potrebno je bilo le vsebin-
sko popisati gradive. Askerc je torej uposteval eno
osnovnih pravil arhivistike, ki velja Se danes —
nacelo prvotne ureditve, ¢eprav mu je zgodovinar
Kematar svetoval drugace, Svetoval mu je namred,
naj gradivo preuredi po vsebini in priznati je treba,
da $e dancs mnogi novi nadobudni arhivist kaj radi
preurejajo gradivo po wvsebini, kljub delgoletnim
izkusnjam, ki kazejo, da si urejanje po vsebini vsak
predstavlja po svoje in zato nikoli ni uspedno.

Ze &ez est dni je na zupanstvo naslovil novo
sluzbeno porocilo, v katerem je opozotil predvsem
na potrebo po ureditvi slabih prostorskih razmer in
ugotavljal, “da je navsezadnje ovek sam  vendarle
najdragoceneifi "akt" in  zaradi fega se mora  fudi

Askerc leta 1909

12 AZD, 9. knjiga, str. 93,

gdravje njegovo najbolj dwvati."” Predlagal je, da bi v sobi
poskrbeli za boljfo ventilacijo, vanjo postavili
umivalnik in pljuvalnik, pospravili ropotijo in sobo
vsak dan ¢istil. V dopisu je predlagal tudi skar-
dranje ustega "arbivskega materiala, ki je brez vsake
zeodovinske in druge vrednosti”. Skartiranja bi se bilo
pe njegovem predlogu potrebno lotiti na stro-
kovno neopotecen nacin, na nadin, ki je se danes v
veljavi. Predlagal je ustanovitev komisije, v katero
bi bili vkljuéeni strokovnjaki, na primer gospod pl.
Radi¢, gospod prof. Vrhovec ali kakSen izkusen
uradnik iz pisarne, ki bi ga dolodil Zupan.

Askerc se je tore] dela v arhiva lodl v vseh po-
gledih strokovno, zato tudi uspesno. e &ez eno
leto, natandneje 22. avgusta 1899, je lahko dal po-
rodilo o svojem enoletnem delu v arhivu. Askerc je
porocal, da je uredil 173 fasciklov in vsebino po-
sameznih fasciklov izpisal na 250 listkov, vsebino
posameznibh  deokumentov pa na 1902 listkov.
Pohvalil se je, da bo vseh teh 2152 listkov zgodo-
vinarju ptl iskanju zaZelenega gradiva v weliko
pomo¢. Kartoteéne listke je naredil po navodilih
zgodovinarjev, tj. Radi¢a in Vrhovea, ASkerceva
kartoteka je bila uporabna vrsto let, uporabljal jo je
$e Fabjandic, saj jo je le nekoliko dopolnil.

Kako zelo je bila kartoteka uporabna, se je iz-
kazalo ze leta 1904, ko je Franc Komatar v svojem
clanku!3 objavil katalog mestnega arhiva, pri tem pa
ni omenil, da je delo opravil Askere. S tem ga je
zelo razjezil in zato je v pojasnilo zapisal: "Kemotar
i je bil izposodil pri mestnen avhivajn vel Skatel, polnih
regest in katalogor, obsesajolih arhivski inventar in na
podlagi tega inventarja, ki ga je sestavial mesini arbivar
velikim Irndom vel let, je spisal uieni in strafno igobragent
profesor Komotar svoj katalog mesinega arbiva.” Gim-
nazijskega profesorja Frana Komatarja je namerno
poimenoval Komotar, da bi s tem ponazoril
njegove “komotnost” In mu ofital, da se Sopitl in
"diii" s tujim petjem. Takole je nadaljeval Askerc
"In & hole kvitku plezati, naj si naredi lestvo sam; jazg mu
ne maram drati spojil ple, da bi se po njib popenjall'14

Delovne razmere so se pocasi izboljSevale in
Asketc je dobil ptimernejio in svetlejso sobo, obr-
njeno na dveridée. Dosegel je, da se je brisal prah v
sobi, dobil je tudi pljuvalnik in umivalnik. Le pros-
nja za slugo, ki bi mu pomagal pri vzdigovanju tez-
kih knjig, mu ni bila uslidana. Poleg urcjanja ar-
hivskega gradiva se je lotil tudi urejanja knjiznice.
O knjiznici je Afkerc magistratu porocal leta 1901,

13 Das stadtische Arhiv in Laibach. Jobwsberichs der k. k. Ober-
Realschnle i Laibach, Laibach 1904,

14 Agkeréev zhornik, str. 153, 154
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potrocal je o novo urejeni knjiznici, ki je nastajala
poleg arhivske sobe in je vsebovala Zze vec kot 600
razlicnih knjig in brosur. Pomembna je bila njegova
iniciativa, najprej leta 1904 in pozneje leta 1906, da
bi ustanovili vseslovansko magistratno knjiznico.
Pobuda ni bila uspesna, pomembno pa je, da je
zbral in pridobil mnogo knjig, ki so leZzale na magi-
stratu in bi se zelo verjetno z leti izgubile, $e po-
membneje pa je, da je za knjiznico pridobil neka-
tere periodi¢ne tiske, Id so izhajali zunaj Kranjske,
na primer na Primorskem, in nekatere izscljenske
Casnike iz Amerike.1> Askere je leta 1910 ze po-
rocal, da obsega 2,000 knjig. Knjizno gradivo se je
nato zbiralo na magistratu vsa leta, tako da je ta
zbirka leta 1945 postala osnova za ustanovitev Slo-
vanske knjiznice.

Askere ni skrbel le za dotok novih knjig, ampak
je posktbel tudi za to, da je bilo prevzeto najpo-
membnejde mestno gradivo — to so zapisaiki sej.
Leta 1904 je predlagal, da bi dezelno sodidée iz-
rocilo stare sodne protokole, kot so imeli naslov
zapisniki, Leto pozneje je ze prevzel zapisnike sej
mesta iz obdobja od leta 1711 do leta 1785 in s tem
izpopolnil najpomembnejdo mestno serijo. Zavedal
se je pomena pridobivanja starejSega arhivskega
gradiva in skupaj z Zupanom Hribarjem sta naku-
pila mnogo drobcev starejsega predvsem literarne-
ga gradiva,

Askere je z veliko dela in truda posktbel, da je
arhiv postal uporaben — posamezne dokumente je
bilo sedaj lazje najt. Sestavil je Sploini katalog
mestnega arhiva, v katerem je popisal vse arhivsko
gradivo. Katalog je bil neke viste vodnik po athiv-
skem gradivu v dana$njem pomenu. Gradivo je
nato dobilo pedrobnejii popis posameznih fascik-
lov na kartoteénih listth. Zelo moderno razmis-
fjanje ga je ptivedlo do izdelave indeksa, ki je po-
menil "pa fedanfe razmere dokaj moderen in edinstyen
pripomoiek” 16 Gradivo je postalo uporabno, na kar
kaZe tudi njegov spor s Komatatjem. Pri delu je bil
priden in uspesen, kajti nastalo je 7 welikih in 2
manjéi skatll kartote¢nih listov (skupaj 1,6 tm); in
na osnovi listkov je bilo mogode zazeleno gradivo
takoj poiskati.

Askerdeva kartoteka je lahko zanimiva Se danes,
Ceprav imamo nove pripomocke za iskanje po gra-
divu. Askerc je namreé na listke zapisoval tudi svo-
ja oscbna staliséa in mnenja, "3 ypisanimi podatki je
polemiziral, fib ironizival in k& njim gavzemal staliste"17

15 Askeréev zbornik, str. 153.
16 Vilfan, str. 104.
17 Vilfan, str. 105.

Svoja stalis¢a je veckrat izrazil s klicaji ali dopisi kot
"W elteregniss, Welthistorische, epochale, jeremijade” in
podobnimi. Svoje strinjanje s prepovedjo Miklav-
zevih obhodov je na primer pospremil s klicajem,
pti prepovedi sckanja lip ob procesijah je dodal
svoje mnenje "Zdrava prepoved!” Veasih so bili nje-
govi komentarji tudi dalj§i, take je ob popisu
okroznice iz leta 1806 zapisal: "Nawk: is krompirja
krnhy peshi ... (To je res gendjalng misel, ki se je porodila v
glavi modrega Birokrata! 1judstve naj se uli frah peli iz
krompirial Péeniini ferub je samo za "gospodo™ ... Tako se
na originalen in preprost nadin veSava legavni Socialni
problem! Bravissimo! — In kako tecen in redifen je lak-le
krompirjevec! —)."

Iz razlicnih dopisov na kartoteénih listkih lahko
razberemo, da ga arhivsko delo ni dolgoéasilo, am-
pak zabavalo, najveckrat pa jezilo, Njegov popis
gradiva vsebuje predvsem opozorila, da je doloce-
no besedilo napisano v sloven$dini oziroma da ga je
napisal slovenski avtor. Tako je na primer vedno
zapisal, kadar je bil podpisan Valentin Vodnik. As-
kerca sta kmalu zaceli zanimad predvsem fran-
cosko obdobje in gradivo tega Casa, kajti to je bil
¢as, ko so v uradovanju in javnib razglasih zaceli
uporabljati slovens¢ino. Zanimanje za stara sloven-
ska besedila ga je toliko pritegnilo, da je takina
besedila zacel tudi objavljati. Leta 1899 je v Iz-
vestjih muzejskega drustva za Kranjsko objavil dve
prisegl 1z mestnega arhiva. Objavil je prisego ope-

Alkere fe poskrbel 2a prevzem sodnib profokoloy —
gapisuikor sef mesla
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Askerfeva karfoteka

karskega mojstra iz leta 1785 in medcansko prisego
iz leta 1791. Kasneje je objavil prispevka Slovenski
akti 1z mestnega arhiva ljubljanskega iz francoskega
obdobja in Vednikovo Solsko porodilo iz leta 1812,
Askerc je objavljal dokumente iz arhiva ves cas
delovanja v arhivu; trije ¢lanki so v Carnioli iz3li 3e
po njegovi smrd. Med urednikovanjem Ljubljan-
skemu zvonu v ledh od 1900 do 1902 je v rubriki
Socialni pregled pisal clanke, ki so nastali na pod-
lagl njegovega poznavanja dela ljubljanskega magi-
strata. Pisal je o posredovalnici za delo, redevalni
postaji, mestni uboZnici in podobnem, ker si je
zelel, da bi Ljubljanski zvon postal ved kot samo
literarna revija.

Anton Adkerc je athivar postal po steCnem na-
kljuéju. Kot ¢lovek, ki je vedno Zelel ziveti po
svojem prepticanju, kot ¢lovek, ki se nikoli ni uklo-
nil tujemu prepricanju, ni bil primeren za du-
hovnika., Mikali so ga potovanja in pogovor s
kulturnimi, izobrazenimi judmi. Kot duhovnik je
zivel po vaseh in imel stik predvsem s kmeckim
prebivalstvom, kar mu ni omogoéalo duhovne ra-
sti. Ze leta 1890 jc na primer pisal Leveu: "Clovesko
Fivfenfe je kratke, a da bi moral Se lo kratke Sivkenye
prebiti po vaseh, Bogu za brblom ledeith, Kjer Se vakdange
poste nimam in Fyer Hoveku me preostaje drazega nego
gevaje dolg fas prodajati: nete mi v glave."18 Leta 1896 je
pisal prijatelju Turnetju, da je konéno "refer muai-
dubhamorneifega shifbenesa defa”19 ki oa je fiziéno in
“duserno” obremenjevalo in s tem mislil na duhov-
nitko delo. Zelel si je sicer dobiti sluzbo v tujini,
vendar je bil tudi z delom v Ljubljani zelo zado-
voljen, saj ga je osvobodilo. Ze septembra 1898 je
pisal prijatelju, da se sedaj ¢uti svobodnejiega

18 AZD, 1997, 8. knjiga, pismo Leveu, 15. 4. 1890,
19 AZD 1997, 8. knjiga, pismo Turnerju, 2. 4. 1896,

in tudi Ljubljana se mu je zdela lepo in prijazno
mesto.20 Se zgovornejse je bilo njegovo pismo
zupanu Hribarju leta 1908, v katerem je zapisal:
"Danes jo deset Jet, odfar bivam v mestni shifbi v
Ljubljani. Ko bi ne bilo Tebe, bi jagz hival dusevno kje v
Stajerskih hribih in vxdiboval pod jarmom  rimskesa
despotizma, Toofa zasiuga je, da sem svoboden e desel fel,
Tvoja zasinga fe, da smem pisati po svofi glavi ter se krelat
svebodno po svetu kot popolen dovek. Ne spavam na
magistrate kakor se mofin in Yvopim sovradnikom po glavi
blodi. Avbiv je sedaf dostopen raziskovaleem. 1zpolngujen:
svojo dolgnost .21
Sluzba arhivarja mu je torej dala svebodo, omo-
ocila mu je tudi potovanja, ki so ga tako veselila.
Ze kot duhovnik je v prvih letih veliko potoval
predvsem po bliznjih deZelah Avstrije, Madzarske,
Italije in Sibije. Potovati je moral prenehati, ko je
bil pri duhovniikih oblasteh najbolj v nemilosti.
Nadaljeval je $ele v novi sluzbi in takrat si je lahko
privoscil daljda potovanja — vse do Poljske, Rusije,
Francije in Egipta.

Zato se mi zdi zelo kriviéna ocena Marje Bors-
nik v njeni knjigi leta 1939, ko je zapisala: "Presfop v
arhiy je draga lragitna ovira njegove svobodue rasti, se
neprimerno kol tragitna od prve. Pesnik je postal npotrange
vegan, wjegeva pot se_je nadalievala v eni sami smeri breg
viakrSue razgibaposti. Na  samo  podyavestna  idejna
zavisnost, tudi sihoparno arhiviko delo samo je bilo temin
vzrok!'22 Prva tragiéna ovira je seveda bila, da je
postal kaplan in zato ni imel moZznosti za svoboden
razvoj. To drzi. Ne drzi pa, da je bila enako usodna
za njegov razvoj zaposlitev v arhivu. Za pojemanje
pesniske modi pac ni bil nujno krv arhiv, pesniska
mo¢ je labhko pojemala zaradi razlicnih vzrokov.
Askere sam je v pismu Hrbarju poudaril pomen
svoje nove desetletne svobode. Menim, da vzrok za
pojemanje njegove pesniske modi ni bil v zvezi z
"dofeotasnim’ delom v arhivuy, saj je Askerc s svojim
delom dokazal, da mu delo ni bile dolgocasno in ga
je uspesno in z veseljem opravljal. Tudi zanimanje
za arhivske teme ni moglo neposredno vplivati na
pojemanije pesniske moéi. Askerc je dokazal, da je
tudi pti tako "smhoparnens” delu, kot je athivsko, za
pravilno utejenost in ohranitev gradiva nujno
razmiSljanje z lastno glavo, Ce bi namre¢ A¥kerc
slepo uposteval nasvete zgodovinarjev, ki so mu
svetovall preureditev gradiva po vsebini, bi naredil
nepopravljive skodo in gradive zamesal za nasled-

20 AYD, 1997, 8. knjiga, pismo Turnerju, 14. 9. 1898.
21 AZD, 1997, 8. knjiga, pismo Hribarju, 15. 7. 1908,
22 Borinik, Askerc, str. 411,
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nja desetletja. Z delom v athivu je bila Askereu
omogocena svoboda, sveboda misli, ki jo je nadvse
cenil. Menim, da ni nepomembno, da se je Askerc
septembra 1907 kot castni predsednik udelezil
kongresa svobodomislecev v Pragl. To sta bila prav
gotovo velika ¢ast in priznanje, brez dvoma pa tudi
veliko veselje Askercu, ki je tako cenil svobodomi-
selnost. Kot duhovnik te ¢asti in veselja prav go-
tovo ne bi dozivel.

Borsnikova tudi pravi, da je Askerc "prepel rug-
misfial in tehtal’ in bil zato preokoren za pravi pes-
nigki polet. Njegova pesem je "parfansko redna in
gmema’?3 No, prav te njegove lastnosti, razmis-
{janje, tehtanje in $partanska redoljubnost, so bile
idealne za njegov novi poklic. Redoljubnost in na-
tanénost sta namre¢ med osnovnimi vrlinami do-
brega arhivista. In Askerc je imel tega v izobilju.
Njegova redoljubnost je bila tudi vzrok za $ale na
njegov racun. Da je z magistrata odhajal na minuto
tocno takrat, ko je odbilo poldne,?* je sprozalo kar
nekaj govoric in $al. Atkerc je v pismu novembra
1898 tudi zapisal, da ima dela in sedenja v arhivu
od 8. do 12. ure dovolj.2® Ampak na racun dela v
arhivu se je pritozeval le prvo leto, pritozb iz po-
znejsega obdobja ne zasledimo veé,

Athivarska sluzba v Ljubljani je bila sicet res
odptta predvsem zaradi Agkeréevih problemov v
osnovnem poklicu, vendar je bila takrat mestu ze
zelo potrebna. Priznati je treba, da je bil Askerc v
tstem ¢€asu zelo primerna oseba za opravljanje
nove sluzbe. Bil je dovolj razgledan in izobrazen,
zanimali sta ga kultura in znanost, s tem pa je bil
najptimernej$i za pravilno ureditev arhiva. Pred
zacetkom dela o arhivu ni prav veliko vedel, saj je v
pismu Heibatju zapisal: "Prosi! bi vas, ko bi mi izvolili
povedati vsaf v obrisih, kako delo ima avhivar, fake
dolFnosti?"26 Poudariti moram, da se je dela lodl z
veliko vnemo in strokovno. Seznanil se je s teotijo
{prebiral Hitzingerja) in prakso (ogled arhiva v
Zagrebu), z njim se je zacelo obdobje rednega, sis-
temati¢nega arhivskega dela in redne skrbi za ar-
hivsko gradivo.

Askeréevo delo v Mestnem arhivu v Ljubljani je
obsegalo vsa dela, ki jih opravlja moderni arhivist.
Utrejal in popisoval je gradivo, na novo prevzemal
in hranil gradivo, objavljal gradivo pomembno za
slovensko zgodovino, in se ukvarjal z nekaterimi
metodoloskimi arhivskimi vprasanji.

23 Borinik, Agkerc, str. 418,

24 Borénik, Askerc, str. 391.

25 AZD, 1997, 8. knjiga, pismo Turnetju 10. 11. 1898,

26 AZD, 1997, 8. knjiga, pismo Hribarju, Velenje, 17, 3. 1898,
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Rartotelni listek iz Askeriove kartofole

Po vsem povedanem sodeé je razumljivo, zakaj
ima Askerc danes za arhiviste poseben pomen.
Pred malo ved kot sto leti je opravljal vse razlicne
dejavnosti modernega arhivista in se pri tem spo-
padal s podobnimi tezavami, kot se spopadamo da-
nes. Vsch athivistiénih problemov se je loteval
strokovno, se posvetoval z zgodovinatji, prebiral
literaturo, Na vedino surokovnih athivistiénih pro-
blemov je nasel pravi odgovor, prave metodo in
nam tako ohranil necktnjeno gradivo, ki govori o
nasi preteklostl.

Dokumentacija o Askeréevem sluZbovanju in
delovanju v arhivu?’

1. ASkeréevi arhivski elaborati:

— Askercev inventar Mestnega arhiva — otiginalno:
Splosni katalog ljubljanskega mestnega arhiva
1898-1911; (LJU 247, a. c. 65)

— Askercev listkovni pregled in indeks k starej-
semu delu splodne registrature (7 velikih in 2
poloviéni skatli) v dolzini 1, 6 tm.

2. A8kerteva porodila o svojem delw:

— Pro memoria o arhivu, Sluzbeno porocilo; {ob-
javljeno v AZ1D, 9. knjiga, str. 93-96)

— Porodilo o delu do 22. avgusta 1899; (obj. v
AZD, 9. knjiga, str. 96-97)

— Izvestje o magistratni knjiznici; (LJU7 490, Reg
I/15-11/1, 69/01)

— Arhiv in knjiznica (1910). (LJU 247, a. e. 1, ob;j.
v 60. let MALJ, str. 189-193 in AZD 1993, 7.
knjiga, str. 580-589)

27 Vilfan, str. 107.
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3. Dokumenti o Askertevem delu oziroma o
arhivu v tej dobi:

Optema arhiva; (LJU 489, Reg 1/1211, fol. 564,
Reg 1/1219, fol. 1, Reg 1/1620-V/14, 922/11, Reg
1/1257, fol. 362)28

Nakupi in prevzemi arhivskega gradiva in knjig:
— ucne knjige; (Reg 1/1186, fol. 817)

— Athiv $tajerskega hamestnistva {(knjiga); (Reg I/
1186-11/2, 14137/08)

— dtZavni zakonik; (Reg I/1186, fol. 558)

— rokopis Presernovih poezij (in omemba muze-
ja); (Reg I/1568, fol. 260-437)

— ptevzem zapisnikov mestnega sveta; (Reg I/
1550, fol. 831 do 837)

— letna porodila trzaske trealke; (Reg I/1550, fol.
838-839)

— zapisnik mesthega sveta iz leta 1768; (Reg I/
1237-V /14, 24657 /07)

— razni nakupi: Askercéev predlog za nakup knjig
fizika Koptive, (Reg I/1550, fol. 840) nakup
slike, tiskovin, perotisha mesta, (Reg 1/1257,
fol. 44, 77, 79-80), carovnidka pravda, literarni
rokopisi, (Reg. I/1257, fol. 81, 82 do 86),
Utradno porodilo na poziv g, Zupana daje Askerc
mnenje o nakupu Presernovega rokopisa in Ili-
tije ozivljene; (Reg. /1257, fol. 86)

— Ambrozeva slika; (Cod ITL/70, fol. 345)

Mnenja in predlogi:

— Preimenovanje katastrskih obdin; (Reg 1/1193,
fol. 156)

— ‘Trubarjev park; (Reg 1/1255-V /12, 22384 /10)

— spakedrana slovenscina na ljubljanskih firmskih
tablah; (Reg I/1568, fol. 193—197)

Razno: ruski vizum. (Reg 1/1267-VI1/6, 28988/
0D

Clanki Antona Agkerca, mestnega arhivarja2?

Slovenski prisegi iz ljubljanskega mestnega
arhiva. V: IMK 1899, str. 73—74. Objavil je prisego
opekarskega mojstra z dne 24. decembra 1785 in
burgersko {mescansko} prisego iz leta 1791.

Ljubljanski operni pevec pred 108 leti. Iz
Yubljanskega mestnega athiva (fasc. 196) posnel A,
Askerc, Vi LZ 1899, str. 456; AZD 1993, 7. knjiga,
str. 667—668.

Usoda prvih slovenskih sanjskih bukvic. V:
LZ 1899, str. 321-323; AZD 1993, 7. knjiga, str.
661-664. Na podlagi dokumentov, ki jih je nasel v

28 SI ZAL, LJU 489, Reg L. je cela signatura, naprej navajam
samo Reg L

29 Povzeto iz Marja Borénil, Askerdeva bibliografija. ¢ZN
{1935), XXX /4.

ljubljanskem mestnem arhivu, je Askerc opozoril
na deotlej neevidentirano slovensko knjizico.

Posredovalni urad za delo in sluZbe (v rub-
riki Socialni pregled). V: LZ 1900, str. 159-162;
AZD 1993, 7. knjiga, str. 316-321.

Resilna postaja v Ljubljani (v rubriki Socialni
pregled). Vi LZ 1900, str. 162-165; AZD 1993, 7.
knjiga, str. 321-325,

Zavod sv. Nikolaja v Trstu (v rubtiki Socialni
pregledy. Vi LZ 1901, str. 414-416; AZD 1993, 7.
knjiga, str. 325328,

Stavbna zadruga za delavske hiSe Lastni
dom v Celju {v rubiiki Socialni pregled}, V: LZ
1901, str. 416-417; AZD 1993, 7. knjiga, str. 328—
329.

Mestna uboZnica v Ljubljani (v rubriki So-
clalni pregled). V: LZ 1902, str. 121; AZD 1993, 7.
knjiga, str. 329-330.

Ljubljanski grad in promet s tujci. V: LZ
1902, str. 713.

Vodnikovo 3olsko porotilo iz leta 1812, V:
L7, 1903, str. 342-344; AZD 1993, 7. knjiga, str.
828-831. V okvitu prizadevanj za slovenske sred-
nje in visoke Sole je Askerc 1z gradiva o francoski
1liriji, ohranjenega v arhivu, objavil in komentiral
Vodnikovo uradno porocilo.

Stevilo prebivalstva ljubljanskega leta 1813
V: L7 1903, str. 640.

Slovenski akti iz mestnega arhiva ljubljan-
skega. Vi IMK 1904, str. 92-101 in 169-184.
Askerc je objavil 19 slovenskih oktoZnic iz ¢asa
1litije, vecino okroznic iz leta 1809, ostale od leta
1811 do leta 1818. V dodatku je objavil $e tri nem-
ke akte Valentina Vodnika.

Stiristoletni jubilej ljubljanskih Zupanov. V:
SN 9. julij 1904, str. 1; AZD 1993, 7. knjiga, str.
462—465. Ko je bil Ivan Hribar ¢etrti¢ izvoljen za
zupana, je Askerc zelel datl temu dogodku $irsi ok-
vir in poudarek z ofisom zgodovine ljubljanskih
zupanov na podlagi dokumentov iz mestnega ar-
hiva.

Krstna imena v ljubljanskem mestnem ar-
hivu. V: IMK 1905, str. 175.

Doslej neznan Zupan ljubljanski. V: IMK
1905, str. 175.

Slovenski akti iz mestnega arhiva ljubljan-
skega. Vi IMK 1900, str. 139-146.

General Quedart. Donesck k zgodovini fran-
coske okupacije. Vi IMK 1907, str, 3335,

Kako so leta 1809 snaZili ljubljanski grad. V:
IMK 1907, str. 45.

Vojna kontribucija na Kranjskem leta 1809.
V: IMK 1907, str. 45—46.
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Obrtno stanje v Ljubljani leta 1809. V: IMK
1907, str. 65-71.

Odkod izvira beseda “goldinar”?. V: IMK
1907, str. 118.

Zbirka arhivske slovenséine (v rubriki Raz-
prave). V IMK 1908, zv. 2, str. 71-74.

Vidni sledovi francoske vlade v Ljubljani. Sn
1909, str. 189—-191; AZD 1993, 7 knjiga, str. 189—
191. Ob stoletnici Ilirskih provine je Askerc athiv-
sko gradivo o francoski okupaciji 18091813, ohra-
njeno v ljubljanskem mestnem arhivu, objavljal v
IMK in Sn, ki je temu jubileju posvetil posebno
stevilko, Natisnjena pesem llitija; Napoleonova Ili-
tija, SN, 194, Francoski koledar v Iliriji, SN 194,
Francoska vlada v Ljubljani 1. 1809. pa nemski je-
zik, Sn 194

Ljudsko 3olstvo v ljubljanskem okroZju leta
1810 (v rubrilki Razprave). V: Carnicla 1910, str.
222-226.

Mestni arhiv (Zarnikov izvlecek). V: Ljubljana
po potresu (1895-1910), str 158-159.

Mestna knjiznica (Zarnikov izvlecek). Vi Ljub-
fjana po potresu (1895-1910), str. 160,

Mestni arhiv in knjiZnica (orig). V: 60 let
MALj; AZDD 1993, 7 knjiga, str. 580—589.

Kapitulacija ljubljanske trdnjave pred Fran-
cozi leta 1809 (v rubriki Razprave). V: Carniola
1911, str. 35-43.

Francoska posadka na gradu pa Ljubljan-
cani leta 1813 (v rubriki Razprave)., V: Carniola
1911, str. 248-250).

Kako se je godilo ljubljanskim kadilcem v
francoski dobi (v rubriki Mali zapiski). V: Carniola
1911, str. 338-339.

Raab Anton, doslej neznan Zupan ljubljan-
ski (v rubtiki Mali zapiski). V: Carniola 1911, str.,
339,

H kronologiji ljubljanskih Zupanov (v rubziki
Mali zapiski). V: Carniola 1911, str. 339,

Medicinska 3ola v Ljubljani leta 1814 (v rub-
riki Zapiski). V: Carniola 1912, str. 149150,

Novi Zupan ljubljanski dr. Ivan Tavéar. V:
Dan 20. januatja 1912, nepodpisano; AZD 1993, 7.
knjiga. str. 599-601. Askerc je napisal historiéni del
podlistka, ki goved o ljubljanskib sodnikih, ribtar-
jih, mairih in Zupanih,

Od Ljubljane do Siska pred 100 leti (v rubsiki
Zapiski). V: Carniola 1913, str. 7779,

Vodnikovo porolilo o Jjubljanskem Solstvu
iz leta 1814 (v rubriki Zapiski). V: Carinola 1913,
str. 171-172.

Civilne poroke v Ljubljani v francoski dobi.
V: Carniola 1914, str. 267—269.
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potopisi. Ljubljana 1993; 8. knjiga, Pisma I, Ljub-
ljana 1997; 9. knjiga, Pisma 1. Ljubljana 1999 {cit.
AZD).

Manica Koman
SPOMINCEK NA ASKERCA

"Moja muza je Spartanka..."
Atkerc

Pesnie Anton Askerc ...

Po svopih nagorib je bil svobodomisiec. Zato je moral
iestokrat prefpeti marsikay, fear ni askdil Al to ga ni
motilo in ne premaknilo. Popusial ni nikoli in klont] pred
nikomur. Virajal je na svoji poti kot "mo jeflen’. Na
ZHRGy ¥es precef Sam Svof in viasih malee zadirfen, a v sren
dober, blag, odkrifosrien in vseskozi postenjaf.

Tam na rotovy, v tisti podoefgovati ozki sobi, 3 okwi na
droviste je sedel, 5 koleni oprt na mise, ko sem mu kot
mlado kmeiko dekle nosila v presojo mope prvence. Je ge
tako, da skoro vsak, ki posneie kaj "Skribsa", galenja g
verss.
"No, kaj ste pa danes prinesk?”

Glas mu jo bil raskay, zadiréen, kar pa me ni motilo.
Vedela sem e, da biva v tem Hovekn dobra in blaga dusa.
Breg strabu sem mu pomolila avitek,

Vzel je, vazpri, pregledoval, presojal:

"To bi bilo. To je dobro, to ni. To tukas je treba
popraviti. In poterr — merila Se ne gnate. Jambe in troheje
morate pogpati. 7. drugo besedo: na naglase gotovily glogov je
freba paziti, Veste, lo je kakor lakil, kol na primer pri
plesu, recimo pri "bolearju"": tram-tam, tam, tram-tam, fan,
fako nekako."”

Poslusala sem ga pagiffivoe in tudi ragumela. Drugi pot
Sexy pant privesla pesem popravfieno in bila ney je po pojji.

"Veite" — je rekel nefol — "saj vi niste edina, ki grefite
v teri. So Je drugi, kalerin je vse bolf zameriti, So lo glasti
mlajs, mioderni pesniki. Nyihove peswni festokrat nimajo
nikakrsinega merila. ako na primer ima proa kifica deset
glogon, druga pa Se enferat toliko. Ubogi komponisti! Za
vsako kitico posebef bi morali ustvarjati drngaden napep.”
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Pri neki taki priliki so mi med pogovorom gacele bepati
oi7 po tisti opki zatobli sobic, Askerc je fo opazil ler thdy
takof nganil meoje misl. INasmehnil se je in rekel:

"Malo prostora imam, kaj? Kajne, za vas, ki se gibljete
o poliu, travnifn in gogdu ter ngivate ves dan ubi sondef,
bi bila tafale lufnfa — smrt!”

Pritrdila sem. A vendar sva se takrat motilz oba, kajti
usogeno mi je bilo, da sem pogmee prav v tisti "lnknji”
prebila kot arhivska  pomoinica dolgih  sedemmajst let.
Pogneje so mi dali svetlejo in prostorneiso pisarno. Tudi
oprave so mi hoteli amenjati 3 nove, moderneiSo, pa sem
gaprosila:

"Visaj Afkerievo migo in njegov starinski fotelf mi
pustite!”

1 uegodifi so mi.

Pray tedaj je izila v posebni knjigt nicoove oblirma
pesniter "Poslednfi Celjan”. Radi smo jo brali. Saj je bila
to mova, vieskozi Rlena Askerieva pesniter. A vendar se je
pojavil "uekdo", ki je to delo v Gasopisu precef raztroal. To
o peznanenin kritikn vsi samerili. Ko pa sem potem g
Askercem govorila o fem, jo on malomarno zamahiil 3
rofo:

"Habha, naj ima sveje veselje. Upajmo, da bo 3daj kay
boljsesa pokazal on."

"Ne, ne," sem odkimala. "Najbojjse veduo pritakujemo
in dobimo od vas!”

Tedaj mi je trpko odvrnil:

"INe bo nic. "Posiednji Celfan" naj bo res posiednjil™

Povedal je resuico. Omenjeno delo je bila ves njegova
Postednja pesaiter. Konaly potem je namrel nimrl zadet od
keapr.

Slava pesnikn Antonn Askercul

Anekdoto je prinesla decembra 1957 v Mestni
arhiv ljubljanski g Manica Koman. Hrani se v
fondu SI ZAL, LJU 346, Rokopisni claborati, Ma-

nica Koman.

Zusammenfassung

ANTON ASKERC, STADTARCHIVAR UND
BIBLIOTHEKAR

Aufgrund seiner liberalen Ideen durfte der
Priester und Dichter Anton Askerc sein Priester-
amt nicht meht ausiiben. Ivan Hribar, der Biirger-
meister von Ljubljana, schuf in der Stadtverwaltung
einen neuen Arbeitsplatz, und 1898 wurde Askerc
der erste Stadtarchivar und damit auch der erste
professionelle Archivar in Slowenien. Askerc nahm
die archivische Tétigkeit fachkundig in Angriff, er
las Fachliteratur, besuchte das Archiv in Zagreb
und bat Historiker um Rat. Nach 14 Jahren
Magistratstitigkeit vetliel er das geordnete, in 9
Karteischachteln inventarisierte Archivgut und die
neu gegriindete Bibliothek, die spiter den an-
finglichen Bestand der Slawischen Bibliothek dar-
stellte.  Askerc iibernahm auch Archivgut und
sorgte fiir dessen Ver6tfentlichung. Seine Charak-
tereigenschaften wie Nachdenklichkeit, Abwigung,
Genaulgkeit und Otrdnungslicbe waren geradezu
ideal fiir den neuen Beruf. Veor rund 100 Jahren,
genauer am 15. Juli 1898, nahm dank dem Biirger-
meister und mithilfe des Dichters die Periode der
regelmilBigen und systematischen archivischen
Titigkeit und der kondnuierlichen Betreuung des
Archivguts in der 3tadt Ljubljana ihren Anfang, Mit
ihrer Hilfe wurde das Archivgut der Stadt Ljubljana
zu cinem der ganzheitlich am besten erhaltenen
Stadtarchive Europas.
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IZVLECEK

Clanek: prikaguje viebino Porolila o arbivih v ragsineni FU, &i daje pregled razveja arbivske prakse in gpanosti v
sadnjil 10 Ltilh ter suivta pribodnje dejavnosti sodelovanja arbivskib sk v Doropi. Zageta so skoraj vsa podroia arbivske
stroke od standardov, do arbivskil olbjekton, imfornaciiske tehrologije, nacionalne gakonodage in zakonodaje U, arhivsko
izobragevange ter Stevilni pribodnji skupni projekts.

KJ UCNE BESEDE: Evropska unija, arbivi, nacionalni arbivi, sodelovanje arbivey, arlbivska stroka, standardy,
arbivika gakonodaja, gakonodaia EU, dostoprost arbivskega gradiva, elekivonski arbivi, materialo varstyo, naravne in
druge nesrece, arlhivske gradbe, kraja arbivskega gradiva

ABSTRACT
ARCHIVES IN THE FUROPEAN UNION

The article presents the contents of The Report on Archives in the Enlarged EU, which provides an overview of the
develgpment of archives in the last fen years and outlines an action plan of cooperation of the archival services in Enrgpe.
Almost all archival fields are comprised in the Report, from avehival standards fo purpose buildings as well as information
technology, archivel national and U Jgislation, archival raining and several common projects in the future.

KEY WORDS: Eurgpean Union, archives, Nalivnal archives, archives cooperation, archival science, standards,
archival kgislation, EU legislation, access lo archives, electronic archives, preservation, natural and other catastrophes,
archival buildings, thefl of archives
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Najnovejdi pregled stanja arhivskih sluzb v
Evropski uniji prikazuje Porodilo o arhivih v raz-
sitfjeni EU (6702/05, 28. 2. 2005),1 ki ga je Evrop-
ska komisija obravnavala 18. 2. 2005 in ga sprejela,
kot kaze njeno porocilo (COM 2005, 52, 18. 2.
2005). Prvo tovrstno porodilo je bilo prpravijeno v
letu 1994.2 Razvoj athivske stroke in pridruZitev
novih ¢lanic v EU pa sta narckovali pripravo no-
vega, ki bi hkrati zajelo ne samo napredek od zad-
njega porocila (oz. zadnjih deset let na athivskem
podrodju), ampak bi dalo tudi usmeritve za na-
daljnje konkretne dejavnostl. Osnova za ptipravo
50 bili vpradalniki za vse nacionalne athive clanic
EU, 2z zajetimi skoraj vsemi arhivskimi podrocj,
tako kot je tudi struktura poglavij. Pri pripravi be-
sedila je sodelovalo okrog petdeset strokovnjakov
1z vse Bvrope,? priprava besedila je trajala priblizno
eno leto (intenzivoeje 8 mesecev), delo pa je po-
tekalo v $titih delovnih skupinah (skupina cksper-
tov vsch ¢lanic — tj. plenarna zascdanja, urcdniski
odbor, skupina za strategijo ter skupina piscev in
asistentov), Evropska komisija je pri pregledu po-
rocila poudarila prihodnje dejavnosti na petih pred-
nostnih podrocjih, ki jih je poudatilo tudi vzpo-
redno pripravljeno "Priporocilo Sveta o prednost-
nih dejavnostih za vecje sodclovanje na podrocju
athivov v Evropi 6703/05". 4

Porodilo je objavljeno v elektronski in knjizni
obliki, izdal ga je Urad za uradne publikacije Ev-
ropskih skapnosti v Luksemburgua, 2006, Zdaj ob-
staja zgol] v angleSkem jeziku, v kratkem lahko
pri¢akujemo prevod v francodcino (morda tudi
nemscino), prevodi v druge jezike EU pa so od-
visni od zagotovitve sredstev in drugih moZnosti za
izvedbo, vsekakor pa bomo c¢lanice povabljene k
strokovni redakeiji za svoj jezik. V uvodu besedila
je poudarjen dokument, ki je bil osnova za pripravo
Porodila, tj. Resolucija Sveta 6. maja 2003 o athivih
drZav ¢lanic,> pripravljeno besedilo pa je moralo

1 Report on archives in the enlarged Fnrgpean Unipn, Increased archi-
val coopeartion in Durope: action plan, Eurgpean Comunanities
Luxembourg, 2005. Besedilo je dostopno tudi na spletni
strani spletni strani Arhiva RS www.arhiv.gov.sl (rubrika
zakonodaja in standardi) ter http:/ /europa.ew.int.

2 Archives in the Enropean Union Veé o tem Natalija Gla¥ar:
Sodelovanje arhivskih sluzb v Evropski unifi. Anbis 26
(2003), &t. 2, str, 259-264.

3 Posamezniki &lanic in instituctj EU so navedeni v prilogi
Porodila, str, 212,

4 UL C 312, 29. 11. 2005, stt. 55, prevedeno v slovenstino
in objavljeno v sk 29 (2006), §t. 1.

5 Uradni list Evropske unije, C 113/2, 13, 5. 2003, hrip://
www.europa.cuint/eur-lex/en/lif/ reg/en_register_1640.
heml, dokument 32003G3513(01).

Report on archives
in the enlarged European Union

Increased archival cooperation in Europe:

action plar

b 8

| |

Naslovnica kujige "Porodilo o arbivih v razgsitjeni EU'

vsehinsko odgovoriti na zapisane zahteve Resolu-
cije. V uvodu so opisani struktura Porocila, razvoj
dogodkov (dokumenti in sklepi med leti 1994 in
2004) ter opis petih prednostnih arhivskih dejav-
nosti skupaj z ustanovitvijo Evropske arhivske
skupine (EAG).% Uvodni povzetek dela (executive
summary} opisuje nacin priprave porodila in njegov
namen ter natancno razdlenjuje vsako od petih
predlaganih prednostnih dejavnosti, pa tudi vlogo
in odgovornost arhivskih sluzb v 21, stoletju. Poro-
cilo tokrat nima 'delovnega imena' kot predhodnik
(ki s¢ ga je prijclo ime 'Crna knjiga' ali "black
book’);7 razélenjeno je v sedem poglavij in ima
dodane priloge. Pisci posameznih poglavij so bili
strokovnyjaki za specificna podrodja; osnova za pi-

4 TFAG (Buropean Archives Group), ki je bila ustanovljena
na prvem sestanku 28. 4, 2006, Vet o tem: Maja Gombad:
Prvo plenarno srecanje Skupine evtopskih arhivistov
(Turopean Archives Group) v Bruslju, 28. 4, 2006, Arbiv
29 (2006}, 5t 1.

7 Ime je prvo porodilo iz leta 1994 dobilo na osnovi érme
barve platnic knjizne izdaje, Tokratna knjigna izdaja ima
naslovnico modre barve, vendar se je uveljavilo delovno
ime "Porocilo' ('the Report”).
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sanje njihovega besedila, ki naj bi predstavilo realno
stanje v vseh clanicah EU, pa so bili vprasalniki oz.
odgovori vsch 25 ¢lanic na obSiren vprasalnik (s 54
vprasanji), ki je zajemal skoraj vsa arhivska podro¢-
ja. Posamezna celotna poglavja so prispevale neka-
tere Clanice posamezno (oz. njihovi strokovnjaki),
nekatera poglavja pa so plod sodelovanja vec cla-
nic. Kljub individualnemu sodelovanju posamez-
nikov, prispevki niso avtorizirani, ampak so le pri-
spevek k skupinskemu delu, ki ga je uredniski od-
bor usklajeval in oblikoval v skupno celoto, 3

Urednigki odbor se je v osemmesecnem ob-
dobju tudi najveckrat sestal v Bruslju (na poziv Ge-
neralnega sckretariata Evropske komisije oz, Zgo-
dovinskega arhiva EK v njegovi sestavi). Strukturo
predlaganith  dejavnosti za sodelovanje  arhivskih
sluzb pa je prispevala druga skupina, zadolZena za
strategijo, imenovana tudi 'Drafting group'.? Ce-
lotna paleta dejavnosti je precej obseznej$a (okrog
20 podrocij) kot pa Z¢ veckrat citiranih "pet pred-
nostnih dejavnosti’, v celoti so vse predstavljene v
prilogi na koncu porocila. 1¢

Prvo poglavie 'Organizacija arhivskega sektorja
v Evropi' sestoji iz stitth tematik: Arhivi in Ev-
ropske ustanove, Javni athivi 25 clanic EU, Arhiv-
ska shuzba in javna uprava: medsebojni odnosi in
sodelovanje ter Zasebni athivi, Besedilo o athivih v
evropskih ustanovah je prispeval Evropski inétitut
v Fitencah (EUIF}, v njegovem arhiva se v zadnji
stopnji koncentrira tudi vecina arhivskega gradiva
evropskih instirucij, ko gradivo nima ved poslov-
nega pomena. !l Opisuje strukturo in razvo] arhiv-
ske sluZbe instituclj EU, zagotavljanje potrebnih
vitov ter potrebe v prihodnje, Poznano pa je, da se
tamkajsnja arhivska sluzba srecuje z zelo raznoli-
kimi sistemi upravljanja dokumentov in arhivskega

8 Clani urednitkega odbora so bili: Christine Martinez,
Francifa, Parrrick Cadel, Velika Britanija, Angelica Menne-
Haritz, Nemdija, Clies Grinstréim, Svedska, Her{nan
Coopens, Belgija, Blanca DeSantes in Teresa Martin, Spa-
nija, ¥vonne Bos-Rops, Nizozemska, Viktoras Domarkas,
Litva, Natalija GlaZar, Slovenija ter Hans Hofmann in
Jocelyne Collonval, predstavnika Evropske komisije.

9 Sestavljale so jo drfave: Francija, ZdruZeno kraljestvo,
Nemcija, Portugalska, lrska, éeéka, Litva ter predstavnik
Livropske komisije.

0 Ve o tem v Natalija Glazar: Arhivsko podrodje in
Tivropska unija. Tebnidni in vsebinski problewi klasitnega in
elektronsikega arbivivanja Maribor 2004, ste, 7-19,

1 Nijihov spletni naslov: hrtp:/ /www.ine.it/ ECArchives
/EN/, v njihovem okviru deluje tudi Center Roberra
Schumana, ki nudi precej izobraZevalnih programov.

gradiva,1? zato so tudi precejinja pricakovanja glede
sodelovanja in izmenjave izkuSen] z arhivskimi
sluzbami clanic EU.

Besedilo "Javnt arhivi 25 clanic EU' je prispevala
Velika Britanija, natanéneje g, Partrick Cadel, nek-
danji direktor gkotskcga nacionalnega arhiva, ki je
tudi eden od pobudnikov priprave novega porocila
o athivih z novimi ¢lanicami EU. Podpornt stro-
kovnjaki (ali asistenti) za to poglavie pa so bili iz
Litve, Madzarske, Nemdije, Spanije in z Malte,
Poglavie je posvedeno arhivskim sluzbam v Evropi,
nacdinu organiziranja le-teh, njihovi pravni osnovi
za delovanje ter njihovim bilateralnim ali multila-
teralnim pobudam, To poglavie je edino, ki dejan-
sko prikazuje konkretne podatke za vseh 25 clanic
(vsake posebej) po teh postavkah: a) pravina osnova
— athivski zakon, b) strokovno ali upravno telo, ki
arhivski sluzbi naceluje, ¢} pristojnosti oz odgo-
vornosti arhivske sluzbe clanice EU, d) njihove
bilateralne ali multilateralne pobude (bodisi na
interni — drzavni ali mednarodni ravni), Preostala
poglavja dajejo le povzetek postredovanih podatkoy
25 clanic ter navajajo le posebnosti ali odmike od
skupnega povpredja; to poglavie z osnovnimi infor-
macijami o arhivskih sluzbah vsch ¢lanic pa je bilo
tako pomembno, da je bilo treba podatke objaviti v
celoth, Podatki o zakonodayni osnovi, pristojnost
arhivskih sluzb clanic ter njihovi strukturd organi-
ziranja kaZejo izredno raznolikost, ki je posledica
zgodovinskega razvoja, pa tudi tradicije in razvoja
nacionalne drzavne administracije. Ta raznolikost je
odraz kulturne pestrosti Evrope, ki se kaZe tudi v
pravai formulaciji delovanja in pristojnostih arhiv-
skih sluzb; prav zato je skorajda nemogoce po-
stavitt unificitan model, ki bi ga lahko dolodili s
predpisi EU, ker bi to pomenilo poseg v stz
delovanja drzavne uprave ¢lanic — in zato se doku-
menti EU za arhivsko podrodje lahko omejijo zgol)
na priporodila oz. koordinacijo sodelovanja razno-
likih arhivskih sluzb, Najbolj nazorno o tem pricata
dve prilozeni preglednici o ministrstvih, odgovor-
nih za arhivsko sluzbo (oz. kateremu ministrstvu je
arhivska sluzba dodeljena), ter resorjih (oz. mini-
strstvih), katerih arhivskega gradiva ne prevzema
nacionalna arhivska sluzba,

12 Ve o tem: Frank Brady: Towards a modern archiving
system for the Buropean Commission.
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Tabela 1: Ministrstva, odooverna ga nacionabe arbivike shighe

Kultura | IzobraZevanje | Nottranje zadeve | Pravosodje Predsednik vlade | Znanost

Avstrija +
Belgija +
C—.iljer +

Ceska +

Danska +

Estonija +
Finska +

Francija +

Nemdija +

Gréija +

MadZarska +

Itska +

Italija +

Latvija +

Litva +
Luksemburg +

Malea +

Nizozemska* +

Poljska +

Portugalska +

Slovaska Republika +

Slovenija +

Spanija +

Svedska +

Velika Britanija** +

* ¥V primeru Nizozemske je Ministrstvo za kulturo in izobrazevanje,

#* Y primetu Velike Britanije je arhiv vlade ZdruZenega kraljestva Anglije in Walesa pod jurisdikcijo ministrskega resorja 'Lorda
Chancellorja’ (v angleskem drZavnem sistemu poimenovanje ministra za pravosodje), arhiv Severne Irske ministrstva za

kulturo, umetnost in prosti ¢as, arhiv Skotske pa pod uradom premietja.

Tabela 2: Ministrstva, katerib arbivskepa gradiva ne prevzemajo nacionale arbivske slushe

Parlament | Obramba | Finance | Zunanje | Notranje | Pravosodje | Javna | Javni

zadeve zadeve
Avstrija +

dela mediji_|

Belgija + + +

Ciper

Ceska Republika

Danska +

Estonija

Finska

+[+
+

Francija

Nemdéija +

Gréija +

MadZarska

Irska +

Italija +

T+ +]|+|+

| Lacvija

Litva

Tuksemburg +

Malra

Nizozemska

Poljska

+ + +
Portugalska + + + ¥
Slovaska Republika + + ¥

Slovenija

| Spanija + +

Svedska

Velika Briranija +

* Pricakuje se, da gre za tajno in nedostopno gradivo.
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Urednitki odbor na sextankn v Brasiju, 6. aprila 2004,
ani od leve: Jocelyne Collonval (Tivroprka komisiia),
Viktoras Domarkas (1dtva), Natalifa Glagar (8loreniia),
Partrick Cadel (1Velika Britamija), ierman Coopeny
(Beloiga), Hanr Hofmann (Loropska komisija), Yvonne
Bos-Raps (Nizogemska), Teresa Martin (Spaniia}, An-
oelica Menne-Harity (Nemdgja) in Christine. Martines;
(T rancija).

Rezultati kazejo, da veéina nacionalnth arhivskih
sluzb sodi v pristojnost vladnega resorja za kul-
turo, )} mintstrstva za izobraZevanje (i Elanice:
Finska, Gréija, Malta), pri kar teeh Clanieah so ar-
hivi nepostedno v pristojnosti predsednika vlade
(Avstrija, Istonija, Litva), manj pa ministrstva za
notranje zadeve (Ceska, Slovaika) in pravosodia
(Ciper, VB) ter zgolj v cnem primeru sodijo na
podrodje znanosti (Belgija). Druga preglednica pri-
kazuje, pri katerih ministrstvih se arhivsko pradivo
na osnovi nacionaliega arhivskega zakona ne pre-
vzema v nacionalni oz. drzavni arhiv — to prav-
zaptav tudi pomeni, da v teh primerih obstajajo
lo¢eni samostojni arhivi za dolocena ministrstva ali
institucije (npr. arhiv parlamenta, diplomatski arhiv
v okviru ministrstva za zunanje zadeve, arhiv ob-
rambnega mintstrstva, ipd.). Razmisljanje o teh dej-
stvih pa je moZno postavitl tudi na vigjo raven — kaj
poment skupna ali locena hramba athivskega pra-
diva iz vidika 'demokratiénosti sistema’. Lodent oz.
poscbnt arhivi so namreé vedno nudili posebne
moznost za omejitve prostega dostopa Siroke jav-
nosti do athivskega gradiva (interni pravilniki mini-
strstev, dolocitev drzavnih tajnost, ipd.), to pa se
labko precej razlikuje v primetjavi s splosno do-

13 [n sicer: Danska, Francija, Nemdija, Nadzarska, [rska, fta-
lija, Latvija, Luksemburg, Nizozemska (skupay kultura in
izobrazevanic), Poliska, Portugalska, Spanija. Svedska in
Sloveniia,

stopnostjo, ki je dolodena ob prihiodu gradiva v
nacionalni arhiv (z izjemo manjicpa dela gradiva, ki
potrebuje varovanje obcutljivih podatkov oz, kon-
tinuirano varstvo drzavnth ali poslovnih tajnost).
Vendar pa je zgolj ta razlaga lahko nekoliko za-
vajajoéa, ker je obstojed sistem arhivskill ustanov v
veliki mert odvisen tadi od samega razvoja drzave,
Javne uprave in o samega praviega sistema, ne
nazadnje pripomore k temu tudi dejavnik velikost
drizave in njene drzavne uprave (v velikih sistemih
je namrec vedja teznja k ustanavljanju samostojnih
arhivov). Med drfavami, v katerth nacionalni
arhivi prevzemajo oz. so pristojni za gradivo
vsch resorjev drZavne uprave so: Svedska, Ni-
rozemska, Cedka, Litva, Estonija, Ciper, Malta
in Slovenija. Drzave, v katerih nacionalni arhivi
prevzemajo gradivo skoraj vseh resorjev, razen ene
institucije, so Avstrija (parlament), Danska (parla-
ment), Nemdija (parlament), V. Britangja (parla-
ment), Luksemburg (zunanje zadeve); MadZzarska
{obramba), Lawija {obramba); z dvema izjemoma
Francija (obramba, zunanje zadeve), Teska (parla-
ment, obramba), Sp:mijﬂ (parlament, obramba); ter
s tremi izjemami Belgija  (parlament, obramba,
zunanje zadeve) in Finska (obramba, zunanje za-
deve, javni mediji). DrZave z najvec loéenimi arhivi
so: Poljska (6 resorjev), Portugalska (5 resorjevy,
Slovaska (5 resorjev), Italija (4 resorji), Gréija (4
resorji).

Naslednje poglavje je posveéeno odnosom med
arhivi in drZzavno upravo, nacinu sodelovanja, go-
vori pa tudi o arhivski sluzbi kot delu drizavne
uptave. Poglavje je prispevala Nemcéija, oz, natanc-
neje direktor Zveznepa arhiva (Bundesarchiv) dr.
Hartmunt Weber, podporni eksperti pa so bili iz
Litve, Cedke in Finske, Za besedilo, ki govori o
organizacijskem okviru in delovanju arhivske sluz-
be, prakticnem sodelovanju, izvajanju valorizacije,
c-upravi, o ucenju na podlagi prakiiénily izkusen;
itd,, je treba reci, da je med pripravo Poroéila
zbudil pri clanicah precejinje odzive, predvsem za-
to, ker medsebojni odnosi in sodelovanje z dr-
Zavno upravo lahko izhajajo zgolj iz obstojeéih
arhivskih in drZavnih sistemov, ti pa so med
¢lanicami zclo razlicni. To pomeni, da bi lahko
imeli toliko razlag oblikovanja odnosov z drzavno
upravo, kolikor imamo v Evropi razlicnih arhivskih
sistemov (temeljecih na athivski in drugi zakono-
daji) — zato je zelo teZko pisati o nckem univer-
zalnem nadiou sodelovanja z upravo, ki bi ga lahko
postavili kot vzornega na EU raven. Pomembnejia
tema je tu tudi transparentnost delovanja drzavne
uprave, ki jo le-ta lahko zagotavlja ne le v obliki
nepostednega dostopa (na osnovi zakonodaje
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'FOIA"), 4 ampak tudi s korektnim sodelovanjem z
arhivsko sluzbo, rednim izrocanjem gradiva ter
omogocanjem splosnega dostopa drzavljanom do
arhivskega gradiva uprave (razen do manjsega dela
varovanih obcutljivih podatkov), Poglavie vsekakor
poudatja pomen sodelovanja in vrednosti ustvar-
jenih in kontinuiranih stikov arhivov z razlicnimi
organi drzavne uprave (ne glede na vrsto arhiv-
skega sistema), ker ti zagotavljajo kakovostno izva-
janje athivskih nalog ob prevzemanju gradiva, ce-
tudi so te zakonsko dolocene. Celotno Porodilo je
napisano pravzaprav za odlocevalce na ravai EU in
na nacionalnih ravoeh, zato da spoznajo korst
sodclovanja z arhivskimi sluzbami — zato je tudi to
poglavje posveceno predstavljanju vzajemne pove-
zanosti obeh strani. V splodnem Porocilo ni bilo
pripravljeno kot priporocilo ali smernice za arhi-
viste, z izjemo navedenih 'konkretnib dejavnost' in
'prihodnjih - usmeritev'  sodelovanja v EU, ki
spremljajo vsako poglavie v uvodu. V zvezi s tem
podrocjem so v nacrtu cvropska konferenca po-
svecena odnosom z drZzavno uptavo, posodobitev
in izvedba usposabljanja javnih usluzbencev in
odlocevalcev v upravi, krepitev vloge arhivistov pri
izgradnji ¢-uprave ter podrobneje razdelan projekt
drugih aktivnosti,

Poglavje o zasebnih arhivih in zasebnem arhiv-
skem gradivu je prispevala Velika Britanija, na-
tanéneje Chris Kitching (Nacionalni arhiv Velike
Britanije), podporni cksperti pa so bili iz Francije in
Iralije. Poglavie o gradiva v zaschni lasti poscga v
obcutljivo tematiko zasebne lastnine in zakono-
dajna ptizadevanja javiih athivov za nadzor oz
regulacijo tega. Prvenstveno je postavljena defini-
cija, kaj je zasebno arhivsko gradivo, éeprav v
vecini drzav (oz. njihovih zakonodajah) definicije
sploh niso jasno postavljene. Obstajajo le opre-
delitve, kaj to je 'javno gradivo', in kot posledica je
de facto zasebno gradivo tisto, ki ni javno, Veednosti
in pomena zasehnega gradiva za nacionalno de-
discino in spomin druzbe pa ni potrebno izrecno
poudarjati — vsaj v strokovnih krogih ne. Po-
membpnej$a problematika, ki so jo zaznali pisci
besedila, se dotika vpradanj o stopnji poseganja
zakonodaje in athivskih sluZb v zasebno sfero, =
namenom varovanja 'zascbne kulturne dediséine’,
Clanice EU s¢ v zakonodajnih doloéilih in prak-
ticnih izvajanjik zelo razlikujejo, in to se razteza od
'pravice do athivske intervencije’ vse do pristopa

4 FOIA - ang. kratica za zakonodajo, ki zagotavlja driav-
ljanom pravico dostopa do informaci] (Freedom of Infor-
mation Act).

Vaisser-jair’ 15 Prevladalo je mmnenje, da ni dobra
nobena od obeh skrajnost, pac pa je zaradi ob-
cutljivosti zasebne lastnine in hkrati Zelje po njeni
ohranitvi najboljda vimesna pot. Obstajajo pa raz-
licne stopnje kompromisov med pravicami zasch-
nih lastnikov in obveznostmi dezave za varovanje
nacionalne kulturne dediscine. V Spaniji naj bi npr.
za vse zasebne dokumente, stargjse od 100 let (in-
dividualna lastnina), veljali ukrepi varovanja de-
discine, enako pa tudi za vse gradivo zasebnih
ustanov, stareje od 40 let. V Franciji (podobno kot
v Sloveniji) je gradivo lahko klasificirano in vpisano
z oznako, da je za dedi$¢ino nacionalnega pomena,
vendar na osnovi dogovora vseh vpletenih (poleg
tega v Franciji to redko izvajajo). V tem primeru bi
lahko drZava ob ogrozanju obstoja zasebnega gra-
diva celo intervenirala, vendar se to e ni zgodilo, V
Italiji varuje dediscino celo ustava, bodisi javno
bodisi zasebno, od zaschnih lastnikov pa zahteva
sodclovanje z javnimi arhivi. V vsch drZzavah po-
znajo prchod zascbnega gradiva v javno last v
obliki datil, volil in nakupov, v zacasno hrambeo pa
v obliki depozitov — opozarjajo pa, da zasebno gra-
divo velikokrat ohrani avtorske pravice, ki so pred-
met tovrstne zakonodaje, Skoraj vse drzave pozna-
jo ti. 'zascbne arhive, tj, zasebne arhivske organi-
zacije, Zal pa jih vedina arhivskih zakonodaj za-
obide; vsaj ob¢asna financna podpora drzave pa bi
jih lahko spodbudila k sodelovanju z javnimi arhivi.
Od leta 1994 (zadnjega Porocila o arhivih v EU) se
povecuje tevilo drzav, ki vodijo nacionalne eviden-
ce o zascbnem gradiva (obstoj, lokacija, vrsta gra-
diva) — uporablja pa jih mnogo raziskovalcev, ¢e so
evidence javne. Tudi namen vodenja teh evidenc je
zclo razlicen, Ve€ina driav pa je izrazila zaskeb-
lienost zaradi ilegalnega izvoza in kraje arhivskega
gradiva kljub Uredbi Sveta o izvozu predmetov
kulturne dediséine. 16 Clanice poskusajo imeti nad-
zor tudi nad legalnim izvozom gradiva s svojimi
regulativami {dovoljenji, izdelavo kopij ipd.). V ve-
¢ini drzav imajo javni arhivi tudi predkupno pra-
vico, v primeru prodaje gradiva, ki ima vrednost
dediscine. Na splodno je ugotovljen dolocen napre-
dek od leta 1994 na tem podrodju tako pri spod-
bujanju kot pri neformalnih oblikah sodelovangja in
izobrazevanja lastnikov. Kot pohvalen in inova-
tiven primer pa j¢ navedena Slovenija z uvedbo

15 Prepuséanje, da zadeve potekajo same po sebi, brez vsa-
kega poseganja, oz. da se » njimi sploh ne ukvarjamo.

16 Uredba Sveta (TGS) §t, 3911/92 2z dne 9, decembra 1992 o
izvozu predmetov kulturne dediscine (Uradni list Evrop-
skih skupnosti L. 395, 31. 12, 1992). V prevodu na http://
zakonodaja.gov.si/ (register predpisov).
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davénih olaj$av za lastnike, ki investiranjo v iz-
bolj§ave pogojev hrambe (kar velja za vse pred-
mete kulturne dediscine). Prihodnje konkretne akti-
vnosti tega podrocja bodo sledece: arhivi naj bi
ponujali zascbnikom standarde, pravila, primere
dobre prakse; povecali naj bi sodelovanje pri mate-
tialnem varstvu, popisovanju in Sirjenju informacij
o gradivu; raziskali naj bi gibanje zasebnega gradiva
znotraj in zunaj EU ter zahtevali vradilo ukradenih
in nelegalno izvozenih arhivskih dokumentov; uk-
varjali naj bi se tudi z zakonodajami Clanic glede
materialnega varstva in dostopa do zasebnega gra-
diva.

Poglavje o EU in nacionalnih zakonodajah je
prispevala Svedska, natanéneje Clacs Granstrém
(Nacionalni arhiv Svedske) podporni eksperti pa so
bili iz Spanije, Poljske in Velike Britanije. Tudi to
poglavie je napisano upodtevaje pomembnost
razvoja upravljanja dokumentarnega in arhivskega
gradiva, ki je v zadnjih desetih letih dozivelo
precejien  razvoj, S¢  posebej z  elektronsko
podprtimi postopki. Vse to je povzrodilo povecanje
zahtev driavljanov do organov driavne uprave ter
hkrati Zelje po vegji zmogljivosti in ucinkovitosti.
Vse to s¢ odraza tudi v zakonodaji in drugih
predpisih, ki uravnavajo javni dostop do gradiva,
njegovo verodostojnost ipd. Vprasanje upravljanja
dokumentov je kljuéneo za zagotavljanje dostopa do
gradiva, kot tudi za njegovo ohranitev kot kulturne
dediséine. Zato je pomembno, da zakonodaja na
nacionalni ravni zajame vsc vidike upravljanja
zivljenjskega cikla dokumentov. Poleg tega je na
ravni EU mogoce zaznati povedano pomembnost
prostega pretoka informaci in dokumentov ter
povetanega sodelovanja — vse to pa zahteva
aktivno vkljucenost arhivskih sluzb v zakonodajne
zadeve tako na nactonalni kot nz nadnacionalni
ravni. Avtor opozatja tudi, da med c¢lanicami ne gre
zgolj za velike razlike v arhivskih sistemih in
zakonodajah, ampak tudi v arhivskih nacelih in ter-
minologiji — zato je bilo v vsch delovnih skupinah
pri pripravi Porocila jasno izrazeno mnenje, da
harmonizacija arhivskih zakonodaj clanic ni mogo-
¢a (razlicne administrativne in pravne tradicije,
ipd). Potrebna pa bi bila poglobliena $tudija o
athivski in sorodni zakonodaji med ¢lanicami EU,
kot tudi zakonodaje EU — to je tudi ena od pred-
laganih konkretnih dejavnosti za prihodnja leta. 'V
nadaljevanju so na splosno razloZeni obvezujodi
akti EU (uredbe, direktive, odloche) ter obvezujoca
nacionalna zakonodaja (ki je zelo razliéna, lahko
gre tudi za uredbe, pravilnike, nacionalne standar-
de, ipd)). Prikazana je zakonodaja, ki na ravni EU
doloc¢a dostop do dokumentov:

Uredba o javnem dostopu do dokumentov Ev-
ropskega parlamenta, Sveta in Komisije, 17 ki temelji
na 255. ¢lenu Amsterdamske pogodbe iz leta 1997
— le-ta je dolocil vecjo odprtost pri delu ustanov,
zato naj bi bil zagotovljen vedji dostop do njihovih
dokumentov;

Direktiva o ponovni uporabi dokumentov jav-
nega scktotja (2003/98/EC);18 njen namen je bil
ustvariti moznosti za vodenje razvoja storitev celot-
ne Skupnosri. Informacije javnega scktorja so nam-
re¢ pomembno primamo gradivo za produkte digi-
talnih vsebin in stotitev, zato bodo te informacije
postale vedno pomembnejdi vsebinski vir z razvo-
jem sforitev na daljavo. V tem kontckstu bo po-
membno tudi ¢ezmejno geografsko delovanie.

Opisane so tudi omejitve dostopa — dostop
namrec ne more obstajati brez omejitev. Te morajo
biti zelo natancno dolocene z zakonodajo, v demo-
kraticni druzbi so nujno potrebhne, ter usklajenc
morajo biti z namenom varovanja. Tu sta v Evropi
poznana predvsem dva principa: a) odprtje javnega
dokumentarnega in athivskega gradiva kakor hitro
postanejo uradni dokumenti z omejitvami, doloce-
nimi v zakonodaji o varstvu tajnih podatkov 19 ali b)
splosna doba nedostopnosti gradiva — navadno 20
do 30 let. Lahko pa je, za poscbe] obcutljive
podatke, doba nedostopnosti daljda. Splosna teznja
vseh clanic EU pa je (posebno po demokratizaciji
leta 1989) ¢im $irde odpiranje dokumentov in ar-
hivskega gradiva. Se poscbej pa je zanimivo, da je
na ravni EU poudarjen pomen strokovne obdelave
kot enega od dejavnikov dostopa. Tako omenjena
Uredba o javnem dostopu do dokumentov Evrop-
skega patlamenta, Sveta in Komisije doloca, da je
za ucinkovito omogocanje pravice drzavljanov do

17 Utedba (ES) §t. 1049/2001 Evtopskega parlamenta in Sve-
ta 2 dne 30. maja 2001 o dostopu javnosti do dokumentov
Ewvropskega parlamenta, Sveta in Komisije (Uradni list
Ewxropskih skupnosd L 143, 31. 5. 2001); dokument je v
slovenskem prevodu na: na http://zakonodaja.gov.si/ (re-
gister predpisov).

18 Direktiva 2003/98/LS Evropskega parlamenta in Sveta z
dne 17. novembra 2003 o ponovni uporabi informacij jav-
nega sektorja (Uradni list Evropskih skupnosti L 345, 31.
12. 2003). V prevodu na hetp://zakonodajagov.si/ (re-
gister predpisov).

19 Bistvo tega principa je, da je odprto vse gradivo razen ob-
¢utljivib podatkov ter v omejitvami, ki so natanéne dolo-
¢ene izkljuéno v zakonodaji o varstvu tajnih podatkov in v
nobeni drugi zakonodaji (npt. arhivski zakonodaji, poseb-
nih uredbah, pravilnikih ipd). To nacelo je uveljavljeno
tudi v novi slovenski arhivski zakonodaji (ZVDAGA), v
nasprotiu 2z doloéili predhodnega  arhivskega uzakona
(ZAGA), K je imel splo$ni, 30-letni rok za dostopnost (e
gradivo ob nastanku ni bilo namenjeno javnost).
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dostopa nujno zagotoviti dostop do evidenc doku-
mentov — tore] registri ali evidence dokumentov so
postali za ta namen najpomembnejsc orodje. S tem
pa je muno povezan tudi sistem upravljanja do-
kumentov (oznake, $teviléenje, poimenovanje za-
dev ipd.). V nadaljevanju je opisana zakonodaja za:
4) varovanje podatkov (Direktiva o varovanju oseb-
nih podatkov,? ki so jo ¢lanice in nove clanice ze
implementirale v nacionalne zakonodaje); b) avtor-
ske pravice (Dircktiva o avtorskih pravicah); 21 ¢) iz-
voz kulturnih dobrin (Uredba Sveta o izvozu kul-
turnib dobrin)22 in dj posebna zakonodaja (razlicne
direktive o verodostojnosti elektronskih ali digital-
nih podpisov ter Dircktiva EK o javnem dostopu
do okoljevarstvenih informaci)). 23 Konkretne ak-
tivnosti za prihodnje predvidevajo: a) spremljanje
na novo nastajajoce zakonodaje in povezane zako-
nodaje za podrodje dokumentarnega in arhivskega
gradiva na nacionalni in EU ravni (‘'monitoring
funkcija’, v treh letih bo zanjo potrebnih 270.000
evrov), by priprava Ze omenjene Studije razlicnih
arhivskih zakonodsaj v EU (delo specializiranega
osebja za eno leto bo stalo 60.000 evrov) in ¢)
vzpostavitev in vzdrZzevanje podatkovne zbirke o
arhivski in 2 njo povezani zakonodaji ¢lanic in
ustanov EU (za tri leta je potrebnih je 300.000 cv-
rov za osebje in programsko opremo). To je pro-
jekt, ki ga je ze zacela EURBICA v okviru MAS-

20 Ditektiva 95/46/LS Evropskega parlamenta in Sveta =z
dne 24. oktobra 1995 o varstvu posameznikov pri obdelavi
osebnih podatkov in prostem pretoku takih podatkov
(Uradni list Evropskih skupnosti L 281, 23, 11, 1995), V
prevodu na http:/ /vakonodaja.gov.si/ {register predpisov),

21 Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2001/29/LC z
dne 22. 5. 2001 o uskladitvi dolocenih vidikov avtorskih in
sorodnih pravic v informacijski drufbi (Uradni list Evrop-
skih skupnosti L 167, 22, 6, 2001); ter Direktiva $t,
96/9/ES Evropskega parlamenta in Sveta » dne 11. marca
1996 o pravnem varstvu baz podatkov (Uradni list Ev-
ropskih skupnosti L. 77, 27, 3. 1996). V prevodu na hetp://
zakonodaja.gov.si/ (register predpisov).

22 Uredba Svera (EGS) §t. 3911/92 2 dne 9. decembra 1992 o

fzvoun predmetov kulturne dedi$éine (Uradni list Tvrop-
skih skupnosti I 395, 31. 12. 1992}, V prevodu na http://
zakonodaja.gov.si/ (register predpisov).
Na tej uredbi temelji tudi slovenski Pravilnik o spremembi
in dopolnitvi Pravilnika o postopku za izdajo dovoljen] za
izvoy in iznos predmetov kulturne dediscine (Uradni list
RS, &t. 106/2004), pa tudi slovenski Zakon o vrafanju pro-
tipravno  odstranjenih  predmetov  kulturne  dediséine
(Uradni list RS, &, 126/2003) in Pravilnik o zvrsteh proti-
ptavno odstranjenih predmetov kulturne dediséine (Uradni
list RS, 5t. 34/2004) (glejte opombao 43},

23 Dircktiva 2003/4/ES Evropskega patlamenta in Sveta »
dne 28. januarja 2003 o dostopu javnosti do informacij o
okoljz in o razveljavitvi Direktive Sveta 90/313/EGS
(Uradni list Fvropskih skupnosti I 41, 14, 2. 2003). V
ptevodu na hetp:/ /zakenodaja.gov.si/ (tegister predpisov).

a,2* upodtevall pa naj bi tudi tovrstno delo Sveta
Evrope in Programa Evropske komisije Tzmenjava
podatkov med vladami (IDABC)".25

Poglavije o arhivskih pripomockih in arhivskem
popisovanju sta prispevali Neméija (Angelica Men-
ne-Haritz) in Belgija (Herman Coopens), podporni
eksperti pa so bili iz Nizozemske, Svedske in Spa-
nije. Opisuje metode arhivskega popisovanja, pri-
prave arhivskih pripomockov, objavo teh na spleru
ter standarde za arhivsko popisovanje (ISAD(G),
ISAAR(CPF),20 EAD,27 EAC28). Konkretne aktiv-
nosti za prihodnost so: podpora pretvorbe popisov
in drugih arhivskih pripomockov iz papime oblike
in drugih tradicionalnih medijev v digitalno obliko,
ki je neposredno dostopna (on-ling), zavzemanje za
razvoj ustreznih orodij za opis dokumentov in ar-
hivskega gradiva on-line, primerjava najboljiih
prakticnih smernic za oblikovanje iskalnih pripo-
mockov med arhivi ¢lanic EU — to bi bila osnova
za nadaljnji razvoj mednarodaih standardov, pa tu-
di promoviranje orodij za e-ucenje uporabnikov ar-
hivov in dokumentov,

Poglavje o neposrednem dostopu (on-line) in
novih raziskovalnih orodij je prispevala Spanija,
ozitoma Sanchez Mairena (Dircktorat za arhive pri
Ministrstva za kualturo) s podpornimi cksperti 1z
Svedske in Slovenije. Besedilo govoti o vestah in
vzrokih za digitalizacijo gradiva (). na zahtevo upo-
rabnikov, za olajfanje dostopa in za dostop na
daljavo {on-ling)). Tudi tu so priporoceni nekateri
projekti EU (MINERVA,2? AER30 in CHIM) za
podrodje kulturne dedid¢ine. Skoraj vsi Evropski
projekti  digitalizacije zajemajo: najbol] zaZeleno
gradivo pri raziskovalcih, najpomembnejde gradivo
za splo$no zgodovino {npr. ve¢ drzav ali regij),
najstarejsc gradivo — izguba ali poskodba katerega

24 Pri tem sodeluje tudi Slovenija. Vec o tem: Natalija (Glazar:
Novost v MASU in EURBICL Arbii 29 (2006), &t 1,

25 Ve¢ o IDABC (Interoperable Delivery of European Go-
vernment Services to public Administrations, Busines-
ses and Citizens) na: herp://ec.europaeu/idabe/en/
home in http://europa.ewint/idabc/en/document/2065/
556.

26 Oba standarda v originale ISATHG) in ISAAR{CPE) sta
dostopna na spletni strani: http://www.ica.org. V Sloven-
skem prevodu pa je oba standarda objavil Arhiv RS w
Splosni mednarodni standardi za arhivsko poplsovanije,
Ljubljana 1998; dostopno na spletni strani: http://
www.arhiv.gov.si (v rubriki: Zakonodaja in standardi).

27 httpe/ Jerwrw loc.gov/ead/

28 hetp:/ /www library.yale.edu/eac/

29 MINLRVA: hetp:/ /www.minervaeurope.org/ {objavljenih
je mnogo priro¢nikov za digitalizacijo}.

30 ATR (Assembly of European Regions): htrp:/ /www.a-e-
r.org/
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predstavlja nepopravljive Skodo, ter gradivo z
visokim tveganjem za poskodbe. Virtualni dostop
omogodca: identifikacijo uporabnika, nastajanje sta-
tistike, skupni dostop do virov razlicnih arhivov.
Med konkretnimi aktivaostmi je navedena ustano-
vitev zacasne delovne skupine, ki se bo povezovala
tudi s Forumom DLM in programom UNESCA
Tnformacije za vse' 31

Poglavic o spletnem portalu dokumentov in
athivskega pradiva v Evropi ter o Ze obstojecih
spletnih projekth (arhivskih podatkovnih zbirkah)
v Evropi sta prispevali Neméija in Spanija. Prvi del
govorl o zasnovi skupnega portala; pripravila ga je
Angelica Menne-Haritz v sodelovanju z drugimi
clanicami — potencialnimi nosilkami tega projekta
(Anglija, Francija, Spanija, Poljska). Osnovna zami-
sel projekta, imenovanega ‘Internet Gateway Jor docu-
ments and archives in Europd, je da bi ¢lanice v portalu
sodelovale s svojimi podatkovnimit zhirkami v raz-
licnih (tj. izvirnih jezikih), to naj bi omogocila
uporaba XML in standarda EAD. Ker pa je pred-
vsem ta v evropskih arhivskih ustanovah zelo malo
v uporabi, je bilo na enem od plenarnih zasedanj
ckspertov predlagano, da bi se ¢lanice vsaka sama
in postopoma (z deli podatkovnih zbirk) odlocale
za vkljucitev v portal, Namen portala je zamisljen
zelo Siroko — izpolniti pricakovanja dezavljanov EU
z zagotavljanjemn dolocenega obsega pomembnih in
zanimivih informacij, ki bi jih labhko iskali na spletu.
Gre za informacije 'dostopne prek nacionalnih
meja’ v digitalni obliki ter za to, da bo mogoce ko-
likor zakonodaja o avtorskih pravicah omogoca,
kopije dokumentov tudi nalagad. Projekt naj bi
izpolnil tudi pricakovanja ¢lanic, ki bodo prispevale
v spletni portal — namre¢ prosto uporabo vsakega
potrebnega orodja, ki je v javni domeni in temelji
na odprtem standardu. Po drugi strani pa gre tudi
za dolgoroéno sprejemljivost spletnie strani ne gle-
de na tehni¢ne in personalne spremembe — to bi
bilo podprto z sodelovanjem 2z DLM., Finanéna
ocena za pripravo tega portala je 1,6 mio evrov za
strojno in programsko opremo ter oscbje (5 spe-
cialistov). To bi zadodcalo zgolj za prvo stopnjo
projekta v prvih dveh letih, 22 Ta projekt je tudi ena
od petih prednostnih dejavnosti, ki jih doloca
"Priporocilo Sveta o prednostnih dejavnostih za
vedje sodelovanje na podrocju athivov v Evropi”, #3

31 Program na pobudo Nizozemske nacionalne komisije za
UNESCO (Information for all programme — IFAP),
http:/ /portalunesco.org/ci/en/ev.php-URL,_ID=1627&
URL_DO=DO_TOPIC&URL_SECTION=201.html

32 Report on Archives in the Enlarged EU, str. 81.

33 UL C 312,29, 11, 2003, str. 55.

Prvi koraki projekta naj bi bili: a) izvedba analize
trenutno najnaprednej$ih nacionalnih in koopera-
tivnih spletnih portalov za razvoj usmeritve vode-
nja projekta, b) izdelava poslovnega in upravljal-
skega nadrta, vkljuéno 2 zagotovitvijo osrednje
tehniéne podpore, ter razvoja decentraliziranega
nacina postedovanja vsebin ter multiplih tock do-
stopa za javae uporabnike, ¢) dolocitev ene ¢lanice
EU, ki bo pripravljena gostiti portal v sodclovanju
z drugimi nacionalnimi arhivi ¢lanic EU, d) raz-
iskava moZnosti za postavitev virtualne razstave z
nekaj 'Eviopsko najpomembnejsimi' dokumenti
vseh ¢lanic EU (to bi domnevno povecalo ucinek v
promociji uporabe Portalay in ¢) priprava ocene
razvoja Portala ob koncu dveletnega obdobja, za
prkaz vseh njegovih moZnosti (potencialov) in
naslednjih razvojnih stopenj. Besedilo podrobneje
opisuje tudi strukturo portala, mednarodne stan-
darde, ki so lahko uporablieni ter pomen nepo-
sredne (on-line) dostopnosti arhivskega gradiva. Ne
gre dvomiti, da bo v dejavnostih sodelovanja arhi-
vov na ravil BEU to eden najpomembnejdih pro-
jektov.

Drugi del tega poglavia s prikazom spletnih
pottalov s podatkovnimi zbirkami na internetu, pa
je pripravila Spanija (Teresa Martin in Blanca de
Santes). Zelo obsezen pregled izbranih in najpo-
membnejdih spletib projektov za vse drzave cla-
nice {na skupaj 22 straneh) prikazuje zelo razlicne
pristope z uporabo razlicnih standardov za zelo
razliéne arhivske zbirke in tudi raznolike arhivske
ustanove (regionalni, upravni arhivi, genealodke po-
datkovne zbirke, bibliografsko bazo ipd.). Ob kon-
cu je krajéi pregled spletnih portalov, ki so nastali v
okviru projektov EU (kot so LEAF,3* EUAN,3
EAN,3 SEPIAY OAL? ERPANET,? CALI-
MERA%0),

Poglavje o prakticnih vidikih dostopa in stan-
dardih za Citalnice je pripravila Nizozemska (na-
tanéneje Yvonne Bos-Rops iz Nacionalnega arhiva
Nizozemske), s podpornimi cksperti iz Italije,
Spanije, Velike Britanije in Svedske, Prispevek daje
priblizno oceno kakovosti delovanya arhivskih cital-
niskih sluZb clanic na osnovi splo$nega vprafalnika
(ki je te] temi posvetil le nekaj vpradanj), Zato so
pti analizi stanja ¢lanic izvedli dodatno raziskavo

4 hep:/ /www.crxnet.com/leaf/

35 http/ /wrww.euan.org/

36 http:/ /www.eutopean-archival.net/
37 Glej opombo 49,

38 hetp:/ /www.opeanarchives. org

37 hetp:/ /www.erpanet.org/

40 httpe/ /wrww.calimera.org
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spletnih strani vseh clanic s podacki o Citalnicah,
Nadaljnje aktivnosti, predlagane v uvodnih kon-
kretnih akcijah, so zato tudi zelo zaZelene, Tu je
predlog za raziskavo in koordinacijo predlaganih
standardov za Citalnice arhivskih sluzb v celotni
EU, pa tudi raziskava za uvedbo splo$ne uporab-
nigke kartice za arhive clanic na ravii EU. V pri-
hodnje naj bi raziskali moznost za oblikovanje
virtualne ¢italnice ter okrepili izobrazevalne stotitve
za uporabnike nepostedno na mestu ter on-line,
Podatki o delovanju ¢italniskih sluzb, ki jih clanice
objavljajo na spletu, so zelo razlicnt, Porocilo o
arhivih v EU iz leta 1994 je priporocilo, da bi ¢i-
talnice nacionalnih arhivov delovale za uporabnike
najmanj 40 ur na teden, vendar pa $c danes to po-
vsod ni uveljavljeno. Pregled objavljenih podatkov
kaze, da so dostopne od 26 do 61 ur na teden, v
Sestih drzavah pa manj kot 40 ur. Na splodno
ocena delovanja citalniskih sluzb (vkljucno = inter-
nimi aktt, formalnostmi za dostop, pomocjo stro-
kovne arhivske sluzbe, dostopnostjo iskalnih pripo-
mockov ter zadcito originalov) ni negativiia; nobe-
nega dvoma pa ni, da besedilo izhaja iz prakse
Nizozemskega nacionalnega arhiva, ki ima zelo ka-
kovostno organizirano ter avtomatizirano citalnis-
ko sluzbo, ki nudi sodobnemu, vsestransko fleksi-
bilnemu in zahtevnemu uporabniku primerno iz-
polnitev njegovih pricakovanj (to velja tudi za ne-
katere druge bolj razvite ¢lanice, kot so Velika Bri-
tanija, Svedska, ipd.). Ob tem pa ne gre pozabiti, da
so nckarere, ¢etudi na videz konservativae omejitve
glede izdelave lastnih reprodukcij’ uporabnikov (tj.
digitalne kamere, GSM kamere in posnetki, priro¢-
m skenerji, ipd) zelo priporocljive — predvsem
zaradi nujno potrebnega materialnega varovanja
ofiginalov, kajti Ie-ti so lahko na varen nacin repro-
ducirant v athivski sluzbi.

Drugi del poglavija, prispevala ga je Francija (Na-
cionalni arhiv), opisuje ukrepe za preprecevanje kra-
je javnega arhivskega gradiva, Opozarja, da so na
splosno arhivi premalo organizirani za ta namen,
cetudi so vsi izboljsali varnostne ukrepe. Kraja gra-
diva v Evropi ostaja resen problem, to pa je posledi-
ca razliénih okoli§¢in — povecanja uporabe arhivske-
ga gradiva ter vifanja trZne vrednosti takih doku-
mentov. Za organiziranje arhivov je bila tudi Ze us-
tanovljena delovna skupina pod vodstvom Svedske
(sodelujejo pa Francija, Belgija, Nizozemska, Spani-
ja in Avstrija), ki je od 8. do 9. septembra 2005 tudi
ze pripravila delavnico s to temo v Stockholmu, 41

41 Protection of archival holdings from theft, A report from
a work-shop held in Stockholm, September & to Oth, 2005
to EBNA,

Ier je to ena od prednostnih dejavnosti, ki jih do-
loca "Priporocilo o arhivib', je za financno podporo
temu podro¢ju nacrtovanih 30.000 EUR ter ena
specializitana oscba za cno leto. Za ta finanéna
stedstva je bilo v okviru '"Priporocila o arhivih'
sprejeto, da jih EU ne zagotavlja neposredno,
ampak je treba zanje kandidirati s prijavo projektov
v okviru ze obstojecih programov EU (IDABC,
ipd.). Za preprecitev kraj in ilegalne trgovine z
dokumend bosta potrebni sistemati¢no sodelovanje
in organiziranje arhivskih sluzb; predlagani so 4
uktrepi: a) obveznost, da prodajalei antikvitet vodijo
register predmetov s podatki o njihovi provenienc;
b) zahteva, da notatji porocajo o obstoju (in loka-
ciji) pomembnejsega zasebnega gradiva, ¢) formi-
ranje specializirane policije {v nekaterih drZavah Ze
obstaja), d) spremljanje katalogov prodajaln anti-
kvitet, €) posebno registriranje uporabnikov naj-
vrednejsih arhivskih dokumentov v ¢italnicah ar-
hivov, f) dosedi imuniteto za osche 'bona fide!, ki
so vrnile ukradeno arhivsko gradivo, ki je preslo v
njihovo last (2 nakupom, darili ipd.). Se posebej sta
poudarjeni sodelovanje in izmenjava informacij s
knjiznicami, nujno pa je tudi izdelati primerjalno
$tudijo o ucinkovitosti raznih ukrepov. Ob tem ne
gre pozabiti, da Ze obstajajo ustrezni ute¢eni meha-
nizmi v okviru policije na ravoi Evrope (EURO-
POL) za odkrivanje kraj arhivskega gradiva — po-
trebno pa bi bilo dosedi sodelovanje tudi z arhiv-
skimi sluzbami. Poleg tega obstajata tudi Uredba
Svera (3911/92) o izvozu predmetov kulturne de-
discine*2 ter Ditektiva Sveta (93/7/EGS) o vraca-
nju predmetov kulturne dedidcine, ? ki natanéno
doloca vzajemne obveznosti ¢lanic EU glede vra-
¢anja predmetov kulturne dedidcine (vpisanih v na-
cionalne registre), ¢c se v katerikoli ¢lanici pojavijo
predmeti, ki nimajo uradnih dovolienj za izvoz.
Poleg tega je tudi v Sloveniji od 1. oktobra 2004 v
veljavi Konvencija Unidroita o ukradenih alt neza-
konito tzvozenih predmetih kulturne dediscine, 44

42 Glej opombo 22.

43 Direktiva Sveta 93/7/EGS 2 dne 15. marca 1993 o vrada-
nju predmetov kulturne dediséine, ki so bili protipravno
odstranjeni % oxemlja drave Clanice (UL L 74, 27, 3, 1993,
str. 74=79). V prevodu na htrp:/ /zakonodaja.gov.si/ (re-
gister predpisov), Na tej direktivi temelji slovenski Zakon
o yracanju protipravno odstranjenih predmetov kulturne
dedii¢ine (Utadni list RS, . 126/2003) in Pravilnik o
zvrsteh protipravno  odstranjenih  predmetov  kulturme
dedidcine (Uradni list RS, 3t. 34/2004).

4 Fakon o ratifikaciii Konvencije Unidroita o ukradenih ali
nezakonito izvozenih predmetih kulturne dedis¢ine (Urad-
ni list RS-MP, &t 6/2004), konvencija je zacela veljati 1.
oktobra 2004,
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Na splo$no bo sodelovanje na evropski ravni zaje-
malo: a) izmenjavo natancénih informacij o ustrez-
nih pripravah vsake ¢lanice EU glede zahtev po
vracanju ukradenega gradiva, b) oblikovanje Fv-
ropske baze podatkov o ukradenih dokumentih,
podobne bazi ukradenih umetniskih del, ¢) vedjo
koordinacijo med arhivskimi sluZzbami, sodnimi in
policijskimi oblastmi pri vzpostavitvi delujoce mre-
ze in d) skupen pristop pri ozave$¢anju vlad v
Evropi o skrb zbujajocih razmerah ter iskanju
nacinov za za§cito nacionalne dedidcine.

V tem sklopu poglavij sta v Porocilu e dve
temi: a) valortzacija in seleketja athivskega gradiva —
to je prispevek Frandije (natanéneje Rosine Cleyed-
Michaud) s podpornimi cksperti iz Portugalske,
Velike Britanije, Finske, Poljske in b) upravljanje
dokumentarnega in arhivskega gradiva, kar so pri-
spevale Francija (natanéneje Joél Poivre), Spanija
(Martia Luisa Conde) in Finska (Jati Lybeck) s pod-
poro iz Svedske in Velike Britanije. Poglavie o va-
lorizaciji naprej prikaze razlike v arhivski zako-
nodaji clanic EU glede valorzacije, to je tesno po-
vezano § samim Ze obstojedim sistemom uprav-
fjanja gradiva v drzavni upravi, Tako so v nekaterih
clanicah arhivi odgovorni za celoten Zivljenjski
cikel javnih dokumentov, v nekaterih ostaja ta pri-
stopnost pri organih drZavne uprave do prenosa v
arhiv, Athivska sluzba je v vecini ¢lanic prstojna za
Izvajanje valorizacije in odbiranja gradiva; v neka-
terih drzavah odgovornost za gradivo ne zajema
celotne drzave, ampak le centralne vladne urade
(lokalne uprave pa imajo svoje predpise, in to ni le
v zveznih drzavah). V nekaterih clanicah so nacela
in postopki valorizacije za dokumente zakono-
dajnih organov izklju¢eni oz, niso pod nadzorom
nacionalne arhivske sluzbe, to pogosto velja tudi za
obrambna ministrstva ter ministrstva za zunanje
zadeve. Precejsnjo razliko je zaznati pri nacionalnih
predpisih za valorizacijo pri institucijah, ki oprav-
ljajo javne funkcije po pooblastilu (Sole, znanstvene
ustanove, zaschna podjetja, politicne stranke, ipd.).
V nekaterih drzavah je razvita praksa upravljanja
dokumentov {Joceno ali v sodelovanju z arhivsko
sluzbo), v nekaterih pa ne — to bistveno vpliva na
razlike med ¢lanicami v pristopih in postopkih va-
lotizacije. Prispevek na kratko opisuje tudi razliéne
nacine valorizacije in metode vzordenja dokumen-
tov. Med konkretnimi aktivinostini na ravni EU je
za prihodnost predvidena periodiéna izmenjava in-
formaci) med clanicami, s poudarkom na doku-
mentih EU, izvajanju studij primerov za valor-
zacijo in selekcijo v razliénih clanicah (multidis-
ciplinaren pristop), Sirjenju strokovnega znanja s
tega podrodja ter raziskavi moznostl za razvoj mo-

rebitnega Evropskega modela zahtev za valori-
zacijo in selekcijo.

V zvezi s poglaviem o upravljanju dokumentov
in arhivskega gradiva je treba poudariti, da je bila
pri zasnovi in pripravi Porocila zelo jasno pou-
datjena vloga arhivov pd upravljanju gradiva v na-
cionalnih  drzavnih upravah. Da athivi imajo in
morajo imeti pomembno funkeijo pri upravljanju
cclotnega Zivljenjskega cikla dokumenta, sc je
pokazalo ne samo med clanicami EU, ampak tudi
med institucijami EU. To je namreé¢ tudi podrodje,
od katerega najve¢ pricakujejo prav institucije EU v
sodelovanju z athivi ¢lanic. Vsekakor je obcutiti
prevlado funkeije arhivov pri upravljanju doku-
mentov v upravi, kot posledica pa so funkcije
athivov v kulturni dedidcini postavljene nekako na
drugo mesto. O tem, kako pomembno vlogo ar-
hivov v pahodnosti vidijo odlocevalel v EU, kaZe
tudi podatck, da je Sver EU na predlog Stalnega
odbora predstavnikov (COREPER) sprejet "Pripo-
rocilo o arhivih' kot tocko A, ro pomeni brez
razprave. Drzave clanice se sicer precej razlikujejo
med seboj po stopnji razvoja upravljanja dokumen-
tov oz. imajo razliéne arhivske sisteme, v katetih je
arhivska vloga v drzavni upravi vecja ali manjsa. V
prvotnem besedilu (ki pa pozneje ni bilo ob-
javljeno) sta bila celo predstavljana dva modela
arhivov v Evropi glede na vlogo pn upravljanju
dokumentov: ti. model 'records management' in
'kultarniski ali tradicionalni' model ter seveda posa-
mezni primeri 'mesanih modelov', 45 Vsckakor to
kaze stopnjo razvoja posameznibh clanic, vendar je
satn arhivski sistern odvisen od zakonodajnega ok-
vira ter pristojnosti arhivske sluzbe, ne nazadnje pa
tudi same tradicije. Po drugi strani pa poglavie, pri
katerem so se kresala mnenja ¢lanic o tem, kaj ob-
javitl in ¢esa ne (npr. umestitey Clanic v posamezen
model in tabele s prikazom pristojnosti athivskih
sluzb), kaze katere ternatike na arhivskem podrodju
bodo aktualne v prihodnosti ter kakina bo dolgo-
ro¢na smer razvoja arhivov, predvsem tistih na
drzavni ravni. Samo poglavie priporoc¢a uporabo
standarda ISO 15489 o upravljanju dokumentov ter
navaja nekatere definicije standarda, kot tudi pou-
darja koncept celotnega Zivljenjskega cikla doku-
menta s §tirimi stopnjami: nastanek ali prejem, nje-
govo vzdrzevanje, uporaba, odbiranje in izlocanje.
Poleg tega avtorji priporocajo, da bi bile teba
ustaviti 'athivsko tendenco' locevanja med uprav-
[janjem dokumentov in upravljanjem  arhivskega
gradiva; to je $¢ posebej pomembno za dokumente

45 Slovenija bi po mnenju avtorjev ter na osnovi pridobljenih
podatkov sodila v zadnjo skupino.
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v elektronskem okolju. Ugotovljeno je tudi, da se
kljub revolucijt IT nenehno povecuje kolicina
gradiva na tradicionalnih medijih (kot je papir),
Avtorji opozarjajo, da so lahko posledice katastro-
talne, ¢e ne obstaja koordinacija med upravljanjem
dokumentov in upravljanjem athivskega gradiva,
Pomembnost navzocnosti athivov v projektih za-
snove In izgradnje sistemov za upravljanje doku-
mentov poudarja tudi $tudija MAS-a o elektronskih
dokumentih,* Urejen in usklajen nacin upravljanja
dokumentarnega in arhivskega gradiva prinada do-
lo¢ene kotisti: a) za transparentnost delovanja,
pravice do informiranosti in pravne odgovornosti,
b) za administrativno ucinkovitost, dobro izvajanc
informacijske storitve in zmanjicvanje stroskov in
) za celotno evropsko athivsko dediséino. Kljub
raznolikosti ¢lanic pa je splodna teznja po krepitvi
vloge arhivov v upravi pri upravljanju dokumentov,
cetudi nekatere nacionalne zakonodaje pristojnost
za te zadeve dolodajo drugim drzavnim organom in
ne arhivom. Poudarjen je tudi pomen izobraze-
vanja za dosego kakovostnejSega upravljanja doku-
mentov — cetudi ga v praksi velikokrat primanjkuje
(predvsem v rednih arhivskih programih izobraze-
vanja), previaduje pa predvsem izobrazevanje za
upravljanjec arhivskega gradiva. Med skupno nacrro-
vanimi prihodnjimi dejavnostmi so: sodelovanje s
Forumom DLM, spodbujanje izobraZevanja za
upravljanje dokumentov in arhivov — s poudarkom
na celotnem zZivljenjskem ciklu, prizadevanje za
boljie¢ razumevanje razlicnih administrativnih tra-
dicij v Bvropi ter raziskava, kako povecati mreZo
aktiviiosti na tem podrodju.

Tretji vsebinski sklop posega v vlogo in izobra-
zevanje athivistov, Prvi dve med seboj povezani
poglavii o "vlogi athivistov kot varuhov spomina
druzbe" ter "o arhivistih, ki zagotavljajo informacije
za javnost v podporo demokratiCnost, odgovor-
nosti in dobrega vladanja" je ptispevala Nizozem-
ska (oz. prof. Eric Ketelaat) s podporo Velike
Britanije. V prvem delu govori o odnosih med
druzho in arhivisti v 21, stoletju, njihovi vlogi va-
ruha kulturne dedicine ter virih individualne in
skupne zgodovine. Seveda pa obstaja razlika med
vlogo athivistov (kot stroke) in arhivskib instituci
(ki izvajajo svoje funkcije), skoraj povsod pa je
sprejet athivski etieni kodeks (ki ga je izdal MAS).
Nezanematljiva je tudi vlega strokovnih arhivskih
zdruzenj, ki naj bi bila samostojna in neodvisna od
javnih arhivskih sluzb, vzpodbudid pa bi bilo treba

H V slovenskem prevodu objavil Arhiv RS: Flkksronski
dofeamentiz privofnif za arbiviste Mednarodni arhivski svet.
Studija 16, (Pariz, april 2005), Ljubljana 2006,

tudi sodelovanje teh zdruZenj. V predlogu kon-
kretnih dejavnosti je tudi v tem poglavju poudarjen
princip celotnega Zivljenjskega cikla dokumenta;
zanj naj bi se zavzemali arhivisti 21. stoletja, Or-
ganizirali naj bi §rudijske obiske ali usposabljanja
arhivistov v drzavah clanicah in EU institucijah.
Poleg tega naj bi razvili viogo arhivista v clanicah in
EU institucijah kot varuha spomina druzbe glede
na strokovno ctiko. Podpirali naj bi aktivnosti za
doseganje dostopa do kolektivnega spomina druz-
be v Evropl — s sedelovanjem tudi drugih strok
(kot so specialisti IT).

V drugem delu je poudatjena vlega arhivista kot
informartorja za potrebe drzavljanov ter v vlogi
povecevanja demokrati¢nosti delovanja druzb 2
zagotavljanjem dostopa do javnega gradiva. To je
vsekakor funkcija, ki jo izvaja athivska ustanova,
posamezniki v tej stroki pa si lahko prizadevajo za
izbolgave. Zato je tudi ena od nacrrovanih aktiv-
nosti izmenjava strokovnih informacij in znanja na
seminarjih, srecanjih in konferencah. Za prihodnje
pa nameravajo raziskati, kako lahko arhivska stroka
prpomore k urespicevanju socialnih, ekonomskih
in clovekovih pravic v EU,

Sledi prispevek Francije (Christine Martincz,
Nacionalni arhiv) s podporo Iralije, Poljske, Mad-
zarske, Nemdije in Nizozemske o usposabljanju v
arhivih s posebnim poudarkom na prihodnje po-
trebe. Ze v prvem Porodilu o athivih v EU iz leta
199447 je bil mo¢no poudatjen pomen arhivskega
izobrazevanja, Po desetih letih je to e vedno 'vroce
vprasanje', le da je tokrat usmerjeno na sodobnejse
tematike, kot so izobraZevanje v povezavi s teh-
nologijo IT, digitalizacijo gradiva, novimi strokov-
nimi zahtevami v kultur (komunikacije, uprav-
ljanje, ipd.), multidisciplinarnim sodelovanjem ter
vedno ve¢jimi zahtevami upotrabnikov. Tudi tu so
ugotovitve o zelo raznolikih izobraZevalnih siste-
mih za arhiviste ter v programih, ki jih lahko deli-
mo na "zgodovinski pristop' ter 'administrativai pri-
stop’; obstajajo pa tudi 'pristop prakti¢énih $tudijev
in razvoj standardov' ali ceclo 'integriran pristop’,
kjer so athivi vkljuceni v informacijske znanosti;
nadalje 'pristop celovitosti Zivljenjskega cikla doku-
menta’; pa tudi arhivsko izobrazevanje v okviru
drugih strok kot je bibliotekarstvo. Vsekakor je
vidno prizadevanje vsch clanic, da poskusajo orga-
nizirati izobraZevanje svojih strokovnjakov, glede
na lastni obstojeci administrativni in arhivski sis-
temn. Posebnostt in problemi, s katerimi se stecujejo
clanice, so zelo razlicni in bi zahtevali posebno ob-

47 Glej opombo 2,
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ravnavo, poudatrjeni pa so bili problemi raviiotezja
med teorijo i prakso v izobrazevalnih programih,
pomanjkanje programov za usposobljene arhivske
asistente (Cetudt je ta profil poklica v arhivih zclo
potreben), nesorazmerjc med akademskimi — zgo-
dovinsko usmerjenimi tecaji in nujnimi usposab-
Hjanji za konkretne potrebe delodajalcev (uprav-
fjanje dokumentov, komunikacije, praktiéna upora-
ba standardov, zakonodajne teme ipd.) — to kaZze na
pottebe po nadaljnji razpravi delodajalcev, organi-
zatorjev  1zobraZevan] ter strokovnih zdruZenj.
Povsem specialno podrocje pa je izobrazevanje za
restavratorsko-konservatorske namene, ki potrebu-
je specialne tecaje. Tudi arhivisti potrebujejo os-
novno znanje tega podrocja, potrebno pa je tudi
sodelovanje z osebjern specializiranim za konset-
vatorstvo. V vedini Clanic poznajo usposabljanje za
arhiviste v okviru arhivskib institucij (predvsemn
nacionalni arhivi), univerze organizirajo krajde te-
¢aje v arhivih, predvsem nacionalni arhivi pa tudi
lastne seminarje (vendar le za lastno oscbic), moz-
1o pa se je usposabljati tudi v drugih drzavah, ko-
likor obstajajo mednarodni programi, vkljucno s
prakticnim delom v arhiva (Francoski nacionalni
arhiv), Pricakovanja ¢lanic glede izobrazevanja so:
nacionalni cksperti naj bi bili usposcbljeni kot po-
tencialni predavatelji, razdiritev $radijskih moznosd
v tujind (3 krajdimi seminarji, delavnicarmi) za izme-
njavo izkudenj, vzpostavitev mreZze skupnih izku-
senj (kljub raznolikosti ¢lanic). Tezko pa je govorit
o uskladitvi izobraZevalnih sistemov na ravni EU,
Cetudi naj bt poucevali nekakino glavno, splodno
jedro znanja. Mnoge drzave uvajajo tudi neke vrste
usposabljanja na daljavo (on-line) z objavo pridob-
fjenih izkuSenj, znanj in standardov, Profil arhivista
v 21. stoletju naj bi imel ta znanja: dobro pozna-
vanje temeljnih zahtev upravljanja dokumentov v
celotnem Zivljenjskem ciklu, vkljuéno s preventivo
in matetialnim varstvom, sposobnost za uporabo
novih tehnologij, znanje administrativnih struktur,
postopkov, sistemov in nastanka dokumentarnega
gradiva, znanje o zgodovini ustanov in razvoja
uprave, stalna izboljfava komunikacijskih sposob-
nosti, znanje jezikov (dveh ali vec jezikov ELT),
odprtost k vseevropskemu  interdisciplinarnemu
sodclovanju (z drugimi strokami in cksperti). Za
konkretne dejavnosti v prihodnosti so nacrtovani
organizacija konferenc, seminarjev in srecan] za
izmenjavo izkudenj, Sirienje dobrih praks v vseh
clanicah in institacijah EU, organizacija arhivskih
usposabljanj za odlocevalce v upravi in admini-
stratorje, priprava sheme o arhivskih pristojnostih
ter morda izdelava cvropskega modela poklica
athivista v 21. stol., kot tudi raziskava o morebitni

uvedbi evropskega centra za kontinuirano athivsko
1zobraZevanje.

Poglavie o priznavanju arhivskih diplom v ce-
[otni Evropi je ptispevala Velika Britanija (Margaret
Turner) s podporo Italije ter Anglije. V zacetku je
predstavljena informacija o raznolikih formalnib
izobrazevalnih programih ter nacinih pridobitve
'arhivske diplome'. Nekatere drzave imajo univerzi-
tetno, druge magistrsko raven $tudija arhivistike,
neckaterc pa locujejo dvostopenjski $tudij: akadem-
ski del ter prakticni neakademski del Studijskih
obveznostl, Vedina drzav Studij athivisttke pove-
zuje z zgodovinskimi vedami, nekatere pa imajo
samostoine  specialisticne  indtitute,  Arhivistiéni
studij traja od enega do treh let, poseben poudarck
pa je na stalnem strokoviiemu izpopolnjevamju ob
delu. Te programe je treba nenchno posodabljati in
prlagajati potrebam. Nekatera strokovna zdruZenja
(npr. Velika Britanija) omogocajo vpis registriranih
arhivistov in upravljalcev dokumentov na osnovi
optravljencga programa 'kontinuirancga strokov-
nega razvoja' ter z opisom pridobljenih strokovnih
izkugenj. Registracijo pa vidijo kot moiZnost za
promocijo  stroke.  Sckcija MAS za  strokovna
zdruzenja (ICA/SPA) je zacela zbirati informacije o
ravni zahtevanih kvalifikacij ter o obstoju certi-
ficiranja oz, registriranja arhivistov. To je vsekakor
1zziv za strokovna athivska zdruzenja. Za prihod-
nost je nacrtovana priprava seznama diplom in
drugih podobnih kvalifikacij za vsako ¢lanico ter
dodatnih informacij o strokovnih zahtevah, $tudij-
skih programih, moZnostih za postkvalifikacije,
certificiranje in registriranje. Obstaja pa opozorilo
Bolonjske deklaracije (za visoko $olstvo), ki tezi k
uskladitvi kvalifikacij, realno pa bi bilo mogoce
dosedi vsaj sistem primerljivosti "athivskih diplom'.
Ena od konkretnih dejavnosti v prihodnje je iz-
vedba primerjave priznavanja diplom drugih strok
v Evtopi s ptipravo podobne pobude za ‘athivske
diplome'. Pricakovati je mogoce tudi oblikovanje
splosnih kritetijev in zahtev za 'arhivske diplome’
ali podobne kvalifikacije (upravljalci dokumentov).

Cetrti sklop Porodila je posveden materialnemu
varstvu in preventivi poSkodb gradiva v Evropl
Nemdija (oz. Hartmut Weber, Bundesarchiv) je s
podporo Nizozemske prispevala prvo poglavie z
naslovom 'Ukrepi za preprecevanje poskodb arhiv-
skega gradiva v naravnih in drugih nesrecah'. Po-
glavie je odziv na katastrofalne posledice poplav v
srednji Evropl v letu 2002 (poled), ki so tako at-
hivom kot knjiZznicam povzrocile velikansko skodo,
To je sprozilo zcljo po koordinativnem nastopu,
usklajenem urgentnem delovanju na ravai Evrope
ter hitrem prenosu izkudenj (posojanja opreme,
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osebija, ipd.). To je tudi ena od prednostnib nalog,
navedenih v Priporocilu o athivih', zato je pred-
videna zasnova ‘evropskega programa za zascito in
resevanje’ z akcljskim naértom  (specializiranim
oscbjem, tchni¢nimi  delavnicami  in  posebno
opremo); zanj bi namenili 2,8 mio evrov za dve leti.
V naértu je tudi ustanovitev 'urgentnih teamov' za
oceno skode in uvedbo ukrepov, raziskana pa bo
tudi mozZnost postavitve specialisticnega laborato-
rija za ¢ezmejne intervencije ob razlicnih nesrecah
(poplave, potresi, teroristicni napadi, vojaski spo-
padi, ipd)). Dobrodosla bi bila posebno usposab-
janje specialistov ter internetna podatkovna zbirka
informacij (s celotno mrezo vseh ¢lanic), Poudarck
je tudi na preventivnih ukrepih in nacrtnem od-
pravljanju tveganj =z upostevanjem standardov
{glejte poglavie o stavbah).

Drugo poglavije tj. 'Materialno varstvo in restav-
riranje dokumentov in arhivov', sta prispevali Slo-
vagka (Jozef Hanus) in Francija (Marie Claude-
Delmas) s podporo Madzarske, Slovenije, Estonije,
Malte, Poljske, Ceske, Portugalske in Svedske. Po-
glavje daje zelo Sirok pregled vseh potrebnih ukre-
pov materialnega varstva za razlicne vrste gradiva.
Poudarja usklajen pristop v primera poskodb ar-
hivskega gradiva ter za vsak arhiv potrebno pri-
pravo analize tveganj ter zasnove nacrtov ukrepov
v ob naravnih in drugih nesreéah — tu bi bilo
dobrododlo tudi sodelovanje z Rdedim krizem in
programom Modri §¢it (ki ga trenutno vodi MAS).
Poudarjeni so dobri pogoji hrambe ob upostevanju
standardov: Britanski standard 5454, verzija iz
200048 ter ISO 11799 Informacie in Dokumen-
tacije — Zahteve za hrambo dokumentov arhivske-
ga in knjiznic¢nega gradiva, Ob tem je treba pou-
dariti, da so zahteve tch standardov precej visoke,
kot ocenjujcjo v vsch ¢lanicah, Poglavie se dotika
tudi vprasanj izdelave mikrofilmskih kopij in digi-
talizacije, kot metod varovanja originalov. Pred-
vsem mikrofilm je v vseh clanicah v uporabi Ze
desetletja, ob tem pa ima $e¢ vedno dolo¢ene pred-
nosti tudi pred sodobnimi mediji z vidika hrambe
{Cetudi imajo 6 drugacne prednosti, moZnost za
obdelavo, neposredno upotabo, ipd.). Opozatja
tudi na akutne probleme restavratorstva, h katerim
pa lahko pozitivno prispevajo tudi arhivisti, pred-
vsem je tu misljena '¢asovna bomba' papirja slabe
kvalitete (zaradi samorazgradljivega ucinka kislin-
skega papirja), ki so ga izdelovali od prve polovice
19. stol. dalje. Zato je pomemmbna vloga athivov pri

48 v Sloveniji Ze obstaja delovni prevod Britanskega stan-
darda 5454,

Skladiste za filmsko gradive v Filmarchiv-Bundesarchiy,
Koblenz

ustvarjalcih Zze ob nastajanju dokumentov — obli-
kovati predpisne zahteve za kakovost papirja ter
priporo€ati standarde ISO 9706 za trajni papir in
ISO 11108 za arhivski papir, predvsem za doku-
mente z arhivsko vrednostjo. Prav tako je obcut-
ljtva dolgorocna hramba fotografskega gradiva, K
refevanju tega je teoretsko zelo pripomogel projekt
SEPIA# glede zahtev za razstavljanje gradiva pa
francoski standard (NF Z 40-010) in Slovenski
simpozi] o razstavljanju arhivskega in knjiznicnega
gradiva ter likovnih del na papirju leta 2003,
Poglavije, posveceno arhivskim stavbam, sta pri-
spevali Francija (Elsa Marguin-Hamon) in Velika
Britanija (Peter Andersony, s podporo Nemcije,
Portugalske, Svedske in Ceske. Poglavie opisuje
prporocene standarde in kratek opis trenutnih pro-
jektov arhivskih zgradb v Evropl. Med priporo-
¢enimi standardi sta vsekakor britanski standard
5454 ter knjiga Michela Duchceina ‘Asehive Buildings
and Equipment (Paris, 1998)"; obeta se posodoblijena
izdaja z delovnim naslovom DUCHEIN 2.
Nekatere drzave so izdale lastne standarde in
publikacije, tako Nemcija (“Anforderungen an die
Aufbewahrung  von  Archiv- wnd  Bibliothekigut') ter
Spanija (STMONFET BARRIO, J. E.: Recomendaciones
para la edificacion de archives. Madrid, Direccion  de
Avrchivos Estatales, 1997). Najvec Clanic pa Ze ima ali

razvija  splosne standarde bodisi v obliki
pravilnikov  bodisi nacionalnih = standardov  za
arhivske objekte. 'V Evropi poteka mnogo

projcktov za konstrukcijo arhivskih zgradb, veliko
pa je bilo prav zdaj tudi dokoncanih: v Nemdiji
(filmski oddelek v Betlinu), Nizozemski (athiv v
Limburgu, Utrechtu, Owertijssclu, arhiv Zeeuws in

49 SEPIA seminarja in delavnice organizira ECPA (Furopean
Commission on Preservation and Access, Royal Academy,
Nedetland}, htep:/ /wrww.knaw.nl/ ecpa/sepia.
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athiv Gelders), Veliki Britaniji (na Skotskem — Na-
cionalni arhiv ter arhivi Surrey, Oxforshire, Den-
bigshire, Norfolk), v Sloveniji (omenjen je projeke
Arhiva RS na Roski v Ljubljani), Svedski in Danski
(Sitjenje prostorov), Finski (nov regionalni arhiv) in
Estoniji (nacionalni arhiv s projektom treh stavb
do leta 2008). Na Portugalskem so zgradili od leta
1988 13 stavb (program, imenovan PARAM), v
Spaniji pa so pravkar zakljuéili projekt sedmih no-
vih zgradb za pokrajinsko-zgodovinske arhive in en
regionalni arhiv, gradijo pa Se t pokrajinsko-zgo-
dovinske in en regionalni arhiv, poteka pa tudi
obnova in Siritev Sesth glavnih athivov. Ceska je
od leta 1990 zgradila 21 novih drzavaih in mestnih
arhivov, izvedla 28 renovacij stargjsih objcktov za
arhive, v letu 2001 pa dokoncala enega najmo-
dernejiih  objektov v Evropi Nadonalni  arhiv
"Prague-Chodovec' (regionalni in nacionalni arhiv
skupaj). Posebej so navedeni tudi podatki za t.i.
'vmesne arhive'. Kot konkretne dejavnosti so v
nacrtu poscbna delovna skupina za pripravo stan-
dardov in modularni pregled specifikacij za arhiv-
ske namenske zgradbe ter iskanje nacinov za upo-
rabo tch standardov za obstojece zgradbe, pripra-
vili naj bi tudi posodobljeno verzijo DUCHEIN 2
(ozitoma objavo tch standardov v jezikih EU).
Elektronskim athivom sta v Porodilu namenjeni
dve poglavii: "Verodostojnost in dolgorocna hram-
ba elektronskih dokumentov in athivov™ ter "Inter-
disciplinarno sodeclovanje na podro¢ju elcktronskih
arhivov: Forum DLM, norme, dobra praksa”. Prve-
ga je prispevala Danska (Anders Bo Nielsen) s pod-
poro Francije, Velike Britanije, Svedske in Spanije,
drugega pa Svedska (Claes Granstrom) s podporo
Velike Britanije in Nem¢ije, Ker je Porocilo pisano
za odlo¢evalce na razlicnih ravneh, je prvo poglavje
napisano z vidika pojasnjevanja temeljnih proble-
mov hrambe v elektronskem okolju; pojasnjuje, kaj
je verodostojnost (absolutna in relativna), princip
locitve oblike in vsebine (znacilen za e-dokumente),
pomembnost okolja za e-dokumente ter izvede
primetjave teh pojmov (in enostavaosti koncep-
tov) za papirne dokumente. Predstavljene so raz-
licne strategije hrambe (muzejski princip, emulacija,
migracija) in kaj pomenijo. Ponovno je opozorjeno
na mujno proaktivno delovanje arhivistov ze med
zasnovo in izgradnjo aplikacije za upravljanje do-
kumentov, pa tudi na izbiro oblike hrambe glede na
namen (verodostojnost, ne-vsakodnevna uporaba)
ter zagotavljanje prihodnjih pretvorb in loditev
vsehine in oblike dokumentov. Med konkretnimi
ukrepi se nacrtuje: ustanoviti delovno skupino za
verodostojnost in  dolgoroéno  hrambo  e-doku-
mentov in e-arhivov, razvijati nadaljnje postopke,

potrebne za verodostojnost dokumentov, vkljuéneo
§ pravno sprejemljivostjo v clanicah in ustanovah
EU, izvajati Studije o izvajanju/uporabi/aplikaciji
c-podpisov ter razvini modele postopkov in pod-
pore za prenos e-dokumentov in c-arhivov.

Drugo besedilo s to temo govorl o interdis-
ciplinarnem sodelovanju na podrodju e-dokumen-
tov in e-arhivov, Forumu DILM, normativih in
dobrih praksah, Opisano je dosedanje delo Foruma
IDILM 2z vsemi stirimi konferencami, njihovimi skle-
pi in napredkom na tem podrocdju. V konkretnih
dejavnostih je priblizna ocena financénih potreb za
njihoveo delo v vrednosti 330.000 evrov za td leta, v
tem ¢asu bodo organizirali nadaljnje konference
DLM (vsake tri leta) in srecanja {dvakrat na leto v
predsedujodi ¢lanici), raziskali postopek certifi-
ciranja za MoReq, spodbujali dejavnostt v izobra-
Zevarju, redevanju pravnib vpradanj, pa tudi pr
izmenjavi izkusenj in dobtih praks.

Sesto poglavie zajema le eno tematiko 'akcijski
nacrt c-Hyrope in druge ustrezne dejavnosti na
evropski ravni', ki je prispevek evropskih institucij
(natancneje Patricia Manson, Direktorat za infor-
macijsko drusbo) ter v drugem delu Spanije (Blanca
de Santes, Generalna poddirckeija za drzavne ar-
hive Spanijc). Poglavie poudatja pomembnost pro-
gramov in razvoja 'digitalizacije preko meja’, izpo-
stavi Lundska nacela ter pomen 'akcijskega nacrta
e-Evropa' s koordinacijo programov digitalizacije v
Evropi (za dosego Sirscga dostopa do skupne cv-
ropske kulturne dediscing). V tem kontekstu imajo
najpomembnejso  vlogo projekti  MINERVA, 30
ERPANET?! in drugi financirani v okviru pro-
grama evropske komisije IST. Akcijski nacrt e-
Evropa je bil zasnovan Ze v letr 1999 kot del liz-
bonske strategije za modernizacijo evropske eko-
nomije, V nacrtu e-Bvropa je bil Ze takrat za-
stavljen ambiciozen cilj: vsakemu drzavljanu, oli in
poslu zagotoviti internet oz, vkljucitev on-line,
Konkretne dejavnosti bodo: na voljo dati najpo-
membnejie digitalizirane zgodovinske dokumente
vsake ¢lanice EU, kot prispevek za "portal arhivov
v Evropi' ter promovirati projekte MINERVA in
ERPANET ko tudi ¢ezmejno sodelovanje pri digi-
talizaciji, pa tudi izvajanje 'akcijskega nacrta e-
Evropa'.

50 MINLRVA (glejte opombo 29).

51 ERPANET (Elektronic Resource Preservation and Access
Network): http:/ /www.erpanet.org/ (t je predstavljen tu-
di nov projekt NARE za e-athive, imencovan ERA, pred-
stavljen na ‘Bernskih javnih predavanjih’.
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Drfavni arbiv Republike Cetkee, 'Praga-Chodovec (regio-
walpi in nacionalii arbiy skupag).

Zadnje poglavje o avdiovizualnih arhivih sta pri-
pravili Nemcija (Klaus Oldenhage, Zvezni arhiv) in
Porrugalska (Jodo M. Sequeira) s podporo Svedske
in Direktorata Evropske komisije za izobrazevanje
in kulturo (EAC). Navedeni so stitje dokumenti
EU: Resolucija Sveta o ohranjanju in povecanju ki-
nematografske dediscine (2000/C193/00); Sporoci-
lo Evropske komisije o dolocenih pravnih vidikih
glede kinematografskih in drugih avdiovizualnih del,
dne 26. sept. 2001(COM (2001}534 final); Sporocilo
Evropske komisije Svetu, Patlamentu ter Eko-
nomskemu in Socialnemu odboru ter Odboru Regy
o nadaljevanju dejavnosti v zvezi s Sporocilom 26,
sept. 2001 (COM 2004)171 final);2 in Resolucija
Sveta o depozitu kinematografskih del v EU
(2003/C295/03).5% Konkretne dejavaosti bodo:
slediti dolodilom Resolucije Sveta o depozitu kine-
matografskih del v EU, razviti kriterije za popis in
hrambo avdiovizualnega arhivskega gradiva v EU,
promovirati splosne standarde in dobre prakse pri

52 Ta je vseboval rudi predlog za Priporoéilo Parlamenta in
Sveta za filmsko dedii¢ino, ki je bil konéno sprejet v letu
2005 (objavljeno v Slovenskem prevodu, glejte opombo
53,

53 Drugi dokumenti za podrodje filma, ki jih Porodilo ne na-
vaja, pa so: Council Resolution of 5 November 1993 on
the first centuty of the cinema (95/C 85/02, CELLEX:
31994Y0322{01)); Council Resolution of 12 February 2001
national aid to the film and audiovisual industties (2001/C
73/02); Council Resolution of June 2001 on the need for a
reinforced exchange of information and experience be-
tween the European Union and its Member States and the
candidare countries within the andiovisual sector (CELEX;
32001G1005(01)); in Priporodilo Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 16. novembra 2005 o filmski dediiini in
konkurenénosti z njo poveranib industrijskih dejavnosti
(2005/865/ES, Usradni list Evropske unije . 323/57, dne
9. 12, 2005) — objava v .Arhir/ 29 (2006}, §t. 1.

migraciji v sodobne digitalne oblike ter razvid
splodne standarde za podatkovne zbirke filmskih
arhivov {da bi le-te bile interoperabilne),

Poglavie opozarja na problem definicije avdio-
vizualnega gradiva, ki je tako Sirok pojem, da lahko
pravzaprav zajema vse, 'kar niso besedilni doku-
menti', zato bi ta definicija lahko zajela: a) zemlje-
vide, nacrte, tishe, b) fotografije, ¢) zvocne zapise,
d) kinote¢ne filme in ¢) televizijski material. Za
tovrstno gradivo velja, da so to kulturne dobrine
(sestavni del kulturne dedis¢ine) ni pa nujno, da so v
prstojnosti javne arhivske sluzbe, knjiZnic ali mu-
zejev. Vsaka ¢lanica zato reSuje to problematiko
individualno. Tudi konvencije Sveta Evrope o varo-
vanju avdiovizualne dediscine (z dne 8. nov. 2001)
niso podpisale vse clanice,* ratificirala pa jo je le
Litva. Konvencija sicer ne dolo¢a, da bi morala biti
javna athivska sluZba odgovorna za njihovo varo-
vanje, pac¢ pa vsaki ¢lanici omogoca lastne reditve, V
poglaviu pa je poudarjena tudi strokovna vloga
FIAF-a, mednarodne organizacije filmskih arhivov,
Glede televizijskega materiala pa je bil pripravljen
Protokol Sveta Evrope o varovanju televizijske pro-
dukcije in ga poglavie tudi podrobneje opisuje.

Celomo Porodilo ni zgolj posodobljena verzija
prve izdaje takega porocila v letu 1994 s trinajstimi
novimi clanicami EU55 ampak odraz vsebinskega
razvoja arhivske prakse in znanosti ter zasnova
konkretnih dejavnosti za sodelovanje in napredo-
vanje arhivskih sluzb v Exropi, Pri pripravi Poro-
cila so najvecji delez opravljencga dela prispevale
najmocnejse arhivske sluzbe ¢lanic EU (po étevilu
zaposlenih ipd.), kot so Velika Britanija, Nemcija,
Svedska, Nizozemska ipd. Prispevek Slovenije ni
zanemarljiv in je ustrezen glede na velikost njene
arhivske shuzbe. Poleg dela v plenami delovni
skupini (vsch 25 ¢lanic) smo sodclovali v ured-
niskem odboru (Clanica N, Glazar); imeli smo dva
asistenta za pisce poglavij.>¢ V sklopu uredniskega
adbora smo izvajali uredni$ko usklajevanje s pisci
in asistenti za besedila ve¢ poglavij, 57 ob koncu pa

54 Podpisnice so: Avstrija, Francija, Gréija, Madsarska, Litva,
Portugalska in Slovagka,

55 Prvo porogilo iz leta 1994 je wajelo le dvanajst takratnih
¢lanic, do leta 2006 pa je bilo skupno 13 novih ¢lanic,

56 Ter. prof. dr, Jedert Vodpivec za poglavie Marerialno var-
stvo in restavriranje dokumentov in arhivskega gradiva ter
mag, Naralija Glagar za poglavje Dostop na daljavo in no-
va raziskovalna orodja.

57 Izvajala N, Glazar za poglavia: Arhivski pripomoéli in
arhivsko popisovanje, Dostop na daljavo in nova ravisko-
valna orodja, Materialno varstvo in restavriranje dokumen-
tov in arhivskega gradiva, Arhivske namenske stavbe,
delno tudi poglavie Verodostojnost in dolgoroéna hramba
dokumentov in arhivov.
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smo bili tudi povabljeni k skapnt pripravi {z Veliko
Britanijo in Neméijo) kljucnega uvodnega povzetka
(executive sumimary),
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Summary

ARCHIVES IN THE EURCOPEAN UNION

The Report on Archives in the Enlarged
European Union is not only an updated version of
the first Report from 1994, with new member
states, but it also reflects the archival development
in the last ten years and represents an action plan
of cooperation and progress of the archival ser-
vices in Europe. Cooperation activitics are en-

visaged on five priorities: Preservation and damage
prevention for archives in Burope; E-archives and
digitisation; Internct Gateway to documents and
archives in Europe; Survey of the national and EU
legislation (data basc); Measures to prevent thefts
of archival documents. As envisaged in the Council
recommendation on priotity actions to increase
cooperation in the ficld of archives in Europe
(2005/312/C), the Eutopean Archives Group
(EAG) has been established for this purpose with
the support of several special working groups.
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Sedej & Dostal kontra Kralj
Kritika Toneta Kralja ob poslikavi Zupnijske cerkve v Vol¢ah

ALENKA KLEMENC
univ, dipl. umetnostna zgodovinarka in anglistka
Umetnostnozgodovinski institut Franceta Steleta, ZRC SAZU, Novi trg 2, p. p. 306, SI-1001 Ljubljana
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IZVLECEK

Leta 1927 je ob zadetkn svejega dofovletnesa slikarskega delovanja na Primorskem Tone Krafi (1900—1975) posiikal
Supngisko cerker v Voliah pri Tolveinn, Med dubovniks, ki so pripadali miadokatoliskenn Eropu, je bil navdufene sprejet,
visa oz, stargifa dubovitina pa ga je v svojer neraznmevanin moderngisth smeri v umetnost, ki so se kakorkol vazlikovale
od tradicionaliepa realizma, v celoti gavrnila, Triatka Edinost je mara 1928 objavila anonimen Hanek, &i je napadel
Krafja, Awtor ostaja vse do danes neraghkrit, arhivsko gradive pa kage, da je danck napisal goriski nadSkof Frapisek
Borgia Sedey (1854—1931); pri tems pa se je oprl na strokovno ninenje [jublianskega Skofijskega kanclerja in wmetnostnega
zpodovinaria Josipa Dosiala (1872—1954), konservaiivnesa gagovornika presoje cerkvene umelnosti po merilil, utemeljenih
Se v 19, stoletji.

RIJUCNE BESEDE: Tone Krafj (1900-1975), Fransifek Borgia Sedej (1854—1931), Josip Dostal (1872—
1954), Volie, cerkrenn slikarstva, ekspresionizent, nova stvamost, fifovna kritika

ABSTRACT
SEDE] & DOST AL 178, KRALJ
CRITICISM OF THE PAINTINGS BY TONFE KRALJ IN THE PARISH CHURCH AT 1'OLCE

In 1927 the Slovene painter Tone Kral (1900—1973) made several wall paintings for the parish church in the village of
Volée near Tolpin, now in Shvenia but then belonging to Italy (the Archdiocese of Gorizia). The painter, whose early career
was warked with Fspressionism, turned 1o the style of the New Objectivity Jater on, apd his work at Volde dates
approximately from the time of this transition. However, bis paintings aroused wild cviticismr on the part of conservative
bigher cleryy, while Tower chergy, mostly young priests of the progressive Catholic movement, weloomed bim. Supporied by
archival documenis the present paper identifies the anthor of the bitherto anomymous article of 1928 attacking Kralf's work
in VVolte: it was written by the archbishep of Gorizia, Franiisek Borgia Sede. He, in turn, relied on a written opinion about
the painter forwarded fo him by the secretary to the archbishep of Linbljana, Josip Dostal, who was educated in art bistory
and was the arbitrator in the matters of ecclesiastical art in the archdiocese. His conservative views of modern art corresponded
neatly with Sedef's lay opinion, so they joined forces in their condemmation of the painter, refusing any possibility of using
expressively distorted forms in sacred art,

KEY WORIDS: Tone Krafj (1900-1975), Frandsek Borgia Sedeg (1854—1931), Jasip Dostal (1872—1954),
Volde, religions painting, Exgpressionism, New Objectivity, art criticism
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Tone Kralj (1900-1975) in njegov starejsi brat
France (1895-1960) sta si s svojo poduhovljeno
ckspresionisticno umetnostjo, ki sta jo po prvi sve-
tovni voini udarno uvedla v slovenskem prostor,
med mladimi predstavniki novokatoliskega gibanja
in pri pomembnem delu strokovne kritike — tu je
treba v prvi vestl poudariti Franceta Steleta — hitro
pridobila sloves prenoviteljev religioznega slikar-
stva pri nas.! Problemati¢no pa je bilo, ko je bilo
treba o tem prepricati uradne predstavnike Cerkve,
ki so odlocali o javnih cerkvenib narodilih, Prvo za-
vrnitev sta brata dozivela takoj na zacetku svojega
uveljavljanja, ko sta konec leta 1920 pripravila os-
nutke za poslikavo domace farne cerkve v Dobre-
polju, kjer naj bi Tone poslikal ladjo v pripoved-
nem, France pa prezbiterij v vizionarnem in sim-
boli¢nem smishe,? a naértov §kofijska umetnostna
komisija ni odobrila.? Pr tem je imel odlocilno
besedo skofijski kancler, monsignor Josip Dostal
(1872-1954), dolgoletni predavatelj kricanske at-
heologije in umetnostne zgodovine na ljubljanskem
bogoslovju in tudi sam ljubiteljski slikar in risar. 4
Ceprav je bil dobro razgledan v umetnostnih vpra-
sanjih preteklosti oz, v zgodovinskem slogovnem
razvoju, pa so bili njegovi nazori okostencli, saj
“verske wmish, ki so svete, vyisene, lastitliive, ne frpe po-

Yy, -

prsih, neidistenth, sanikrnih ali cefo trivialnih izraznib

1 Za izérpno bibliogratijo o Tonetu Kralju gl. Tone Kral
1998, 146-159 (pripravila Jana Intihar Ferjan}.

2 Komelj, 1979, 51. — O dataciji prim. pismo Franceta Kralja
Francetu Steletu, dat. v Dobrepolju 27. 12. 1920, objava:
Kranjc, 1990, 64.

3 Prim. Kralj, 1933, 60; Kralj, 1996, 131. — Dobrepoljski
zupnik Andre] Ramoves je 10, 1. 1921 prosil knezo$ko-
fijski ordinariat v Ljubljani, da dovoli poslikavo farne cerlk-
ve po predloenem osnutku bratov Kralj, vendar je dodal,
da je gapoietek tacega 3 obiluimi stroski gdrusenesa dela dobrega
premiskka preden (NSAL, Zupnije: Dobrepolje 1920-1940).
V pismu z dne 16. 3. 1921 je France Kralj prosil Franceta
Steleta, naj vendar Ze kaj vkrene glede dobtepoljske cetk-
ve, da bi bilo waj do velike wold refeno (UZ1, Steletova za-
puitina, korespondenca: F. Kral). Odbotr Druitva za
kri¢ansko umetnost je 21, 3. 1921 ordinariatu posredoval
svoje mnenje: Glede shkanja cerfve v Dobrepoljah (nact bratoy
Krafjev): Priznavajo se poiamezpim delom fompozicije nmetniske
vrednote, nekater] deli 5o pesniSko gamisloni, potekli iy gorkega
dustvopanja. Vendar pa celota wi enotno gamiffena in glasti wi
enotne ohdelana, Ce b se mogls cerkeey shikati, bi morala umetnika
ves natrt prefehtalt in ga izgoriti in nekatere stpari sploh prenesti
blise udsken pejmovanju. (NSAL, SAT/V, f. 239), Dne 31.
3. 1921 je nato Skofijska pisarna dobrepoljskemu Zupniku
sporodila, da je naért zavenjen in da ga je "s primernimi
pojasili" predsednik Drustva venil slikarjema (NSAL,
Zupnije: Dobrepolie 1920-194%3).

4 Kjer ni omenjeno drugace, so sploéni podatki o osebah, ki
se pojavljajo v besedilu, povzeti po geslh v leksiki {$i-
vensks biggrafikt lefesikon Prinworski slovenskd biografske leksikon
Endiklspediia Slovenijy; to ni posebej navedeno.

oblik" > takine pa je videl v moderni umetnosti,
zato jo je odlocno zavracal. Somidljenike glede tega
i imel tudi v najvi§jih cerkvenih krogih na Goris-
kem, med drugim pri samem nadskofu Franciska
Borgin Sedeju (1854-1931). Ta je Tonectu Kralju
zagrenil delo na Primorskem Ze takoj, ko se je
slikar leta 1927 zacel intenzivno ukvarjati 2z monu-
mentalnim cerkvenim slikarstvom v tem geograf-
skem prostoru in najprej poslikal cerkev v Voléah
pri Tolminu. Nadgkof je v internem Skofijskem gla-
silu Kraljevo nadaljnje delo po primorskih cerkvah
tako rekoC prepovedal,® kakor kaZe arhivsko gra-
divo, pa je bil ob podpori Dostalovega mnenja tudi
avtor §ir§i javnosti namenjenc kritike Kraljevega
voléanskega dela, objavljene v trzaskem listu Fidi-
nost leta 1928 s podpisom Duwhovnik” Ker avtor
¢lanka tudi pri citiranju v novejst literaturi ostaja
nerazkrit, je namen pricujoega prispevka zadevo
nekoliko Sirse osvetlir,

Prvo cerkveno poslikavo je Tone Kralj naredil
po naroéilu svojega rojaka, Fupnika Tgnacija Zgaj-
narjaf v Premu na Primorskem leta 1921 kot oseb-
no videnje religiozne motivike, v duhu ta ¢as pr
njem aktualne ckspresionisti¢ne duhovne poglob-
licnosti, vizionarnosti, ckstaticnosti. Potem je mi-
nilo kar nckaj let, v katerih se je njegova umetnost
zacela odmikati od ekspresionistiéne subjektivnosti
v podajanju oblik in se vse bolj blizati slogu nove
stvarnosti z njenim upodtevanjem realnosti v po-
enostavljenem, plastiéno poudatjenem nacinu, pre-
den je leta 1927, pred delom v Volcah, poslikal
zupnijsko cerkev v Strugah na Dolenjskem, kjer je
bil za Zupnika njegov nekdanji dobrepoljski katehet
Andrej Orehek.” Zal o tej pozneje uniceni Kraljevi
poslikavi danes pric¢ajo le ohranjene fotografije in
opisi v kritiskih odmevih.

Na Primorsko so Kralja, kakor sam pripove-
duje,1 povabili protifadisticni, narodno zavedni
duhovniki, ki so se navdudili nad objavljenimi re-
produkcijami njegovih religioznih del. Najprej se je
dogovarjal za poslikanje cerkve v Podgori, v kateri
je bil takrat za Zupnika Stanko Stani¢, 1! a ta si po-
temn v kraju preblizu Gorice ni upal tvegati takega

Dostal, 1920, 143.

Stylus artis modernae, 1928, 15,

Duhovnik, Za napredek, 1928, 2.

Prim. Kranjc, 1998, 107,

Prim. Marolt, 1927, 247.

10 Prim. Kxalj, 1970, b. p; Pogovor s slikarjem Tonetom Kra-
liem, 1972, 17.

1 Stanko Stanié (1893-1935), duhovnik, pisec in kolrurni de-

lavec na Goriskem, od 1923 kurat in od 1930 Zupnik v

Podgori. Prim. Pogovor s slikarjem Tonetom Kraljem,

1972, 17; Cesar, 2000, 9.

=l e )
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podviga, Opogumil pa se je Alojzij Kodermac, ta-
kratnt Zupanik v Voléah, 32 s4j je med prvo svetovno
vojno domala razdejana in v letih po njej tako re-
ko¢ na novo pozidana zupnijska cerkev sv, Lenatta
¢akala na olepsanje svoje notranje podobe.

Za delo v Voléah se je Tone IKralj z dudnim
pastifjemn pisno dogovarjal Ze leta 1926, in sicer
prav na Stani¢evo priporodilo, kakor pise Koder-
mac v svojih spominih. 13 Najprej sta imela v mislih
izdelavo lesenega kipa farnega zavetnika za tron ve-
likega oltarja, ker pa se je medtern nasla med vojno
izgimala prvotna oltarna slika tega svetnika, delo
"idrijskega” Jurija Tavcarja iz leta 1877, sta se spo-
mladi 1927, ko je Kralj sam prisel v Volce, dogo-
vorila za slikarski okras,

"Sel senmr v Gorico e nadskofu Sedejn in wu pravim, da
bi voliansko cerker, preduo bo posvelena, nekoliko dostofno
olepsal in vsaf nekay poskikal, Dal mi je nstmene dovoljenje,
we da bi gabteval nacrte in skie. Tako sem imel proste
roke. NadSkof mi je zawpal” se spominja Koder-
mac. ! Kralj se je dela lotil poleti, napravil pa je le
nekaj locenih prizorov, ne da bi krasil arhitekturo
kot celovit organizem, zato lahko le pogojno govo-
timo o "poslikavi” cerkve. 15 Na steni ob velikem
oltatju je nad stranskimi prehodi upodobil dvojici
svetnikov, levo sv, Petra in Pavla in desno sv, Cirila
in Metoda, slavoloéno steno je okrasil s celopo-
stavnimi angeli ob straneh in zgoraj, v loénem delu,
z angelskimi glavicami med oblaki, V stranskih
kapelah je kot oltarni "pali” naslikal na levi litiéno
zasanjano Marijo z Detetom — Kraljico miru, se-
deco pod baldahinom mavrice na oblaku, pod ka-
terim je videti veduto Vol¢, na desni pa Srce Jezu-
sovo; netradicionalno je v to upodobitev vkljucil
tudi §tiri kle¢ece figure prosilcev (prostitutka, mati
z bolnim otrokom, invalid, slepec), ki se priporo-
cajo Jezusu, Vrh sten za oltarjema je dodal e po
dva angelca 2 napisnim trakom, nad krstni kamen v
ozadju ladje pa je naslikal manjdi, ikonografsko
ustrezni prizor krsta v Jordanu, V volcanski cerkvi
gre tore] za stariCne, reprezentativne motive (rudi
Krst, skrajno lapidaren prizor z zgolj osrednjima
protagonistoma, je takfen) in ne toliko za pripo-
vednost, s kakr$no se je slikar v prizorih iz Zivljenja
sv. Avgudtina Ze izkazal v Strugah in je bila za nje-
govo cerkveno slikarstvo $e znacilnejsa pozncje.

12 Alojzij Kodermac (1892-1977), duhovnik, pripadnik
kri¢anskosocialne struje in narodnoobrambni delavee, v
Voléah je 2upnikoval od 1922, naprej (do 19653).

13 Bratuz, 2003, 72,

14 Brarus, 2003, 72.

15 Poleg tega je, kot pite Kodermac, poskrbel xa manjie
adaptacije tudi v cerkvi (Bratuz, 2003, 73), Slike so nasli-
kane » oljnimi barvami na omet.

Tone Krafj, Sv. Ciril in Metod, sienska posiikava, 1927,
Volte pre Tolwainu, $upnipska cerkey sv. Lenarta (Fototeka
Moderne galerije)

Monumentalne svetnike figure ob  velikem
oltarju so po zmernih ekspresivinih poudarkih drz
in gest ter v nacinu stilizacije blize Kraljevim sta-
rejsim delom kakor tiste v ladji, linearna igra gub na
oblacilih s¢ izmenjava z bolj plasticno poudarjeno
telesnostjo, S svojo hieraticnostjo in ne nazadnje s
previadujoco rjavkasto barvnostjo, prilagojeno stari
oltarni sliki, naj bi upodobitvi spominjali kar na
bizantinske ikone. Svetel in lahkoten okvir oltarju
dajcjo v belem in modrem naslikani in v svoji pro-
sojnosti domala dematenalizirani angeli in angelske
glavice, barve na slikah v ladji pa so nasicene, celo
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tezke, v stranskih olrarjih Zivahnej$e in pri Krstu
spet umirjene v zemeljskih tonih, Plasti¢nost teles
je 1zrazita, sumatna, $¢ vedno pa dopolnjena z de-
korativno lincarnostjo; pri nckaterih obrazih (Ma-
tija, Kristus) se Ze¢ nakazuje Kraljev znadilni lepot-
no stilizirani svetnidki tip, kakr§en se potem dolga
leta pojavlja v njegovih cerkvenih poslikavah, Kot
daljni odmev Kraljeve ckspresionisticne faze lahko
razumemo figure prosilcev na sliki Srca Jezusovega
(prav ti so najbolj zmotili slikarjeve kritikel), saj v
svoji drasticnosti spominjajo kar na slikarjev "tuzni
rod" in podobmni liki se pojavljajo sicer v njegovi
socialno obarvani motiviki. Kompozicije slik so
jasne, pregledne, omejenc na bistvo sporocila, saj se
je, kakor je napisal France Stele, Kraljeva religiozna
umetnost kot odsev so¢asnih evropskih umetnost-
nih dogajanj v letih od dobrepoljskega nacrta in po-
slikave v Premu do leta 1927 poglobila in pre-
usmerila od prvotne kaotiéne vizionarnosti in izra-
znih pretiravanj k redu in umirjenosti nove stvar-
nosti, 16

Nadskof Sedej si je Kraljevo delo ogledal 15.
septembra 1927, ko je prsel v Volée posvetit
obnovljeno cerkev. Njegov prvi odziv je bil glede
na poznejsi razplet prav zanimiv: "Po kondani sklugbi
bodii je nadskof ogledoval tlike Toneta Kralia, Ko sipo
priski do oltarja Matere bodje v kapelici, je vgkliknil:
‘Marija je Slovenkal' Ko je gledal pri krstnem kamnn
Janeza Krstuika, je vekel: "To je pravi Janes; Krstnik, tako
Je bil eblecen." Ko smo prist & oltarjn v drugt kapeli, je ved
dasa gledal shiks Srea Jezusovesa. Rekel je, da je pred njo
tegke mokiti, /.../ Pri kosilu je g Maknz price! Krajeve
shike kritizirati, a nadskof je kritiko takof ustavil .../ "\
Iz povedanega bi lahko sodili, da Sedej sprva sploh
ni bil taksen slikarjev nasprotnik, za kakrénega se je
izkazal le nckaj mesecev pozngje.

Vendar je bil Kralj ze med delom negotov glede
tega, kako bo sprejeto. V pismu, poslanem 17. 6.
1927 iz Vol¢ svojemu keititkemu  zagovorniku
Francetu Steletu, pravi takole: "fe bila $e komisija v
Strugah radi kolavdacije? Ce jo bila, ali bi se mogel dobiti
wradni spis o tem, da imam tw v rokah oregje profi
starinarifi — je je tudi tn dovolj in sicer v najvisiih glavah v
najpisji potenci1® Taksne glave so bili najbrz tudi
"kobatiski gospodje”, ki so si prisli ogledat kon-
cano delo in ga obsodili, Zupniku pa svetovali, naj
poslikavo kar prepleska,1? nasploh pa starej$i du-
hovniki, ki jih je motil Kraljev "ckspresionizem”, 20

16 Stele, 1930, 78.

17 Bratuz, 2003, 74.

18 171, Steletova zapuscina, korespondenca: T. Kralj.
19 Bratuz, 2003, 74.

20 Cesar, 2000, 11.

Tone Krall, Sree Jezusovo, stenska posiifava, 1927, 1 olie
et Toluing,  fupnijska cevkey sv. Lenaria (Fototeka
Moderne galerije)

P tem je zanimivo, kako so slike sprejeli laicni
uradni krogi: "Ob fem delw (namre¢ preurejanju ka-
pel v cetkvi, op. A. K.Y naju je galotil Riccoboni, urad-
nik uprave ga varstvo wmetnin v Trsty. Ogledal si je
Kraljeve shike pri velikem oltarj [ .../ Riccoboni je pohvalil
Kraljero defo ter igrazil $effjo, da bi Kralj veliko shikal na
Primorskem."21 Podobno pozitivno se je odzval tudi
benedki slikar Emilio Paggiaro, ko se je s sinom,
tudi slikarjem, ob ncki priloznosti oglasil v Vol-
¢ah.22 Kraljeva poslikava je navdusila tudi mlado-
katolikega duhovnika Virgila Sceka (1889—-1948),
znanega primorskega narodnega in kulturno-pro-
svetnega  delavea in polittka  kr$canskosocialne
smeri, tako da je $e istega leta povabil slikatja, naj
okrasi Zupnijsko cerkev v Avberju v trzaski skofiji,
kjer je bil S¢ck takrac za Zupnika, Kralj je zacel
slikati jeseni 1927, napravil je prezbiterij, 23 cerkve-
no ladjo pa je poslikal naslednje leto.

21 Bratuz, 2003, 73.

22 Bratuz, 2003, 74. Emilio Paggiaro (1859-1929),

23 Ejte]e, 1928, 50, za Avber izrecno omenja prezbiteri]; tudi
Séck omenia, da je ngjpry skkal prezbiters), potens fo cerken =
ladio, ragen stropa (SAK, Paberki 2, 117).
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V primorskem tisku je bil prvi kriti$ki odmev na
voléansko poslikavo objavljen novembra 1927 v
trzaski Fdinosti2t Avtor, ki se je podpisal samo
Tr,2 Kralju priznava mojstrstvo v formi, v rit-
mi¢nem poteku linij, oéita pa mu §ibkost v barvah
in s tem pomanjkanje custvenege izraza. Slikarja oz.
njegove slike v Volcah je v istem Casniku dober
mesec pozagje obsitno predstavil pisarelj France
Bevk in jim v vsch pogledih priznal umetnidko
polnoktvnost.26 Zavedal pa se je, da je bilo za iz-
rocitev cetkvenega dela modememu slikarju po-
trebnega veliko poguma in poglobljeno razume-
vanje. Kot ¢ustveno najmocnej$o je dojel prav sliko
Srea Jezusovega, pred katero naj bi po Sedejevem
mnenju ne bilo mogoc¢e moliti, Nasprotno pa je
prevzela duhovnika Ivana Rejea in je opis slike
uporabil kot uvod v svo] danek o Krstusu
Kralju.2” Nad volcanskimi slikami je bil navdusen
tudi Karel Dobida; menil je, da so moderne v
dobrem pomenu besede, samorasle in izvriene z
notranjo Custveno mocjo, v preprostem, pa zato
mogodnem nacinu.2® V pregledu likovnega dogaja-
nja v letu 1927 je izrekel svojo pohvalo $e najkom-
petentnejdi  ocenjevalec, namre¢ France Stele, 29
Nadskof Sedej, ki se je ob posvetitvi cerkve sicer
izkazal za dovolj strpnega do Kraljevega dela, je
zdaj zacutil — vetjetno tudi pod vplivom drugih sli-
karjevih nasprotnikov —, da je treba nastopiti zoper
vso to hvalo. To je storil v februarski stevilld sko-
fijskega glasila Fokum ecclesiasticnm ~Archidivecesis Gort-
zgnsis 1928.30 Slikam Toneta Kralja, ki ga imenuje
samo weki shvenski wmetnik”, razen v nekaterih
svetnidkih obrazih, ki naj bi bili primerni, sicer o¢ita
surovost in  monstruoznost in s tem  Zalitev
esterskega in religioznega ¢uta, Pred takimi slikami
ni mogoce pobozno molitl, zato za tako moderno
umetnost v cerkvah ni prostora in skofijski urad za
umetniska dela, ki ne bodo v skladu z wstaljeno
prakso Cerkve, ne bo dajal dovoljen). Ko je Goridka
straga konec februarja ponatisnila odlomek o sli-
katju iz omenjencga Steletovega ¢lanka, 31 si je nad-

24 Ty, Kraljeve slike v Volcah, 1927, 3.

25 Morda je to primorski dubovnik Herman 'Trdan (1892—
1970), ki je bil tudi sam slikar — prim. Kranjec (=Ga-
brovsek), 1928, 3 {va identifikacijo Kranjca kot Gabwovika
gl. SAK, Paberki 2, 127}

26 Bevk, 1927, 3.

27 Rejec, 1927, 29 (il. na str. 28).

28 Dobida, 1927, 469 (il. na str. 432, 453),

29 Stele, 1928, 50.

30 Stylus artis modernae, 1928, 15 (za pomoé¢ pri razu-
mevanju latinskega besedila se lepo zahvaljujern dr. Ani
Lavric). O tem ptim. tudi: Kralj, 1945, 1.

31 Za napredek cerkvene umernosti, 1928, 3.

$kof za morebitno nadaljnjo polemiko ofitno zaZe-
lel kako strokovoo podprio oceno, ki bo seveda
izrazala njegovemu enako mnenje, In pravilno je
sklepal, da jo bo dobil od Josipa Dostala, Kores-
pondenca med njima je potckala marca 1928, v
Nadskofijskem athiva v Ljubljani so ohranjena tri
Sedejeva pisma,2 za Dostalove odgovore pa bi bilo
treba pogledati v Sedejevo zapuscino v goriskem
nadskofijskem arhivu; to ostaja naloga za prihod-
nost,

Sedej je pisal Dostalu Ze naslednji dan po
ponatisu Steletove pohvale v Gorisks strafs. V pismu
(priloga 1) na kratko predstavlja zadevo z objavami
(v Foliunzn in v goriskem listw) in izraza obzalo-
vanje, da je iz katoliskih krogov izginil smisel za
cetkveno umetnost. Dolocena smer med mladimi
duhovniki na Prmorskem (po njenem navdudenju
za modermno umetnost jo Sedej primetja s sodelavei
revije Donr in sved) namrec hoce vsiliti Toneta Kralja
kot cerkvenega slikarja, on, nadskof, pa te nevar-
nosti (sic!) ne bo dopustil, saj ne nazadnje tudi ljud-
stvo, ki ima zdrav razum in poboZno stce, ne mara
takih novotatij. O Kralju se je prav Zaljive izrazil,
da je "svejo kramo” prenesel na Gorisko in Trzagko,
ker v Sloveniji ni uspel. Na Dostala se je Sedej torej
obtnil s prosnjo, da bi mu le-ta poslal "kake res-
nitno" oceno Kraljevih slik. V dragem pismu dobrih
$tirinajst dni pozneje (priloga 2) se gorigki nad$kof
zahvaljuje za "fako dragi mi"" odgovor in prosi, da bi
smel Dostalovo mnenje uporabiti v svojem odzivu
na pisanje v Goriski stragi in predvsem na ponav-
liagjoce se pohvale Kralja, ki ptihajajo od "wlade
strje. Cez deset dni, Ze po objavi njegovega clanka
v trzaski Edinesti?? je sledilo novo Sedejevo pismo
(priloga 3), v katerem poudarja veliko Dostalovo
uslugo zaradi poslane ocene, s katero si je nadskof
pomagal pri "malenr Hanku", ki ga je podpisal 2z
vzdevkom Duhovnik. Izraza upanje, da je s tem
konec hvalisanja "tistega modernista — stikarja”,

Clanek v Edinosti je sorazmermno kratek in kritiko
izraza predvsem nacelno. Sedej je vanj vkljucil vee
misli, ki smo jih v glavnem Ze spoznali. Najprej je
zavrnil Steletovo misel o monumentalnostt Kralje-
vega dela; pri njem ga najbolj odbijajo oblike, kot je
poudaril Ze v $kofijskemn listu. Kakor Tr tudi on
ocita, da barve niso dovolj Zive in privlacne, pred-
vsem pa verniki, ki imajo "gdrav dut 2 lgpoto”, slike
vedinoma obsojajo oz. jih "nale sdrave fudstuo” ne
razume (podobne misli so v prvem pismu Dostalu),
sploh pa pred takimi slikami i mogoce moliti (Se-
dejeva izjava ob posvetitvi volcanske cerkve in po-

32 NSAL, Zapuséine, f. 101.
33 Duhovnik, Za napredek, 1928, 2.
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novno v Folimn). Sklicevanje na cetkveno tradicijo
kot merilo za primernost ali neprimernost umetnin
v cerkvah, najdemo Ze v obsodbi v nadikofijskem
listn, Druge kriticne misli, predvsem posplogeno
zavracanje moderne umetnosti, po moji sodbi lah-
ko pripifeme Dostalu, ki je volcanske slike, kakor
kaZe, videl le na objavljenih reprodukeijah, seveda
pa je poznal poslikavo v Strugah in druga slikarjeva
religiozna dela. 3 Kralju odita preZivetost njegovega
sloga, saj naj bi modemi slikarji — tudi najmo-
dernejdi — slikali vse drugace in se spet vracali k
“boli zdravi" podlagi, kakor je mogoce videti tudi v
minchenski reviji Die Christliche Kunst, Znadilna je
izjava o razlicnih stavbnih slogih nasih cerkva (ro-
manske, gotske, barocne cerkve), saj zahtevajo
vsaka svoj nacin poslikave, prav tako misel, da je za
cerkvenega umetnika primeren le zares veren Clo-
vek, da mora "mmofver ustrezati resnici in pred-
stavljati ljudi kot podobe bozje, torej jih idealizirati,
Cerkev ima glede umetnosti svoje vzvisene nazore,
starodavno tradicijo, izrazeno v cerkvenih doloc-
bah, tem pa se mora podrediti vsak cerkven umet-
nik. Vse nadteto kaze na Dostalova izhodisca v
razmisljanjih kanonika Janeza Flisa (1841-191%), ki
je bil njegov predhodnik kot predavatelj cerkvene
umernosti,3s Konkretno se ¢lanek ustavlja le ob
sliki Stea Jezusovega, sporni za Sedeja Ze ob po-
svetitvi cetkve, in najbolj obsoja elemente, ki Se
spominjajo na Kraljevo ckspresionistiéno fazo, to
so ckspresivno podane, "grde” figure prosilcev ob
Jezusu. Zgovorna je primerjava z “mrsavimi proke-
tarci” in "obupanivi socialisti’,36 ki jo sicer navaja po-
sebej, a se ofitno nanada prav na te figure in jasno
iztaza odpor do neolepSane resnicnosti v "spesih”
podobah, Clanek govori kar v imenu katoliske
cerkve in s stalis¢a njenih vzvisenih nazorov o
umetnosti obsoja Kralja in modernizem sploh.
Takéna razmidljanja poznamo tudi iz drugega Do-
stalovega pisanja, saj hkrati ob tditvah, da Cerkev
ni nobenega sloga razglasila za svojega in da so ji
vsi enakovredni, izrecno poudarja, da so s¢ s ¢asom
v cerkveni umetnosti razvile neke norme, tradicio-
nalni tipi, ki jih morajo umetniki pa¢ tudi v moder-

34 Do takrat so bile objavljene reprodukcije voléanskih slik v
Kaledarjn Goritke Moborjeve drugbeza leto 1928 (str. 28: Srce
Jexusovo, str. 99: Sv. Cirdl in Metod) in v Mizdiki 1927, &,
12 (str. 452: Sv, Peter in Pavel, str. 453: Sv, Ciril in Merod},

35 Prim. Flis, 1885; Flis, 1908.

36 Zanimivo je, da primerjavo s "proletarci” najdemo v pre-
tipkanem ¢lanku Die neueste Kunst und die Kirche iz
Klersshiatt. Organ der Diizesan-Priestervereines Bayerns und ihres
Wirtichaftiichen 1V erbapdes G.m. b H, Eichstadrt, 1, Mai 1927,
Nr. 17, 8. Jahr, str, 196-198, hranjenem v gradiva nad-
gkofijske plsarne v Ljubljani (NSAL, SAL V, £ 239).

nem ¢asu upostevati, saj je njihov prvi namen izra-
zati lepoto verskih resnic v idealni in ne subjek-
tivisticno predelani obliki.?7 Subjcktivizem naj bi
bila sploh smrtt za umetnost, saj "wedi pot modernega
shikarstva iy inipresionigma Skogi ekspresionizen, primi-
tivizem, kubigem in futurigen v nid'38

Da se Sedej pod clanek ni podpisal, je torej v
[uci povedanega bolj opravicljivo, saj si gotovo ni
zelel lastiti tistih nekaj uporablienih  “strokovngiiih”
besed svojega ljubljanskega tovarisa, zato je oba
zaobjel v "dubovnika”. Na kritiko je v Edinosti zelo
odloéno odgovorl kulturni delavec in literarni zgo-
dovinar Alojzij Res,? ki ne zagovarja toliko kon-
kretnega Kraljevega dela, temve¢ oporcka pred-
vsem  “duhoppikori” trditvi, da Cerkev kot taka
obsoja moderen umetniski izraz, saj je v resnici
prav nasprotno Cerkev v vse] zgodovini imela po-
sluh za razvojne faze likovne umetnosti in spre-
jemala vse sloge. 0 § kratko notico je bralstvo zgolj
obvestl o polemiki ljubljanski ¢asnik Sheener,! v
zagovor Kralja pa je trzaski Mak /fst, katerega
ustanovitelj in sourednik je bil Séek, objavil po-
govor z umetnostnim zgodovinarjem Marijanom
Maroltom, da je lahko javnosti postedoval njegovo
navdusenje nad slikarjem, 42 Sprasevalec (vetjetno
sam Séek) kot nevprasljivo dejstvo navaja, da se za
“dulovnikom" ~v Edinosti sktiva Andrej Pavlica, pro-
fesor v goriSkem bogoslovnem semenidcu in na-
sprotnik mladokatoliskega kroga oz. "novestrujar-

Jer43

37 Dostal, 1920, 143-144. Od Drudtva za kriéansko umer-
nost so tudi njihova pravila med drugim zahtevala, da
poskrbi, da se v okviru cerkvene umetnosti napravijo wwo-
toori v kritanskens dubn in g pravem sy (podérrala A, K
{Pravila "dradtva za kri¢ansko umetnost”, 1902, 27). O tgj
problematiki in o Dostalovem delovanju v drudtva pritm.
tudi: Zigon, 1982, 29-33.

38 Dostal, 1914, 214, Prim. tudi Brejc, 1986, 39-40.

39 Res, 1928, 2.

40 To problematiko, kakor se kaZe v slovenskem prostoru,
razgrinja tudi Breje, 1991, 121 {in naprej).

41 Debata o Toneru Kralju, 1928, 7.

42 Pogovor s strokovnjakom, 1928, 3.

43 S¢ek tud: v Paberkih o clanku v Edinost pise, da je Pavlica
nasigpil ostro proti. Pa se ui podpisal. Niti sk ni videl witi
fotograg. Same iz sovrastva soper avberskega dubovnika(SAK,
Paberk: 2, 127). Podobno naj bi bil Pavlica stal tadi za Se-
dejevo okroZnico duhovnikom, v kater! je nadskof leta
1921 grobyo napadel pisatelja Ivana Preglja in med drgim
vapisal: A4 je treba katolifkin pisatefierm, skkatjen, risarjers, pes-
nikows letati ga modernimd pefanti, sa igrodki modernizma in sploh
2 propaly smetnosto, tako da se nam nasprotpifki v pest smeeio in
nas bode potomd enkrat pomilovali?Bratuz, 1988, 183), — Za
kronologijo objav 'in vsebinsko analizo prim. tdi Vuk,
2001, 169-171. — Ceprav se "duhovnikov" ¢lanck, kot re-
¢eno, $e vedno citira kot anonimen, so vsaj nekateri aveorji
odimo vedel, da je povezan s Sedejem ali kar njegov, saj
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Zaradi nasprotovan] je bilo Kralju dobrodoslo
S¢ckovo povabilo, naj poslika cetkev v Avberju, saj
s¢ je tako lahko umaknil iz goriske nadskofije v
trzasko, kjer so imele cerkvene oblasti za moderno
umetnost ve¢ posluha, Tamkajénjega skofa Alojzija
Fogarja% pa je Sedej pisno posvaril pred Kraljem,
kakor nadikof sam omenja v prvem  pismu
Dostalu, Iz kronolosko sicer ne povsem jasnih Sée-
kovih zapiskov v njegovih rokopisnih  Paberkil iz-
vemo, "/.../ da je Sedei pisal pismo triasken kofu,
1 sebina: Da Séck ypelial shovensko bogeslugie v Avbers,
da poklical stikara, ki nagole shka itd, Triaiki Skof je
dal adgovoriti po mouns. Iv. Slaven: 1. da je shike odobrila
Fomisija, 2. da je — kolikor gnano — avberski dubovnik
pod jurisdikcijo  tréatkega in ne goviSkega Skofa'45
Podobno se je izrazil tudi sam slikar, namrec, da je
Fogar, ceprav o delu v Avberju ni bil obvescen,
goridkemu nadskofu odgovoril, da mu je znan na-
men slikarjevega bivanja v njegovi skofiji in da je
naérte "gprobiral" 4 Kakor pise Séek, je med delom
v Avbetju Kralj napravil Se nacrte za poslikavo
cerkve v Vrtojbi; dezavni urad jih je potrdil, goriski
nadskotijski ordinariat pa seveda zavrnil. 47 Sedej je
navsezadnje na oglede v Avber poslal tudi arhitekea
Maksa Fabianija, Ko je ta, ¢eprav mu Kraljev slog
oschno ni bil pogodu, nadskofu zagotovil, da je
slikar resnicen umetnik, je bil nadskof pomirjen in
ni ve¢ nasprotoval Kralju.48 Tudi predstavniki
trzaskega umetnostno-konservatorskega urada so
delo odobrili*? in tako je Kralj lahko nadaljeval
poslikavo v Avberju. Odtlej naj bi z goriskim nad-
skofom menda ne imel teZav. Na nekaksno 'po-
miritey” kaze tudi dejstvo, da je bil med pomemb-
nimi primorskimi Slovenci, ki jih je upodobil Kralj,
tudi Sedej, vendar je portret najverjetacje nastal po
totografiji z¢ po nadskofovi smrti, 50

so dobesedne formulacije 1z tega flanka predstavili kot
nadikofove mnenje (npr. Medveicel, 1988, 294).

4 Alojzij (Luigiy Fogar (1882-1971), furlansko-italijanskega
rodu, skof v Trstu 1924-1936, zaradi odlo¢nega wavuze-
manja za pravice slovenske in hrvaske manjiine v Iraliji od
fafizma pregnan s skofovskega poloZaja.

45 SAK, Paberfei 2, 127. V Paberkil 10, 234, pa pravi: Ko je
nadikof videl, da we odneham, je pisal Skofn Fogariu, svojermu
safragans, pismo, v katerem ga je praial, ali ve, da je duhovnik Séek
poklical ga skikanje avberske cerfeve nekega Kralja, &i slika slabo in
nemoralno. AK mu je gnans, da je Krali inostranec (= Dennn-
clecije),

46 Prim. Cesar, 2000, 12 (citira pogovor s T, Kraljem z dne 6.
9. 1971); Pogovor s slikatjem Tonetom Kraljem, 1972, 17.

47 SAK, Paberki 10, 233-234. Za upnijsko cerkev v Vrtojbi
je Kralj slikal $ele po 2. vojni (1954-1961), prim. Leksikon
cerkoa na Slovenskens; 2005, 122 (besedilo: Monika Osvald).

48 SAK, Paberki 10, 234,

49 Dobida, 1928, 194.

50 GL Tone Krag v Farlangji-Juljiski fkrajini 1985, 80 (slika je last

Kakor vemo, je slikar kljub budnemu ocesu
fasisticnih oblasti dolga leta deloval na Primorskem
in ustvaril presenctljivo obsezen opus monumen-
talnih cerkvenih poslikav. Na tej strani meje, v
jugoslovanskem delu Slovenije pa, kakor je veckrat
grenko izjavil, ni imel srece, da bi bil dobil kako
narodilo za monumentalno poslikavo. 51 Ker so bile
tu druzbene razmere med vojnama drugaéne in
slovenstvo ni bilo ogrozeno kakor na italijanski
strani, bi se bil v merjenju modi s slikatji v osrednji
Sloveniji lahko bolj posvetil likovni problematiki 32
in ne bi bil toliko odvisen od neumetnostnih (na-
rodnoobrambnihy spodbud ter bi se bil morda tako
izognil preveliki poljudnosti in idealizaciji s teznjo
po ugajanju, h katerima je zacela pocasi vse bolj
teziti njegova cerkvena umetnost. 33

PRILOGE
Priloga 1
V Gorici dne 1. marca 1928

Precastiti gospod Monsignor!

V stev. I {februarja) t. L. Folija diocezanskega 54
sem med "varia" obsodil A. Kraljevo slikarijo, v ko-
[ikor mi je znana iz slik v Zupni cerkvi v Vol¢ah in
iz njegovih 8kic za palo sv. Lucije 55 in sv. Urha, 50 ki
jih je bil predlozil nast Skofijski komisiji za cerk-
VEno umetnost.

Katolitkega doma v Gorici).

51 Npr. za #upnijsko cerkev na Bledu (1932) ali za tedanjo
bansko palaco v Ljubljani (1939} (Visoénik, 1970, 817,
819).

52 Tega se je zavedal tudi satm: Zaradi fe gaposienosti v trdi
"Haki” a naf narod onstran mefe, /...[ niser progel drsiati koraka
2 dogajanji v domovini. Tako 5o a gal mime mene mnoga_javna
dela pred in po vegni, (Kralj, 1970, b, p.)

53 Komelj, 1978, 114,

54 Stylus artis modernae, 1928, 15.

55 Verjetno gre za osnutek, namenjen za #upnijsko cerkev v
Mostu na Sodi, kjer so Kraljeve tri oltarne slike, od teh sv.
Lucija v velikem oltarju, Literatura neenotno navaja letnici
nastanka slik 1927 ali 1928.

56 Dne 3. 12. 1927 je boviki Zupnik in dekan Andrej Klo-
budar pisal Séeku: U7 shudgin, da se $e pri Vs nabgja g Tone
Kraf, biagovokte mu sporoliti mojo Selfio, da [.../ bi wii napravil
sliko sv, Urba za glavni oltar tuk. cerkve, Sliko plata driéava, radi
tega je treba napraviti skico ter fo predliogiti fonisii v Trstu v oceno.
Al je kai upanja, da prodre v sedanjih ragmerah? /..f (SAK,
Paberki 9,192; Séekov prepis pisma), — Po telefonski infor-
maciji iz bovikega Zupniiéa (18, 10, 2006) v njihovi fup-
nijski cerkvi nimajo nobenega dela Toneta Kralja.,
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Na to je veerajinja "Goriska Straza" 29/1157
prinesla pohvalno oceno Kraljevega sloga izpod
peresa dr. Franceta Steleta, ki jo je napisal v "Do-
mu in Sveru" 1928, str. 50.58 Tam se sklicuje na
poslikanje Zupne cerkve v Strugah na Dolenjskem,
na one v Voléah in na slike v prezbiteriju v Avberju
(v trzaski skofiji). Gospod konservator Stel¢ konca
z neresniénim trdilom: "Dolgo Ze se ni nasel med
nami noben umetnik v sirokih plasteh ljudstva tako
zivahnega odmeva (77) kakor on."

Pr1i nas je neka struja med mladimi dubovniki, ki
se zavzema za secesijo in futurizem, kakor pri Vas
pisatelji okoli "Dom in Sveta". Jaz se cudim, da
katoliski lajiki in duhovniki nimajo ve¢ zmisla za
certhveno umetnost. Ta struja hoce  wsilii nasim
cethvam A, Kralja, jaz pa tega ne pustim. Tudi
Jjudstvo, na ktero se sklicujejo, ne mara za take
grde novotarije, ker ima zdrav razum (Hausver-
stand) in pobozno srce, Ker menda A, Kralj pri
Vas ni uspel,* je prenesel svojo kramo na Gorisko
in Trzasko. To pa je nevarno. Pisal sem trzaskemu
§kofu, da se tudi on upre proti futurizmu, PiSem pa
tudi Vam, da bi mi poslali kako resnicno oceno A,
Kraljevih slik. Morda je kdo o_tem %e_pisal. Za-
lostno bi bilo, ¢e cerkv. oblast vprico te nevarnosti
mol¢i. Prosim Vas torcj Mons. za blagovoljni odgo-

VOL.
S prijaznim pozdravom in odliénim spostova-
njem
velevdani
+ Fr B Sedej
nadskof

Priloga 2
V Gortici dne 16. marca 1928,

Precastiti Monsignor!

Presréna in globoka zahwala za poslani jako
dragi mi odgovor v znani zadevi, Ker tista "mlada
struja” (Scek, Doktorié, Stani¢ Stanko i dr) 60 ne ne-
ha hvaliti A, Kr, in celo nekako zaniéljive omenja
mojo obsodbo v skofijskem listu &t 2, 1928), bom
tudi jaz nekaj odgovoril. Dovolite pa, da rabim —
lecto nomine auctoris — Vase misli in tudi nekatere
besede v zadnjem pismu, Ker "Goriska Straza" 7a-
libog drzi bolj 2 mlado strujo kakor z menoj, bom

57T Za napredek cerkvene umernosti, 1928, 3.

58 Stele, 1928, 50.

59 Prim. prvi odstavek besedila in zlasti op. 3 (Dobrepolje).

60 David Forrunat Doktorié (1887-1962), dubovnik in javni
delavec na Goriskem, pred fasizmom se je 1928, moral
umakniti v Jjublansko skofijo, 1936, odsel za izscljenskega
duhovnika v JuZno Ameriko.

objavil odgovor v trzaski "Edinosti", dasi mi ta list
ne dopada. Zalostno, da na Goriskem nimamo ka-
toliskega lista, ki bi se¢ upt] — modernistom!

Ob tej priliki Vam posiljam za Va$ slavni imen-
dan svoje prav iskrene estitke in vodcila. Na mno-
go let — pod pokroviteljstvom velikega in mogo-
¢nega Vasega patronal

S presténim pozdravom in odliénim  sposto-
vanjem

hvalezno-vdani
+ Fr B Sedej

Priloga 3
V Gorici dne 27, 111, 1928,

Precastitt Monsignore!

Prav veliko uslugo ste mi storili z ono oceno,
ktero sem porabil mutatis mutandis et nonnullis
adjectis za mali ¢lanek, natisnjen v trzaski "Edi-
nosti”, s podpisom "Duhovnik", Upam, da bo se-
daj konec s hvalisanjem in podporocanjem tistega
modetnista — slikarja.

C. S. Doktoti¢, ki ga zastopa, je moral preseliti
se v Vaso skofijo. Jaz sem s tem prav zadovoljen,
Bodite 7 njim oprezni in reservirani! 61

Med novomasniki ljubljanske Skofije L 1928 sta,
kakor je objavil Vas skofijski list (5t. 2) tudi dva
Goricana, nemrec: Sauli Hieronim iz Kobarida in
Zitko Alojzij iz Gorice.62 Ker so po kan, 955 lit-
terac dimissoriac za ordinatio potrebne, mi ni zna-
1o, da bi jih bil goriski ordinariat keday izdal. Vih
tega mora ordinandus qui habet in alia Dioecaesi
domicilium sine origine, priseci, da hoce za vedno
v drugi $kofiji ostati (can. 956) ali pa je v nji Ze in-
kardiniran per primam tonsuram, Al tudi pred
prvo tonzuro mora s prisego izraziti, da hode za
vedno v drugi $kofiji ostati in sluziti, Al ste vse te
predpogoje zahtevali od dveh imenovanih Gorica-
nov?

Meni je zal, da ju izgubim, ko tako Zivo potre-
bujem slovenskih duhovnikov,

61 Zanimivo je, da je Sedej Doktori¢a Se leta 1927 pohvalil
ljubljanskemu kolegn, $kofu Antonu Bonaventuri Jeglicu:
David Doktorit, dubovnik  goritki, we more dobiti laskega
driavfjanstva in fafisti ga bodo pregraki. Poprafal sem nadikofa,
Zelo mi ga je pobvalil in viel my je, da pride v nato Skofijo. Ze sem
i phicl, da ga bom spreel (NSAL, Jeglitev dnevnik, apis »a
27.8.1927)

62 Hieronim Sauli (1903-1937), v duhovnika posveéen 3, 2.
1929, umrl v Kranju (Sewatizem, 1993, 477). Alojzij Zitko
(19052000}, v dvhovnika posvecen 29, 6. 1928 v Ljub-
ljani, po drugi vojni deloval v ZDA {Lefopis, 1985, 524,
http:/ /www legacy.com/Obituaries.asp?PageLifeStory&Pe
rsonld=11586).
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Morta nas tlaci, da se pri nas kat. akcija ne more
dvigniti. Mons. Lican® visi §e vedno na niti, tezko
bo ozdravel,

H koncu se Vam prav lepo in sréno zahvaljujem
za izkazano mi dobroto ter ostanem Vam s pre-
seenim pozdravom in iskrenim spostovanjem

velevdamni
F B Sedgj
nadikof

Okrajsave

NSAL — Nadskofijski arhiv Ljubljana

SAK — Skoﬁjski arhiv Koper

UZI — Umetnostnozgodovinski institut France-
ta Steleta, Znanstvenoraziskovalni center Slovenske
akademije znanost in umetnosti, Ljubljana
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Zusammenfassung

SEDEY & DOSTAL KONTRA KRALJ. KRITIK
AN TONE KRALJS AUSMALUNG DER
PFARRKIRCHE IN VOLCE

Das Werk des slowenischen Malers Tone Kralj
(1900-1975), der zusammen init seinem &lteren
Bruder France als Wegbereiter des Expressionis -
mus in Slowenien gilt, widmete sich in den
spiteren Jahtren, als er sich der Neuen Sachlichkeir
zugewendet hatte, in hohem Malle monumentalen
[irchenausmalungen in der westlichen Region
Primorska (Slowenisches  Kistenland), das im
Rapallovertrag an Italien gefallen war. Seine erste
diesbeziigliche, noch im expressionistischen Geist
geschaffene Arbeit stellte 1921 die Ausmalung der
Kirche in Prem dar, danach malte er nach eciner
lingeren Pause 1927 die Kirche in Volcée bei
Tolmin aus, So wie diese Bilder mit ithrem Stil an
der Grenze zwischen Expressionismus und Neuer
Sachlichkeit einerseits die fortschrittlichen, d. h.
jungen katholischen Geistlichen in Primorska be -
geisterten, stiefen sie andererseits auf heftige Ab -
lehnung in konservarivercn klerikalen Kreisen,
unter anderem auch beim damaligen Erzbischof
von Gérz, Prancisek Borgia Sedej (1854-1931),
Dieser verurteilte Kraljs Arbeit im amtlichen Did6 -
zesanblatt in kategorischer Weise und erteilte ihm
ktnftighin ¢in Malverbot, wobei er fiir das breitere
Publikum in der (am 20, 3, 1928 erschienenen) Tri -
ester Zeitang Edinost cinen Artikel veroffentlichrte,
Da er den Artikel nur als "Geistlicher" unter -
zeichnete, galt der Verfasser bislang als anonym.
Drei im Erzbischéflichen Archiv von Ljubljana im
Nachlass des hiesigen Didzesankanzlers Josip Do -
stal (1872-1954) erhaltene Briefe von Sedej zcigen
jedoch, dass der Verfasser des Artikels eben der
Erzbischof von Gorz war, der sich auf die Mei-
nung des geistlichen Kollegen aus Ljubljana ge -
stiitzt hatte, Dostal hatte als Kunsthistoriker und
Dozent fir christliche Archiologic und Kirchen -
kunst am Priesterseminar von Ljubljana jahrelang
ein entscheidendes Wort bei der Erteilung von
Genehmigungen fiir kiinstlerische Eingriffe in
Kitchen der Didzese Ljubljana mitzureden. Da er
in scinen Ansichten der Kunstauffassung des 19.
Jahrhunderts verhaftet war, blich ihm das Ver-
stindnis der modetnen Kunst verschlossen, die er
entschieden ablehnte und damit auch das Werk der
Brider Kralj, denen er im Grunde genommen ¢ine
Tiarigkeit auf dem Gebiet der monumentalen
Kirchenmalerei in Zentralslowenien vereirelte,
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IZVLECEK

Najvisje sodiste in s tem tndi odlolilne vioge pri eblikovaniu sodne prakse smo Slovenci debili leta 1991, ko smo dobili
tudi svojo drgavo. Pred tem pa smo imeli vrhoveo sodiste na svojib Heh fudi kratek as pred drugo svetovno wojno in v
dolotencrny pomenu tudi v letih od 1974 do 19917,

KIJUCNE BESEDE: Urhovno sodiste, redno sodstvo, sodista sploine pristojnosti, sodna oblast, kultura, arbivsko
gradive, dokumentarno gradive, valovizacija

ABSTRACT
SLOVENE SUPRIEME COURT IN THE PAST — ITS JURISDICTION AND POSTTION WITHIN
JUSTICE ORGANIZATION . AS A FOUNDATION FOR CURRENT RECORDS APPRAISAL

Stovenes pot onr own Supreme Conrt al the time of the formation of Shvens indgpendent state in 1991, the turning point
that also marks the beginning of onr acguiving a decisive role in the formation of court practice. There bad been a Supreme
Court in the tervitory of Stovenia even prior to 1991 but ony for a brief period of time before World War IT and, in a sense,
betweer 1974 and 1991,

KEY WORDS: Supreme Courl, ordinary justice, courts of general jurisdiction, judicial power, culiuve, archival
material, curvent vecords, appraisal
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Kdaj smo Slovenci dobili vth sodne piramide?
Leta 1991, Vsekakor. Slovenska ustava doloca:
"Virbovno sodisle je najvisie sodisie v driavi. Odlela o
reduth in grednib pravib sredstvib fer opravlia druge
gadeve, ki jib doloda gakon."!

Pot do najviije sodne stopnje je bila dolga in
zapletena, Poglejmo si izseke iz sestavka, ki je izdel
v dnevniku Slovenec 31. oktobra 1939 z naslovom
"Najvisie sodiste v 1jnblian" 2 Kratko in jedtnato nam
namte¢ predstavlja stanje sodnih stopenj vse do
predvecera druge svetovne vojne:? "Pr november
1939 je vagen datww v gpodovini orpanizacie nasega
pravosodstva. Tega dne dobimo Slovenct svoje najrisfe sodisie
v showensko Eulturno, gospodarsko in polititne sredifte —
Linbliano ... Do ystanovitve nase drdave smo imeli Slavenci
#na svojib Heh, le igpzameno Primorsko 3 visjim sodisten v
Trstu, samo wnigje sodne stopuje, to_je: ofrajna in okrogna
sodista, ki se je v Ljubliani tmenovalo defelio sodisie.
Nismo pa do ledaj imeli na svgfi gemlii visfega degelnega
(apelacifskega) sodista, ki smo ga imeli gu podroe sedane
Stovenije, razen Prekumiia, v Gradey in tudi ne vrhovnega
(kasacijskega), ki je bilo za vse avstriiske dezele na Du-
Haju.

Z uredho narodne viade g dne 14, novernbra 1918 pa
sipo Shovenct dobili visje destelno sodiste in obenem tudi
vrhoviro sodiste v 1jwbljani. Ta naredba je namred doloila,
de naj velfata v Sloeveniji samo dve sodni stoprji tako v
civilnil, kakor v kazenskib stvareh ... Z naredbo g dne 28,
wovembra 1919 se je pri stoln sedmorice v Zagrebn nsta-
wovila trefia sodna stopnja za Slevengo in Dalnacio kot
oddelee B stola sedmorice. Obenem se_je ustanovil pri fem
oddelbn tudi oddelek vrbovnega drdavnega pravduistva 3
delokrogom bivsega avstrifskega generaliega prokuratorja.
To nove najvisie sodiste za Shvengjo in Dalmacifo je saielo
Poslovati v Zagrebu 15, januaria 1920, Tako je Slovenija
izgnbile na svojih tel svoje vrhovis sodisle, ki jo postalo ko
nekak privesek Stola sedrmorice v Zagrebu? ... Med nasimi
strokovnimi in drugimi krogi se je vedkrat pojavila Selia in
vableva, da se nasfe vrbovno sodifte prenese iy Zagreba v
Ljubljanc. Te cabteve so glasti v gadnjib letib postale gelo
glasne ... Die 27, septembra 1939 je konino Kralfevo na-
mestnistyo na prediog ministrskega sveta izdalo wredbo, ki
med drugim preapisuje, da se Dalmacija izioli iz kowpe-

1 Clen127.

2 Dr. Lvan Bizjak, Najvisje sodiite v Ljubljani, Slovenec 31.
oktobtra 1939, str. 5.

3 Vet o tem glej J. Melik, str, 37 in 38 in V. Simié, str. 197-
198.

4 Po zakonu o rednih sodiscih naj bi obstajalo kasacijsko so-
diste za celotno drZavo, a je delovalo kot Sest samostojnih
oddelkov tj.: kasacijsko sodiée v Beogradu, oddelek B
beograjskega sodidéa v Novem Sadu, Stol sedmorice v
Zagrebu, oddelek B Stola sedmorice v Zagrebu, vrhovno
sodiice v Sarajevu in veliko sodiscée v Podgoricl.

tence Stola sedmorive oddele®e B v Zagrebu in da se sede
tega sodista prenese v Ljubifano ter se sodisin sprement ime
v "Vibovno sodiste v Lijnbljand”. Z vrhovnim sodisiem se
prenese v Linbfiane tudi oddelek vrhovnega drianega to-
Eilstva, S tem je popraviiena napaka, ki paw je leta 1919
vela iz nase shovenske sredine vrbovio sodiste. Ta refiter pa
Se ni dokoniana. Vibovno sodiste v Linbliani se bo sma-
trale Se vedno po predpisih zakona o wreditvi redpil sodisfé
kot "zatasni” oddelefe fiklivnega envinega  kasaciskega
Ssodisia, kar velia tudi ga hrvatski Stol sedmorice v Zagrebu
in astala St Rasaciiska sodiséa ...

Orpanizacija nasesa vrhovnesa sodisia v Lijnbljani bo
gaenkral prece nepopolna. Dodim je imel oddelek B Siola
sedmorice v Zagrebu poleg predsednika 13 sodnikon, broat-
ski Stol sedmorice 24 sodnifeon ... pride v Vicbovno sodisée v
Ljubijano le predsednik in 7 sodnikeoy ..."

Kakine so bile pristojnosti kasacijskega sodisca,
katerega del je bilo tudi ljubljansko vrhovno so-
disce, nam povedo doloche §39, §40 in §41 Zakona
o ureditvi rednih sodis¢ za kraljevino Sthov, Hrva-
tov in Slovencev.5 To jugoslovansko najvisje so-
disce je izvrievalo sodno oblast na zadnji stopnji v
pravdnih in nepravdnih zadevah ter civilnih in
vojaskih kazenskih zadevah, skrbelo za pravilno in
enotne uporabo materialnih in formalnih zakonov,
Poschej pomembna dolznost in pravica tega so-
dis¢a pa sta bili dajati mnenje o dopolnitvi in
spremembi obstojece zakonodaje, prav tako pa tudi
0 izdaji novih zakonov.

Po drugi svetovni vojni je bila organizacija so-
dis¢ v novi drzavi® — Demokratski federativni Jugo-
slaviji (DFJ} najprej doloCena 2z Zakonom o ure-
ditvi narodnih sodis¢? z dne 26. avgusta 1945; iz-
dalo ga je predsedstvo zacasne narodne skupicine
Demokratske federativne Jugoslavije. Le-tega je na
Slovenskem vpeljala Uredba Narodne vlade o po-
vzemu sodnega poslovanja v Sloveniji® z dne 14,
septembra 1945, Ta je v svojem prvem clenu do-
locila, da posle sodise, ki niso bila ustanovljena na
temelju odloka predsedstva SNOS-a o zacasni ure-
ditvi narodnih sodis¢ in narodnih sodnikih? z dne
3. septembra 1944, prevzamejo sodiséa, ustanov-
[jena v smislu zakona o ureditvi narodnih sodisé,

V prvem ¢lenu tega zakona je bilo doloceno, da
“izvajajo pravesodstye: 1 rhovne sodifle Demokralske fede-
ralivne Jugosiavije, vrbovna sodiséa posamesnil federalnih

5 Utadni list ljubljanske in mariborske oblasti, §. 14/1929.
Ved o tem: 7. Bizjak, Vloga pravosodnih erganov v de-
setletju po drugl svetovnd vojni ..., Ljubljana 2004; T.
Ferenc, str. 199ss.

Ur. 1. DFJ, . 67/1945.
Utadni list SNOS in NVS &, 35/1945.
Ur. 1. SNOS, 1944/5¢. 4.
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edinte in Vofvodine, okrosna sodisia in okrafna sodisia".

Vrhovno sodisce Slovenijel0 (vthovno sodisce
federalne enote) je po dolochah tega zakona 11 nad-
zorovalo delo vseh okroznih in okrajnih sodis¢ na
svojem obmodju. Na prvi stopnji je sodilo v ci-
vilnih in kazenskih zadevah, ki so mu bile dane v
pristojnost po posebnih zakonih, Na drugi stopnii
je odlocalo o ptitozbah, vlozenih zoper odlocbe
okroznih sodis¢. Pristojno je bilo tudi za odlocanje
o nadzorstvenih pritozbah, ki so bile vloZzene zoper
pravinomodne odloébe okroznih in okrajnib sodisc.
Razsojalo je prav tako v sporh glede pristojnost
med okroznimi sodi§¢i ter med okroZnimi in
okrajnimi sodisci, ki so bila na njegovem obmocju.
Odlocalo je tudi o sporih glede pristojnosti med
sodidci In drugimi oblastvi na svojem obmodju
Vthovao sodisce Slovenije je dajalo obvezna navo-
dila v zvezi z vpradanji sodne prakse za tisto zako-
nodajo, ki je veljala na obmod¢ju federalne Slo-
venije. Sodisce je smelo pritegniti od vsakega pod-
rejencga sodiséa posamezne kazenske in civilne
pravde in o njih samo razsojati, zaradi dolocenih
opravi¢enih razlogov pa je smelo posamezne ka-
zenske in civilne pravde odstopiti v pristojnost ka-
teremukoli okroznemu ali okrajnemu sodiscu, ki
sicer ne bi bilo krajevno pristojno za razsojanie teh
SPOLOV.

Nad slovenskim najvi§jim sodi$¢em je bilo
Vihovno sodisce DFJ;12 nadzorovalo je delo vseh
sodis¢ v Jugoslaviji. Pristojno 13 je bilo za sojenje na
prvi stopnji v tistih civilnih in kazenskih zadevah,
ki so bile dolocene v posebnih zakonih, Odlocalo
je 0 nadzorstvenih pritozbah, ki so bile vloZene zo-
per odloche vihovnih sodis¢ federalnib enot in od-
locbe vsch senatov tega sodisca. Razsojalo je tudi v
spotih glede pristojnosti med sodisci raznih fede-
ralnih enot, v sporih glede pristojnosti med vo-
jaskimi in civilnimi sodidéi, v sporih glede pristoj-
nosti med sodisé in drugimi narodnimi oblastvi na
obmodju raznih federalnih enot ter v sporih glede
pristojnosti med senatom Vrhovnega sodisca D]
in vrhovnimi sodi$ci federalnih enot, Prav tako je
jugoslovansko vrthovno sodisce dajalo obvezna na-
vodila ob vprafanjih sodne prakse na podrodju
zvezne zakonodaje. Od vsakega sodiséa v drzavi je
lahko zahtevalo posamezne kazenske ali civilne
zadeve in o njih samo razsodilo.

10 Ustanavleno je bilo 20. maja 1943,

11 Cleni 34 do vkljuéno 40 Zakona o ureditvi narodnih so-
dise.

12 Sodisce je bilo ustanovljeno z odlokom 3. februarja 1945
(Ut. 1. DFY, &t 4. 1943).

13 Cleni od 41 do 50 Zakona o ureditvi narodnih sodise.

22, septembra 1945 je ministrstvo za pravosodje
Narodne vlade Slovenije izdalo uredbo o usta-
novitvi narodnih in likvidaciji dotedanjih sodis¢ v
Sloveniji,"* na podlagi katere so v " federalni § lovensji
izvajala pravesodstye™: Vrhovno sodiée s sedezem v
Ljubljani, okroZna sodif¢a v Ljubljani, Mariboru,
Celju in Novem mestu ter okrajna sodifca,

Nz podlagi Ustave Federarivne ljudske republi-
ke Jugoslavije!> z dne 31. januarja 1946 je bil 21.
junija 1946 sprejet Zakon o potrditvi, spremembah
in dopolnitvah zakona o uteditvi narodnih sodisé¢ z
dne 26. avgusta 1945, Njegovo spremenjeno in pre-
¢isceno besedilo je imelo naslov Zakon o ureditvi
ljudskih sodis¢.10 V prvem ¢lenu je dolocal, da "»
Federativni [udski republifei Jugoslaviji igvajajo pravosodje:
[ rhovno sodiste FIR], vrhovna sodista fudskih republik
in avtonomnih pokraiin, ekrogna sodifia in okraina so-
dista",

V pristojnost vrhovnih sodis¢ ljudskih republik
in avtonomnih pokrajinl? so spadali predvsem: so-
jenje na prvi stopnji o kazenskih in civilnih zade-
vah, ki so mu bile dane v pristojnost s posebnimi
zakoni, odlocanje o pritoZzbah, vlozenih zoper od-
locbe okroznih sodid¢, odlo¢anje o vseh zahtevah
za za§cito zakonitosti, odlocanje o sporih glede
pristojnosti med okroZnimi sodisci ter med okroz-
nimi in okrajnimi sodiSéi z njihovega obmodya,
odlocanje o sporh glede pristojnosti med sodiscl in
organi uprave, dajanje obveznih navodil v zvezi z
vprasanji sodne prakse pri uporabi republiskih za-
konov.

Vihovno sodid¢e Federativne ljudske republike
Jugoslavijel® je bilo po tem zakonu "agiisii organ
pravosedstya” v drzavi. V njegovo pristojnost so po-
leg sojenja na prvi stopnji, kadar je to dolocil po-
seben zakon, spadali predvsem: odlocanje o zahte-
vah za zaicito zakonitosti, vlozenih zoper odloche
vrhovnih sodi$¢ republik oz. avtonomnih pokrajin
glede uporabe zveznih zakonov in zoper odlo¢be
senatov  Vrhovnega sodisca FLR], odlocanje v
sporih o pristojnostl med sodiséi ljudskih republik,
med vojaskimi in civilnimi sodiséi, med sodisci in
organi uprave z obmodij posameznih republik ter
med senati Vrhovnega sodii¢a FLR] in ostalimi
vthovaimi sodisci, dajanje navodil o vprasanjih
sodne prakse glede uporabe zvezne zakonodaje.

Naslednji zvezni zakon o sodiscih je sledil
ustavnemnu zakonu o temeljih druzbene in politiéne

14 U list SNOS in NVS, &t 37/1945,
15 Ur. list FLR], &, 10/1946.

16 Trr. list FLR], . 51/1946,

17 Cleni od 56. do vkljuéno 60.

18 Cleni od 62. da 66.
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ureditve z dne 13. januarja 195319 21, julija 195420,
Redna sodidéa po tem zakonu so bila: okrajna so-
disca, okrozna sodisca, republiska vrthovna sodisca,
vthovno sodisce Avtonomne pokrajine Vojvodine
in zvezno vrhovno sodifc¢e. Enaindvajscti ¢len
zakona je dolocal, da republika vrhovna sodiséa
odlocajo predvsem v kazenskih, dvilnib in drugih
zadevah, o rednih in izrednih pravnih sredstvih rer
v upravnih sporih v primerih, ki jih je dolocal
zakon. Ta sodis¢a so odlocala tudi o spotih glede
pristojnosti med sodisci in republi$kimi upravimi
organi ter med sodisci in ljudskimi odbori na ob-
modju republike. Zvezno vthovno sodidce pa je
odlocalo v kazenskih, civilnih in drugih zadevah, o
rednih in izrednih pravnih sredstvih na zadnji stop-
nji. Odlocalo je tudi v upravnih sporh, presojalo
zakonitost pravnomocnih odloch vrhovioega vojad-
kega in vrhovnega gospodarskega sodifca. V nje-
govo pristojnost je sodilo tudi razsojanje v sporih o
pristojnosti med sodi§¢i in zveznimi upravaimi
organi, med rednimi in vojaskimi sodisci ter med
rednimi in gospodarskimi sodisci,

Na podlagi nove ustave, tokrat Ustave Socla-
listicne federativne republike Jugoslavije, 2! je izdel
Temeljni zakon o splosnih sodiscih22 (6. februatja
1965). Toda sodstvo v Sloveniji je tokrat Zc urejala
republi$ka zakonodaja. Zakon o sodiscih splosne
pristojnosti,2* ki je izdel na podlagi Ustave Socia-
listicne republike Slovenije,?* je natancneje dolodil
pristojnosti Vrhovnega sodis¢a Socialisticne repub-
like Slovenije. Le-to je delovalo poleg obéinskih in
okroznih sodisc.

Republidko vthovno sodisée je po ¢érki zakona
dolocalo nacelna stalifca in dajalo nacelna pravna
mnenja ¢ vprafanjih, ki so bila pomembna za
enotno uporabo republiskih  zakonov., Na prvi
stopnji je odlo¢alo v upravnih sporih, razsojalo o
praviih sredstvih zoper odlocbe okroznih sodisc in
izrednih pravnib sredstvih zoper pravnomocne
odlocbe sodise, resevalo spore o pristojnosti med
sodisci splosne pristojnosti z obmodja republike ter
ustanovnemu sodiscu predlagalo mdi uvedbo po-
stopka za presojo ustavnosti in zakonitosti. Naloga
najvisjega republiskega sodisca je bila tudi sktb za
objavo pomembnejiih sodnih odloch.

Vrhovno sodisée Jugoslavije je bilo po doloc-

19 Ur. L FLRJ, $t. 3/1953.
20 Ur L FLRY, $t. 30/1954,
21 Ur. 1 SFR], &t 14/1963,
22 Ur, 1. STR] 3t 7/1965,
23 Ur. L SRS, st 20/1965.
24 TUr. L SRS &t 10/1963.

bah zveznega zakona2> pristoino za izoblikovanje
nacelnih staliS¢ in nacelnih pravnih mnenj o vpra-
$anjih, ki so imela pomen za enotno uporabo
zveznih zakonov po splodnih in posebnih sodiscih,
To sodisce je med drugim tudi odlo¢alo o rednih
pravnih sredstvih zoper odlocbe republiskih vrhov-
nih sodif¢, e je tako dolocal zvezni zakon, o iz-
rednih pravnih stedstvih zoper pravnomoéne od-
locbe sodis¢, s karerimi je bil prekrien zvezni za-
kon, razsojalo v doloc¢enih upravnih spotih ter v
razlicnih sporih v zvezi s pristojnostmi. V njegovo
pastojnost je sodil tudi predlog uvedbe postopka
74 Presojo ustavnosti in zakonitosti ustavinemu so-
discu Jugoslavije,

Bistveno novost je v ureditev sodstva prinesla
ustava leta 1974.26 Organizacija sodisc je bila odtlej
v rokah vsake republike in avtonomne pokrajine.
Sodni postopki naj bi se odslej praviloma kondcali v
republiki  oziroma avtonomni  pokrajini.  Nacela
enotnega sodnega sistema torej ni bilo ve¢. Od-
pravljeno je bilo vrhovno sodis¢e Jugoslavije kot
najvi§ja sodna instanca. Namesto njega je bilo s
poscbnim zakonom uvedeno zvezno sodidce; nje-
govo pristojnost sta urejala ustava in poscben za-
kon, zakon o zveznem sodiscu,?? in sicer v smislu
sodne funkcije federacije. Poleg sodne pa je imelo
zvezno sodiice Se druzbeno funkcijo. Spremiljalo in
preucevalo naj bi druZzbene pojave in odnose,
dajalo predloge za preprecevanje druZbi nevarnih
in skodljivih pojavov ter za utrjevanje zakonitosti,
druzbene odgovornosti in morale, V organizaciji
tega novega sodisca je bila poudarjena enakoprav-
nost jugoslovanskih narodov in narodnostl. PolozZaj
Vrhovnega sodi$¢a Socialisticne republike Slovenije
s¢ je torej okrepil. Nova republiska ustava 28 je pri-
nesla v sodstvo tudi novost z dolocho, po kateri so
slovensko vrhovno sodisce in na novo uvedena sa-
moupravna sodisca, ki so dokonéno odlocala o
posameznih zadevah, prek svojih delegatov zavze-
mala nacelna pravna mnenja na skupni seji, in sicer
o vprasanjih, ki so bila pomembna za enotno upo-
tabo zakonov in drugih predpisov. Leta 1977 je
1z&el republiski Zakon o rednih sodi$¢ih.2? Redna
sodidca so bila po tem zakonu temeljna sodiica,
vidja sodisca (Ljubljana, Maribor, Celje, Koper) in
Vrhovno sodisce Socialisticne republike Slovenije.

Po novem zakonu™® je bilo najvisje republisko

25 28. élen Temeljnega zakona o splodnih sodiséih.
26 Ur. L SFR], $t. 21/1974,

27 Ur. 1. SFR], §t. 20/1982.

28 Ur. 1. SRS ic. 7/1974,

29 U L SRS &t 10/1977.

30 Clen 34,
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sodié¢e pristojno predvsem za sprejemanje nacel-
nih stali§¢ in pravnih mnenj, ki so bila pomembna
za enotno uporabo zakonov pri rednih sodiscih, za
odlocanje o tzrednih pravnih sredstvih zoper prav-
nomocne odlocbe, za odlocanje na tretji stopnji o
pritozbah zoper sodbe, ki so jih izdajala vi§ja so-
disca ter njegovi senati na drugt stopnji v primerih,
ki jih dolo¢a zakon, za odloc¢anje na drugi stopnji o
pritozbah zoper odlocbe visjih sodis¢ in pritozbah
zoper odlocbe svojih senatov, za odlocanje o po-
daljfanju pripora za ve¢ kot tri mesece, za odlo-
canje v spotih o pristojnosti med temeljnimi sodisci
z obmodja razliénih visjih sodis¢ in vijimi sodisci
ter med rednimi in samoupravnimi sodisci, za od-
lo¢anje o prenosu krajevne pristojnosti med te-
meljnimi sodiicl z obmodja razlicnih vi§jih sodisc
in visjimi sodisci, za odlocanje v upravnih in upray-
no-racunskih spotih, razen v primerih, za katere je
bilo pristojno zvezno sodisce, za odlocanje o zahte-
vi za varstvo zakonitosti z ustavo zagotovljenih
svoboscin in pravic, ¢c so bile take svoboscine ali
pravice kriene z dokonénim posamicnim aktom, ni
pa bilo zagotovljeno drugacno sodno varstvo; za
odlocanje o zahtevah za sodno varstvo v postopku
za prekeske zoper odlocbe republiskega senata za
prekeske.

Tako smo ponovno pri letu 1991, Ustavi je leta
1994 sledil Zakon o sodiséih, 3! ki kot redna sodiscéa
splosne ptistojnosti dolo¢a Vihovno sodisce Re-
publike Slovenije, nepostedno pod njim pa Stiri
visja sodis¢a (Ljubljana, Maribor, Celje in Kopet).
Ta imajo na svojem obmodju mzlicno $tevilo
okroZnih in okrajnih sodis¢. Najpomembnej$a na-
loga vthovnega sodidca je odlocanje na tretji stopnji
o pritozbah zoper odloche sodis¢ druge stopnje, o
iztednih pravnih sredstvih zoper odlocbe sodisc
druge stopnje ter v sporih o pristojnosti med vsemi
nizjimi sodiséi. Silno pomembni sta tudi skeb
vthovnega sodis¢a za enotno sodno prakso vseh
sodis¢ v Sloveniji in odlocanje o nckaterih drugih
vprasanjih, ki so splodnega in nac¢elnega pomena za
delovanje sodne veje oblasti, Vrhovno sodiice je
pristojno tadi za odlocanje v upravnih in racunsko
upravnih sporih,

Zakon je v naslednjih letih doZivel kar nekaj
sprememb. Uradno precidceno besedilo zakona je
bilo objavljeno v letu 2005.32

Poglejmo Se, kakina je pisna zapusdina najvis-
jega slovenskega sodisca. V Arhivu Republike Slo-
venije je prav gotovo glavnina njegovega arhivske-
ga gradiva, in sicer v fondih, ki imajo naziv Od-

31 Ur. L. RS, &t 19/94, §t. 45/95.
32 Ur. L. RS 3t 100/05.

delek B pri stolu sedmorice v Zagrebu (AS 347) 33
ter v fondu Vihovno sodidée republike Slovenije
(AS 1237).3% Gradivo je bilo do sedaj prevzeto
stirikrat, 2 nikoli v zakljuéenih celotah, temvee
vedno le deloma, in fe to nesistematicno. Vpogled
v Vodnik po fondih in zbirkah nam pove, da je bilo
gradivo prvi¢ prevzeto leta 1981, ko ga je izrodil
Republiski sckretariat za pravosodje, upravo in
proracun. Izroc¢enih je bilo nekaj evidenc, drobna
zbitka spisov in odloch nckdanjega oddelka B pri
Stolu sedmorice v Zagrebu. Med dokumenti nismo
nasli gradiva iz Casa, ko naj bi poslovalo vthovno
sodidce v Ljubljani. Vrhovno sodifc¢e Socialisticne
republike Slovenije je gradivo izrocilo leta 1988,
Takrar je Arhiv Slovenije pridobil zgolj gradivo z
upraviega podrodja delovanja sodisca od leta 1952
do vkljucno leta 1960. Tretjic je bilo gradivo pre-
vzeto leta 1992, prav tako od Vrhovnega sodisca
Socialisti¢ne republike Slovenije. Tzroceno naj bi
bilo vse ohranjeno gradivo, ki je nastalo v obdobju
od leta 1945 do 1960. Pozncje se je izkazalo, da
gradivo nikakor ni bile predano v celott. Leta 2003
je bil optavljen zadnji prevzem gradiva, Predalo ga
je Vrhovno sodid¢e Republike Slovenije, obsega pa
sodne spise iz obdobja od leta 1927 pa vse do leta
1973, Zal tudi ob pregledu tega gradiva nismo nasli
nicesar iz obdobja 1939 do 1941, Morda Vihovno
sodidce hrani e kakine ostanke gradiva svoiih
predhodnikov. Zadnje upanje za osvetlitev celotne-
ga delovanja nasega najviSjega sodisca pa pred-
stavljajo dokumenti, ki se nahajajo v Zagrebu in
Beogradu,

Ta kratek pregled zgodovine najvi§jega sloven-
skega sodifca je temelj za pravilno ovrednotenje
pisne dedif¢ine tega sodisca in hkrati napotek za
delo v prihodnosti, Pri valorizaciji se bomo morali
ozirati predvsem na vlogo Slovencev pri obliko-
vanju sodne prakse v prvi in drogi Jugoslaviji,
Koliksen je bil slovenski prispevek k oblikovanju
tretjc veje oblasti, bi nam pokazal scle poglobljen
pogled v ohranjeno pisno dedid¢ino tega sodisca.
Zaradi pomembnosti gradiva moramo teziti k ¢im
celovitejdi ohranitvi dokumentov, ki so pt tem so-
dis¢u nastajali in $e nastajajo. Kiiterije za valori-
zacijo dokumentarnega gradiva, kot na primer po-
dvajanje dokumentov ali pravna varnost, bomo v
tem primeru manj upostevali. Pri tem pomembnem
ustvarjalcu arhivskega gradiva je namrec v ospredju
predvsemn izjemen pomen njegovega gradiva za
slovensko kulturo.

23 Vodnik .., str. 119, 120.
* Vodnik ..., str. 122, 123,
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SLOVENE SUPREME COURT IN THE PAST
— ITS JURISDICTION AND POSITION
WITHIN JUSTICE ORGANIZATION AS A
FOUNDATION FOR CURRENT RECORDS
APPRAISAL

When exactly did Slovenes obtain the peak of
the court pyramid? It was most definitely in 1991
but the path to actually reaching that top of court
instance was a long and complicated one. There
had been a Supreme Court in the territory of
Slovenia even prior to 1991 but only for a brief
petiod of time before World War IT and, in a sense,
in the years between 1974 and 1991, Predecessors
of the present-day Supreme Court of the Republic
of Slovenia and a thorough examination of their
jurisdiction are a foundation on which to accurately
evaluate the Slovene Supreme Court written
heritage and a direction for our work in the furare
as well. In appraising records we will mostly need
to take into consideration the role of Slovenes in
the formation of court practice during the time of
the First and the Second Yugoslavia. Keeping in
mind the importance of records, created by the
Supreme Coutt in the past and up to the present
day, our aim is to preserve as much of the entire
body of such records as is possible.
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Drugi protokol Haaske konvencije in Modri $¢it
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IZVLECEK

Clanek predstavija vsebino "Haaske konvencije o varsivi kulturnil dobrin v primeru oborogensga spopada pa tndi
wovost drugesa protokola konvendge, £i je siopil v velffave 9. 3. 2004, Obeners daje ypogled v najpomembnejse elemente
konvencije, katere namen je preventivno delovanje in varvovanje fewltwrnily dobrin ob morchitnem vojasken spopadu.
Predstavliena je tudi mednaredna organizaciia Modvi $E8, ki st prigadeva s wresnilevanje for pognavange konvencije po
viens Svetn,

KJ UCNF BESEDF: Haafka Eonvencja, kulturna dedifiing, kulturne dobrine, varstvo kuliurme dedisine v
vajatken spopadu, preventivai wkrepi varovanja dedistine, UNFESCO, organizacija Modri $&t

ABSTRACT
THE SECOND PROTOCOL TO THE HAGUE CONVENTION AND THE BLUE SHIELD

The article presents the contents of the "Hague Convention for the Protection of Cultural Property in the Event of Armed
Conflict", as well as the Second Protoco! to the Convention, which came into force on March 3, 2004. It gives an overview of
the meost important parts of the convention, the purpase of which are preventive aclivities and protection of cullural property in
the event of armed conflict. The Blwe Shield organivation is afse presented, it endeavowrs for implementation and
dissempination of the convention all over the worid.

KEY WORDS: Hagne convention, cuftural bevitage, culinral property, protection of cultural property in the event of
armed conflict, preventive measires for beritage protection, UNESCO, the Biue Shield orpanisation
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Z zadostnim Stevilom drzav, ki so podpisale
listino,! je 9. marca 2004 zacel veljati Drugi pro-
tokol Haaske konvencije o varstvu kulturnih dob-
rin v primeru obotrozenega spopada (sestavljen v
Haagu 26. 3. 1999). V Sloveniji je zacel veljati 24,
10. 2003, ko je Slovenija pristopila k Protokolu oz.
z ratifikacijo v "Zakonu o ratifikaciji Drugega pro-
tokola k Haaski konvenciji iz leta 1954 o varstvu
kulturnih dobtin v primeru oboroZenega spopada”
(Uradni lise RS, st 102/2003), Prvi protokol
Haadke konvencije je bil izdan 14, maja 1954,Z FLR
Jugoslavija pa ga je ratificirala 2, 4. 1956 (Uradn list
FLR] &t 4/1956). Republika Slovenija je 5. 11.
1992 naznanila svoje nasledstvo pristopa k konven-
ciji.? V letu 2004 je bilo 127 drzav, ki so se pri-
druzile Konvenciji, in 87 dezav, ki so sprejele pro-
tokol. V proces Sirjenja ter informiranja drzav o
Koenvenciji sta se vkljucila tako UNESCO (ki ima
po konvenciji tudi aktivno nalogo) kot tudi Med-
narodni odbor Rdedega keiza, ki je v Zenevi sprejel
resolucijo sveta delegatov (1114, nov. 2001), s
katero vzpodbuja drZzave k ratifikaciji in izvedbi
Haaske konvencije in njenih protokolov ter hkrati
k pristopu vsem pomembnim pogodbam, sprejetim
po Zenevski konvenciji iz leta 1949,

Haaska konvencija o varstvu kulturnih dobrin v
primeru oboroZenega spopada (1954) je najpo-
membnejil mednarodni dekument s tega podrodja.
Konvencija zahteva zakonsko opredelitev kulturnih
dobrin oz. premi¢ne in nepremicne dediscine in
vkljucuje pripravo zavarovanja kulturne dediscine,
izvedbo potrebnih ukrepov za take zavarovanje
pred posledicami oborozenega spopada Ze v mit-
nem ¢asu, zagotovitev, da se bodo drzave izogibale
vsakrinih sovraznih dejanj v zvezi z njo, ter pre-
poved, preprecevanje oz, ustavitev kraje, ropanja ali
odmjevanja kulturne dediséine in vandalskih dejanj
ter druge ukrepe.*

Drugi protokol dopolnjuje Haasko konvencijo v
tem, da poudarja in opredeljuje varstvo in zadcito
kulturne dediscine, uvaja nove ukrepe, vkljucno =z
dolocitvijo novih kategorij kulturnih dobrin, za
katere velja posebna zadc¢ita, Ustanavlja tudi med-
vladni odbor, ki je v glavnem odgovoren za nadzor
izvajanja Konvencije in Drugega protokola, kot

1 8 pridru¥irvijo dvajsete podpisnice konvencije Kostarike
(9. 12, 2003),

2 Prevod besedila 1. protokela Haaike konvencije je ob-
javljen v Varstvo spomenikoy 29, 1987, str, 377-379, ter
na spletni strani Zavoda za varstvo kulturne dedicine
Slovenije http:/ /www.zvkds.si.

3 Seznam pristopnic k 1. in II. protokolu konvencije na
hetp:/ /www.ifla.org/VI/4/admin/hague-convention.htm.

4 Yogan, Spomeniskovarstrent razglediG (janij 2004), str. 26-28.

tudi mednarodni Sklad za varovanje kultume de-
dis¢ine. Konvencija oz. protokol ni retroaktiven in
obvezuje le clanice, ki so k njej pristopile ali ra-
tificirale. Med histvenimi novimi resitvami, ki so
vkljuéene v Drugi protokol, je tudi uvedba poseh-
nega sistema razdirjenega varstva ob sploSnem in
posebnem varstvu te konvencije. Raz§irjeno varst-
vo s¢ nanasa na $irst krog zvrsti dedidcine, ki je
posebnega pomena za c¢lovestvo, Drugi protokol
tako uvaja nov mednarodni mehanizem za varstvo
dedi$¢ine v nevarnosti oboroZenega spopada ter
§iri in razclenjuje obseg varstva dedi$cine uposte-
vaje doloéila Prvega protokola konvencije. Uvaja
pa tudi neckatere nove obveznosti za drzave pod-
pisnice.” Razsitjeno varstvo — pomeni izboljsano
varstvo — lahko velja za kultutne dobrine, ¢e so
izpolnjeni trije pogojl: a) da je to dediscina iz-
rednega pomena za ¢loveitvo, b da so te dobrine
varovanc z ustreznimi notranjepravnoimi in uprav-
nimi ukrepi, ki jim priznavajo izjemno kulturno in
zgodovinsko  vrednost ter zagotavljajo  najvisjo
raven varstva, in ¢) da le-te niso uporabljene za vo-
jaske namene ali kot §¢it za vojaske polozaje ter da
pogodbenica (ki ima nadzor na kulturnimi dobri-
nami) izjavlja, da jih ne bo uporabljala na ta nacin
(konvencija, ¢len 10). Za razsitjeno varstvo s¢ upo-
rablja 'mednarodni sezpam kulturnib dobrin pod
razsitfjenim varstvom' {clen 1), vodi ga in o njem
odlo¢a Odbor za varstvo kulturnih dobrin v pri-
meru oborozenega spopada (sestavljen iz dvanajst
pogodbenic) (¢len 24). Poleg tega odbor nadzira
izvajanje protokola, pripravlja smernice za izvaja-
nje, obravnava zaprosila za mednarodno pomoc ter
obravnava, odvzema ali celo odpravlja razdirjeno
varstvo kulturnih dobrin, Pri neizpolnjevanju neka-
tetih dologcil lahko odbor zacasno ali trajno odvza-
me status razdirjenega varstva (s Crtanjem s sezna-
ma), pti tem pa je najhujda krditev uporaba takih
dobtin v podporo vojaskemu delovanju (ob ponav-
ljanju take kesitve pa ukrep Crtanja s seznama).
Nedotakljivost kulturnih dobtin pod razsirjenim
varstvom se namre¢ zagotavlja tako, da le-te ne
smejo biti dolocene za cilj napada ali uporabljene
(in tudi ne njikova neposredna okolica) v podporo
vojaskemu delovanju (clen 12). Konvendija predvi-
deva tudi kazensko odgovornost, ki se nanasa ne
samo na kulturne dobtine pod razsitjenim varst-
vom, pac pa tudi na kultume dobrine, splodno
varovane s Haadko konvencijo (1. protokol, op. N.
Gl). Poleg Ze nadtetih krditev so sankcionirani tud:
tatvine, ropanja, nczakonito prilaséanje dobtin, va-
rovanih s konvencijo ali vandalizem nad njimi (¢len

5 Prav tam.
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15). Kako pomembne so sankcije ter krsitve ¢lanic,
pove dolocile 14, clena, ki doloca, da mora ob
mortchitni krditvi in odlocityi odbora o zacasnem
odvzemu razSirjcnega varstva (za dobrine izrednega
pomena za ¢lovedtvo) ali izbtrisu dobrine iz ome-
njenega seznama, generalni direktor Unesca o tem
obvestiti generalnega sekretarja ZdruZzenih naro-
dov; prav tako pa mora o tem obvestiti vse po-
godbenice tega protokola (ki pa lahko o obrav-
navant zadevi izrazijo svoje mnenjc).

Doloceno dobrino lahko za vpis v seznam od-
boru priporocijo pogodbenice, mednarodni odbor
Modrega $cita ter druge strokovne nevladne orga-
nizacije (€len 11). Poleg tega lahko ob izbruhu so-
vraznosti katera od strani nujno zaprosi odbor za
razdirjeno varstvo kulturnib dobrin pod njeno ju-
tisdikeijo — odbor pa profnjo nemudoma poslje
vsem stranem, vpletenim v spopad. Razirjeno var-
stvo pa ima dobrina od trenutka vpisa v seznam,
Predvideno je tudi varstvo kulturnih dobrin na za-
sedenem ozemlju: pogodbenica, ki zaseda ozemlje
(ali del ozemlja druge pogodbenice), mora prepre-
Citl in prepovedati vsak nezakonit izvoz, preme-
stitev ali prenos lastnitva dobring, arheoloska iz-
kopavanja (razen ¢e je nujno za ohranitev, zava-
rovanje ipd.), ter spremembo kulrurne dobrine ali
spremembo njene rabe, katerih namen je zakeivanje
in unifevanje zgodovinskih ali znanstvenih doka-
zov (Clen 9),

Velik deleZ vsebine konvencije pa je po-
sve¢en tudi predhodnim pripravam ter previd-
nostnim ukrepom ob morebitnem vojaskem
spopadu. V miru morajo biti sprejeti pri-
pravljalni ukrepi (za varovanje pred predvidlji-
vimi ucinki oboroZenega spopada), ki vkljucu-
jejo pripravo popisov, nacrtovanje nujnih ukrepov
za varstvo pred pozarom ali ruSenjem, pripravo na
premestitev premicnib kultumnih dobrin ali zagoto-
vitev ustreznega varstva takih dobrin na kraju sa-
mem ter dolocitev pristojnih organov, odgovornih
za varovanje kulturnih dobrin (¢len 6). Previdnost-
ni ukrepi zajemajo: a) strani v spopadu morajo v
najvecii meri prestaviti premicne kulturne dobrine
iz blizine vojaskih ciljev ali zagotoviti varstvo teh
na kraju samem, b) izogibati se postavljanju vo-
jaskih ciljev v blizini kulturnih dobrin (¢len 8). Vsa-
ka stran v spopadu mora ukreniti vse ter preveriti
ali napadeni cilji niso kulturne dobrine, sprejett vse
previdnostne ukrepe, potrebne za izognitev na-
kljucni skodi na kulturnih dobtinah, odpovedati na-
pad ali ga zacasno ustaviti, ¢e je cilj ocitno kulturna
dobrina ali €e bi na njej povzrocil nakljuéno skodo
(¢len 7). Konvencija predvideva tudi sodclovanje
pristopnic (pogodbenic); pomagale naj bi si pd

preiskavah, kazenskem postopku in izrocitvah v
zvezi s kaznivimi dejanji, kot tudi pri pridobivanju
dokazov za postopek (¢len 19), Vsaka pogodbenica
mora sprejeti zakonske, upravne in druge ukrepe, ki
so nujni za prepreditev takih naklepno storjenih de-
tanj. Prizadevanje pogodbenic naj bi bilo tudi na
informativnem podrodju — z izobraZevalnimi in in-
formativnimi programi, namenjenimi celotnemn
prebivalstvu za razvoj spodtovanja do kulturnih
dobrin, Zato je pomembno tudi razsirjanje besedila
protokola tako v mirnem ¢asu kot tudi med obo-
rozenim spopadom, V celoti morajo biti 2 njim
seznanjeni tudi vsi vojaski in civilni organi, ki v
obotrozenem spopadu prevzamejo odgovornost za
upostevanje tega protokola, zato morajo pogod-
benice: a) vkljuditi smernice in navodila za varstvo
kulturnih dobtin v svoje vojaske predpise in b) v
obdobju miru izvajati programe za usposabljanje in
izobrazevanje (v sodclovanju z Unescom in drugi-
mi nevladnimi organizacijami) (¢len 30).

Mednarodno sodelovanje predvideva, da bodo
pogodbenice ob resnih krfitvah protokola ukrepale
prek odbora ali posamicno v sodelovanju 2z
Unescom in OZN (ter v skladu z ustanovno listino
OYZN). Za varstvo kulturnih dobrin pod poscbnim
varstvom (s pomenom za vse clovestvo) lahko
pogodbenica zaprosi za medparodno pomod pri
pripravi in izvajanju zakonodaje, predpisov ali po-
trebnih ukrepov {clen 32). Prav tako je zagotov-
licna pomo¢ Unesca. Nanj se lahko pogodbenice
obrnejo za strokovno pomoc¢ (pri organiziranju
varstva, pripravljalnih dejavnostih, preventiviih in
organizacijskilh ukrepih za nujne primere). Tako
pomoc pa daje Unesco v skladu s svojimi programi
in sredstvi (¢len 33), Pogodbenice konvencije naj bi
sodelovale in zagotavljale strokovno pomoc tako
na bilateralni kot multilateralni ravni, Unesco pa
jim lahko posteduje svoje predloge v teh zadevah,

Za izvajanje dolodil konvencije (in dolocenih
pripravljalnih dejavnosti) je predvidena ustanovitey
poscbnega Sklada za varstvo kulturnih dobrin ob
morebitnem oboroZzenem spopadu {¢len 29); upo-
rabo teh sredstev doloca omenjeni Odbor (v skladu
$ finanénimi pravilniki Unesca), Sklad zagotavlja
finanéno ali drugo pomoc pri nujnih, zac¢asnih ali
drugih ukrepih za zavarovanje kulturnih dobrin
med spopadi ali v ¢asu obnove po sovraznosti,

V Republiki Sloveniji je II. protokol v izvirnika
(angleSkem  jeziku) in slovenskem prevodu
objavljenn v Uradnem listu (Uradni list RS, §t. 102,
23, 10. 2003), Za urcsnicevanje protokola po za-
konu o ratifikaciji skrbita Ministrstvo za kulturo RS
in Ministrstvo za obrambo RS,

Na prvem in drugem Protokolu Haadke kon-
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vencie temelji delovanje organizacije Modti §¢it; v
njem ima trenutno vodilno vlogo Mednarodni ar-
hivski svet (Modremu $¢itu namre¢ predseduje g,
Joan van Albada, sckretar MAS), Organizacija mo-
drega $¢ita oz, Mednarodni komite modrega &¢ita
(IBCS) je bil ustanovljen v letu 1996; sestavljali so
ga predstavniki $tirih osrednjih mednarodnih stro-
kovnih organizacij: MAS, ICOM, ICOMOS, II'LA
(danecs temeljne organizacije, ki tvorijo organizacijo
Modri §¢it).® Danes pa je mreZa te organizacije
razfitjena in  zajema  tudi  organizacije IRCC,
ICCROM in CCAAA7 ter "Sklad princa Clausa”.
Tako organizacija, katere namen je varovanje kul-
turne dedis¢ine v izrednih, vojnih razmerah, zdru-
zuje pod svojim okriliem vec¢ strok in organizacij:
arhive, knjiznice, muzeje, organizacije za varstvo
kulturnih spomenikov ter restavratorje. Ob spre-
jetju Drugega Haadkega protokela so poskusi oZi-
vitve delovanja te organizacije, ki ima ustanovljene
nacionalne odbore v dolocenih drzavah, pogoj za
ustanovitey in delovanje pa je sestava odbora iz
delujocih ¢lanov nadtetih organizacij na nacionalni
ravii, oz, nacionalnih predstavoikov teh organiza-
cij, ki so dejavni v omenjenih mednarodnih orga-
nizacijah, Ttenutno obstajajo nacionalni odbori v
Belgiji, Nizozemski, Veliki Britaniji, Franciji, Ceski
Republiki, Italiji, Makedoniji, Beninu, Poljski in
Norveski.# V Sloveniji tovrstnega odbora nimamo,
Ceprav imamo sodelujoce in aktivne strokovnjake v
nastctih mednarodnih  organizacijah. Zavod za
varstvo kulturne dedid¢ine Slovenije pa ima zasluge,
da so, poleg drugih spomenikov kulturne dedidcine,
zgledno oznacene tudi arhivske stavbe v Sloveniji z
znakom modrega §¢ita, dolocenega s Haasko kon-
vencijo (1. protokol, ¢len 16 in 17),7

Organizacija ICBS zelo vzpodbuja ustanavljanje
nacionalnih odborov ter priporo¢a strokovnjakom

6 ICOM (International Council of Museums), ICOMOS (In-
ternational Council on Monuments), IFLA (International
Federation of Library Associations and Institutions).

7 ICCROM (International Centre for the Study of the Pre-
servation and Restoration of Cultural Property}, CCAAA
(Co-ordinating Council of Audiovisual Archives Asso-
ciation).

8 Po podatkih iz leta 2004 so pripravljali odbore v Avstraliji,
Avstriji, Brazliji, Kanadi, Kolumbiji, Kostariki, Tndij, Ko-
reji, Madagaskarju, Peruju, Rusiji, Svedski in Venerueli.
?odobne organizacije, kot je Modri &it, imajo v ZDA in
Svici,

9 % enim znakom modrega §¢ita so oznadene kulturne dob-
rine pod sploSnim varstvom, trikrat ponovljenc znamenje
pa le za nepremi¢ne kulturne dobrine pod posebnim var-
stvom {pomembne za vse ¢lovedtvo) ter za posebne pre-
voze kulrurnih dobrin (pod mednarodnim nadzorom ter v
nujnih primerih) oz, za improvizirana zakleniiéa v vojni
nevarnosti (1. protokol, ¢len 12 in 13),

s podrocja kulturne dediscine, da vkljudijo zascito
premi¢ne in nepremicne dedidéine ter preventivno
delovanje v svoje delovne programe, enako prica-
kujcjo tudi pri Organizaciji zdruzenih narodov in
drugih mednarodnih organizacijah.1? Za ustanovi-
tev Nacionalnega odbora Modrega §cita pa je po-
trebno sledece: a} polno priznanje Listine ICBS,
sprejete v Strashourgn 14, 4, 2000, b) ustanovitvena
iniciativa mora imeti podporo wsch §tirih ome-
njenih nevladnih organizacij, ¢) formalno obvestilo
Mednarodnemu komiteju Modrega §¢ita o ¢lanstva
(ICBS), kontaktnih podatkih, razporedu in dnevnih
redih sestankov nacionalnega odbora kot tudi in-
formiranje o pomembnejiih dogodkih v organiza-
ciji, ter d) zaprosilo mednarodnega komiteja (ICBS)
za uradno priznanje nacionalnega odbora.!l Po-
membnej$e dolodilo Listine ICBS iz Strasbourga
zahteva, da morajo Stiti organizacije delovati
skupno, se pripravljati in odzivati na situacije
oboroZenega spopada ali naravnih nesre¢, ki
lahko poskodujejo kulturno dedi$ino. Sposto-
vatl pa morajo sledece principe: skupne aktiviost,
neodvisnost, nevtralnost, profesionalnost, sposto-
vanje kulturne identitete ter delovati na neprofitni
0SNOVI.

Splosno dejavnost te mednarodne organizacije,
pa tudi konkretne akcije v kriznih Zariicih kot je
Irak (z omembo tudi Afganistana in Kosova) 12 je
na simpoziju v Ljubljani 2003 predstavila ga. Marie-
Therese Vatlamoft (Francoska nacionalna knjizni-
ca, dirckrorica IFA PAC ter ¢lanica ICA/CPTE), 12
Kako pomembno je delo te organizacije, kaze njen
poudarek, da sta glavna partnerja pri izvajanju do-
locenih dejavnost te organizacije Mednarodni od-
bor Rdecega kriza ter Mednarodni center za raz-
iskovanje ohranjanja in restavriranja kulturnih do-
brin (ICCROM). Nagin delovanja Modrega $¢ita
pa ni le mednarodno posredovanje ter pomodé
ob izbruhu vojne nevarnosti (ter oznalevanja
kultutnih spomenikov za za8lito pred napa-
dom), ampak tudi v predhodnem organizi-
ranju, nacrtovanju preventivnih strategij ter
zascitnih uktepov zavarovanja dediscine — to je
po mojem misljenju poglavitnega pomena ne

10 Torino Declaration: Resolutions of the first Blue Shield
International Meeting held in Torino, Italy, July 23-24,
2004, http:/ /www.ifla.org/blueshield hrm.

11 Zahteve za ustanovitev nacionalnih odborov so  bile
sprejete na zasedanju ICBS v Parizu 8. 6, 2001.

12 Nz spletni strani ICBS pa so tudi porodila o posledicah
hurikana Katrina na kulturno dedii¢ino Luisiane, Misisipija
in Alabame (http:/ /www.ifla.org/blueshield.htmy),

13 Marie-Therese Varlamoff: "Pobuda Modri §cit za varovanje
nase kulturne dediscine'.
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zgolj za nevarnost oboroZenega spopada, am-
pak pa tudi nevarnost naravnih nesref. Ta
tematika pa je predvsem v zadnjem Casu postala iz-
redno aktualna, kot kazejo razliéni projekti znotraj
MAS (ptioritetna skupina za Materialno varstvo ter
pripravljenost za naravne in druge nesrece) ter isti
temi posveceno poglavie v Porodilu o athivih v
razdirjeni Evropsld uniji, Bruselj 2005.

Drugi protokol Haaske konvencije prihaja v
¢asu, ko se na globalni ravni srecujemo s Stevilnimi
spremembami, le-te pa vkljucujejo tudi spremenjent
nacin vojskovanja, raznoliko paleto  terorsticnih
napadov in akcij, hkrati pa tudi zelo obseZzne na-
ravne nesrece, V ovsch teh razmerah sta kulturna
dedidc¢ina in z njo obéutljivo arhivsko gradivo zelo
ogrozena. Zato prihaja vedno bolj v ospredje nuj-
nost preventiviiega delovanja in organiziranja, kate-
tih namen je ohranitev dedidéine; to bo nedvomno
tudi eden od zastavljenih ciljev poscbne delovne
skuping za naravne in druge nesreCe v okviru
Evropske athivske skupine (EAG), ustanovljene v
Bruslju 28. 4. 2006 na osnovi Priporocila Sveta =
dne 14, nov. 2005 o prednostnih dejavnosth za
vedje sodelovanje na podrodju athivov v Evropi

(UL C 312,29, 11, 2005, str. 55).
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Summary

THE SECOND PROTOCOL TO THE HAGUE
CONVENTION AND THE BLUE SHIELD

"Hagne Convendon for the Protection of
Culraral Property in the Event of Armed Conflict”
(1954) is the most important international
document in this area. After the first Protocol (May
14, 1954) the Second Protocol to the Convention
was issued on March 26, 1999, which came into
force on March 3, 2004, after the required number
of states ratified the Convention, Slovenia did it on
Oxctober 24, 2003, with an act on ratification of the
second protocol to the Convention, It provides the
new system of enhanced protection for the cultural
heritage of the greatest importtance for humanity. It
also brings provisions on criminal responsibilities
and prosecutions in case of distespect of the
immunity of cultural property under enhanced
protection, as well as cooperation and informing of
all contractors in disputed cases. The dissemination
and the application of the Protocol are provided by
the following organisations: The International
Committee of the Red Cross, UNESCO and the
International Committee of the Blue Shield, which
also performs the concrete international activities
of cultural heritage rescue in crisis situations,



Simon Gregoriil iz razficnib obdobij na ragglednici igdani v Trstu, novembra 1961 ob 55, letn Gregorticeve smrti,
PANG, Zorzut Ludvik, 5.
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Urbarialia slovenica — po sledeh urbarjev in urbarialnih
registrov v slovenskem jeziku med 17. in 19. stoletjem
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IZVLECEK

Glede na minimalio rabo stovenskega fesika v uradovanin vse do srede 19. stoletja ne preseneda, da fe nedavno ni bil
igpritan noben wrbar ali v urbariali register v slovensiini kot jegiku Jindstva, Sele dobro desetletie je po 3golj obrobni
ongenrhi Zpan igublient slovenski wrbar iz proe tregiine 17, stoletia. 2 novima odkritiema se je bera wrbarjer in sorodail
Jevdalnih popisov v slovensken jegiku povgpela na i, po vsebini, oblifi in nameny sicer Zelo skromne primerke, Ragprava
anafiziva okolifiine in ragloge ga njthoy nastanek, ki so pri vsakem nekoliko drugaini. Flkrati epozarja na specificen pojay
i i kajkavsko-prefmurskil wrbarjer i obdobia 1768—1775. Gre ga liskane formulae ga posamezne vasi v Preknunu,
obrobuen: koitkn slovenskega ozembia, ki jo spadalo pod Ogrsko. Jezike teh nrbariey, ragiresenily po razfidnih hronisiih v
Stoveniii in na Madgarsken, bo potrebno Sele natantno prouliti in temu ustrezno pravilne poimenovats,

KJ UCNE BESEDE: wrbarfi, slovenitina, broafiina, kajkavsiing Prekmurie, Bela krafina, Gradai, Bloke,
Brashuée

ABSTRACT
URBARLALILA SLOVENICA — FOLLOWING THE TRAIL OF LAND REGISTERS AND
REGISTERS OF TRIBUSES WRITTEN IN THE SLOVENE LANGUAGE BETWEEN THE 174
AND 7190 CENTURY

Considering the minimum use of the Slovene language in adminisivative matters 2] the sid- 19th century, it comes as no
surprise that untif recently there was no evidence of land registers or regisiers of tributes written in the Slovene language. It is
only from a marginal note discovered some ten years ago that we know of the existence of a lost Slovene land register dating
back to the first third of the 17th century. Taking into account two other discoveries, the collection of land registers and
similar feudal inventories written in the Slovene now encompasses three specimens, all of thems rather modest as to their
contents, Jorm and purpose. Fach of thens baving charactevistics of its own, the article aims fo analyse civenmstances and
reasons for their creation and calls attention to the so-called Kajkavian-Prefmnsge land registers created between 1768 and
17735, These are printed forms for individual villages in Prefmurje, a region on the fringe of the Shvene terrilory that was
once part of Hungary. The language of these land registers, scattered around various institutions thronghout Slhvenia and
Himgary, is vet to be theroughly researched and appropriately denominated.

REY WORDS: dand registers, the Slovene langwage, the Croatian langnage, the Kajkavian language, Prefemurje, Bela
Krajina, Gradae, Bloks, Brasiovie
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Ce si pr slovenistih izposodimo ugotovitey, da
je bil slovenski jezik pred Trubarjem (samo) zapiso-
van, od leta 1550 pa so ga tudi pisali,! predstavlja v
uradovalnem jeziku podobno, ¢eprav manj ostro
prelomnico leto 1848: dotlej so slovenscino pri
uradovanju predvsem zapisovali in jo Sele po tem
letu zacenjali v vedji meri zares uporabljati, Tako ne
preseneca, da zvrsti dokumentov, znadilne pred-
vsem ali izkljuéno za fevdalno dobo, ki jo je skle-
nilo prav leto 1848, najdemo v slovenscini le za po-
kusnjo ali sploh ne. § tem prelomnim letom so se
slovenskemu jeziku namrec Sele zacele odpirati Sir-
Se pravne in dejanske moznosti za dokonéno nor-
miranje in uveljavitev v javnosti. 2

Nasprotno je bila pisana uradovalna sloven-
§¢ina, kolikor je je pred sredo 19. stoletja sploh
nastalo, namenjena skoraj v celotl samo ustnd rabi.
V slovend¢ino so prevajali mnoZicam namenjene
oblastne ukaze, zapisovali pa sodne prisege prepro-
stih, nemséine nevescih ludi, ter razae sluzbene in
vdanostne prisezne obrazcee; ti so postajali od druge
polovice 18, stoletja cedalje redkejdi, saj je v tem
¢asu razumevanje nemskega jezika prodrlo s olsko
izobrazbo tudi do malo izobraZenega ¢loveka. Slo-
venski jezik je bil tako eden redkih jezikov Habs-
bursc monarhije, v katerem niso sestavljali vladar-
skih privilegijev, niti takih 2 najskromnejso vsebino,
in mnogih drugih zvrsti samostojnih dokumentov
pravne oz, dokazne narave, Kolicinsko in vsebin-
sko nadvse skromni pisant primerki uradovalne slo-
venicine so ostajali vse do srede 19, stoletja ome-
jeni na interno rabo, v najboliem primeru kot do-
polnilne dokazne priloge k nemikim dokumentom.
Izjem, ki potrjujejo pravilo, je, in to je pomenljivo,
komajda za vzorec, a $e te so se slej ko prej ome-
jevale na neko zaprto okolje.

Povsem razumljivo je torgj, da ne poznamo v
slovenséini pisanih urbarjev kot tipiénega dokumen-
ta fevdalne dobe. Urbartji so namre¢ prenehali na-
stajati natanko v letu, s katerim je uradovalna slo-
venscina scle zacenjala svoj pohod. Tudi v tem po-
gledu je slovenski jezik eden redkih modernih ev-
ropskih jezikov in bi mu morda nalli primerjavo
samo pri jezikih baltskih narodov in nekaterih jezi-
kih jugovzhodne Evrope. Dejstvo, da v fevdalni do-
bi, ko sta druZba in uprava temeljili prav na zem-

Prim. I. Grdina, Od Brigiuskib, str. 14.
Prim. S. Vilfan, Prapma zgodoving str. 458-461,

3 O slovenskem uradovanju in zvrsteh slovenskih uradowval-
nih dokumentov do srede 19. stoletja prim. predvsem: S.
Vilfan, Prapna sgodoving str, 458-460; M, Orozen, Urado-
valna sloven§éina; B, Umek (ur), Shvensfua v dokumentihy
L. Umek {ur.), Iz rode v rod

liiskem gospostvu, na Slovenskem niso nastajali v
ludskem jeziku niti osnovni registri fevdalnih ob-
veznosti, je vsckakor zclo zgovoren kazalee ta-
kratne veljave slovenscine kot pisnega upravnega
jezika,

Tako je pravzaprav svojevistno odktitje sleher-
na najdba de tako skromnega slovenskega urado-
valnega bescedila, nastalega pred stedo 19. stoletja in
pri nekaterih zvrstch deloma tudi $e pozneje. Ura-
dovalnim tekstom v slovenscini seveda ge zdalec ne
gre pripisovati epohalnosti, zato pa je vsak zase
vieden pozornosd. Tudi dandanadnji, ko se je ob-
tavljanje tovrstnih besedil, drugace kot pred stolet-
jem in vec, otreslo narodnoobrambnih dokazoval-
nih tezenj narodove samobitnosti in upravicenosti
do obstoja ter lastnega razvoja.

Pricujoce besedilo bo govorle o obstoju dveh
skromnih, doslej neznanih dokumentov urbarialne
narave, nastalih v zadnjem stoletju fevdalne dobe,
in hkrati podalo pregled dosedanjega védenja o slo-
veniki v urbarjih. Morda bi pri tem kdo z zado-
$Cenjemn dejal, da imamo v naboru uradovalne slo-
venike koncno "prvi slovenski urbar”. A ob tem ni
moé prezreti dejstva, da je "urbarialia slovenica"
skupaj z najnovejsimi odkritji nadvse skromna: iz
prve tretiine 17. stoletja jo prisla do nas zgolj
omemba neohranjenega slovenskega prirocnega ur-
batja, iz druge polovice 18, stoletja se je v prepisu
ohranil glavni del danes izgubljenega urbatja, taj-
zgodnejSega po vsebini znancga primerka te zvrsti
uradnega zapisovanja v slovens$cini, celotno bero
pa sklene desetinski register z zacetka 19, stoletja,
edini tovrstni dokument, ohranjen v izvirniku. Trije
"slovenski urbatji" so torej po obsegu in vsebini
zanemarljivi primerki v poplavi nekaj tiso¢ nem-
$kih, italijanskih ter tudi latinskih in madZzarskih
urbarjev in urbarialnih registrov s slovenskega
ozemlja. Njihova malodtevilnost je samo izjema
ved, ki potrjuje pravila celih stoletij: slovensko se
govori, pise pa ne¢ ali zgolj izjemoma, ¢¢ je to res
nujno potrebno,

V okvir nafe obravnave sodijo v firfem smishu
tudi t. i. "kajkavsko-prekmurski" urbarji, nastali kot
tiskani formular v letih od 1767 dalje med splodno
urbarialno regulacijo na Ogrskem. Glede na jezi-
kovne posehnosti in tesno povezanost s sosednjim
kajkavskim prostorom jih namre¢ ni mogoce brez
zadrzka imenovati slovenski niti prekmursko slo-
venski, ¢eprav zlasti pri poimenovanju podloZnis-
kih obveznosti vsebujejo Stevilne prekmurske izra-
ze. V se vedji merl je prekmuricina zastopana v
vprasanjih in odgovorih podloznikov posameznih
vasi, ki so jih zapisali med pripravami na izpolnitev
samih urbarjev. Prekmurski urbarji terezijanske do-
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be so sicer v slovenski kulturnozgodovinski zavesti
komaj prisoten pojav in je nanj Ze zato vredno
ponovno opozotiti, Zaradi specificnih okoliscin
nastanka in poscbnosti njihovega jezika jim je v
prispevku odmetjeno posehno mesto.

Doslej znana "urbarialia slovenica"

Raziskovalci slovenske pretellosti in jezika so v
utbarjih nasega narodnega prostora Ze zgodaj opa-
zili ne tako malodtevilne ljudske izraze. V pregledih
slovenske zgodovine, jezika in arhivske dedi$cine
se, denimo, redno pojavlja zoani velesovski urbar iz
leta 1458, v katerem najdemo ponavljajoci se slo-
venski izraz za 17 (peseh)y in kratek izrek naboZne
narave.* V tem primeru je zapis slovenske besede
za Zito resnicno poscbnost, ki daje slutiti, da pisar
nemara ni poznal nemske ustreznice. Obicajni ur-
barialni izrazi so namre¢ vedno in povsod pisani
neméko in le manj uveljavljeni, predvsem razne
lokalno omejene dajatve, so v tujejezicnem urbarju
v ljudski, slovenski obliki, kot apr. pejezda, ograda,
pogala, maveah idr. Takéne in podobne jezikovne
drobce, najveckrat zgolj posamezne besede, je opa-
zilo in zabelezilo kar nekaj raziskovalcev pretek-
losti.> Posamezne pojme bomo nadli tudi v vsch
dosedanjih objavah srednjeveskih in zgodojenovo-
veskih urbarjev za slovensko ozemlje. Neprimerno
pogostejsi, tako reko¢ pravilo, so v urbatjih zapisi
slovenskih osebnih imen in priimkov, dokler jih od
druge polovice 18, stoletja, kot v pisanih virih na-
sploh, praviloma ne zamenjajo uradne oblike, na
vedini slovenskega ozemlja seveda usklajene z nem-
skim pravopisom.

Razumljivo je, da v uarbarjih vecjo pozornost
kot antroponimi, toponimi in posamezni slovenski
izrazi pritegnejo slovenski viozki, pa naj gre za vse-
bino, povezano z urbarjemn kot takim, ali za po-
znejie vsebinsko povsemn samostojne marginalije,
ki so jim nepopisani listi urbariev sluzili kot se
uporaben papir, Taks$ne in drugacne mlajse pripise
v slovenscini j¢ mogoce opaziti v kar nekaj urbar-

4 ARS, AS 1074, Zbirka urbarjev, 1/49 u, urbar domini-
kanskega ﬁenskega} samostaria Velesovo 1458 — 16. stoletje;
prtn. D. Juric¢ié Cargo, L. Znidarsic Golec, Vadnik po ur-
bargih, str. 305-306.

5 Omeniti kaZe, da je Pavle Blaznik sistematiéno obdelal slo-
venske urbaralne in uptavne izraze $kofjelodkega obmod-
ja, zaten§i z najzgodnejdimi iz 14. stoletja (P. Blaznik,
Slovenica v arhivalijah).

6 O pisnem normiranju osebnih imen in priimkov v 18. sto-
letja prim, B. Golec, Qrmog v stoletithy str. 84 in priloge na
str, 133 sl

jih.” Nemara so najzanimivejdi primerki Jjudskega
pesnistva iz drugega desetletja 18. stoletja v urbarju
grascine Slatna pri Litiji.® Od zapisov, nastalih so-
¢asno s preostalim besedilom urbarja in v organski
povezavi z njim, pa so mi znani zgolj slovenski
opisi meja deZelskih sodi$¢ oziroma slovenski mi-
krotoponimi v sicer nemskih opisih meja. 9 Morda
bi sicer nasli se kjc kalk obroben slovenski zapis v
zvezi 7 dajatvami, vse, kar presega to raven, pa bi
hilo Ze samo po sebi odkritje,

Glede na povedano je za zgodovinarja pravi
mali ¢udez, ¢e naletl na e tako lapidaren zapis o
urbarju, ki naj bi bil kot celota napisan slovensko.
Omembo prvega in doslej edinega taksnega urbarja
iz belokranjskega Gradea so predhodniki sicer od-
krili Ze pred cCasom, vsckakor vsaj pred cetrr sto-
letja, Kolikor mi je znano, je na gradaski slovenski
urbar prva mimogrede opozorila Maja Zvanut, 10 pe
da bi se poglobila v okolis¢ine dokumenta, ki vse-
huje zapis o omenjenem urbarju, Gre za zapus-
cinski inventar Janeza Jurija barona Purgstalla, se-
stavljen leta 1640 v gradu Gradac. Inventumi ko-
misarji so tu med drugimi dokumenti popisali $tiri
urbarje: slovenskega iz obdobja 1025-1629 (en
windisches vrbari vndter No. 1 von 25 bis in 29. jar), ki
mu kronolosko sledijo nekaj let mlajsi nemski urbar
(ein tentsches deto) ter dva brez oznake jezika.ll Ne-
znana roka — najbrz gre za rokopis arhivistke Majde
Smoletove — je v inventarju pri prvem urbarju s
svin¢nikom pripisala: "slovenski urbar!l", s tem pa
pritegnila pozornost poznejsih uporabnikov. Obja-
va podatka o obstoju urbarja izpod peresa Zvanu-
tove me j¢ nato napeljala k osvetlitvi okoliscin nje-
govega nastanka, Tako sem o gradaskem urbatju, o
katerem vemo z gotovostjo le, kdaj, kje in v ka-
terem jeziku je nastal, pisal leta 2000 v Arhivik v

7 Prim. D. Jurici¢ Cargo, L. Znidar$i¢ Golec, [Voduik po ue
bargth

8 J. Kas, L. Umek, Dve slovenski pesmi, str. 218-220,

9 Najvet slovenskih opisov meja poznamo za dolenjsko de-
Felsko sodidée Ortnek, nastalih med letom 1655 in koncem
18. stoletja (prim. B. Golee, Iz zgodovine uradovalne, stt.
149-152, v opombah tudi hranii¢a virov in objave). Iz
druge polovice 17. stoletja se je ohranil opis meja vii-
njegotskega sodis¢a (prav tam, str, 152-154) in iz okoli leta
1700 za sodisce Turjak (B. Golec, Iz zgodovine pisatnigke,
str. 94-95). Kronolosko si sledijo $e opisi meja dezelskih
sodisé: Svarcenek—Zavth 1711 (S. Rutar, Zavriniska gos-
poéing, str. 26-28), Bled 1749 (B. Golec, Iz zgodovine pi-
sarniske, str, 99-100), Bovec 1757 (S. Rutar, Zgsdovina
Tolminskega, str. 233} in Turjak 1767 (B. Golec, Iz zgodo-
vine pisarniske, str, 96-97),

10 M, Zvanut, Od viteza, str, 35.

1T ARS, AS 309, Zhirka zapudcinskih inventarjev DeZelnega
sodiséa v Ljubljani, §k. 80, P-23, 29. 3, 1640, str. 1,
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razptravi o uradovalni slovenscini 17. stoletja. 12 Ker
medtem ni priglo na dan ni¢, kar bi lahko védenje o
utharju kakor koli dopolnilo, se ob njem tokrat ne
kaze posebej ustavljati, Glede na odkritje dveh no-
vih sorodnih dokumentov je treba zgolj popraviti
trditev, da "kolikor je znano, ne obstaja noben pri-
merek slovensko pisanega urbarja niti ne poznamo
drugih omemb obstoja tak$nega dokumenta." Se
vedno pa gre za najstarcj$i izpricani dokument te
veste na Slovenskem in za ni¢ manj izjemen primer
kakor pred Sesdrni lett, ko semn ga predstavljal, Kot
bomo videli v nadaljevanju, je kronologko drug
slovenski urbar, od gradadkega mlajsi skoraj pol-
drugo stoletje, prav tako nastal v okolju, v katerem
pisana uradovalna slovenscina ni bila nekaj nena-
vadnega, tj. na $irSemn obmocju notranjskega Loza,
Ni nakljucje, da gre tako kot pri Beli krajini za
ozemlje na meji s Hrvasko. Na obe obmejni ob-
modji so namre¢ s Hrvaskega prihajali zgledi, ¢e ze
ne kar neposredne spodbude za skromno uporabo
ljudskega jezika v vsakdanjem pisnem uradovanju,

Tako kot je bilo v hrvagkih pokrajinah urado-
valno pismenstvo v domacem jeziku neprimerno
bolj razvito kot na slovenskih tleh, 13 je od poznega
stednjega veka nasralo in se ohranilo tudi precej$nje
stevilo urbarjev v vseh treh dialcktih sedanjega hr-
vaskega jezika, tj. v kajkavicini, ¢akavicini in §to-
kavicini, 14 V zelo majhni meri so se tovrstni zgledi
iz hrvagke sosedcine dotaknili slovenskega etnicne-
ga obrobja. O neposrednem zgledovanju lahko
sklepamo pri prej omenijenem gradaskem urbarju iz
obdobja 1625-1629. Hrvaski dokumenti na belo-
kranjskih tleh in izpricano tudi v samem gradaskem
gospostvu namrec niso bili nikakrina izjema, Za-
puscinski inventar iz gradu Gradac, v katcrem je
omenjen slovenski urbar, navaja tako tmdi neko
hivasko zadolznico (ein Crabatischer Schuldtbrieh V5 Sc
ved, iz leta 1593 se je ohranil celo hrvasko pisani
utbar za gospostvo Metlika, nastal v ¢asu, ko je bilo
to obmejno gospostvo zastavljeno ogrsko-hrvas-
kim plemi¢em FErdddijem in je v metliskem gradu
delovala hrvaska pisarna, 16

12 B. Golec, Iz zgodovine uradovalne, str. 144-146.

13 Samo v zbirki Acta Croarica v Arhivu HAZU je blizu 6000
() dokumentov v hrvaiéini, nastalih od leta 1428 do konca
18. stoletja.

14 Prim. R. Lopasic, Hmatski nrbari

15 B. Golec, 1z zgodovine uradovalne, str, 144145,

16 Objava urbatja: D. Kos, Urbari za Belo &rajing ste. 323-
363. Avtor lkriticne izdaje jezik urbarja sicer oznacuje kot
kajkavidino (str. 24), vendar so v njem jasno prepoznavni
elementi ikavske razlicice $tokavicine,

Kajkavsko-prekmurski terezijanski urbarji

V drugacnih okoliscinah so se v poznejem ca-
su, v $cstdesetih in sedemdesctih letih 18, stoletja,
na drugem koncu slovensko-hrvaske soseicine po-
javili t. 1. kajkavsko-prekmurski urbarji, tiskan izde-
lek administracije absolutisticne drZave, nastal za
potrebe urbarialne regulacije na Ogrskem. To je
Marija Terezija ukazala leta 1766 zaradi kmeckega
nezadovolistva in nemiroyv, njen cilj pa je bila
uvedba enotnega urbarja v celotnem Ogrskem kra-
lestvu. Samo regulacijo so izvedli poobladéeni
zupanijski uradniki in je najprej zajela $est nemirnih
supanij zahodne Ogrske, tudi Zelezno in Zalsko,
med kateri je bilo razdeljeno Prekmutje.

Lzraz "kajkavsko-prekmurski urbatji" povzemarm
po slovenistki Martini OroZnovi, ki je na urbatje
bezno opozotila v razpravi o uradovalni slovensdini
druge polovice 18, stoletja (1980). Njena omemba je
obetala monografsko objavo s temeljito znanstveno
abravnave urbarjev, vendar do izdaje zal ni prisle,17
Védenje o terezijanskih urbarjih tega prostora, na-
stalih od leta 1767 dalje, je tudi zato de vedno pre-
senetljiivo slabo razdirjeno tako med zgodovinarii
kakor med slovenisti, Kolikor sem lahko ugotovil,
so urbarje drugo za drugim prezrla vsa temeljna dela
o slovenski zgodovini, slovstvua in arhivski sloveniki.
Zdi se, kot bi se ta prece] nenavadni pojav vztrajno
tzmikal naSemu ozave§cenju, Se posebej v osrednje-
slovenskem prostoru. Ker urbarji niso doziveli sa-
mostojne obravnave ali objave, jih preprosto "Se
vedno ni", pa ¢eprav je morda omenjanje sem in tja
"vznemirilo" vsaj prekmurski prostor.18

Podatek Martine OroZnove o obstoju dveh ur-
batjev za vasi Ropoca in Tzakovci, sicer brez na-
vedbe hraniséa ali referencne literature, me je po-
stedno napotil k prekmurskim fondom in zbirkam
Pokrajinskega athiva Maribor. Tu sem poleg vec
urbarjev nasel gradivo, ki prica, po kako vijugasti
poti se je védenje o tem pojavu prebijalo do stro-
kovne javnosti, Urbatjem so se na njihovi poti v
vseslovensko kulturnozgodovinsko zavest vedno
znova postavljale nepri¢akovane ovire. Tako je Ze
leta 1927 neki Alojz Turk s Ptuja poslal komen-
tirani prepis urbarja za Beltince uredniku revije

17 M. Oro#en, Uradovalna slovenidina, str, 156, V isti raz-
pravi izpred dobrega cetrt stoletja je avtorica zapisala, da je
Ze prispevala tipkopis razprave o jezikovnih znacilnostih
urbatjev za predvideno izdajo urbarjev pd Pomurski za-
lozbi (str. 173, op. 4).

18 Trbarjev se ni dotaknilo niti znanstyeno sredanje o prek-
murski narecni slovstveni ustvarjalnosti v Murski Soboti
leta 2003, Prim. J. Vugrinec (ur.), Pre&murska nareina.
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Casopis za zgodovino in narodopisje, 19 a prispevek
i nikolt 1z8cl.2¢ To je za lep cas ustavilo Sirjenje
védenja o tem fenomenu, V letih pred 2. svetovno
vojno sc¢ je za urbarje zanimal pravni zgodovinar
Metod Dolenc, ki mu je prekmurski rojak Anton
Vratuda celo izroéil jezikovno $tudijo o urbarju za
vas Scbeborel v gornjelendavskem  gospostvu,
vendar ta prispevek prav tako ni bil nikjer objav-
Yjen. Vprasanja urbarjev se je, potem ko je zaman
iskal Vramsev rokopis, veliko pozneje, v Sestde-
setih letih minulega stoletja, sistematicno lotil Va-
nek Siftar, Ugotavljal je, da "ti urbarji $¢ niso znani
slovenski javnosti in tudi ne preve¢ poznant nasi
znanosti” (1967),2! toda tudi njegovo nacrtno delo
v zupanijskih arhivih v Sombotelu (Szombathely)
in Zalaegerszegu ni obrodilo Zelenega sadu. Sledo-
ve Siftarjevih prizadevanj za znanstveno obravnavo
in objavo vzorénih primerkov urbarjev najdemo
danes v njegovi zapuscini v PAM, 22 nckaj njegove-
ga tipkopisnega gradiva pa rudi v fondu Prekmur-
ske arhivalije.?? Kopije dveh urbarjev, za Izakovee
in Ropoco, je Siftar izro¢il Martini OroZen in na-
meraval njeno jezikoslovnoe razpravo skupaj s svojo
studijo objaviti v monografiji, vendar ta, kot je bilo
z¢ zapisano, ni nikoli zagledala luéi sveta, 24

Iskanje terezijanskih urbarjev po biblioteénih ba-
zah podatkov ostaja tako vse do danadnjih dmd ne-
uspeino. O tej problematiki sta sicer v zadnjih dvaj-
setih letih iz8li razpravi porabske rojakinje Marije
Kozar-Muki¢, Prva je krajsi prispevek o jeziku ur-
barjev, objavljen leta 1986 v pri nas tezko dostopni
madzarski slavistiéni reviji.2 Druga razprava, natis-
njena 1995 v Zborniku soboskega muzeja, pa govori
o zivljenju prekmurskib Slovencev v 18, stoletju in

19 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, sk. 1, 1/5.

20 Prim. 8. Kos, Bibliografske kazala

21 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, &k. 1, 1/9,
Vanek Sifrar — porodilo 15, 2, 1967. — Isto porodilo mdi v:
PAM, PAMB/2139, Siftar dr, Vanek, §k. 92, 92/8, — Vra-
msev rokopis o jexiku sebeborskega urbarja je Siftar
dvajset let iskal na raznih naslovih, vse do leta 1989, ko se
je rokopis po nakljudju nadel in je danes v Sifrarjevi za-
puidini (prav tam, §k. 92, 92/8, Sebeborski urbar; o iskanju
in najdhi rokopisa tudi: $k. 92, 92/7, Korespondenca).

22 Siftarjevo gradivo o terezijanski davéni regulaciji v: PAM,
PAMB/2139, Sifrar dr. Vanek, §k. 87-92.

23 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, k. 1, 1/9.

et §iftarjeva korespondenca s Pomursko zalozbo prica, da je
zaloZba objavo terezijanskih urbatjev uvestila v svoj knjini
program za leto 1977 in ponovno za leto 1989/90, govori
pa tudi o nedorecenostih glede objave in o dolodenih
nesoglasjih (PAM, PAMB/2139, Siftar dr. Vanek, 8. 92,
92/7, Korespondenca). Glede na to, da Siftarjeve studije v
njegovi zapusdini ni, kaZe, da dela vendatle ni dokonéal.

25 M. Kozar-Mukié, Jexik urbatjev.

se jezika zgolj dotika.26 Avtorica jezik urbarjev do-
sledno imenuje "slovenski” in ga oznacuje kot "za-
pis takratne Zive prekmurske govorice, v kateri pa
s¢ je pod vplivom stoletne cerkvene rabe udo-
macilo radi veliko kajkavskih besed." Po njenem
lahko "urbarje Slovenske okrogline” Stejemo za
prvo tiskano uradno besedilo v prekmurskem na-
redju, Toda pri analizi jezika in crkopisa vendarle
ne more prezreti zelo mocne kajkavske komponen-
te,27

Terezijanski urbarji, nastali po navodilih patenta
Marije Terezije o davéni regulaciji na Ogrskem iz
leta 1766, so torej poktli slovensko ozemlje v me-
jah Ogrskega kraljestva. Urbarski formular s tiska-
nim besedilom so dobila vsa nasclja v skupno 43
ogrskih Zupanijah in ga bila na podlagl izpradevanja
podloZnikov dolina izpolniti z lokalnimt podatlki.
Zaradi etnicne raznolikosti podloZnega prebivalstva
so v Zelezni in Zalski Fupanii pri tisku formularjev
uporabili tri jezike: madiarskega, nemskega in slo-
venskega (tako ga imenujem v nadaljevanju). V tch
treh jezikih, od kraja do kraja razliéno, so nato po-
pisovalc (conseriptores) voresli tudi podatke. 28

Iskanja in evidentiranja prekmurskih terezijan-
skih urbarjev v najvec obetajocih hraniscih — Zupa-
nijskih arhivih v Sombotchi in Zalacgerszegu — sc
je, kot je bilo Ze povedano, pred desetletjt sisterna-
ticno loteval Vanek Siftar, za njim pa za Zelezno
upanijo Matija Kozar-Muki¢, Po Siftafevi navedbi
naj bi bili v obeh arhivih ohranjeni urbatji za vec
kot sto prekmurskih vasi;?? pri tem rokopisni se-
znam v njegovi zapudcini navaja utbarje za 98
krajev in posebej za 102 kraja t. 1. "9 tock" ( movem
pancia), t). vpraganja podloznikom in njihove odgo-
vore. 3

Tako Siftar kot Kozar-Mukideva sta s¢ pti svo-
jem delu osredotocila na najpomembnej§i hranisct,
obe zunaj meja Slovenije, in pustila ob strani mo-
rebitna hranidéa prekmurskih urbarjev doma. Sam
sem se¢ zato pri iskanju omejil na slovenski prostor,
V Pokrajinskem arhiva Maribor, katerega fondi in

26 M. Kozar-Muki¢, Podatki o nafinu. — Na razpravo me je
opozoril kolega dr. Andrej Hozjan, »a kar se mu iskreno
zahvaljujem.

27 M. Kozar-Muki¢, Jezik urbarjev, str. 115 sl.

28 M., Kozar-Muki¢, Podatki o nadinu, str. 77-78; PAM,
PAMB/2190, Prekmurske athivalije, $k. 1, 1/9, Vanek
Siftar — porodilo 15. 2, 1967, stx, 1.

29 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, $k. 1, 1/9,
Vanek Siftar — porocilo 15. 2. 1967, str. 1.

20 PAM, PAMB/2139, Siftar dr. Vanek, sk, 92, 92/4, Dx,
Horvath Ferene, Index locorum conseriptionum urbaria-
lium.
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Dwe strani nrbarja ga Gornje Petrovce

zbirke so obetali najvec, sem nadel sedem terezi-
janskih urbarjev: tri urbarje v Lzvirniku za Prekmur-
je in enega za Medzimurije ter tri urbarske prepise. 31
V zbirko Prekmurske athivalije so leta 2006 uvrstili
s¢ kopije dveh drugih urbarjev in nekaj vprasal-
nikov s podlozniskimi odgovori, ki mi jih je odsto-
pila prof. dr. Oroznova, gre pa za ze omenjene
Siftarjeve fotokopije iz sombotelskega Zupanijskega
athiva,32 Poleg nastetega je v Sloveniji ¢ nckaj

31 Tzvirniki urbarjev se nanajajo na Gotnje Petrovee in Adri-
jance (PAM, PAMB/1847, Lipovick Gaiper, sk, 1) ter
medZimurski Stanetinec (PAM, PAMB/2190, Prekmurske
arhivalije, k. 1, 1/10). V prepisu so ohranjeni urbarji za
beltingko graiéino (prav tam, 1/5) ter Siftarjeva tipkopisna
prepisa urbarjev za Gornjo Lendavo in Beltinee, shranjenih
v Zupanjiskem arhiviy V"Sombotelu {prav tam, 1/9; oba tudi
v: PAM, PAMB/ 2139, Siftar dr. Vanek, 8k. 92, 92/4),

32 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, &k 1, 1/23
(arbar naselja T#akovei) in 1/24 (urbar naselja Ropoda), —
Prof. dr. Martini Oroinovi se kar najlepde zahvaljnjem 22
prijaznost in sodelovanje. — V zapuicini V. Sifrarja je le
fotokopija urbarja za Ropoco (PAM, PAMB/2139, Siftar
dr. Vanek, £k, 92, 92/2); v popisu fonda najdemo sicer rudi
utbarja za Gornjo Lendavo in IZakovee ter objavi na-

tovrstnega gradiva, Tako hrani Pokrajinska in $tu-
dijska knjiZnica v Murski Soboti Siftarjcve foto-
kopije delov treh Ze znanih urbarjev3® ter v izvit-
niku dva nckoliko mlajsa utbatja z latinskim oz.
madzarskim obrazcem. Sklepamo lahko, da so
terczijanski urbarji za Prekmurje raztreseni tudi po
razliénih hrani§éih zunaj javnih athivov in knjiznic,
tetn prej, ce vemo, da so razlicico beltinskega pred

menjeni referat M. OroZnove (5k. 91, 91/12), vendar ar-
hivske enote z navedeno vsebino ni na ustreznem mestu.

33 Gre va urharje vasi Ropoéa, Tsakove in Gornja Tendava
{(Pokrajinska in $tudijska knjiZnica Murska Sobota, Domo-
znanska zbirka, Fo 162 in Fo 107). — Gormjelendavski
urbar je nastal v treh razli¢icah: slovenski, nemski in mad-
Zarski.

3 Prav tam, fasc. 74 in Ro 212, — Iuvirnik urbarjev za
Mursko Seboto iz leta 1783 z madzarskim obrazcem (fasc.
74) je depeniran v Pokrajinskem muzeju Murska Sobota in
je del stalne raxstave, drugi izvirnik brex naslovnice in z
latinskim obrazcem pa se nanasa na del zgornjega Prek-
mutja in na ve¢ mestih navaja letnico 1780 (Ro 212}, — Za
informacije se iskreno zahvaljujem Andreju Pavlicu, sode-
laveu Pokrajinske in $tudijske knjiZnice Murska Sobota.
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letom 1927 nasli v neki kmecki hist v Vidoncih, 5
tzvirnik stanetingkega pa je Pokrajinski arhiv Mari-
bor leta 1992 pridobil z nakupom. 3¢ Natanéneje bi
zato kazalo pregledati predvsem vse prekmurske in
porabske arhive rimskokatoliskih Zupnij. 37

Terezijanski urbarji za prekmurski prostor so
vsekakor zanimiv pojav, ¢etudi jezikovio niso iz-
klju¢no slovenski, ali bolje receno, samo prekmur-
sko slovenski. Nastali so namre¢ na obrobju etni¢-
nega ozemlja, v pokrajini, ki ni sodila v isti dr-
zavno-politicti okvir kot glavnina Slovencev in
tako tudi dolgo ni bila vkljucena v skupni kulrurne-
jezikovin razvo]. Dolinsko Prekmurje kot del Zal-
ske Zupanije je povthu tega skoraj sedem stoleti
(od 1094 do 1777) spadalo v zagrebiko skofijo,
prvi prekmurski pisci in prevajalci pa so se lahko
naslonili le na kajkavsko tradicijo, 38

O tem, v katerem jeziku so prekmurski terezi-
janski urbarji pravzaprav pisani, v prekmurscini,
kajkavs¢ini ali v kaki vmesni jezikovni mesanici,
bodo lahko sodili jezikoslovel 3 Pri tem bo wtweba
med drugim upostevati dejstvo, da utbarji niso
nastali hkrati — za Zelezno zupanijo so jih natisnili
leta 1767, za Zalsko pa $ele 1775 — in da se med
seboj jezikovno razlikujejo tudi primerki za vasi iste
Fupanije.® Se vedje razlike je seveda pridakovati pri
rokopisnih odgovorih na t. 1L 9 tock, saj jih je pisalo
veliko uradnigkih rok, Nekaj je pd tem gotovo:
kajkavska komponenta je v urbatjih vsckakor moc-
no zaznavna, Utrbarski formularii enake vsebine
poktivajo posamezne vasi Prekmutja kakor mdi
MedZimurja, med katerima v casu njihovega na-
stanka niti ni bilo jasne jezikovne loénice, temved
kvedjemu narecna meja na Muri, Tako bi bilo mor-
da §e najustreznejie poimenovanje "prekmursko-

35 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, 8k, 1,1/5.

36 Prav tam, 1/10.

57 Vodnik po zupnijskih arhivih iz leta 1975 sicer v prek-
murskih Zupnijskib arhivih ne pozna nobenega urbarja,
vendar je mogode, da se morebitni terezijanski urbarji
skrivajo med »golj sumarno navedenim spisovnim gradi-
vom (L. Umek, J. Kos (ut), Vodnik po upnijskib arbivil).

38 Prim. V., Novak, Iybor prefmurckega stovstvg ste. 36 s,

39 Vpraganje samega poimenovanja jezika sicer nemara ni iz-
kljuéno jezikovne narave, Oznacevanje jezika izvirnikov in
prepisov urbatjev v internem vodniku Pokrajinskega ar-
hiva Maribor se, pomenljivo, ravna po danainjih pojmo-
vanjih. Jezik in pisava urbarjev za prelkmurske kraje sta
opredeljena kot "prekmurski jexik — kajkaviding » madiar-
skim ¢rkopisom”, za Stanetinec v MedZimurju pa kot "ht-
vaski jezik — kajkavidina".

40 Kot je ugotavljal Ze Vanek Siftar na podlagi primerjave
dveh urbarjev, beltinskepga in gornjelendavskega, teh ni tis-
kala ista tiskarna, vidna pa naj bi bila tudi "velika jezikovna
razlika" (PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, £k. 1,
1/9, Vanek Siftar — poro¢ilo 15. 2. 1967, str. 2).

medzimurski" ali "medzimursko-prekmurski” ur-
barji, pri tem pa ne smemo prezreti dejstva, da so,
zacendi z letom 1773, uporabljalt enake formularie
tudi v Civilni Hrvaski, Zanimivo je, da je varaz-
dinska razli¢ica tiskanega dela4! identi¢na razlicici,
ki jo v Prekmurju srecamo v Gornjih Petroveih in
Adrijancib. Razlike med varazdinsko in gornje-
petrovsko razlicico so le v tabelaricnem deha — v
urbarialni tabeli za dajatve in obveznosti, adrijanske
tabele pa zal ne poznamo,

Za ponazotitev si oglejmo vzporedno objavo
zacetka tistih treh tipov utbarskih formularjev, ki
tih v izvirnika ali prepisu najdemo v Pokrajinskem
arhivu Maribor.#2 Razlike v jeziku in ¢rkopisu so
ocitne, vendar je jasno, da gre za tri razlicice, iz-
peljane iz skupne osnove, ki so jo za posamezne
natise zgoly prirejali, Izhodi$éna razlicica je bila slej-
koprej kajkavska oziroma mofno zaznamovana s
kajkavscino, Kriteriji priredb — regionalni, narecn,
individualni — predstavljajo posebno vprasanje, ki
presega namen te obravnave. Razlicice vsekakor
niso pogojene (samo} upravio, t. glede na to, ali so
namenjene vasem v Zalski oz, Zelezni zupaniji. Se
manyj je razmejitev med njimi naslonjena na danas-
njo narodno in jezikovno mejo na Muri, Razli¢ico 2
najdemo namrec¢ tako v Ropodi in Gornji Lendavi
(danasnjem Gradu) na Gorickem (Zelezna Zupa-
nija), kakor tudi v medZimurskem Stanetincu (Zal-
ska Zupanija},

Od urbarjev in prepisov le-teh, shranjenih v Po-
krajinskem arhivu Maribor, je izpolnjenih $est — za
IZakovee, Ropoco, Gomje Petrovee, Adtijance in
madzimurski Stanetinec ter deloma za Beltince, oba
Siftatjeva tipkopisa pa sta zgolj prepisa urbarskega
obrazca. Glede rabe slovenicine v rokopisnih od-
govorih, tj. v izpolnjenih delih v obrazcu, podloz-
niskih tabelah in koné¢nih porocilih, lahko ugo-
tovimo naslednje. Najvecjo bero slovenskega jezi-
ka, pod sicer moc¢nim kajkavskim vplivom, je najti
v urbarju za Ivance, izpolnjenem sele poznega leta
1782, Tu je slovenski celo naslov: "Urbariun Tvancza
Sgela nyihove Exccellenzie Gosgpodineh Grofov Januffa y
Gyuraja Csaki Sypadajuchega”. Kot pti vseh drugih
urbarjib je kondéno porodilo latinsko, prav tako so
latinizirana osebna imena podloznikov ( Blasins, Ste-

41, Pavlicek, Varagdinski urbarinn str. 3 sl.

42 Urbarja za Gornje Petrovee in Adrijance — izvirnika: PAM,
PAMB/ 1847, Lipoviek Gadper, §k. 1; urbar za Stanetinec
— izvirnilk v: PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, k.
1, 1/10; urbarja za Beltince in Gornjo Lendavo — tipko-
pisna prepisa: prav tam, 1/9; urbar za Beltince v prepisu:
prav tam, 1/5; urbar »a Ivance, izpolnjen 1782: prav tam,
1/2; kopija urbarja za I7akovee: prav tam, 1/23, in kopija
urbarja za Ropodo: prav tam, 1/24,
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Razli¢ica 1 Razli¢ica 2

Razlidica 3

Beltinci, Ivanci, IZakovci

Gotnja Lendava (Grad na
Goritkem}), Ropoca in

Gornji Petrovci in Adrijanci

Pokehdob v [zakojachke Dache,
y Szlusbe Urbarial [zke k-[zeli
[cha Naredgyenyu morajulze

pti Lzpodobid, (zelilche pak ni
vizigder jednako, nego k-
Hatar(zkomu Seztaliflu, y k-
drugomu kakvomu goder onoga
[zela halznuy, ali kvaru moraiu [ze

prilofTiti. prilo[iti.

Pokédobb viakojacske Dache, 1
Szlusbe Urbarial [zke k- [zelilnim
Naredgyenyim [ze moran
prilzpodobiti, Szelilche pak ni
[zagdi jednako, nego k-hatar [zkoi | v(zigder jednako, nego k-kotara
Sztalilcht, 1 k-drugim kakovochi
prihodnim Hafznom, ali
Skodlivno [ztim [ze morau

Stanetinec
Pervi del PERVI DEL PERVI DEL
Od Pofztavlenya Szelifcha & L. Od Posztavlenya OD POSZTAVLYENYA
kmetfkoga & 1. Szelifchev Kmetczkih, SZELISCHA KMETZKOGA.

Pokehdob vlzakolachke Dache, v
Szlushe Utbarialfzke k Szelischa
Naredyenyu morajulze
prilzpodobiti, Szelische pako ne je

[ztalilTu, y k-drugoj kakvoj goder
Szela onoga Halzni ali
Kvaru motaju [ze primeriti.

phanus, Michaé)), priimki pa v obi¢ajnem (madZar-
skem) ¢rkopisu. Po koligini je slovendcine malce
manj v izakovskem in roposkem urbarju, ki imata
prav tako latinsko sklepno poroéilo, priimki pod-
loznikov so zapisani v madZarskem crkopisu
(Szagar, Mikelics), njihova osebna imena pa mad-
zarizitana (Mibaly, Ferencz, Janos). Pri Gornjih Pe-
troveih, ki nosijo tako kot prejsnja dva madZarsko
krajevno ime, tekstovni obrazec ni izpolnjen, konc-
no porocilo je latinsko, podlozniska oscbna imena
s0, enako kot priimki, madzarizirana ( Tamas, Istran,
Balds, Janes) in seveda zapisana v madzarskem ¢rko-
pisu. Tekstovni obrazec za Addjance je izpolnjen
slovensko, ime vasi je madZarsko, zato pa so med
vednoma madZariziranimi imeni nekatera vendatle
tudi v zivi ludski obliki (Ivan, Mibal. Kot prica
prepis beltinskega urbatja z madzarskim krajevnim
imenom Bellatineg, so vpisi v formularju slovensk, a
prepis zal ne vsebuje podloZniske tabele in koné-
nega porocila, Iz Siftarjevega tipkopisnega prepisa
utharja za Gomjo Lendavo lahko nasprotno
ugotovimo le, da so rokopisna imena vasi v naslovu
utbarja — vseh je kar 53 — v celoti madzarska,
njegov tipkopis beltinskega urbarja pa se omejuje
samo na tiskani del. Med vsemi ima tako najizra-
zitejso "ljudsko™ komponento medzimurski stane-
tingki urbar, Ta namrec vsebuje le malo latindcine v
sklepnem delu, mesta v obrazcu, vklju¢no z ime-
notn vasi (Sgtanetinsgkom szelld), so izpolnjena v Zivi

ljudski obliki in prav tako so v podlozniski tabeli
zapisani tudi antroponimi,

Najvedjo posebnost stanetin$kega urbarja, po
kateri se ta obcutno razlikuje od vedine prekmur-
skih, predstavlja tabela, ki vsebuje kajkavske (med-
zimurske) nazive za podlozniske obveznosti, Po-
menljivo je, da so enak formular in tabelo dajatev
uporabili v prekmurski Ropodi, ki niti ne lezi v isti
zupaniji kot Stanetinec, Zanimivo bi bilo vedeti, ali
¢ v medzimurski razlicici tudi tabela v gotnje-
lendavskem urbarju, pac glede na to, da je obrazec
tega urbarja jezikovno identicen s stanctinskim in
roposkim. Za Ivance, Adrjance, Gornje Petrovee
in Izakovee je tabela drugacna, in sicer enotna s
prekmurskimi nazivi dajatev in delovnih obvez-
nosti, tako kot za Gornjo Lendavo pa Zal ne vemo,
kaksna je pri Beltincih, Gre tore] za dve jasno
razmejeni pokrajinski razlicici tabele — medZimur-
sko in prekmursko, saj je bilo izrazje v obeh pd-
merih vzeto iz domacega okolja.

V znanih razlicicah medZimursko-prekmurskih
urbarjev so tore] najvecie jezikovne razlike prav pri
poimenovanijih dajatev in delovnih obveznosti. Ne
nazadnje je bilo to izrazje splo$no razsirjeno in
razumljivo, zato za prevajalea, vedcega kmeckega
jezika, gotovo najlazji del prevoda. Kako so pod-
lozniske obveznosti imenovali v Medzimutiju in ka-
ko v Prekmurju, prikazuje spodnja preglednica z
vzporednima besediloma.
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Stanetinec v MedZimurju in Ropoéa

Gornji Petrovci, Adrijanci, Ivanci in IZakovei

Ime i Pridivak [ime in priimek]|

Ime i Pridavek [ime in priimek]

Varft Selglanske Balcsine
[velikost posesti v ulomku]

Kmetfzkoga [zelifcha Kakvocha:
[velikost posesti v ulomku]

| Selglanske Balcsine Kmetlzkoga Szelilcha

Nutargna Varlt Nutzalnya Kakvocha

Izvanfka Varlt; Zvunlzka Kakvocha:

— Na Miru Poxunsku No — Na Meru Polunlzkua Nro

— Pogla Jutre sa Oragne No — Orane zemlye mekote Nro

— Livada na Voz No — Szenokolla na Voz Nro
Sluxba na godinu, illi Robot. Czeloga Letta Szlusba illiti Golzpochina

— Robotta Marvinska s-Marvom., Dan — Marlechka Golzpochina Dinevi
—1li na Milto ove Pielcki polao Dan — Ali melzto toga Pelichka Szlusha Dnevi
Devetak Devetina

Davagne Dohotki

— Arenda na godinu Hl — Czcloga Letta Rendar [zka placha Raniski
— Detva na Varru Klaft, — Derva za Ogeny Klaffter
— Predegne Funat |- Pregyenye Funt

— Iztoplyeno Maslo Holba |- Prekuhano Malzlo Meczel
— Kopun No — Kopun Nro
—Pile No — Pilche Nro
—Jaja No — Jaicze Nro
[odtrgan rob oz. manjkal Nutrasnih Hisnih gruntov i — Mck.

Szenokols pomanykanya nadome [chenye, | Nro
od koihlze Deveto nedaje.

Iz Siftarjevega povzetka urbarskih obremenitev
za vasi Zalske Zupanije je razvidno, da so tu za
predlogo sumarija vzeli kajkavsko (medzimursko)
razli¢ico poimenovanj obveznosti, pa¢ zato, ker je
pretezni nemadzarski del te Zupanije odpadel na
Medzimutje. Zal pa Siftar iz sumarija ni povezel
nazivov za obveznosti v Zelezni upaniji. 43 Sklepati
je, da je povzetek za to Zupanijo vseboval prek-
murska poimenovanja. Prav tako ni gotovo, ali so
bile urharske tabele v prekmurskem delu Zalske
Zupanije res povsod v med#imurski razlicici. Cetudi
je glavnina prekmurskih urbarjev, t]. celoten nor-
mativii del, nemara napisana v ve¢ razlicicah ne-
kaksnega skupnega medzimursko-prekmurskega je-
zika z moc¢no kajkavsko komponento, je tabelari¢ni
del s podlozniskimi obveznostmi vsaj za glavnino
Prekmurja vendarle samo prekmurski,

Kakor koli, prevajanje urbarskih formularjev v
Yudski jezik ni bilo prav lahko delo, $e posebej ob
dejstvu, da besedila te zvrsti v prekmurscini dotle]

43 PAM, PAMB/21 90, Prekmurske arhivalije, $k. 1, 1/9, Ob-
remenitve po vaseh na temelju urbarjev v Zelezni /Vas/ in
Zala Fupaniji.

niso nastajala, Prekmursko slovensko pismenstvo
j¢ do tega Casa ostajalo nasploh $ibko, katoliSka
knjizevnost je bila $cle v povojih, protestantska pa
pregnana v t. i artikularne kraje zunaj Prekmurja. +4
Terezijanski urbarji za Prekmurje in Medzimurje bi
tako teZe zagledali Iué sveta brez opiranja na
kajkavsko pisno in terminolo§ko tradicjo.

Zagotovo je bilo v ljudskem jeziku laze obliko-
vati devet vprasanj (novem pancta), namenjenih pod-
loznikom, in zapisati odgovore, kot jih je uradnik
slidal iz kmeckih ust. Vpradanja o polozaju pod-
loznikov so urbarski popisovalel e pred sestavo
samih urbarjev zastavii podloZznikom vsakega na-
selja posebej, Natisnjena so bila v latingcini in so jih
posamezni popisovalci po potrebi prevedli v mad-
zarscino, nemscino ali slovenscino. 45 Primerov tega
dedatka k terezijanskim urbarjem, ki bi se hranili na
slovenskih tleh, $¢ nedavno sploh nismo poznali, 46

44 Prm. V. Novak, Izbor prekmurskega shvstvg ste. 36 sl

45 M. Kozar-Muki¢, Podatki o nadinu, str. 78.

46V Sifrarjevi zapuidini je najti samo nekaj njegovih lapidar-
nih izpiskov za posamezne vasi (PAM, PAMB/2139, Siftar
dr. Vanek, sk, 91, 91/5, Odgovosi na vprasalnik 9 tock),
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Tabela podiviniskil obvesnosti v urbarin ga Gornje Petrovee
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dokler ni nekaj kopiranih primerkov pri$lo iz za-
sebne zbitke prof. OroiZnove v arhivsko zbirko
Prekmurske arhivalije v PAM.47 Gre za kopije iz-
virnikov, shranjenih v sombotelskem Zzupanijskem
arhivu, ki jih je v sedemdesctih letih prej$njega
stoletjia priskibel Vanek Siftar in se nanagajo na
osem vasi na Gorickem. Dokumenti so nastali v
letih 1767 in 1768, povecini imajo latinski naslov,
besedilo pa je v enem od obeh Zivih jezikov prek-
murskega prostora. V. madzaricini so odgovori za
Ratkovee ter vpradanja in odgovor za Getlince in
Nemcavee; pri tem obstajajo za slednje tudi slo-
venska vpradanja in odgovori. V slovenskem jeziku
imamo vprasanja in odgovore 3¢ za Dolence, Vucjo
Gomilo, Bokrace in Dolnje Slavede, samo odgo-
vore pa za vas Gorica,

Celotna bera slovenskih vpraganj in odgovorov
na t. L. 9 tock je sicer vedja. Po giftatjevi tabeli, v
kateri je 89 prekmurskih vasi, naj bi bilo krajev s
slovenskimi vprafanji in odgovori $est, samo z
vprasanji sedem in samo z odgovori pet. 48 7 ne-
koliko drugacnimi podatki je postregla Marija Ko-
zar-Muki¢, ki oditne ni uporabljala istega gradiva
kot Siftar, saj nekaterih njegovih krajev s sloven-
skimi vprasanji in odgovori ni poznala, navedla pa
je druge, ki jih pri Siftarju pogrefamo, V njenem

pregledu vpragalnikov in odgovorov, shranjenih v
sombotelskermn  Zupanijskem arhiva, so 104 vasi
severnega dela Prekmurja, Vprasanja in odgovori
za veliko vedino so sestavljeni v madzar§éing, izsto-
pa pa 19 krajev, in sicer sedem s slovenskimi vpra-
$anji in madZarskimi odgovod, osem s slovenskimi
vpra$anji, na katera so popisovalci nato tudi odgo-
vorili v slovenscini, ter stitje kraji, za katere so zna-
ai le slovenski odgovori, ne pa tudi jezik vpraganj.
Skupni delez slovenscine v urbarjih za zgornji del
Prekmurja — Slovensko okrogline (Totsag), ki je
spadala v Zelezno zupanijo, se tako priblizuje eni
petini.#

Kot ze receno, je bilo standardnih vprasanj de-
vet in so jih popisovalei prevedli iz skupne latinske
predloge. Pridobljene odgovore so nato zapisali
bodisi tako, kot so jih slifali, bodisi prevedene v
madzar$cino, Med petimi razli¢icami prevodov, ki
jih danes hrani PAM, j¢ opaziti jezikovna in ¢érko-
pisna ujemanja in razlike, Vse kaZe, da je ujemanje
najvecje pti vprasanjih za Nemcavee in Bokrace,
najbolj pa odstopa vprasalnik za Dolence, saj je
prevajalec tu ocitno skusal ujeti tudi duha narecne-
ga govora, in n¢ le pravi pomen in razumljivost
besed. Za primerjavo so v nadaljevanju navedena
prva tri vprasanja vseh petih krajevnih razlicic,

Krajevne razli¢ice prvih treh vprasanj za podloZnike 30

1. vprasanje

vpelana,

Nemcavel Ob Pervim Ako 1t kakova Utbaria Vezda je [zu 1 od Kakovoga Veeimena ona Szu
Vpelana,
Bokraci Ob Pervim, Ako i Kakova urbaria Vezda jeszu 1 od Kakovoga Vreimena ona Szu

Vudja Gomila

Ob pervim Ako 1 kakova urbaria jeszu, 1 od kakvoga vremena Ona szu vpelana.

Dolnji Slaveci Ob pervim. Ako i kakova Urbaria Vezda jeszu, 1 od kakvoga Vremena ona vpelana
Sz,

Dolenci Ub Pervim Kakst Urbarium jeszte, pa csi gyeszte, kak dugu.

2. vpradanje

Nemcavei Ob Drugim. Gde pak nikakova Urbatia dovezda ne szu bila, dacse Kimeczke od

Pavroff jelisze terjau poleg dokoncsanya illiti Contracssa, ali pak polek nutre vzeta
navede, ali pak pogoenve jeliszisse pricsela i nuter vzeta? Aka ne [zu pred
vezdasnjem pogoenyem ali Urbariem druga hila 1 Kakova i gda sze jeszte vezda [nye
navede dusnost pricscla.

47 PAM, PAMB/2190, Prekmurske arhivalije, $k. 1, 1/25, Odgovori na 9 vprasan] terezijanske urbarske regulacije.

48 PAM, PAMB/2139, Siftar dr. Vanek, §k. 91, 91/5, Odgovoti na vpradalnik ¢ tock.

4 M. Kozar-Muki¢, Podatki o nadinu, str. 78, 85-87 (Priloga Odgovori na 9 vprafan] Marije Terezije). — Njene navedbe se
ujemajo s Siftatjevim gradivom samo v dveh primerih: pri vaseh Vedja Gomila in Gordea, medtem ko navaja Kozar-Mukideva
za Bokrace, Dolnje Slavece in Dolence le madzarska vprasanja in odgovore.

50 Vprasalniki nosijo naslednje datacije: Bokradi 1767 s. d., Dolenci 19, 12. 1767, Nemdavei in Vuéja Gomila 4. 6. 1768, Dolnji
Slaved pa so brez dartacije.
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Bokraci

Ob Drugim. Gde pak nikakvoga Utbaria dovezda neiszu billa, Dacse Kmetezke od
Pavroff jelesze terjau polek dokoncsanya med Szobom pogoenya illiti Contractussa
ali pak polek nuter Vzete navade ali pak pogoenye je [zuse pricsela, i nuter vzeta?
Ako neiszu pred velzdasnyim pogoenyem ali Urbatiern druga bila, 1 Kakova 1 Gda
Sze jelzte vezdasnye navade dusnost pricela.

Vucja Gomila

Ob drugim. Kde pak Nikakvoga Urbaria doveszda neszu bila, Dacse Kmetczke od
Pavroff jeclisze terjau  poleg Dokoncsanya med szobom pogoenya, illiti
Contractussa, ali pak polek Nutre vzete Navade? Od Kakovoga vreimena ali takova
nuter vzeta Navede, ali pak pogoenye jeszusze pricsela 1 nuter vzeta? Ako neiszu
pred veszdasznyim pogoenyem ali Urbatiern druga bila, iz Kakova 1 gda sze je [zte
vezdasnye navade dusnost pricsela?

Dolnji Slavei

Ob drugim: Gge pak Nikakvoga Urbana duvezda ne jesza, dacse Kmetcke od
Pavroff jelisze terjaju poleg dokoncsanoga med szobum  pogoenya, illiti
Contractulla, ali pak polek Nutra Zite Navade od Kakvoga Vremena, ali takova
Nuter Vzeta Navada ali pak pogoenye jeszusze pricsela, i Nuter Vzeta? Ako Neszu
pred Vezdalnyem pogoenyem ali Urbatem druga bila 1 Kakova i gda sze jeszte
Vezdalnye Navade dulnoszt pricsela.

Dolenci

Ub Drugim. Gde pa nikakaksega Urbdria nega, jeli sze dacse terjau polek kaksega
pogoenya, ali Contractula, ali po Kéksoi navadi, Kak dugu je tou, jeli je pred
temtoga druga bila ndvada?

3. vpraSanje

Nemcavci Ob Tretyim. Kde sze nikakova Urbaria 1 pogoenye ne nahajaju, po Zemelskom
Goszponu od kmeta polek navade priemlenye, Dacse, vuhom Stoje? Gda 1 Z
kakovim talom rakve [zu nuter vpelane?

Bokraci Ob Tretyim. Kadesze nikakvoga Urbaria i Pogoenye nchajaju po Zemelskom

Gosponu od Kmeta polck navade pricmlenye Dacse vuhom Sztoju 1 gda i
Szkakovim talom takve (zu nuter vpelana.

Vucja Gomila

Ob Tretyim, Kdese Nikakva Utbaria ¥ Pogoénye ne nahajau, po Zemclkszom
Goszponu od Kmetta, poleg navade priemlenye Dacse vukom stoju, Gda §
Zlkakovim talom takveszu nuter vplelane.

Dolnji Slaveci Ob Tretjemn: Gdesze Nikakova Urbaria 1 pogoenya ne nahajau pu Zemelszkom
Goszponu od Kmeta polek Navade priemlenye dacse vukom sztoju? Gda iz
kakovim talom takve szu Nuter vpelane?

Dolenct Ub Tretyem. Gde nikaksega Urbdriuma nega, tan Kikse dacse szou, gda, pa Kakda

je t4 dacsa nuter prifla?

Drugace kot pri razli¢icah vprasani, ki so se lahko zgledovale po eni ali ve¢ predlogah in ni §lo vsaki¢
nujno za prevajalsko izvirnost, je veliko ve¢ individualnibh potez v zapisih odgovorov. Ti vsebujejo tudi
bogatcjie besedisce kot sama vprasanja ter dragocenc lokalnozgodovinske podatke. Za ponazoritev v
celoti podajam odgovore in vprasanja iz Dolencev, ki so med najobseznejsimi in, kot je bilo Ze povedano,
kazejo tudi zelo izrazite narecne poteze. Sklencjo jih podpisi — krizal $estih predstavnikov vaske soseske
(prisesni fovik oz, eskiit vesk) na Celu z vaskim Zupanom {velks fipan).

Vprasanja in odgovori za Dolence

gyeszte, kak dugu.

Pitanye Odgovor od Vészi Doleinszke one  Sztrani, koja je pod Goszponom
Nadasdiuvom, vu leti 1767, 19. dén Decembra Meszecza dani,
Ub Pervim Kiksi Na Pervo Pitanye odgovor. Urbariuma vu Na (Toi Vészi nikaksega nega, nego

Urbatium jeszte, pa csi | od Szélisch nallih Urbariumgye pti Gornyol Lendavi gyeszu, Kak dugu jeszu

mi neznamu Goszpoda na [(a zndju i Urbariumje Szami nai bole poszvedocsiti
$7€ moreju,
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Ub Drugim. Gde pa
nikakaksega Urbdria
nega, jeli sze dacse terjau
polek kaksega pogoenya,
ali Contractula, ali po
Kaksoi navadi, Kak
duguje tou, jeli je pred
temtoga druga bila
navada?

Na Drugo. Dacse 1 /: pokei déb biliszmo arendastye :/ Za ni [tero Sztrani
Goszpocsine odszlobuda od Vreeimena, 1 Goszposztva pukoinoga Leopold
Nadasdia, du Veszdafnyega vreimena terjale szusze od nasz polek
Contractulla Kije pri Gradi Lendavszkom, pred temmtoga pa bila je druga
Navada,

Ub Tretyem. Gde

nikaksega Urbiriuma
nega, tan Kikse dicse
szou, gda, pa Kakda je ta
dacsa nuter prifla?

Na Trétye. Za Zsitno Deszetinu, za predivo, mdszt, Kire 1 za driigu Zbériczu
vsze prek, 1 za odszlobodgyenye nikeliko Goszpocsine od Czelloga derséesega
Szelissa /: Kotera Szélissa, Kak od Nalffih Sztarisov jeszmo Csiili, pred tomtoga
bilé szu v szkercsene, 1 sztreiblene Zsalarie, izsterka od Goszpodé Za Széliscsa
Szpiszane, 1 posztavlene jeszu :/ Arendu davaliszmo Devét Reniski, Stiri grolle,
1 Stirui Szoude. i est faos. 9. xr 12. den 4. 1 tou od tiszti mau, Kakszu Milosztivni
Goszpodin pokoini Leopold Nadasdi Goszpodivati Zacsnoli,

Ub Csetertim, Kaksi
haszek, ali Kvar ma eta
Vésze

Na Sterto. Haszek ova vesz ma ete, Kal ima eden mdli Falacsecz Ve [ke
Golcesicze, z Kotere Nemcza(m) dervarl, Kvar eden pa ma ov, Kai za volo
terno maloga hatira Szvojega, drigim Szoszidom od Pi [nika vszako Leto
placlivati more, driigi Kvar pa ma ov, da ako gli Komai péri ali Seszti tau
Zeméu szvoih niiczati more Za volo tega Kaiszu terno Lagove, dénok od
Vszeih placstivati, 1 Szlisit poponoma more.

Ub Pétim. Koliko Kmet
Czeloga Szeliscsa, Zemlé
eti md, na Kuliko
Keblov, i Travnike
Kikse, jelisze more
outava Kosziti?

Na Péto. Kmeta, Kibi Czelo Szeliscse derse od ednoga vecs vu etol Vészi
nega, ti driigl po ednom Fertali, po pou Fertali, malo Stetri po polovniczi
derszi, med tem toga Csi sze vec [ Gazdov Zemlé vkip Zver(eju i Vzemeju
Kmet Czeloga Szelisc(a, negdisnye Czeile Salaric Zemlé eti ma dabisze Vsze
alczatl mogle na Sészt Keblov, Travaike male, outava Kosziti sze nemore
driigdi nego okolih hile po ograczi Kai malo Koju prouti pored pre [nu marhu
verlemu, ali Zsnyom doli Szpaszemu.

Ub Sésztim. Kik szu pa
kuliko dni je eden pu
ednom Kmet
Goszpocsino Szliisu, z
kelikimt Sivincsetmi, pa
pout na Goszpocsinu
jelisze je gda
VEOSZPOCSING
zracsunala?

Na Seszto. Gospoclinu Za pokoinoga Groffa pokei dob biliszmo Arenddstye
Szld fliszmo etakso: Ub pervim Czeila Siipa, vu kojoj jeszmo mi Salovez, i
Domantdldifanye, davala jé Vszako Leto 144, pligov. Ztelikimi Sivincsetmmi,
Keliko ih je Steri premogo. Ub driigim Szak fi Kmet eden po ednom Vsakse
Leto davoje ednoga Suyecza, vu Vélikoi Sétvi Na Czeili Keden. Ub Trétyim
Czeila Siipa Vszakse Lero 25. Koszezév davalaje. Ub Stertim eden Falat
Gordcez pri Gradi zviin bratve vsze Kaje bilo potrebne va nyih delala, i Kromi
ober vsze Goszpocline dvi Goszpoclka Mlina vu Silovezi Czeila Siipa
opravlala je: pout pa pa na Goszpoclino Vu Goszpoclino neiszenam je
Raclunala, po Szmetti pa pokoinoga Groffa Zyun Contractu [a vsze ednako na
Vszako potrebno dela goniliszo nasz,

Ub Szedmim. Jeli je
Devetina davana, ali nej,
pa gyeli vdrigi iményi
davaju Devetinu, ali nej.
Zyuntoga Csezleto
Kiksu Pavri duszegamau
Dricsu szu davali, jeliszu
tou Ddcsu vpeinezi ali
vu naturi davali,

Na Szedmo. Devetina ncj je davana, Vdriigi takai se iményi okolih na [ je
nedavaju. Zviin Dicse pa Zgora posztavlene od Czeloga Der leclega Szeliscsa
Szakse leto davaliszmo eden Korcz ovsza vu naturi.
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Ub Oszmim. Kuliko
jeszte vu Veszl etol
pliszte Zemle, Kak dugu
je ona piiscsa, pa Stoju
derst, pa Za Kaksega
zroka je piiscsa?

Na Devétim. Jeliszu
Kmetje Oriicsni, alt nej?

Na Oszmo. Vu Veszi ctoi piiszte Zemlé necga, nego Zemeu mamo malo
nateliko, da na ednom Szelilcli pu tregye, po Strirgye, 1 vecl nalz Sztati, i Z
drigoga iménya, 1 Varmegyova Kirii [{iti sze moremo.

Na Deveto. Kmetye jeszmo oriicsni,
Nemes Janos Veski Siipan x

Nemes Paly Eskatt Velki x

Janko Janos Eskiit Ve [ki x
Lainscsek Mihaly Esklir x

Barbarics Gyotgy priszesni Cslovik x
Vugrincsics Pérer Eskiit Ve (ki x

Pomen prekmurskih terezijanskih urbarjev je
tem vedji, ker ne poznamo nobenega drugega ur-
batja s slovenskega ozemlja, ki bi podloZniske
obveznosti v celoti in tako natanko poimenoval z
domacimi slovenskimi imeni. Poleg tega vsebuje
drugo gradivo urbarske regulacije — odgovori pod-
loZznikov na @ zastavljenih vprafanj — pravo malo
jezikovno zakladnico o polozaju podloznikov, Kot
bomo videli v nadaljevanju, se lahko z bogato bero
iz Prekmurja v tem pogledu le tezko primerjata
urbarialna registra iz osrednjega slovenskega pro-
stora — bloski prirocni urbar za obdobje 1762-1770
in braslovski desetinski register iz leta 1803,

Slovenski utbar Zupnije Bloke 1762-1770

Ce izvzamemo omembo belokranjskega "ein
windisches vrbar’” za obdobje 1625-1629, imamo
optijemljiv, neizpodbiten dokaz o obstoju samo-
stojnega slovensko pisanega urbarja iz casa le malo
pred nastankom kajkavsko-prekmurskih tiskanih ur-
barjcv. Tudi ta, prvi po vsebini znani slovenski
urbar, urbar Zupnije Bloke na Notranjskem iz let
17621770, se nam sicer ni ohranil v izvirniku, zato
P4 je v prepisu znana vsaj glavnina njegove vsebine,
Najdbi prepisa je pravzaprav botrovalo ¢isto na-
Kjucje. Ko sem dobil leta 2005 na vpogled popis
zapusdine literarnega zgodovinarja Franceta Kidrica
(1880—1950), ki ga je pripravila arhivistka iz Arhiva
Republike Slovenije Mojca Grabnar, sem zaslutil, da
se pod oznako "Pet strani urbarja Zupnije Bloke, s,
d. — neznani prepisovalec” po vsej verjetnosti skriva
prepis registra, ki ga je Kidri¢ v svojih pregledih
starejSega  slovenskega pismenstva omenjal kot
"nemski urbar s slovenskimi zapisi”. Izkazalo se je,
da so Kidri¢eve omembe urbatja v literaturi povréne
in zavajajoce, saj urbar ponuja precej vee. Tako ne
gre zgolj za posamicne slovenske zapise v nemskem
utbarju, kar sameo po sebi niti ne bi bilo tako neobi-

¢ajno, temved za sploh edini urbar, pisan v sloven-
$¢ind, ki ni pustil sledi zgolj v lapidarni omembi.
Prepis glavnine urbatja hrani v Kidricevi zapu-
§¢ini Indtitut za slovensko literaturo in literarne
vede ZRC SAZU.5! Zal pa okolisine nastanka pre-
pisa in usoda izvirnika niso znani in so danes le
tezko poblize ugotovljive. Kot je soditi po ugoto-
vitvi popisovalke Mojce Grabnar, "neznani prepi-
sovalec" ni bil F. Kidd¢ sam, temve¢ zanesljivo
nckdo drug. Postavlja sc tore] vprasanje, ali je
Kidric¢ sploh kdaj videl izvirnik, Zdi se, da zanj zanj
niti ni kazal posecbnega zanimanja, saj ga, kolikor
sem mogel ugotoviti, nikoli ni objavil, temvec zgolj
omeryjal, a fe to zelo povtino. Prepis mu je za-
nesljivo pridel v roke med letoma 1920 in 1930, kot
potrjujejo tudi njegove zunanje znacilnosti, zlasti
pola papirja, narisnjena v dvajsctih letih minulega
stoletja,?2 Na podlagi znanega Casoviega okvira
nastanka in dokoncno $e s prmerjavo rokopisov
takratnih blogkih duhovnikov 52 je bilo mo¢ identi-
ficirati tudi prepisovalca — Viktorja Sviglja, blogke-
ga zupnika v letih 1920 do 1938.5 Kot encga od

31 ZRC SAZU, Indtimur za slovensko literaturo in literarme
vede, Zapuic¢ina Franceta Kidrica, 21/10. Nz ovoju po-
pisne enote: "Prepis 5 strani urbarja fare na Blokah", v
popisu zapuféine, ki ga je leta 2004 izdelala Mojca Grab-
nar, pa: "Pet strani urbarja Zupn.ije Bloke, s. d. — neznani
prepisovalec." — Inftitutu se iskreno zahvaljujem, ket mi je
prijazno emogoedl reprodukeijo prepisa in dovolil njeno
objavo,

52 Prepis je pisan na polo iz nekega uradnega registra, ki nosi
v desnem kotu vsake strani oznako: "Stev. ., leta 192.,..",

53 Rokopis prepisa urbarja sem primerijal z rokopisi v prepi-
sih blogkih matiénih knjig v: NSAL, Prepisi mati¢nih knjig,
supnija Bloke, K 1921-1964,

5 Vikeor Svigelj (1883, Borovnica — 1960, Hrastie pti Sen-
¢urju) je bil posveden v duhovnika ljubljanske skofije leta
1910, sluzboval na Blokah od 1914 kot kaplan, nato pa
med letoma 1928 in vl938 kot bloski Zupnik. Od tod je
odsel za Zupnika v St. Jurij pr Grosupliem, bil v letih
1945-1947 v zapom in med prestajanjem kazni izgubil
nogo. Nazadnje je deloval kot ekspozit v Hrastju v Zupniji
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sporadiénih pojavov v slovenskem in slovenistic-
nem repertoriju 1751-1763 omenja Kidri¢ urbar v
monografiji o Dobrovskem (1930), a zgolj kot
"slovenske zapisnike v bloskem urbarju 1762—
70".55 Na drugem mestu ga v opombi imenuje spet
nekoliko drugace: "1762-70: zapisi v nem. urbatju
v Blokah", kot hrani§¢e navaja "zupni$ce v Blokah"
in umesca dokument med tiste zapise, ki jih slabo
desetletie prej ni uvrstil v kronologki seznam slo-
venskih tiskov in rokopisov, objavljen v reviji
CSJKZ.56 Kot "nemski urbar" je nato bloski urbar
prisel po Kidricevi smrti tudi v Zgodovino slo-
venskega slovstva, Tu ga najdemo v vsebinsko ne-
toéni omembi: "slovenski zapisi v nemskem urhat-
ju na Blokah 1762-1770".57

Utbar kot tak seveda tudi pri arhivistih in slov-
stvenih zgodovinarjih ni zbujal posebne pozor-
nosti, saj je Kidticev opis prejkone obetal le posa-
mezne slovenske besede ali kvedjemu kak obrobni
zapis. Ker so omembe urbatja v literaturi zavaja-
joce, sem tudi sam leta 2000 v Arhivih ugotavljal,
da i znan noben slovenski urbar razen onega iz let
1625-1629.58 Kdor se je hotel natanéneje pouditi o
vschini blogkega urbarja, ga namre¢ ni mogel nikjer
izslediti, ¢etudi se je morda trudil dognati, kje je
shranjen oziroma ali je res v bloskem Zupniscu,
Kolikor sem mogel ugotoviti, ga danes tam ni, 5% in
vse kaze, da je Ze lep Cas pogre$an. Urbarja namrec
ni veé zajel popis Zupnijskega athiva Bloke z za-
cetka sedemdesetih let, objavljen leta 1975 v
vodniku po slovenskih Zupnijskih athivih, Obstaja
sicer drobeena moznost, da je tedaj zaradi majhne-
ga obsega in formata izostal pri popisu rokopisnih
knjig in se pomotoma skril med spise (skupno 4,6
tekocega metra), ki jih vodnik sumarno navaja po
tematskih sklopih in se zac¢enjajo z letom 1660, 60 A

Senéur. Biografski podatki po: NSAL, Zapusdine duhov-
nikov: Pokorn France, Zgodovinski zapiski, Bloke, pola 4;
Letopis Cerfers, str. 142, 450 in 1158,

55 F. Kidri¢, Debrousky, str. 10.

56 Prav tam, str, 187, op, 35, — Prim. Kronologki seznam slo-
venskih tiskov in rokopisov od 1600.-1764. 1. v: T, Kidri¢,
Opombe, str, 73-80.

57 L. Legisa, A. Gspan {(ur.), Zgodowina slovenskega slovsiva [ str.
313.

58 B. Golec, Iz zgodovine uradovalne, str, 145,

59 Med mojim ohiskom Zupnijskega urada Bloke dne 31.
marea 2006 je bil del arhiva v neurejenem in razpadajocem
stanju shranjen na podstredju Zupnisca. Taksnega ga je lera
2000 nasel sedanji zupnik g. Alojz Hostnik, ki ga namerava
prenesti v pisatno in uredith. Od Zupnijskib urbarjev sem
nasel le dva z letnicama 1778 in 1820.

60 E. Umek, J. Kos (ur)), Vaduik po Supuijskib arbivily str. 23,
Knjige v Zupnijskem arhiva so vse mlajSega nastanka, za-
cendi s sratusom animarum 1833, med njimi pa ni nobene-
ga urbarja.

kaj takega je vendatle komaj verjetno, saj bi ga po-
pisoval¢evo oko zagotovo opazilo Ze zaradi sloven-
skega jezika, Urbar tudi nikoli ni bil prevzet v Nad-
skofijski arhiv Ljubljana, v katerega so sicer pred
leti prisle bloske matice in nekatere druge Zupnijske
knjige.01 Cas "izginotja" urbarja iz blokega Zupni-
§¢a je torej treba zamejiti z letnicama 1920-1930 in
1975, pt ¢emer moramo imetl pred ofmi vso
burnost dogodkov 20. stoletja, 62

Kot vse kaZe, je imel zupnik Svigelj med letoma
1920 in 1930 v rokah izvirnik nepodkodovanega
urbarja, s katerim se je v zadnji tretjind 19, stoletja s
pisalom v roki "pogovarjal" takratni bloski zupnik
Ivan Kaplenck, ki je na Blokah Zupnikoval od 1867
do svoje smrti 189363 Kot je na podlagi pisave
sklepal Svigeli, naj bi bil Kaplenck tsti, ki je na
naslovnici pripisal: "mende g. Klempshe spisal”.
Kako je Zupnik Kaplenek kot verjetnega avtorja
dolocil svojega predhodnika, Zupnika Franciska
Klempseta, danes Zal ni ugotovljivo, saj ne pozna-
mo rokopisa izvirnika. Klempse je Zupnikoval
natanko tistih osen let od 1762 do svoje smirti leta
1770, ki jih pokriva Zupnijski urbar, brizéas pa se je
Kaplenek vendarle potrudil preveriti istovernost
pisave v urbarju s Klempsctovim rokopisom v ma-
ticnih knjigah in drugih zapisih. Kot bomo videli v
nadaljevanju, tudi brez prmerjave rokopisov
domala ni nikakrinega dvoma o Klempsetovern
avtorstvu. Se ved, mjegov Zivljenjepis je hkrati kazi-
pot v kulturno okolje, v katerem slovensko pisanje
in cclo pisno uradovanje v njegovem ¢asu nista bili
izjemna,

Preden se posvetimo ozadju nastanka Klempse-
tovega urbatja, si poglejmo, kakino dedisc¢ino nam
je v tretjem desetletju 20, stoletja zapustil prepiso-
valec Viktor Svigelj. Zal se, morda celo po Kidri-
¢evih navodilih na daljavo, ni potrudil prepisari rudi
imen podloznikov, eprav se je pri prepisovanju
dosledno drzal celo vrstic izvirnika,

61 NSAL, popis Zupnjjskega athiva Bloke,

62 Zupnijskega athiva na Blokah kot celote na sreco sicer ni
doletelo kakino vedje unicenje, saj si mati¢ne knjige sledijo
skoraj brez vezell vse od prve polovice 17. stoletja. (prim.
T. Krampad, Vednik po maticuih kujigal; ste. 10).

63 Biografske podatke Ivana Kaplenka prim. v: NSAL, Zapu-
§ine duhovnikov: Pokern France, Zgodovinski zapiski,
Bloke, pola 4.
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Prepis s pripombarmi prepisovalca:

Naslovna stran.

Inventarium
Alig
VRBAR, Lete Cae [sarske Kra=
lizhnie Fare na Blokah, inu tudi
od Beneficiuma D). Mariae

nad Steberkam,

Inu Koku, ali Kadai ie tem petvim Gos=
pudam Faimoshtram leta Vebar
Zhes dan, ta (e v" nemshki Shprahi
popi(san vtem tarovshi

naide.

Kar ie pak po nemshku vtistemn Urbary
od pethodku gospud faimoshtrovih
sapilsanu; toku tukei notti ie
tadi po Kranski shprahi v [se
sapored postavlenu, inu

sapilsanu,

(mende g, Klempshe spisal — pripisala
druga roka s svinénikom. Pisava kaze,

da je to opombo bil pristavil Zupnik Tvan
Kaplenek.)

Druga stran. — je prazna,

Tretja stran.

Tukei ic ta VRBAR, inu gospud fai=
maoshtrov Perhodek na Blokah.

Lety h' ty Domazhi S, Michiela

Zjrkvi shlifhejozhi Podloshniki o shiher
pertrozani h’dejllu per Domazhimo obdel,
vanju na Puly, ali h” temo Imenvanjme
Vidmu; inu noter De[setino spravlati; inu
teh Derv voshno odpravet, tudi h'Zerkve-
njmu Popravlanju tlako po Dishelski na-
vadi dejlat morejo; v” glihi vishi v™ Lety
valsi per fari na Blokah stojezhi Po-
drushniki (o dovshni tlako dejlat.

Imena.
Cetrta stran,

Imena leteh vafsi, vIiKatjrih ta gospud
faimoshter ta 3 [nop polsneti

jma. Koker

Vi valsi na Velzim = Verhi od ....... 9. Semil

Na Slemenah od 3,
Na glini od 1.
v Malim Logi od 1.

Vezh shlithi hlety fari 77 1/2 Delsetin-
skih pravizhnih Semil, Katjre pred
veliku leitmi od eniga faimoshtra
Tomas Speck jmenvaniga, [o gosposki
Averspergk sa 416 £ t: w: na tihjm ble
sastavlene,

Peta stran,
1762.763. 764, 765. 766. 767. 768, 769. 770,
Sicer prazna.

Iz naslova urbarja je vidno, da je v Zupnijski
urbar vkljufen tudi urbar beneficija Matere bozje
nad Steberkom, sicer v sosednji Zupniji Lo2 {danes
Stari trg pri Lozu), ki pa so ga v 18. stoletju zasedali
bloski Zupniki.® Glede na zvest sc bloski urbar
jasno uvrsca med prito¢ne urbarje, namenjenc
sprotnemu beleZzenju  izpolnjevanja  podlozniskih
obveznosti, le da oditno nikeli ni opravljal pri-
marme funkcije, saj na ped strani, ki vsebuje raz-
predelnico z lernicami od 1762 do 1770, ni nika-
krsne zabelezke, Stran ostaja prazna, kot da sc

64 O beneficiju prim. J. Kebe, Lofka dofing str. 246-247.

urbarja po njegovem nastanku niso ve¢ dotaknili.
Uvodni del izrecno omenja tudi njegovo nemsko
predlogo, danes prav tako neobstojedi temeljni
urbar Zupnije: "Inu koku ali kadaj je tem proim
gospudwn fafmostram le-ta urbar deg dan, ta se v nemski
Sprabi popisan v tem Jarovd najde”. Kdaj je nastal
nemski urbar in ali je §lo za popravljane prepise, iz
navedenega ni ugotovljive. Ob prepisu vsebine te-
melinega urbarja v prirocnega je nato, ocitno prav
leta 1762, priSlo Se do njenega prevoda v slo-
venscino: "Kar je pak po nemiku v tisten nrbarii od
perbodku gospud faimoitrovih apisany, toku tukef notri j
tudi po  krapski Sprabi vse apored postavienn inn
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zapisann.” To je pravzaprav tudi vse, katr je v ur-
batju izvirno, neprevedeno. Sledi prazna druga
stran, sicer nckaj obicajnega glede na pisarnisko
prakso, da ostaja hrbrna stran naslovnice nepopi-
sana, Tretja stran, popis Zupnikovih prihodkov, a z
izpudcenimi imeni podloznikov, je enako kot Cetrta
stran, dobesedni prevod nemske predloge. Na to
kaze ze dosledna postavitev glagola na konec stav-
ka, apt. "woter desetine spraviati” ali "ta gospud fujmoster
ta 3 sunop posweti ima". Peta stran pa, kot je bilo
receno, ne vsebuje drugega kot razpredelnico z
letnicami, temeljno znacilnost prirocnih urbatjev.
Predloge, na katero se je slovenski urbar oprl,
zal ne poznamo, saj bloskih Zzupnijskih arbarjev ni
najti ne v zupnijskem arhiva ne med rektificiranimi
dominikalnimi akei terezijanskega katastra, Med
temi sta temelinemu urbarju se najblizja izvlecek
Zupnijskega urbarja, ki je nastal nekako v obdobju
17501755, in novoreformirani stiftregister 2z let-
nico overitve 1756.%5 Presencca pa, da ima njuna
vschina le malo skupnega z nasim samo nckaj let
mlaj§im  Zupnijskim priroénim  urbarjem 1762—
1770. V tem namrec niso zajeti podlozniki z dajat-
vami, ampak je, kot prica primetjava, pravzaprav
samo delni urbar, saj zajema zgolj delovne ob-
veznosti podloznikov in podruznikov ter popis
vasi, ki placujejo desetino, Ce bi se nam v prepisu
ohranita tudi izpu$cena imena kmetov (na tretji
strani), bi v njih najverjetneje prepoznali bliznje
bloske podloZnike in podruznike (kajzarjc). Neka-
teri, bolj oddaljeni, ki so Ziveli ob Cerknigkem je-
zeru In pri Sodrazicl, so namred teZe prihajali
opravljat delovne obveznosti, kot jih nadteva nad
urbar: obdelovanje Zupnijskega polja na Vidmu,
spravljanje desetine, prevazanje drv in popravljanje
cerkve, Izvlecek Zupnijskega urbarja v terezijan-
skem katastru razkriva, da je vecina, ty. 16 od 21
podloznikov Zupnije in njej inkorporiranega Ste-
berskega beneficija Zivela v §titth vasch na samih
Blokah (Nova vas, Hudi Vrh, Runarsko in Nemska
vas), preostalih pet pa v Grahovem ob Cerkniskem
jezeru in Mertuljah na dolenjski strani, nedale¢ od
SodraZice.00 Zanimivo je, da desetinske obveznost,
ki jih navaja slovenski priroéni urbar 1762-1770,
pogresamo tako v nekaj let starejfem izvlecku te-
meljnega utbarja kakor v Stfurepistru. V terezi-
janskem katastru jih je mogode najti le v napovedni
tabeli podloznifkih obveznosti in drugih domini-
kalnih prihodkov, a tudi tu v nekoliko drugacni

63 ARS, AS 174, Terezijanski kataster za Kranjsko, sk, 27, P
47, Zupnija Bloke 2z inkorporitanitm beneficijern NLG, No.
7 (novoreformirani §tiftregister) in ad 18 (fzvlecek urbarja).
06 Gl. prejinjo opombo.

obliki, Urbar za vsako od $tirih vasi navaja Stevilo
kmetij, v napovedmt tabeli pa je kot desetingki ob-
veznik navedena le posamezna vas, vendar z na-
tancno kolicinsko odmero treh vrst zira. 97 Sloven-
ski urbar je torej po svoji vsebini samo dopolnilni
ali delni urbar, namenjen zgolj beleZenju opravljene
tlake in oddane Zitne desetine. Ali je skupaj z njim
nastal tadi slovenski dvojcck za zapisovanje fe-
meljnih podloznigkih dajatev, lahko le ugibamo.
Vsckakor je tak urbar obstajal v nemskem jeziku in
bil, kot pri¢ajo spisi v terezijanskemn katastru, locen
od registra tlake in Zitne desetine, kar je v svoji
osnovi obravnavani slovenski urbar. 68

V utbarju je v vschinskem pogledu morda naj-
zanimivej$a zadnja pripomba o desetini od 77 hub
in pol, ki jo je "pred veliku lejtmi" tedanji bloski
supnik Tomaz Speh na tihem zastavil Auersper-
gom, gospodom Turjadkim. Takdno izraZanje Ca-
sovne oddaljenosti — pred veliko leti — sicer pogo-
sto pomeni le nekaj desetletij ali pol stoletja, v tem
primeru pa se je izkazalo, da je do "kupdcije" lute-
ranstvu naklonjenega odpadlega Zupnika gpcha pti-
$lo pred vec kot dverna stoletjerna, leta 1559, Res
pa je v 18. stoletju ponovno postala aktualna, saj je
kranjski dezelni vicedom v imenu dezelnega kneza
kot patrona bloske Zupnije veckrat zahteval, naj se
desetina od Auerspergov spet odkupi. 69

67 Prav tam, No. 3 (napovedna tabela, s. d.).

08 Glede na to, da navaja napovedna tabela podloZniskih ob-
veznosti in drugih dominikalnih prihodkov (gl prejinjo
opombe) tudi vreéno desetino ter posebej vinsko, vreéno
in %itno desetino &teberfkega beneficija, lahko pri blogki
Zupniji predvidevamo e obstoj tretjega urbarialnega re-
gistra, kolikor seveda navedene obveznosti niso bile zajete
v temeljnem urbarju.

69 Natanéno se lahko o zadevi poudimo iz pisma kranjskega
deZelnega vicedoma, ki je leta 1726 porodal o pritozhi
dolenjskepa naddiakona Ludvika Kobala proti grofu Ada-
mu Antonu Sigfridu Auverspergu zaradi desetine od 77
kmetij. Le-to so v ¢asu luteranstva odtegnili Zupniji Bloke
in jo vkljudili v posest gospostva Turjak. Takratni bloki
Supnik Tomaz Speh (Spechk} je namre¢ odpadel od kato-
litke vere in se tako zadolZil, da je imel pti deZelnih sta-
novih 300 goldinarjev davénih zaostankov. Stanovi so mu
zato zaplenili desetino od 77 kmetij in jo leta 1559 za 416
goldinarjev prodali Herbertu baronu Auerspergu. Bloski
Zupnik Franc Ludvik Locatelli bi zdaj, leta 1726, rad to de-
setino odkupil od grofa Auversperga, vendar je ta ni hotel
prodati. Zahteve po odkupu deserine so sicer izpricane Ze
leta 1623 in nato 3e v letih 1702, 1709, 1725 in 1729, ko
naj bi se dogovorili, da bo grof Auersperg blogki Zupniji v
zameno za desetino prepustl 12 hub in pol (M. Smole,
P’izedom:/éi wrad, str. 159-161, 163, 166). — O Zupnika
Spehu je malo znanega. F. Pokorn, denimo, med letoma
1506 in 1581 ne porna nobenega blotkega Zupnika
(NSAL, Zapuitine duhovnikov: Pokorn France, Zgodo-
vinski zapiski, Bloke, pola 1),
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Ime Zupnika Speha je v prepisu urbatja edino
osebno ime. Ker ni §lo vec za ziveco osebo, seveda
ne presencéa edino osebno ime, da nastopa v urad-
ni latinski oz, nemski obliki kot Tomas Speck. Zani-
mivo bi bilo vedeti, kako so bila zapisana imena
podlozaikov, v ljudski ali "popaceni” uradai obliki.
V tem ¢asu so sicer tudi navadni ljudje dobivali v
zapisih cedalje pogosteje uradne nemske oblike
imena (Johann, Marid) namesto prej razmeroma. po-
gostih ljudskih klienih (Hansche, Awnsche, Mizay, Gle-
de na to, da je besedilo urbarja v celoti slovensko,
bi tako pri imenih kot pri priimkih pri¢akovali zapis
v bohori¢icl. V te] pisavi je zapisanih vseh pet
bloskih in okoliskih toponimov — Bloke, Veliki
Vih, Slémena, Glina in Mali Log ter mikrotoponim
Videm {cetkvena posest) 70 — dosledno slovensko in
v mestniku. Pri imenu gradu Steberk, ki v sloven-
§¢ini niti ni imel drugega imena, sre¢amo uveljav-
ljeni nemski zapis " Steberk” namesto bohoricicnega.
7. nemékim imenom se pojavlja le gospostvo
Turjak, vendar v "zgodovinskem delu” urbarja, pri
cemer je nacin zapisa ".Averspergk" za drugo polo-
vico 18, stoletja ze anahron in gre tore| za prepis
starcjse predloge.

Leksika urbarja je glede na njegov skromni obseg
prav tako omejena, vendar po svoje zgovorna in
pomenljiva. Tako najdemo kar nekay upravnih
tzrazov, apr, zanimivo formulacijo morda v doma-
cem okolju najmany rabljenega pojina cesarsko-krafier
(cesarske kralifne far). lzraz wrbar jo adaptacija iz
nemscine, beneficij (od bengficinma) je vzer iz nemscine
in latin¢ine, iz pojmovnega sveta sodobnikov izvi-
tajo izrazi fara, farevs, fajmoster ter povsem slovenski
desetina, taka, podlogniki 0 podragniks. V zvezl z dezel-
nim ali bolje lokalnim obicajem se omenja tudi degela:
“po difelski navadi”. Oblikoslovni kalki iz uradovalne
nemscine se kazejo v zapletencjsih besednih zvezah,
kakot "od perhodkn gospud fajmoitrovih", "per domadimo
obdelvanju", ")) cerkvenimu popravianin” ali "desetinskib
pravicuih sénil”. Zgovoren se zdi zlastl pojem gemfa
za kmetijo ali hubo — "9 gémil", "77 1/2 desetinskib

70 Bloke so pokrajinsko ime za planoto in uradno ime Zup-
nije sv. Mihaela. Glina in Veliki Vth leita na sami planoti
nedale¢ od Zupnijskega sredi§¢a pr Far, Slémena so
pokrajinsko ime za obmoéje Sv. Gregorja nad SodraZico,
kot edini Mali Log pa ptide v podtev vas v Lotkem
Potoku. Videm je cerkveno — Zupnijsko polje pri Fari na
Blokah, kar potrjujeta sinonimna raba "5 femu imenvanjmo
Vidn!" za pred tem omenjeno "} # domadd 5. Mibacla cirfpi
fhifefoi”" ter dolotnej$a oznaka Vidma v terezijanskem ka-
tasrrw: “das Parrhifliche Baw-Feld Videmb genant bestehet in 1
Sruck (ARS, AS 174, Terezijanski kataster za Kranjsko, 8k,
27, P 47, Zupnija Bloke z inkorporiranim beneficijem
NLG, No. 1 {napovedna tabela s, d,) in ad 14 (cenitev, s,
d., po 1756)).

pravicnih gémil®, saj bi zanjo prej pricakovali besedo
grunt, Mocan vpliv neméke skladnje, $e posebej v
prevedenem delu urbarja, sem omenil Ze zgoraj. Ne
nazadnjc pa je zanimivo, da s¢ v sicer kratkem be-
sedilu omenjata oba kranjska dezclna jezika: "»
nenidkd Sprafi” in "po kranjski iprahi.

Glede ¢rkopisa kaze kot glavno ugotovitev iz-
postaviti zelo dosledno rabo bohoricice, upostevaje
seveda, da $umnika § in ¢ v tem casu nitl v kva-
litetnih tiskanih slovenskih delih nista zapisovana
dosledno razlikovalno kot s in /b (shiifbejo). Prav
tako sta precej obicajna dolgi £ zapisan kot 7 in j
(Leti b° 6 Domazghi Zirkr) ter podvojeni s (vafi).
Povedano kaze na pisca, ki mu sodobna knjizna in
pisana slovenscina nikakor nista bili mji, O jeziku
kot takem naj sodijo jezikoslovd, tudi nepozna-
valcu pa ne uide, da gre v osnovi za dolenjicino, na
kateri je v tem €asu v dobrini med temeljil knjizni
jezik, Koliksen je vpliv domacega bloskega narccja
ali pid¢evega lastnega idioma, bo lahko presodila
slovenisticna stroka.

Vmmimo se k okoli§¢inam nastanka urbarja in
njegovemu avtorju, Glede na izjemnost rabe slo-
venscing v tej zvrsti uradovanja s¢ nam najprej za-
stavlja vprasanje, komu ali ¢emu je urbar v slo-
vendcini pravzaprav namenjen. Zakaj bi ga nckdo
prevedel oziroma priredil iz nemdcine, ko pa se je
lahko v slednji pisno zanesljiivo bolje in precizneje
izrazal? Ce bi 8o za razglas, namenjen javiemu
branju zupnijskim podloZnikom, bi pii¢ev namen
laze razumeli, Vendar bloki Zupnijski urbar ne daje
vtisa razglasa, temved ima vse znacilnosd urbarja, ki
ga "tiho" prebira in vodi pisar, zato razumevanje
mnozici sploh ni potrebno, kaj Sele nujne. Zdi se
torej, kot da se je prevajalec in prircjevalee te-
melinega urbarja namenoma poigral z jezikom, pre-
prosto preizkusil, ali se more v "kranj$c¢ini" izraziti
tudi v tej, tedaj povsem neobicajni zvrsti pisanja.
Nemara je urbar pray zato ostal prazen, zgolj po-
skus, katerega edina funkcija — register sprotnega
zapisovanja opravljienih podlozniskih obveznosti —
ni zazivela v praksi. Pretirano bi bilo trditi, da je bil
sestavljalec urbarja pionir v slovenskem uradnem
pisanju, saj je dotlej zanesljivo videl razne patente,
kaktine so od srede 18, stoletja tudi v slovenskem
prevodu cedalje pogosteje tiskale drzavne oblasti, 71
Se vec, ker avtorstvo le z minimalnim pridrzkom
pripisujemo Zupniku Francisku Klempsetu, vemo,
da se je avtor s taksnimi uradnimi pisanji zanesljivo
sreCeval in jih s priznice tudi javno oznanjal, Zgledi
so ocitno vlekli od pasivnega ustnega podajanja

o patentih prim. M. Orozen, Uradovalna slovenicina, str.
157 sl
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prebranega k aktivnemu prevanju in pisanju. Vse-
kakor pa moramo Klempsetu slej ko prej priznati
inovatorstvo v sestavljanju slovenskega utbarja, saj
je malo vetjetno, da je kdaj prej videl kaj podob-
nega. Zagotovo se ni mogel opreti na neposredne
zglede, ko je bloski Zupnijski urbar "iz nemske
§prahe prestavil v kranjsko".

Odve¢ je poudarjati, da je Slo prejkone za
osamljen primer, za nedocela zaZiveli poskus zve-
davega preizkusevalca gibkosti maternega jezika, ki
v njegovem ¢asu v pisnem uradovanju ni imel do-
micila, Pri tem pa ne smemo prezretl ved dejav-
nikov, ki so Frandi$ka Klempseta sploh utegnili
spodbuditi k misli, da bi se lotil tega "nekoristnega”
opravila,

Kdo je bil Francidek Klempse? Na Blokah je
poleti 1761 nastopil sluzbo Zupnijskega upravitelja
(administratorjay, pe slabem letu dni, v letu na-
stanka naScga urbarja, pa je bil umescen za zupnika,
Niegovo zivljenje se je izteklo 18. maja 1770, zopet
v letu, ki ga je tudi svojemu urbarju Ze na zacetlku
namenil kot zadnje leto "njegovega Zivljenja".
Glede na starost 54 let ob smrti se je Klempde po
Francetu Pokornu rodil leta 1716 in bil posvecen v
duhovnika okoli leta 1740, Brzcas je prvo sluzbo
nastopil leta 1741, ko je postal zupnijski vikar ali
subsidiar v Starem trgu pri LoZu, Zupniji, sosednji
Blokam (tedaj se je starotr$ka zupnija uradno
imenovala §¢ po bliznjem LoZu). 72

Kot je povedal sam med vizitacijo leta 1761, je
bil doma pri Sv. Roku pri Gorici (danes del go-
riskega mesta v Italij), star 46 let in Zze 19 let
starotriki kaplan.” V poznejiih vizitacijah goriSke
nadékofije Zzal ni blodke Zupnije,7* zato poznamo
malo sledov, ki jih je Klempde kot Zupnik pusril v
zadnjih letih Zivljenja na Blokah, Tako je za zdaj
vee znanega o njegovem dvajsctletnem shuzbovanju
v Starem trgu.’> Ni dvoma, da je prav to okolje
zaznamovalo IKempsetov odnos do materindcine
in javne rabe le-te, saj obstajajo o tem zclo nepo-
sredni indict. V Starem trgu je namre¢ od mladih let
do svoje smrti deloval organist, ucitelj in slovenski
cerkveni pesnik Filip Jakob Repez (1706-1773). Ta

72 NSAL, Zapuidine duhovnikov: Pokorn France, Zgodovin-
ski zapiski, Bloke, pola 2.

73 J. Kebe, Loska dofing str. 226. — Pokorn, ki Klempgeta
imenuje Klemié (Clembsche), pravi, da je bil Vipavec in da
je v Starem ttgu ostal dvajset let do odhoda na Bloke leta
1761 (gl. prejénjo opombo).

74 Prim. vizitacije dolenjskega arhidiakonaca iz Sestdesetih let
18. stoletja {(AAG, Attl pastorali di Attems 18 (33), 22
(37)). Vpogled v fotokopije vizitacij m! je omogodil sodela-
vec ARS Jure Volé¢jzk, zz kar se mu najlepde zahvaljujern.

75 Prim. J. Kebe, Loska dokina str. 128,179, 222, 226-227.

plodoviti moz, po rodu iz sosednje Cerknice, je
med drugim s podporo domace duhovicine izdajal
tiskane romarske pesmarice in napotke za versko
zivljenje. Tri Repezeve knjige so izsle Se za njego-
vega Zivljenja, med letoma 1757 in 1770, ena pa je
ostala v rokopisu, "ker so patroni odpovedali”. 76
Eden takih knjizevnih "patronov"” je bil, kot je iz-
pri¢ano, nas kaplan Klempse, Pomenljiv je Repezev
uvod v prvo pesmarico, v katerem kot prvega od
dveh mecenov navaja prav Klempseta: " Prefastitliva
gospuda  kaplana tukaj, gospud Francisk KlempSe inuy
gospud Luka Kodela (Codella), sta zilef te bnkoice skuzi
wiih Spendane drukat pustila inu na svitlobo dala".77
Podpora starotrékih duhovnikov slovenskemu na-
boznemu tisku j¢ bila seveda povezana predvsem s
pastoralno dejavnostjo in je tem bolj razumljiva ob
dejstvu, da so v tem dasu cvetela romanja na
KriZzno goro, ki so jim bile RepeZeve knjige v prvi
vrsti namenjene. Vendar pa bi hilo Repezevo delo
brez dobtega sodelovanja med duhovniki in njiho-
ve podpore skromngje in predvsem veliko manj
odmevno,

Repezeve knjige so vsekakor pomemben prispe-
vek k slovenski knjizevnosti barocne dobe, ¢eprav
so njegove pesmi po jeziku, obliki in izrazu brez
prave vrednosti. Morda pa je precej$njega pomena
za slovensko pismenstvo nasploh njegovo nena-
boZno, sicer precej manj znano pisanje, ki se je
nemara celo zgledovalo po domnevni lokalni tra-
diciji Loske doline. Repez je namre¢ v slovenscini
sestavil navodila in napotila prihodnjim starotrskim
organistom z njihovimi pravicami in dolZznostmi ter
historiatom organistovske sluzbe, ti. "Kransku Sa-
merkanie" z devetimi "sapopadiki”.”® Ta Repezev
tekst, ki ga je takratni kaplan Klempse gotovo
poznal, pa ni edino znano uradovalno slovensko
besedilo, nastalo v tem ¢asu v Loski dolini, saj so
tovestni zapisi izpricani tadi v mestecu Loz, Iz leta
1740 se je ohranil letni racun mestnega sodnika,
sicer izjema v vrsti nemsko pisanih letnih racunov
in edini tovrstni znani ptimerek na slovenskih

76 Prim. geslo o Repeiu v: SBL. 3, str. 83.

77 1. Kebe, Laska dofing str. 128. — Drugi mecen kaplan Ko-
dela je bil po lastnem pri¢evanju doma iz Vipave, V ka-
planski sluZbi v Starem trgu je prav tako ostal zelo dolgo,
domala trideset let od 1752 do 1781, in bil vsaj do
Klempéerovega odhoda na Bloke o¢itne v zelo dobrih od-
nosih tako z njim kot s takratnim dolgoletnim Zupnikom
Andrejem Telbanom. {prav tam, str. 128, 227).

78 Prim. §BL. 3, str. 83 in |. Kebe, [ofka doling str. 587-388,
— Po J. Kebetu, str. 372 in 387, naj bi danes izpubljeno
besedilo nastalo Ze leta 1726, kar pa je glede na vsebino
nemogode, saj se v njem omenja zupnik Telban (1742—

1777).
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tleh.7 Slovens$cino je po letu 1750 mogoce zaslediti
se med dokumenti lodkega cevljarskega ceha, in
sicer v cehovskem zapisniku in racunih, 8 Ne
nazadanje gre omeniti, da je v letih 1749-1754 na
Krizni gori kaplanoval glagoljas Mihael Rede, ki je
prej kot kaplan starotrske Zupnije v {danes hrvas-
kem) Prezidu v letih 1729 do 1736 vodil v do-
macem jeziku celo maticne knjige. #1

Kaplan Francisek Klempse z Goriskega se je
torej v svojem sluzbenem okolju v Loski dolini
sreceval s sicer skromnim, a za tedanje razmere
zvrstno precej izjemnim slovenskim uradovalnim
pismenstvom. Kraj§a slovenska (poljuradna bese-
dila je morda lahko videl na Zupniji in v bliznjem
mestu Loz, v domacem jeziku se je pisno izrazal
njegov duhovnidki kolega na Krizni gori, §e posebej
pa je bil za slovensko pisanje zagret dolgoletnt
starotriki organist in uditel]. Zgledi lokalnega okolja
50 o¢itno pritegnili tudi Klempscta, Zagotovo so
na njegovo gmotno podporo izdaji Repezeve pes-
marice in nastanck slovenskega urbarja vplivale
prav za pisani ljudski jezik ugodne okolis¢ine, ki
jim je dal Klempde $e lasten pecat in prispevek, 52
Niegova druga morebitna pisanja v slovenséini so
s¢ izgubila, zato pa je ostala trajna sled za slo-
vensko pisanim urbarjem, ki ga je sestavil, br? ko je
kot novoimenovani Zupnijski upravitelj oz, Zupnik
na sosednjih Blokah postal "gospodar v svoji higi".
Klempsetov edini znani slovenski pisni izdelek,

79 ARS, AS 1, Vicedomski urad »a Kranjsko, ik 197, 1/107,
lit, L XX-3. Objavi: E. Umek (ur)), Shrenstina v dokumentihy
str, 32-35, priloga 16; J. Kebe, Loska doking, str, 502—-503,

8¢ Prim. A, Lawvric, (v:evljarska in usnjarska, str. 117 sl; T
Kebe, Loska dofina str. 259-261.

81 1. Kebe, Lagka dobing str, 51 in 136.

82 Kulturno ozadje Loske doline, ki mu pripisujeme botrin-
stvo za nastanek urbarja, se sicer ¢asovno ne omejuje le na
stedo 18, stoletja, iz katere so se ohranili tu nastali
slovenski uradovalni dokumenti in tiskana beseda, ampak
sega globlje v preteklost, J. Kebe, Lafka dofing ste, 372,
delovanje Filipa Jakoba Repe#a najbtr? povsem upraviceno
povezuje s slovenskimi zasebnimi pismi iz Loske doline,
nastalimi konec 17. stoletja. Gre za znano korespondenco
Coraduzzi-Marenzi, za pisma dveh plemkinj, héerke iz
Tirsta in matere z gradu Koca Vas v Logki dolini, ki so se ji
prdruzila $e pisma navadnib ljudi iz njunega kroga, tako
grajske sluZzbnice v Kod¢i Vasi, lofkega mes¢ana in ¢a-
branskega kovaca (objavii P. Merku, Sheenska plemitka
pisma, istl, Zasebna slovensdina, str. 121-149; prim. strnjen
pregled slovenske korespondence Coraduzzi-Marenzi =
dodatno osvetlitvijo okolifcin njenega nastanka v J. Kebe,
Loika dofing, str. 301-306). Po Kebetovem mnenju (str.
372) so pisma odraz dejstva, da je v tej dobi znalo v tem
prostoru slovensko brati in pisati ve¢ ljudi. Organist in
ucitel] Repez dobrega pol stoletja pozneje v predgovorih
svojih nabo#nih del potrjuje razmeroma Siroko slovensko
opismenjenost, vsekakor posledico utecenega folskega po-
uka branja in pisanja za vsaj omejeno itevilo otrok.

urbar bloske Zupnije 1762-1770, kvalitativno sicer
ne predstavlja Cesa posebnega, je pa vsekakor zvrst-
no nov prispevek v slovenskem uradovalnem pis-
menstvu, Dokument skromnega obsega, odkrit ze-
lo pozno in v okrnjeni obliki, je namreé edini tud:
po vsebini znani slovenski urbar,

Slovenski desetinski register Zupnije Braslovie
za leto 1803

Ce i§¢emo ozadje nastanka blokega urbarja
predvsem pri zgledih iz lokalnega okolja, ni nika-
keinih tovestnih indicev za $tirl desetletja mlajsi
desetinski register iz Stajerskih Braslove, Poleg tega
je utadovalna slovenscina med "rojstvom" bloskega
urbarja in zacetkom 19. stoletja naredila precejien
kvalitativen in kvantitativen razvej. Pisca braslov-
Skega registra iz leta 1803 sta v Zivljenju nedvomno
videla veliko ved pisane slovenicineg, in to ne le
knjizne, temved tudi uradovalne. Njun desetinski
register v slovenséini je tako manj izjemen pojav
kot blodki urbar, ¢etudi se enako kot prvi naj-
verjetneje ni mogel opreti na nikakedne zglede v tej
zvrsti zapisa,

Braslovski desetinski register sem po nakljucju
nasel leta 1993 med pregledovanjem mestnih in
trikih arhivov s Slovenske Stajerske v Stajerskem
dezelnem arhiva v Gradeu, kjer je shranjen v skup-
nem fondu Zupnije in tega Braslovée. 82 Zaradi obi-
lice dela in drugacnega raziskovalnega intcresa sem
register zgolj v naglici prepisal in si Sele dobro de-
setje pozneje (2005) priskrbel reprodukeijo. Po ob-
liki gre pri registru za nadvse skromen foliant v
dveh locenih, neenako velikih delih. Prvi del je ne-
vezan preganjen list, ki ga sestavljajo $tir strani
velikosti 16,5 x 20 c¢cm, po ptenosu v arhiv odte-
vil¢ene s paginami 14, Drugi del predstavljajo stir-
je z vrvico sesitl preganjeni listi, od katerih je zadnii
nepopisan, strani velikosti 24 x 19 cm pa imajo pa-
gine 5-12. Foliant je $cle pozneje postal enoten do-
kument: register desetinskih prihodkov braslovike
Zupnije za leto 1803, Naslov "Regishter Bras-
hlouske Delsetine v Greiski ualsi" (pag. 1), ki je
zdaj skupen celotnernu foliantu, se je prvotno na-
nadal le na prvi del, tj. na Grajsko vas, medtem ko
ie imel zvezek za preostale §tiri kraje sprva gotovo
posebne plamice in drugacen naslov. V njem so
poleg braslovikega trga zajete vasi v njegovi nepo-
sredni blizini: Zgornje Gorce, Preserje in Male Bra-
slovce.

83 StLLA, A. Fraflau, Markt und Pfarre, K 1, H 5, Ge-
treidezehent 1750-1845: 1803,
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[pag. 1]: _ .
Regishter Brashlouske Delsetine v Greiski uafsi
Sa tu Leitu
1803
[pag. 2}:
Hish= Ime Jezh= Ersh Ushe= Ouefs
na Defsetinskiga Gospo men niza
Numa= darja.
ra
Greska vals Nafsat | par | Nalsat | par | Nafsat | par | Nafat | par
35 Jakel Franze 1 14 1 38 1 38 1 -
Shlander
43 Ozuirk Mathia - 35 1 12 2 10 26
Andcjouiz | 2
34 Ozuirk Jurd 1 5 6
36 Suetel Mathia 1 - 4 16 34
40 Kopriua Henshe 31 1 8 20
24
44 Kosar Juri 1 4 24 4 7 i 34
7 Haze Andre 1 4 1 12 4 10 15
7 16 28 { 23 15 4 33
[pag. 3]:
| Hish= Ime | Jezhmen Esh [ Ushe "Quels
na Defsetinskiga niza
Numa= Gospodana
ra
Nafsat | par | Nafsat | par | Nafsat | par | Nalsat | par
7 16 5 28 23 15 4 33
8 Kopriua Primosh 10 39 14
49 Rajouiz Luka - 36 32 2 30 13
22
Schlander [precrtano]
Krepeuz 20 par Habr
Summa 8 22 14 34 27 4 5 20
Straussencg Zekfelrf d] Gerst 17,33
Phogut 8, 22
26, 15
abgedroschen 26 Arsaz 15 paar Gerste zusamen geben
mar 34 Schaff inKom  falt der Pfargilt 10 Shff 12 Mafs
Strausser| egf 23dd &
madit 34
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[pag. 41:
Der Zebend betrug p. 803 dem Schober rach

Gerste 11 Sdobh 52 Garb

Kom 14, 4

Waitzen 37. 48.

Haber 7. 40.

Surme 71 24

[pag. 3]

Jezhmen Arth Plheniza Oufl
Sgome Gorzhe 1803 ftava | [nopi | [tava | [mopi! [tava | (nopt | [tava | (nopi
1. Destanko Anton 1 6 2 8 5 10 ! 4
2. Dobrisheg Joshef 2 14 4 8 9 10 2
3. Lonzhar Janshe
4. Nategg Matheush 3 18 6 | 12 7 2
5. Prisln Andre 5 3 2 7 13 2 10
6. Ribar Valente 2 5 4 3 7 17 1 15
7. Roushneg Luca 1 3 9 5 9 2 2
8. Ragg Jerne 2 16 7 7 8 5 5 6
9. Shtakne Marca 2 12 5 1 6 9
10. Sternat Juri 5 9 1 7 7 8 2 14
11. Supanzhizh Juri 3 2 2 8 1 2
12. Vodlagg Martin 1 5 5 6 5 1 2 12
13. Vodlagg Urban 2 6 5 3 10 4 17
14. Walant Anton 3 i i 17 5 12 1 15
36 5 52 16 92 11 29 17

[pag. 6~12: razpredelnica je enaka, zato sledijo v nadaljevanju objave samo imena vasi in
gospodarjev, sumarni povzetek na koncu pa spet v celoti}:

[pag. 6]:

Male Braslouzhe: 1. Gorjup Andre, 2. Juhart Mathia, 3. Krainz Andre, 4. Mom Andre, 5.
Neukus Joshef, 6. Oreshnik Jerni, 7. Oreshnik Jur, 8. Plaskan Miha, 9. Ribar Mathia, 10.
Sagonzhnig Matha, 11. Sagorz Blashe, [1]2. Shkrabar Janshe, Shprahman Anton, 14. Babizh
Anton.

[pag. 7}:
Presarie: 1. Konshag Jun, 2. Nasko Joann, 3. Novag Anton, 4. Novag Martin, 5. Planko
Lourenz, 6. Prislan Andre, 7. Prislan Matha, 8. Smodei Naze, 9. Zhmag Paul.

[pag. 8]

Brasloutzhe: Altman Jos, Derzha Matheu, Formit Dan, Filzhouza Miza, Gorjup Anton,.
Haiduk Thom, Hoinig Josh, Hoinig Jakop, Kaiser Andre, Kerk Florian, Koss Franze, Kossar
Andpre, [precrtano: Kork] K resha Martin
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[pag. 9]
Braslouzhe: Legant, Lopsha Matha, Lesiag Matheush, Lishtenekarz Jannes, Lishtenekarza Miza,
Ludvig Franz, Maroldo Daniel, Nasko Jannes, Novag Juri, Ostang Thom, Pirnath Jun, Plaskan

Shiman, Pozhei Joshef, Roshei Paul

[pag. 10):

Braslouzhe: Shaubel Mich, Shkoria Miza, Sorzhan Blashe, Soving Gashper, Shtainbentner
Miza, Shtanizer Naze, Sternat Lourenz, Strosher Shiman, Wernig Mathia, Wrankovizh Juri,

Wrenk Naze
[pag. 11]:
Braslouzhe: Wrinoviz Anshe, Kranzhizh Andre, Lopan Joshef, Firbar Shiman, Kolshag
Martin, Meshner Miza
pag. 12]:
Gerste Kom Waitzfen] Habern
Marsl G M. G M. G M. G
a 20
Tte Sexte 36 b] 32 16 92 11 29 17
2te »« 44 b 69 12 127 19 47 8
3te »« 17 i8 36 6 66 5 20 17
dte »« 17 14 42 19 33 - 31 g
Ste »« 25 2 41 18 32 19 22 18
bte » 7 15 10 12 17 6 1 2
7le »e 6 10 7 16 17 17 3 18
Sunu 155 9 261 19 427 17 159 8
Schober G | Sdob G Schob G | Sdob G
Gebers mach Sdhdbern 31 49 87 19 142 37 53 8
In Geld zn 36 xr u 4 xr wulf zu 36 xr
31f | 3xr | 65F | 300 | 142 | 30xr| 31f | 48

Tako kot oblika je zelo skromna vsebina registra,
saj ta vsebuje le vertikalno razpredelnico za vasi in
desetinske gospodatje ter horizontalno razpredel-
nico dajatev. Oba dela stz racunsko samostojni za-
kljufeni celoti, pri ¢emer je sumami povzetek oba-
krat nemski in v gotici, Register kot tak je sicer pisan
slovensko, v bolj ali manj dosledni bohoricic, jezik
pa kaze tudi narecno obarvanost, Vsakega od obch
delov registra je pisala druga roka, ki mu je v jezi-
kovonem in pravopisnem pogledu dala lasten pecat.
Ce odtejemo toponime in antroponime, je vsebin-
sko povedne$i prvi del (pag. 1-4), vendar tudi ta
vsehuje komaj kaj ve¢ kot ducat slovenskih besed. V
drugem delu je besedja glede na prvega celo za po-
lovico manj (komaj $est besed), navaja pa bistveno
ved krajevnih in osebnib imen.

Glede na izredno kratkost desetinskega registra
je njegovo vsebino mogoce podati skoraj v celoti,
V spodnji objavi je v integralni obliki prepisan prvi
del registra (pag. 1-4), od drugega cclotna prva

stran (pag. 5) in od 6. strani dalje samo imena de-
setinskih obveznikov brez visine dajatev. Obracun-
ska povzetka obeh delov, pisana v nemscini in
gotici, sta v objavi podana v lezec¢em tisku.
Upostevaje dejstvo, da sta register loceno pisali
dve osebi, bi lahko sklepali, da je bilo pisanje v
slovenécini, morda tudi poluradnih besedil, v bra-
slovikem okolju dokaj uveljavljeno. Vsckakor pa za
ta cas, kot receno, to ne bi pomenilo ¢esa izjem-
nega. Avtorja registra 0z, prvotno dveh registrov je
treba najprej iskad med duhovniki, ki so leta 1803
delovali v brasloviki Zupniji. Kot pricajo maticne
knjige, je tu v navedenem letu Zupnikoval dekan
Mihael Butkovic (Batkoriz), kaplanovala pa sta
Anton Zabukoviek in Jakob Loszach. 8% Drugace
kot dekan Butkovid, ki je ostal v Braslovéah skoraj
tri desetletja, od leta 1797 do smrti 1825,85 sta se

84 SAM, Mari¢ne knjige, Zupnija Braslovée, R 1795-1825, P
17841825, M 17841802, M 1803-1825.
85 Butkovié, doma iz Krikega, je bil posvecen v duhovnila
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kaplana v skladu 2 naravo kaplanske sluzbe od tod
kinalu tudi poslovila.® V mati¢nih knjigah sta prvi¢
zabeleZena Scle malo pred nastankom desctinskega
registra, novembra 1802, ko sta zamenjala svoja
predhodnika, &

Ugotavljanje identitete piscev desctinskega re-
gistra se je osredotocilo na primerjavo njunih roko-
pisov s pisavami duhovnikov v maticnih knjigah.
Ob pomanjkanju drugih pisnih sledov Zupnika in
obch kaplanov se je bilo pa¢ treba zadovoljiti s tem,
kar je na voljo. Toda oviro za zanesljivo identifi-
kacijo individualnega rokopisa predstavlja ugotovi-
tev, da so matice tega ¢asa pisane v gotici, za povth
pa jih je praviloma vodil Zupnik sam, tako tudi v
primerih, ko je krst, poroko ali pokop opravil kateri
od kaplanov. Podpis kaplana pod vpisom torej ni
njegov, ampak je duhovnikovo ime tako kot celoten
vpis zabeleZil Zupnik. Pisec prvega dela registra, tj.
desetinskega popisa za Grajsko vas, bi utegnil bit
zupnik Butkovi¢, kot je mogoce sklepati predvsem
na podlagi primerjave njcgovega rokopisa v matic-
nih knjigah z nacinom zapisovanja Stevilk v registru
in $¢ posebe] s kratkim desetinskim obra¢unom v
nemski gotici, A tudi tu je opaziti dolocena odsto-
panja, ki ne govorijo v prid Butkovicu, Zupniku bi
sicer glede na njegov dolenjski izvor — doma je bil
namrec iz Krskega — prav lahko pripisali besede "g#
tit lejin 1803" iz naslova registra. Se manj je verjetno,
da bi bil Butkovi¢ pisec drugega dela registra, ¢eprav
daje drobna pisava sicer na prvi pogled vtis vecdje
podobnosti z njegovim rokopisom v maticah. Av-
torstvo je tore] mogoce prej kakor fupniku pripisati
drugima dvema duhovnikoma, katerih rokopisa pa
zal ne poznamo.

Poleg duhovnikov pridejo kot pisci v postev
laiki, denimo organist, ucitelj ali kak pomozni
#upnijski uradnik, Clovek, ki v obratunu prvega
dela registra (pag. 3) nastopa v prvi osebi v zapisu

leta 1762 v Zagrebu in je prifel sluibovat na Stajersko leta
1785, ko je njegova domaca goridka nadékofija na severu
Se segala vse do Drave, Najprej je opravljal sluzbo Zupnika
v Iddji, nato v Kolovratu in od 1785 do prihoda v Bra-
slovée oktobra 1797 v Sv. Lovtencu na Dravskem polju. V
Braslovéah je bil hkrati Zupnik in dekan ter duhovni svét-
nik do svoje smrt 28. februaga 1825 (I. OroZen, Dar
Dekanat Frafilan, str. 49; PAM, PAMB/1861, Slekovec
Matej, £k. 15, Kartoteka duhovniki 17.-18. st,, §t. 286). Ob
smrd mu je bilo 87 let (SAM, Maticne knjige, Zupnija
Braslovée, M 1803-1825, fol. 1}, na svet pa je prisel 24,
septernbra 1738 v mes¢anski druZini v Krikem (Zupnijski
urad Kréko, krstna matiéna knjiga 1730-1771),

86 () J. Loszachu ni znanega ni¢ dolodnega, A. Zabukoviek
(1743-1815) pa je bil po rodu Celjan in do ukinitve Zickega
satnostana kartuzijan (PAM, PAMB/ 1861, Slekovec Matej,
gk 15, Kartoteka duhovniki 17.-18. st,, 5t. 3615).

8 Gl op. 84.

"zusammen geben mar ()", bi bil koncéno lahko tudi
uradnik graséine Strovsenek (Straussenegg), nekda-
njega lovskega dvorca celjskih grofov v Smateviu
pri Gomilskem.® Iz nemsko pisancga obracuna
desetine za Grajsko vas j¢ namreC razvidno, da je
od pobrane desetine v jed¢menu, ki so jo desetinski
obvezniki, kot kaZe, izrocili njemu osebno, pripa-
dala samo slaba tretjina zupnijskemu imenju ( Pfar-
giff), vedji del pa je §el $trovseneski grascini, V ta-
kem primeru je gradCina odvajala del pobranc
desetine Zupniji in je prvi del registra mogel nastati
ze v graddinski pisarni. Temu v prid ne nazadnje
govorl dejstvo, da je bil register §cle pozneje zdru-
zen iz dveh loc¢eno nastalih delov, Vsekakor so
desetino v Grajski vasi pobirali loc¢eno od Zitne
desetine v ostalih stirih krajih. V Zupnijskih de-
setinskih registrih za obdobji 1788-1790 in 1791-
1793% namre¢ ($¢) ni Grajske vasi. Poleg tega Zitni
meri prvega dela registra za leto 1803 nista enaki
merama v drugem delu: grajskovaski del registra
navaja kolicine $e ncomlatencga Zita v #asadily (nem.
Ansatzy in parih (nem. Paar), drugi del registra pa v
stavah (nem. Mansh in snopib (nem. Garbe).90

ODb nadvsc skromni jezikovni beti je komajda
mo¢ soditi o jezikovnih znaéilnostih registra, sc zla-
sti njegovega drugega dela, ki vsebuje poleg antro-
ponimov in toponimov le piclih dest slovenskih be-
sed: izraze za Zitne vrste in koli¢inske enote neomla-
tentega Zita, Prvi pisec nam je poleg teh izrazov pu-
stil vsaj S¢ slovenski poimenovanji za hisno $tevilko
(Hishna Numard) in desetinskega obveznika (Iwe Def-
setinskiga Gospodarja) ter naslov samega registra, Za-
nimivo je, da se ime Grajske vasi v naslovu (v Greisk:
uafsi) razlikuje od zapisa v registru (pag, 2: Greska
#afs), kakor da bi §lo za pomoto, Kot Ze receno, je za
savinjsko okolje prejkone nenavadna oblika "Sa 7
leity 1803", znacilna za nckatere kranjske, zlasti
dolenjske govore ter v znatni meri tudi za dotedanje
slovensko knjizno izrocilo. Da sta dala pisca registru
pecat lastnega idioma, pa najbolj ocitno pricajo za-
pisi nazivov Zitnih vrst, edini izrazi, ki jih srecamo v
obch delih registra.

88 O Strovsencku prim. 1. Stopar, Grajske stawbg str. 142-147.

89 StLA, A. FraBlau, Markt und Pfarre, K 1, H 5, Getrcide-
zehent 1750-1845.

9 1z sedtevkov v registru je razvidno, da je nasad sestavljalo
40 paroy neomlatenega #ita, stave pa 20 suspor. Iskanje
skupnega imenovalca ni dalo zanesljivih ugorovitey, ceprav
je zito v obeh delih registra izraZeno tadi v enoti %
nemskim imenom Jcheber, V prvem delu registra {pag. 4) se
namrec sedtevek ne nanaga na Zupnijsko desetino v Grajski
vasi, temveé na neko vedjo, 2al neopredeljeno kolidino. Iz
drugega dela (pag. 12) pa je razvidno, da sheber (60 sno-
pov) ustreza trem stavam {po 20 snopov). O enoti schober
prim. S. Vilfan, Prspevki k zgodovini mer, str. 70.
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Odlomek brasluvskega desetinskega registra

Vrste Zita 1. pisec 2. pisec
jemen Jezhmen Jezhmen
7 Ersh Arsh
péenica Usheniza Psheniza
oves Ouels Ous

V pravopisnem pogledu sta oba dela registra
zelo enotna. Slovenski Izrazi in antroponimi so
namre¢ z majhnimi odstopanji zapisani v bohoricici
svojega €asa. V prvem delu izstopa grafem # na-
mesto v {npt. Greska wafs, Kopring), kat kaze nemara
na zapisovaléevo ustnicno zgovorjavo glasa 2 V
drugem delu so $e¢ najvedja odstopanja od boho-
ricicne norme pri podvojenem g (Fodlagg) in se-

stavljenem grafemu # (Pirnath), Zato pa je opaziti
veliko doslednost pri Sumnnikih, kjer bi najprej pri-
Cakovali nemski vpliv, zlasti pri stiku Sumnika § s
fonemoma fin £ (npr. Shiakue, Shkrabar). Kot je pid
tovrstnih, neknjiznih besedilih tega ¢asa domala
pravilo, ni nobeden od braslovikih piscev razliko-
val med Sumnikoma Sin § (Yhlander, Priosh, Janshe).

Pri umestitvi braslovikega registra v zgodovin-
ski in jezikovno-kulturni prostor naletimo na ovire,
saj ne poznamo piscev, o tradiciji slovenskega ura-
dovalnega pismenstva v lokalnem okolju pa ni sle-
dov.?? Kot Ze receno, je izbira slovenscine za

91 Bolj kot zanimivost kaZe omeniti, da je v Grajski vasi, ki jo
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register, ¢etudi le poluradne narave, za zacetek 19,
stoletja nenavadna, medtem ko je pisna in knjizna
raba slovenskega jezika v tem ¢asu precej napredo-
vala, KaZe, da na nastanck braslovikega desctin-
skega registra tako ni imelo posebnega vpliva lo-
kalno  okolje, temved prej osebni dejavoik v
povezavi s trendi $irfega kulturnega okolja.

Ni izkljuceno, da desetinski register za leto 1803
ni bil edini te vrste v brasloviki Zupniji. V vrsti
ohranjenih nemsko pisanih desctinskih registrov te
zupnije namre¢ med leroma 1793 in 1814 zeva dvaj-
setletna praznina, ki jo prekinja samo obravnavani
primerck v slovenscini. Skupno se je iz skoraj sto-
letnega casovnega okvira ohranilo 14 registrov, naj-
stargjsi trije za leto 1750 in najmlajsi iz leta 1845.92
Pri tem lahko govorimo o treh sklenjenih casovnih
sklopih, ki so vsi dokaj oddaljeni od slovenskega
registra. Tako pokrivata polstoletno obdobje med
1793 in 1842 zgolj dva registra, ¢ omenjeni slo-
venski iz leta 1803 in nemski za leto 1814. Podobne
casovne vrzeli belezimo v vrsti vinskih registrov
17201845, saj se ni ohranil noben primerek za
¢as med letoma 1793 in 1809, Prav mogode e tore],
da je okoli leta 1800 nastalo v slovenskem jeziku ve¢
tovrstnih registrov, a se¢ je ohranil en sam, Majhen
namig na slovensko vodenje registrov pred letom
1803, a po letu 1793, se morda skriva v dejstvu, da
najdemo pojasnjevalni slovenski izraz sasad (Nafsad)
za nemski Ansaty Ze v desetinskih registrih 1788-90
in 1791-93. Tudi osebna imena in ptiimki v ome-
njenih registrih izstopajo po latinicni pisavi z cle-
menti bohori¢ice. Tega $e ni zaslediti v registrih iz
srede 18. stoletja, od 1814 dalje pa je latiniéno pra-
vopisno medano zapisovanje ostajalo pravilo (npr,
izmeni¢no hin #reh za Sumnik ¢, Za registre vinske
desetine velja podobno: latinicna imena in priimki z
vplivi bohoricice se pojavijo v osemdesctih letih 18,
stoletja, potem ko so bili antroponimi zapisovani v
latinici Ze v zgodnjih registrih za leti 1720 in 1721,

obraynava prvi del braslovikepa desetinskega registra, na
prezhiteriju cetkve sv. Kriza ob letnici 1723 zanimiv
slovenski napis "TO IE HISHE TE MOLITVE". Grajska
vas spada danes v Zupnijo Gomilsko, ki se je od braslovike
Zupnije dokonéno osamosvojila $ele leta 1891,

92 StT.A, A. FraBlau, Markt und Pfarre, K 1, H 5, Ge-
treidezehent 1750-1845. — Ohranjeni so registri za leta:
1750 (trije), 1751 (dva), 1753, 1754, 1788-90, 1791-93,
1803, 1814, 1842, 1843 in 1845,

93 Prav tam, K 1, H 4, Weinzehent-Register 1750-1845. —
Ohranjeni so registri za leta: 1720, 1721, 1729, 173940,
1740, 1742, 1750, 1751, 1752, 1753, 1754 (dva), 1755,
1756-57, 1758-59, 176061, 1762-63, 1764, 1765, 1766,
izvlecek 1766-67, 1772, 1773-75, 1783-84, 1785-87,
1791-93, 1809-14, 1815-18 (in 1822), 1819-20, 182324,
1824, 1827, 1828, 1833, 1834, 1835, 1839, 1840 in 1845.

Kakor koli, §e tako skromen, komaj opazen ur-
barialni zapis v slovenscini, je tudi v zacetku 19. sto-
letja zclo neobi¢ajen pojav. Braslovski desetinski
register je poleg tega, ¢e izvzamemo specificne prek-
murske terezijanske urbatje, doslej edini znani urba-
rialni register, pisan v slovenskem jeziku, ki se ni
ohranil le v prepisu ali zgolj omembi, temved v iz-
virniku,

Sklep

Slovenski prostor je skratka do konca fevdalne
dobe poznal domala izkljuéno neméki, italijanski,
latinski in madzarski uradovalni jezik s poudarkom
na nemséini, Slovenicina kot jezik ljudstva in
skromne knjizevnostl v skladu z uveljavljenimi pra-
vili ni imela mesta v uradovalni praksi in uradnigki
miselni sferi. Temu ustrezno je bera urbarialnih re-
gistrov v ljudskem jeziku v vsch pogledih botna, ta-
ko v koli¢ginskem, ohlikovnem, zvrstnem, namemb-
nostnem ali vsebinskem, Svojevrstno izjemo pred-
stavljajo terezijanski urbarji za Prekmurje, K pa so
prav tako ¢asovno, prostorsko in vsebinsko moéno
omejen pojav. Glede na dosedanjo dokaj temeljito
precesanost in popisanost grascinskih in Zupnijskih
tondov ter urbarjev v arhivskih in drugih zbirkah
lahko torej upraviceno sklepamo, da bi bila najdba
$¢ kakinega samostojnega urbarja v slovensdini
presenctljivo odkritje. Prej bi lahko pricakovali kak
desetinski register ali neformalen urbatialni zapis,
skratka kaj podobnega bloskemu urbarju, e prej
braslovikemu registru. Nemara se v zapudcinskih
mventatjih zemlji§lkih gospodov skriva celo kaksna
neznana omemba slovenskega urbarja poleg onega
iz belokranjskega Gradca, in ¢ Ze, potem prav
verjetno kje ob meji s hrvaskim prostorom.

Virl in literatuta
Viri

AAG = Archivio Arcivescovile di Gorizia:
Arti pastorali di Attemns: 18 (33), 22 (37).

Arhiv HAZU = Arhiv Hrvatske akademije
znanosti I umjetnosti, Zagrehb:
Acta Croatica: popis,

ARS = Arhiv Republike Slovenije:

AS 1, Vicedomski urad za Kranjsko, sk, 197,
1/107.

AS 174, Terezijanski kataster za Kranjsko: §k, 27,

AS 309, Zbirka zapuscinskih inventarjev Dezel-
nega sodi§ca v Ljubljani: k. 80.



ARHIVI 29 (2006), §t. 2

Iz arhivskih fondov in zbirk

303

Boris Golec: Urbarialia slovenica — po sledeh urbarjev in urbarialnih registrov v slovenskem jeziku ..., str. 275-304

AS 1074, Zbirka utbatjev: I/49 u.

NSAL = Nadskofijski arhiv Ljubljana:

Popis zupnijskega arhiva Bloke,

Prepisi mati¢nih knjig: Zupnija Bloke, K 1921-
1964,

Zapuséine duhovnikov: Pokorn France, Zgodo-
vinski zapiski, Bloke,

PAM = Pokrajinski arhiv Maribor:
PAMB/ 1847, Lipovick Gasper, sk. 1.
PAMB/1861, Slekovec Matej, k. 15.
PAMB /2139, Siftar dr. Vanek, sk, 87-92.
PAMB /2190, Prekmurske athivalije, sk. 1.

Pokrajinska in $tudijska knjiznica Murska So-
bota:

Domoznanska zbirka: fasc. 74, Ro 212, Fo 162,
Fo 167.

StLLA = Steiermirkisches Landesarchiv, Graz:
A, Fralilau, Markt und Pfarre, K 1,

SAM = Skofijski arhiv Maribor:
Mariéne knjige, Zupnija Braslovée: R 1795—
1825, P 1784-1825, M 17841802, M 1803-1825,

ZRC SAZU = Znanstvenoraziskovalni center
Slovenske akademije znanosti in umetnosti:

Institut za slovensko literatutro in literarne vede:

Zapuscina Franceta Kidrica, a. ¢. 21,

Zupnijski arhiv Bloke:
Zupnijska urbarja iz ler 1778 in 1820,

Zupnijski urad Kriko:
krstna mati¢na kajiga 1730-1771.
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Zusammenfassung

URBARIALICA SLOVENICA — AUF DEN
SPUREN URBARIALER REGISTER IN SLO-
WENISCHER SPRACHE ZWISCHEN DEM 17,
UND 19, JAHRHUNDERT

Der Beitrag bietet cinen auf den gesamten slo-
wenischen Raum sich beziehenden Uberblick bet

die bisherige slowenische Literatur, die in den bis
zur Grundentlastung von 1848 entstandenen Urba-
rien — Registern der Abgaben und Leistungen der
Untertanen gefunden worden sind, und licfert neue
Funde und Erkenntnisse iiber das Vorhandensein
der slowenischen Sprache in dieser Art von
Dokumenten. Im Hinblick auf den minimalen,
sozusagen unbetrichtlichen Gebrauch des Slowe-
nischen in der administrativen Sphire bis Mitte des
19. Jahrhunderts ist ¢s nur zu verstindlich, dass bis
vor kurzem kein in slowenischer als der Sprache
des Volkes verfasstes urbariales Register bezeugt
war. Die Forscher fanden in den insgesamt me-
hreren Tausend erhaltenen Urbarien nur cinzelne
slowenische  Ausdriicke und  bestenfalls  slowe-
nische Beschreibungen der Grenzen der grundherr-
schaftlichen Landgerichte. Erst rund 10 Jahre
kennt man das lediglich aus einer marginalen Er-
wihnung bekannte, verschollene slowenische Ur-
barium der Herrschaft Gradac in der Bela krajina
fir den Zeitraum 1625-1629, das bislang als ein-
ziges bezeugtes Urbarium in slowenischer Sprache
galt. In der Folge kamen zufillig noch zwei der-
artige, slowenisch verfasste Dokumente zum Vor-
schein: das verschollene Urbarium der Pfarrei Blo-
ke fiir den Zeitraum 1762-1770 in einer Abschrift
aus dem 20, Jahrhundert und das originale
Zehntregister der Pfarrei Braslov ée aus dem Jahr
1803. Die Zahl der Urbarien und ahnlichen
teudalen Register in slowenischer Sprache sticg so
auf drei, nach Inhalt, Form und Zweck (cs handelt
sich nimlich um ecine interne (eschiftstithrung)
allerdings sehr bescheidene Exemplare. Der Beitrag
analysiert die Umstinde und Grinde ihrer Ent-
stchung, dic bei jedem Register etwas cigentiimlich
sind, und weist zugleich auf die spezifische Er-
scheinung der sog. kajkawisch-slowenischen Urba-
rien aus Prekmurje des Zeitraums 1768-1775 hin,
Es handelt sich um gedruckte Formulare fiir cin-
zelne Dérfer in Prekmurje (Ubermurgebict), einem
slowenischen Randgebiet, das zu Ungarn gehdrte,
Dic Sprache dieser an diversen Aufbewahrungs-
orten in Slowenien und Ungarn verstreuten Urba-
tien muss erst genau untersucht und dement-
sprechend benannt werden. Von besonderem Wert
sind die aus der Zeit direkt vor der Entstchung der
gennanten Urbarien stammenden Antworten det
Untertanen auf cinen amtlichen, die ftr einige
Daéttfer in der Volkssprache verfasst wurden.
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IZVLECEK

Zatetki Skofije 5 sedeern v Ljubljani segajo v las ob kopcu srednjega veka, v leto 1461, ko je cesar Friderike 11 ig
Fupngg, ki so mu bile kot deditling Celiskib podrejene, ustanovil od Ogleja neodvisno Seofipo. Cesarjevo ustanovno listino je
6. seplembra 1462 potrdil tudi paped Py I Linbliansko Skofjo je sestavfialo pet lolenib teritorialnih enof v
notraneavstrijskib dedelah Kranpsks, kY tajerski in Koroski, Po prenreditvi Skofiyskih meja v obdobin cesarja Josefa IL (v
letih 1785—1788) je bila Skoffja teritorialino aokrodena, Sele sredi 19. stoletiz pa so bile njene meje tudi kranjske deselne
weete. Lo pa je bil tudi njen nagvelii obseg. V' prifujolem sestavkn poskusano, predvsem na oswovi map franciscejskega
katastra, ki jil brani Arhiv Republike Slovenije, dolocili krajevni obseg Supnif tistega lasa.

KLy UCNE BESEDE: cerkvena erganiziranost, Skofiia Liublana, francisceiski kataster, 19, stoletje

ABSTRA T
PARISHES AND THEIR TERRITORLAL EXTENT IN THE DIOCESE LJUBLLANA
IN MID-1910 CENTURY

The beginnings of the Lijubliana diocese date back fo the end of the Middle Ages. It war in 14671 that Emperor Frederic
I assigned to bis newly founded and from Aguileia independent diocese the parishes under bis patronate, most of which bad
been part of the Counts of Celpe” heritage. The Emperor's foundation was confirmed on the 61h of September 1462 by Pope
Pins 1L The Linbljana divcese consisted of five disconnected tervitorial aveas within the Awstrian provinces of Carniola,
Styria and Carinthia. Under Emperor Joseph 11, between the years 1785—1788, the divcesan borders were rearranged.
However, it was only in the 19th century that its borders finally became identical with those of the province of Carniola. This
was al the same lime iis largest exient. On the basis of the Franciscean land cadastre kept in the Archive of the Republic of
Stovenia, the aunthor defines the extent of the parishes in guestion.

KEY WORDS: ecclesiastical organization, divcese Ljubliana, Franciscean land cadastre, 19 century
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Pod poveljstvom Pipina, sina Karla Velikega,
sta se leta 796 udelezila vojnega pohoda iz Italije v
Panonijo tudi salzburski $kof Arno in oglejski pa-
triarh Pavlin. Na poschnem skofovskem sestanku v
vojaskem taboru "ob bregovih Donave” je bilo ta-
krat osvobojeno obrsko ozemlje razdeljeno med
sosednje skofije. Oglejski patriath je dobil za mi-
sijonsko podrodje ozemlje juzno od Drave, salz-
burdki skof pa severno od nje. Ker je postala po
Pavlinovi smrti ta razmejitev sporna, je Katel Veliki
811 trajno dolocil reko Dravo kot mejo med
metropolijama. Ta cetkvena meja je delila sloven-
sko ozemlje poslej skoraj tisoc let, pravzaprav do
osemdesetih let 18. stoletja, ko je v dobi cesatja
Jozeta 1L prislo do najgloblijega precblikovanja
cerkvene uprave. V srednjem veku je bilo oz. je
nastalo znotraj obeh metropolij nekaj sufraganskih
skofyj; nekatere so imele mocan vpliv na slovensko
ozemlje, predvsem Skofiji Krka na Koroskem ter
St. Andra? v Labotski dolini v okviru salzburske
metropolije ter Skofiji Trst in Koper v oglejskem
patriarhatu.!

PredjoZefinsko obdobje

Leta 1461 se je posredilo cesarju Frideriku 111 =
dedis¢ino Celjskih iz Zupnij, ki so mu bile podreje-
ne, ustanoviti od Ogleja needvisno skofijo v Ljub-
Yani2 Cerkvenopravno potrditev je $kotija docaka-
la 6. septembra 1462 z bulo papeza Pija IL3 Teri-
torlalno pa je bila razdeljena na pet lo¢enih delov
na Kranjskem, étajerskern in Koroskem:#4
— ptvi in najvedji je segal do povirja Ljubljanice,

nato pa v ozkem pasu ob Savi v obe zgornje-

savski dolini in je obsegal: Zupnijo Sv. Nikolja v

Ljubljani, zupnijo Sv. Petra v predmestju =z

vikariatoma Ig in Vrhnika, »upnijo Sentvid nad

Ljubljane, Zupnijo Vodice 2z vikatiatom Smled-

nik, kapelo Sv. Petra na Psati, Zupnijo Sora,

Zupnijo Smartin pti Kranju, Zupnijo Nakle, Zup-

nijo Radovljica, zupnijo Bled, zupnijo Mosnje

tet zupnijo Zgornje Gorje z vikariad Dovje,

1 Prim. Mlinari¢, 1091, 71-04.

2 Ustanovno listino je izdal cesar Priderik III. v Gradev na
praznik Sv. Nikolaja, 6. decembra 1461, Izvitnik ni ohra-
njen, pa¢ pa prepis, ki ga je izstavil Maksimilijan I. 14.
aprila 1494 na Dunaju in je v NSAL, Zbirka listin, 1494
IV. 14., Dunaj.

3 Paper Pij LI je izdal bulo z paslovom “"Romanum
Pontifex" v svojem rojstnem kraju Plenzi. Izvirnik je v
NSAL, Zbirka listin, 1462 IX. 6., Dunaj. Za objavi obeh
dokumentov, cesarjevga in papesevega, prim. Znidarsi¢
Golec, 2000, 307-317.

4 Prim. Dolinar, 1989, 11.

Kranjska Gora in Stednja vas v Bohinju;

— drugl je segal od Svibna v zgornjo %avinjsko
dolino do Smihela pri Pliberku in do Skal in je
zajemal zupnijo Svibno, zupnijo Gomji Grad =z
vikariati Sol¢ava, Ljubno, Recica in Mozirje,
zupnijo Smihel nad Pliberkom/St. Michacl ob
Bleibutg z vikariati Plibetk/Bleibutg, Vogrée/
Rinkenberg, Globasnica/Globasnitz in Ctna na
Koroskem, zupnijo Braslovée z vikariati Vran-
sko, Sv. Pavel pri Preboldu, Grize in Trbovlje
ter supnijo Skale z vikariati Sv. Martin pod Sa-
lekom, Soétanj, écntjani na Vinski Goti in Sen-
dlj pri Velenju;

— tretjl drobec je zajemal zupnijo Sv. Nikolaj pri
Beljaku/Villach-5t. Nikolal 2 vikariati Sentru-
pert/St. Rupretch bei Villach, Dvor/Kranzl-
hofen, Skodidol/Gottestal in Lipa nad Vibo/
Lind ob Velden;

— Cetrtl Zupnijo Pilitanj z vikariati Sv. Vid na Pla-
nini, Sv. Peter pod Svetimi Gorami, Podéetrtek,
Podsreda in Zusem ter

— peti zupnijo Sentjerncj na Dolenjskem.

Dejstvo je, da 6. julija 1751, ko je papez Be-
nedikt XTV. z bulo "Injuncta nobis"5 ukinil oglejski
patriarhat in za njegov avstrijski del ustanovil me-
tropolijo v Goricl, goriski nadskof ni postal metro-
polit ljubljanske Skofije, saj je ljubljanski skof zbral
za svojega metropolita nadskofa v Ostrogonu. Po
drugi strani pa je ljubljanska skofija ¢ naprej ostala
tetitorialno razdrobljena.t To je bil le eden od
razlogov za pobudo za novo organizacijo in razme-
jitev $koflj v habsburiki monarhiji, ki jo je Ze leta
1771 izrazil v spomenici’ svoji materi cesaric Mari-
ji Tereziji njen najstarej$i sin in takratni sovladar,
cesar Jozef 11,

Jozefinske reforme in ljubljanska nad8kofija
Problem nove razmejitve notranjeavstrijskih

skofij je penovno sprozil ljubljanski $kof Janez
Karel grof Hetberstein, ki je pripravil kar nekaj

n

Bula je v nem$kem prevodu cbjavljena v Historische No-

tizen, 1851, 21-32.

& Seznam Zupnij in podre#nic ljubljanske Skofije iz leta 1632
je objavljen v Lavri¢, 1990, 260-269. Za teritorialni cbseg
Zupnij na Kranjskem tik pred joZefinskimi reformami pa
prim. Miklavéic, 194445,

7 Spomenica Jokefa IL: "Euumeration derjenigen Ursachen, welche

diese I éinder, besonders einige Jabre ber, in diese Upnstiinde o ver-

Jallen qubereitet baben, wami denjersigen Mittely, welche Ich ur Be-

hebang dieser vitiosen Verfafiung, in allen Thetlen, meiner senigen

Einsich! wnach, wrgpsehlagen glanbie.” Prim. Kluetng, 1995,

163,
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Meje deanij v fubljanski skofiji sredi 19. stoletia (Vir: ARS, AS3000/5204)

predlogov nove razmejitve: prvega sredi leta 1773, (nz), krizevniska cerkev Matere bozje, Sv. Jakob
drugega februarja 1774, tretjega novembra 1775 in v mestu (z), cerkev sv. Florijana, Sv. Peter v
Cetrtega novembra 1781.%5 Preureditev $kofijskih predmestju (2)
meja so konéno izvedli v letth 1785-1788. Nova
fjubljanska nadskofija? je leta 1788 obsegala:19 Na Gorenjskem so bile dekanije:
— zunaj dekanij: Sv. Nikolaj p1i [jubljanski stolnici  — Matijino oznanjenje v Ljubljani: Matijino ozna-
njenje v predmestju (z), urSulinska cerkev
8  Prim. Rajip, 1999, 341-361. Ljubljani, Ttnovo () e
9 Cesar je Hetbersteina imenoval za prvega ljubljanskega  — Sora: Sora (Z)’ Brezoviea {Z), Dobrova (%), Sent-
nadikefa, vendar pape? imenovanja ni hotel potrditi, pa¢ vid nad Ljubljano (é), Preska (1), Jcterbcnk (1)
pa je potrdil $ele njegovega naslednika Mihaela Leopolda  —  Poljane nad Skof]o Loko: Poljane nad ékofjo
barona Brigido, ki je bil ljubljanski nad$kof v leth 1787— Loko (), Trata (E)’ Ziri (%), Leskovica (V), Nova
L6, Osclica (v), Stara Osclica (v), Javortje (I}, Lucine
10 Prim. Pakotn, 1908. Od tu naprej pomeni (p) prodtijo, {(n¥) : . i ’
nadsupnijo, () Jupnijo, {v) vikariat, (1) lokalijo, (€) ekspo- (), Vrh nad Rovtami (1), Zavratec (1)
zituro in (b) beneficij. Duhovnije pisane v lefe¢em tisku s — Smartin pr1 Kranju: Smavmﬂ pri Kranju (E):
bile takeat Ze predvidene, a $e ne ustanovljene {vecina jih Kropa (2), Stara Loka (2), Skofja Loka (v), ursu-

kasneje dejansko ni zaZivela).
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linska cetkev v Skoﬁi Loki, Mavcice (1), Besnica
(v), Ovsise (v), Sv. Jost nad Kranjem (c)
Zelezniki: Zali Log (2), Zelezniki (2), Selee (2),
Bukovséica (1), Drazgose (1), Lenart nad Luso
(), Sotica (v)

Kranj: Kranj (z), Kovor (z), Krize {Z), Ljubno
(z), Naklo (2), Podbrezje (Z), Preddver (Z),
Predoslje (2), Trzic (), Duplie (1), Gorice (1),
Kokra (I}, Lom (1), Trstenik (I)

Zgornje Gotje: Zgornje Gorje (%), Bohinjska Bi-
strica (), Bled (2), Mosnje (%), Lesce (z), Srednja
vas v Bohinju (2), Zasip (%), Radovljica (v),
Kamna Gotica (v), Begunje (1), Bohinjska Bela
(1), Dobrava (I}, Ribno (1), Rodine (%), Lese (v)
Kranjska Gora: Kranjska Gora (2), Dovje (),
Jesenice (), Bela Pe¢ (v), Koroska Bela (1), Ra-
tece ()

Cerklje na Gorenjskem: Cetklje na Gorenjskem
(), Sencur (%), Komenda (2), Velesovo (), Ol-
sevk (1), Senturska Gora {1, Tunjice (), Primsko-
vo (€},

Menges: Menges (2), Dol (%), Smartno pod
Smarno goro (2), Smlednik (2), Vodice (Z),
Craudce {v), Homec (I), Dolske (1), Tthoje (¢),
Zapoge (1), Seatiakob ()

Kamnik: Kamnik {z}, Nevlje (2), Spodnji Tuhinj
(z), Spita]ié (2), Zgomiji Tuhinj (%), Mekinje (I},
Rove (1), Vranja Pec (1)

Dob: Dob (2), Brdo pri Lukovici (2), Than (Z),
Krasnja (&}, Moravce (2), Blagovica (1), Ceénjice
(1), Sentozbolt (1), Zlato Polje (1), Pece (v)

Jezica: Jezica (&), Polje (%), Dobrunje (l), Javor
1), Sostro {v)

Vace: Vace (2), Cemséenik (2), Kolovrat (2), Za-
gotje (z), Sentlambert (v), Trojane (v), Sveta
Gota (1), Hoti€ (1), Sveta Planina (1), Saze (1)

Dolenjska je obsegala dekanije:

Smarje: Smarjc (2), Skocjan pti Turjaku (2), St
Jutij pri Grosupljem (1), Polica (1), Rudnik (I),
Zalna (1), Kopanj (v), Lipoglav (v), Turjak (v)
Smartno pri Litji: Smartno pri Litiji {Z), Kres-
nice (), Prezganje (2), Janée (1), Velika Stanga (1)
Sentvid pti Sti¢ni: Sentvid pri Sti¢ni (%), Visnja
Gora (2), Sticna (2), Primskovo (v)

Svibne: Svibno (%), Radede (2), Dobovec (v),
Sentjurij pri Svibnem (1), Konjsica (1),
Sentrupert: Sentrupert {z}, Mokronog (2), Tre-
belno (2), Polinik (2), Dole po Litiji (v}, Sent-
janz (v), Trzisce (v)

Trebnje: Trebnje (2), Dobic (), Sentlovrenc
{v), Gabrovka (v), Mirna (v), Dolenji Ajdovec
(), Catez (1), Sela pri Sumberku (1)

Krgko: Leskovee (Z), Cetklje ob Krki (v)

Kostanjevica: Kostanjevica (2), Catez ob Savi
(), Velika Dolina (2), Scntjerncj (z), Orehovica
(), Podbodje (2), Velike Brusnice (I)

Skocjan: Skocjan (), Bela Cerkev (2), gmarjeta
(%), Raka {%), Studence (v)

Novo mesto: Novo mesto (2, p), Mirna Pe¢ (7},
Smihel (2), Soteska (Z), Stopice (2), Dolenjske
Toplice (z), Scntpeter {Otocec) (v), Precna (v},
Vavta vas (V)

Metlika: Metlika (%), Crnomelj (%), Podzemelj (),
Poljane (2), Semid (2), Vinica (%), Sinji Vth (¥)
Kocevje: Kocevje (2), (v:rmoénjicc {(z), Kostel
(z), Koprivnik (z), Mozelj (2), Osilnica (2}, Ko-
cevska Reka (2), Stara Cerkev (2), Stari Log (2},
Gotenica (), Trava (1)

Ribnica: Ribnica (2), Dolenja vas (%), Lodki Po-
tok (v), Sodrazica {v), Grcatice (¢), Gora pd
Sodrazici (¢)

Kirka: Krka (%), Zuzemberk (2), Ambrus (v}, Hi-
nje {v), Zagradec (I)

Dobrepolje: Dobrepolje (2), Bloke (%), Velike La-
&¢e (v), Struge (v}, Sv. Gregor (1), Sivée (1), Zilce
0

Notranjska pa je imela dekanije:

Loz: Loz (z), Cerknica (Z), Planina (v), Grahovo
(1), Unec ()

Vihnika: Vehnika (2), Polhov Gradec (2), Go-
dovi¢ (v), HotedtSica (v}, gcntjoét nad Horjul-
om (v), Gorenji Logatec (v), Rovte (v), Bevke
(), Podlipa (I}, Zaplana (), Crni Vrh pri Pol-
hovem Gradceu (1), Vrzdenece (i)

Preserjer Preserje (2), Ig (2), Bistra (v), Borov-
nica (v), Rakitna (v), Gole (1), Tomiselj (1), Ze-
limlje (1), Kurescck (I)

Do leta 1794 se je izoblikovalo tako stanje:!1
zunaj dekanij: Sv. Nikolaj pti ljubljanski stolnici
(nz), ktizevniska cerkev Matere bozje, Sv. Jakob
v mestu (2), Sv. Peter v predmestju (2)

Gorenjska je imela naslednje dekanije:

Marijino oznanjenje: Marijino oznanjenje v
predmestju (2), urSulinska cetkev v Ljubljani,
Trnovo (2}, Ig (2), Tomiselj (¢), Zc]_imljc ), Go-
lo (g), Kurescek (€)

Sora: Sora (z), Preska (I), Jeterbenk (I}, Sentvid
nad Ljubljano (2), Dobrova (2), Brezovica (%},
Notrange Gorize (1)

Poljane nad Skof]o Loko: Poljane nad ékof]o
Loko (2), Trata (2), Lucine (1), Stara Osclica (v},
Leskovica (v), Ziri (), Zavratec (), Vrh nad

11

Catalogus, 1794,
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Rovtami (1) Nova Oselica (v), _]avor]e M
Smartin pri Kranju: Smartin pri Kranju (%), Bes-
mica (¢), Ovside (v), Sv. Jost nad Kranjem (e),
Mavéice (1), Kropa (), Stara Loka (), Skofja Lo-
ka (¥), urdulinska cerkevv ékofji Loki, Zabnica O
Zelezniki: Zelezniki (%), Selce (), Lenart nad
Luso (), Bukovicica (1), Drazgose (1), Sotica (v),
Zali Log (2), Davéa (1)

Kranj: Kranj (), Naklo (Z), Podbrezje (), Ljub-
no (z), Preddvor (%), Predoslje (z), Trstenik (I},
Kokra (1), Krize (1), Trzié (2), Linbel (1), Kovor
(1), Gori¢e (1), Duplje (1), Lom (i)

Zgornje Gorjer Zgornje Gorje (z), Bled (2),
Ribno (1), Bohinjska Bela (I), Zasip (z), Srednja
vas v Bohinju (z), Gorjuse (1), Bohinjska Bistrica
(z), Radovljica (Z), Begunje (%), Rodine {Z), Les-
ce (2), Lese (v), Kamna Gorica (v), Mosnje (2),
Dobrava (I)

Kranjska Gora: Kranjska Gora (), Bela Pe¢ (v),
Ratece (1), Dovje (Z), Jesenice (z), Koroska Bela
(), Planina pod Gofico (1)

Cerkdje na Gorenjskem: Cerklje na Gorenjskem
(2), Komenda (2), Velesovo (2), Senturika Gora
(), Zalog (), Sen¢ur {2, Primskovo (), Olsevk
(1), Tunjice (1)

Menge$: Menge$ (%), Smartno pod Smarno goto
(%), Vodice (%), Smlednik (2), Trboje (c), Zapoge
(1), Homec (1), Scnt]akob O, Crnuée (v), Dol (2),
Dolske ()

Kamnik: Kamnik (2), Rove (¢), Mckinje (1),
Nevlje (%), Spodnji Tuhinj (%), Zgornji Tuhin]
(), Spitali¢c (v), Radvmiie (1), Gozd (1), Sela pri
Kamniku (1), Vranja Pe¢ (), Stranje (J)

Dob: Dob (z), Krasnja (2), Blagovica (1), Brdo
pti Lukovici (2), Zlato Polje (1), Ccénjicc O,
Sentozbolt (1), Than (%), Moravée (%), Vrhpolje
pti Moraveah (e}, 1Velika vas (1), Gora pri Petah (1),
Pece (v)

Jezica: JeZica (2), Polje (2), Javor (1), Rudnik (1),
Dobrunje (I}, Lipoglav (v)

Vade: Vaée (%), Sara (1), Hoti¢ (1), Sentlambert
), Kolovrat (%), CemSenik (%), Trojane (v), Za-
gotje {z), Sveta Planina (1)

Dolenjska je obsegala dekanije:

Smar]e Smar]c (2), Sostro (v), Kopanj (), St
Jutij pti Grosupliem (I}, Polica (), Skocjan pti
Turjaku (%), Tutjak (2, Zalna ()

Smartno pr Litiji: Smartno pri Litiji (%), Velika
Stanga (D), Kresnice (v), Liberga (1), Prezganje (v),
_]ance O

Sentvid pri Stiéni: Sentvid pri Stiéni (%), Stiéna
(z), Primskovo (v), Javorje pri Litiji (1), Vidnja
Gora (2), mesto Visnja Gora (b)

— Swvibno: Svibno (2}, Dobovec (v}, Scntjurij po
Svibnem (I, Konjsica (1), Radece (2)

- Scntrupcrt Sentmpert (2), Hrastovica (I}, Pols-
nik (2), Dole pr1 Litiji (v), Sentjani {v), Kal pri
Krmelju (Iy, Trzisce (v), Trebelno (&}, felfeves (I},
Mokronog (2), Bostanj (2)

— Trebnje: Trebnje (2), Sentlovrenc (v), Gabrovka
(v), Mitna {v), Dobrni¢ (z), Sela pn Sumberku
(1), Dolenji Ajdovec (1), Cate? (1)

— Kisko: Leskovec (z), Cerklje ob Krki (v), Veliki
Trn (%)

— Kostanjevica: Kostanjevica (2), Podbodje (2},
Buseta vas (1), Fringa (1), Catez ob Savi (), Velika
Dolina (%), Sentjernej (%), Ormhovica (%), Velike
Brusnice ()

— Skocjan: Skocjan (2}, Telee {1), Raka (2), Bucka
), Studenec (v), gmarj cta (z), Bela Cerkev {Z)

— Nove mesto: Novo mesto (£, p), Mirna Pec (2},
Smihel (2), Stopice (%), Podgrad (I), Precna (v},
Vavta vas (v), Soteska (Z), Dolenjske Toplice
(2), Dol (1), Golobinje: (1), Sentpeter (Otocec) (v)

— Metlika: Metlika (2), Basinia vas (2), Drafiti (1},
Semic (2), Graduif (1), Cmomclj {z), Doblite {Z),
Ofovec (1), Vinica (2), Preloka (1), Podzemelj (2},
Adlesidi {z}, Poljane (z), Nemska Loka (1), Spod-
wji Log (), Sinji Vrh (v)

— Kodéevje: Kocevie (), Stara Cerkev (Z), Mozel]
(z), f/enﬁ (D, Kocevska Reka (2), Gotenica (1),
Trava (), Borovec pri Kocevski Reki (e), Ko-
prviik (Z), Crmoénjicc (z), Kocevske Poljane
(1), Planina (I, Stari Log (Z), Osilnica (), Draga
(€), Stari Kot (), Kostel (Z), Banja Loka (1)

— Ribnica: Ribnica (%}, Dolenja vas (1), Grcatice
(), Sodrazica (v), Gora pti Sodrazici (), Lok
Potok (v)

— Krka: Krka (2), Zagradec (), Hm]c (), Ambrus
(v), Zuzemberk (%), Smihel pri ZuZemberku (1)

— Dobrepolje: Dobrepolje (%), Sv. Gregor (1),
Struge (v), Velike Lasce (v), Rob (1), Sivee (e},
Zilce (v)

Notranjska pa je imela dekaniji:

— Loz Loz (2), mesto Lod (1), Babna Polica (1},
Gorenge Jezere (1), Cetknica (2), Planina {(v), Unec
(1), Grahovo (1), Bloke (2)

— Vthnika: Vrhnika (Z), Gorenji Logatec (v),
Hotedréica (v), Godovié (v), Rovie (v), Sentjost
nad Hotjulom (v), Polhov Gradec (%), Crni Vrh
pt Polhovem Gradeu (1), Horjul (2), Bevke (v},
Zaplana (), Podlipa (I}, Presetje (2), Borovnica
(v), Rakitna {v), Idtja (2}, Spednja Idoja (2},
Vojsko (e}, Gore (e).

Leta 1795 je prislo do nove razmejitve med de-
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kanijami,i2 leto pozneje pa je bila $e nckoliko po-
pravljena, tako da se je Stevilo dekanyj zmanjsalo =z
31 na 28, Ze pred 1793 predvidene duhovaije pa Se
niso zazivele. Tako je bilo stanje 1796 tako:13

zunaj dekanij so bile: Sv. Nikolaj pti ljubljanski
stolnici (n%), krizevniska cerkev Matere bozje,
Sv. Jakob v mestu (2), Sv. Peter v predmestju
(2), Tmovo (2), Madjino oznanjenje v pred-
mestju (Z), urdulinska cerkev

Gortenjska je imela dekanije:

Sentvid nad Ljubljano: Sentvid nad Ljubljano
(2), Jetetbenk (), Dobrova (2), Brezoviea (2), Ig
(), Tomiselj (), Golo (e), Zc]jrnlje (1), Kurescek
(), Jezica (2), Polje (%), Javor (), Rudnik (I,
Dobrunje (I}, Lipoglav (v)

Poljane nad ékof]o Loko: Poljane nad ékoﬁo
Loko (2), Trata {z}, Lucine (1), Stara Oselica (v),
Leskovica (v), Ziri (2), Zavratec (I}, Vrh nad
Rovtami (1) Nova Oselica (v}, ]avor]e O
Smartin pri Kranju: Smartin pri Kranju (), Sv.
Jost nad Kranjem (e), Besnica (¢), Ovsise (v),
Sora (), Preska (1), Mavcice {I), Stara Loka (2),
Skoﬁa Loka (v), urdulinska certkev v Skof]i Loki,
Zelezniki (z), Selce (%), Lenart nad Luso (I,
Bukovséica (1), Drazgose (1), Sotica (v), Zali Log
&)

Kranj: Kranj (), Pamskovo (¢), Preddvor (2),
Predoslje (2), Gorice (1), Trstenik (1), Kokra (1),
Smlednik (2), Trboje {e)

Naklo: Naklo (%), Podbrezje (2), Ljubno (),
Kropa (2), Kovor (I}, Trzi¢ {z}, Lom {I), Duplje
(), Dobrava (1), Krize (1)

Zgorje Gortje: Zgornje Gorje (z), Bled (2),
Ribno (1), Bohinjska Bela (), Zasip (2), Srednja
vas v Bohinju (z), Gorjuse (1), Bohinjska Bistrica
(z), Radovljica (z), Begunje (%), Rodine (%), Les-
ce (2), Lese (v), Kamna Gorica (v), Mosnje (2)
Kranjska Gora: Kranjska Gora (), Bela Pe¢ (v),
Ratece (1), Dovie (2), Jesenice (Z), Koroska Bela
(0

Cerklje na Gorenjskem: Cetklje na Gorenjskem
(z), Komenda (%), Velesovo (), Senturika Gora
(), Zalog (1), Sendur (2), Oldevk (1), Tunjice ()
Menges: Menges (2), Smartno pod Smatno goro
(2), Zapoge {1}, Homec (1), éentjakob {1}, Vodice
(), Sinkoy Turn (e), Crnuée (v), Dol (%), Dol-
sko (1)

Kamnik: Kamnik (%), Rove (¢), Mckinje (1),
Nevlje (2), Spodnji Tuhinj (), Scla pri Kamniku
(), Zgornji Tuhinj (), Spitalic (v), Gozd (1),

i2
13

Catalogus, 1795,
Catalogus, 179%.

Vranja Pe¢ (1), Stranje (I)

Dob: Dob (2), Krasnja (z), Blagovica (I), Brdo
pti Lukovici (%), Zlato Polje (1), Ceénjicc {0,
Sentobolt (0, Ihan (z), Moravée (z), Vrhpolje
pti Motravéah (¢), Pece (v)

Vace: Vade (2), Hoti¢ (1), Sentlambert v), Ko-
lovrat (2}, CemsSenik (2), Trojane (v), Zagorje
(2), Sveta Planina (I)

Dolenjska je obsegala dekanije:

Smatje: Smatje (%), Sostro (v), Kopanj (I), St
Jutyj pri Grosupljem (1), Polica (I}, Skocjan po
Tutjaku (2), Tutjak (%), Zalna (1)

Smartno pri Litiji: Smartno pri Lidji (2),Velika
Stanga (1), Kresnice (v), Prefganje (v), Janée (1)
Sentvid pri Stiéni: Sentvid pri Stiéni (%), Stiéna
(z), Pramskovo (v), Javorje pri Litiji (1), Viinja
Gora (2), mesto Vidnja Gora (b)

Svibno: Svibno (2}, Dobovec (v}, Scntjurij po
Svibnem (1}, Konjsica (1), Radece (%)

Sentrupert: Sentrupert (%), Hrastovica (1), Pols-
nik (2), Dole pr1 Litiji (v), gentjani {v), Kal pri
Krmelju (1), Trzisce (v), Trebelno (2), Mokro-
nog (z), Bostanj (z)

Trebnje: Trebnje (2), Sentlovrenc {v), Gabrovka
(v), Mirna (v), Dobrnié (%), Sela pri Sumberku
(1), Dolenji Ajdovec (1), Cate? (I)

Kostanjevica: Kostanjevica (), Podbocje (z),
Cate? ob Savi {2}, Velika Dolina (2), Sent]ernc]
(2), Velike Brusnice (I), Leskovee (), Cetklje ob
Kaki (v}, Veliki Ttn (2)

Skocjan: Skocjan (%), Raka (2), Bucka (1),
Studenec (v), Smarjcta (2}, Bela Cerkev (2)
Novo mesto: Novo mesto (2, p), Mitna Pec (2},
Smihel (2), Stopice (z), Podgrad (I), Precna (v},
Vavta vas (v), Soteska (z), Dolenjske Toplice
(), Sentpeter (Otoéec) (v)

Metlika: Metlika (%), Semi¢ (), Crnomelj (),
Vinica (2}, Preloka (1), Podzemelj (2), Adlesici
(), Poljane (Z), Nemska Loka (1), Sinji Vth (v)
Kocevje: Kodevije (2), Stara Cerkev (%), Mozelj
(z), Kocevska Reka (z), Gotenica (1), Trava (e},
Borovec pri Kocevski Reki (e), Koprivaik (%},
Crmoénjicc (z), Kocevske Poljane (1), Planina
(1), Stard Log (2), Osilnica (z), Kostel (), Banja
Loka ()

Ribnica: Ribnica (%), Nova Stifta (b), Dolenja
vas (), Gréatice (c), Sodrazica (v), Gora pti
Sodrazici (e}, Loski Potok (v)

Kirka: Krka (2), Zagradec (1), Hm]e (v), Ambrus
(v), Zuzemberk (%), Smihel pri Zuzemberku (1)
Dobrepolje: Dobrepolie (2), Sv. Gregor (1),
Struge (v), Velike Tas¢e {v), Rob ()), Sivée (e},
Zilce (v)
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Notranjska je imela dekaniji:

— Loz: Loz (%), Cerknica (2), Planina (v), Unec (1),
Grahovo (1), Bloke (%)

— Vthnika: Vrhnika (2), Gorenji Logatec {v), Ho-
tedrdica (v), Godovi¢ (v), Rovte (v), Sentjost
nad Hotjulom (v), Polhov Gradec (%), Crni Vrh
pti Polhovem Gradeu (1), Herjul (2), Bevke (v),
Zaplana (1), Podlipa (1), Preserje (2), Borovnica
(v), Rakitna (v), Idtija (Z), Spodnja Idtija (Z),
Vojsko (), Gore {¢).

Obseg Skofije v 19. stoletju

V 19. stoletju so se zgodile nekatere nove spre-
membe. Leta 1831 je tr2asld Skof prepustl ljub-
Yanski kofiji Zupnije postojnske in trnovske deka-
nije, od goridke nadskofije sc¢ je odeepila in pod
Yubljansko &kofijo presla vipavska dekanija, leta
1833 je pusel iz lavantinske Skofije pod Ljubljansko
s5e Motnik. Tako se je ljubljanska skofija koné¢no
izenacila s kranjskimi dezelnimi mejami in je bila
teritorialno organizirana, kot je prikazano v nadalje-
vanju.1* (P tem velja legenda.15)

14 Catalogus, 1847, 1857; ARS, AS 176, Decanats und Uber-
sichts Karte der Steuer Bezirke und Katastral Gemeinden
von Krain bis zum Jahre 1849, Okrajfave pomenijo: KPL
(kapele), PDR {podruinicna cerkve), KO (katasterske
obéine); oznake v oglatih oklepajih oznacujejo, v kateri
(nad)3kofiji je duhovnija po preureditvi meja slovenskib
gkofij 7. aprila 2006, in sicer KP (Koper), L] {Ljubljana),
NM (Novo mesto) in UD (Videm/Udine).

15 Lesende:

1290 Tacen/ Tazen [1:8:1/2:L152)

L stevilka mape v fondu AS 176
(* ohranjena je samo mapa
reambulancnepa katastra)
davéni urad
okrajne glavarstvo
naértovan urad
| “ dekanija
nemsko ime katastrske obéine

- slovensko ime katstrske obdine

- §tevilla katastrske obéine oziroma operata v fondu AS 176

= kresija: {A) Postojnska, (L) Ljubljanska, {(N) Novotmneska
Dekaniie: {I) Ljubljana, (I Skofja Loka, (111} Kranj, (IV)
Radovljica, (V) Kamnik, (VI) Motavce, (VIL} gmarje,
(VIIL) Litija, IX) Trebnje, (X} Krike, (XI) Nove mesto,
(XII) Metlika, (XIITI) Kocevije, (XIV) Ribnica, (XV) Vih-
nika, (XVI) Idrija, (XVII) Loz, (XVIII) Postojna, (XIX)
Tlirska Bistrica, (XX) Vipava
Nadriovani sradi: (1) Kranjska Gora, (2) Radovljica, (3)
Trzié, {4) Kranj, (3) Kamnik, (6) Brde pri Lukovic, (7)
Smarje, (8) Ljubljana okolica, {9) Ljubljana mesto, (10}
Vrhnika, {11) Skofja Loka, {12) Idrija, {13) Vipava, (14) Se-
nozece, (15) Postojna, {16) Ilirska Bistrica, (17) Loz, (i8)
Planina, (19) Velike Lasée, {20) Ribnica, (21) Zufemberk,
(22) Visnja Gora, (23) Litija, (24) Trebnje, (25) Mokronag,
(26) Radece, {27) Krsko, (28) Kostanjevica, {29) Novo
mesto, (30) Kocevje, (31) Metlika, {32) th:nomelj= (33)

Dckanija Ljubljana je obsegala 13 Zupnij, dve
samostanski cerkvi, tr vikafate, $est lokalij, 59
podruzni¢nih cetkva in 12 kapel.

2upru'jc
— Sv. Miklavz v Ljubljani [L}] — KPL: Sv. Kriz v

skofijskem dvorcu, Brezmadezna v Bogoslov-

nem semenidcu; KO: Ljubljana mesto™3 - Po-
ljansko predmestjerat

—  krizevniska cerkev Matete bozje

— Sv. Jakob v Ljubljani [L]] — PDR: Sv. Florjan;

KPL: Marja dobrega sveta, Sv. Jurija na ljub-

[janskem gradu; KO: Krakovsko predmestjeltz
— Sv. Peter v [jubljanskem predmestju [L]] — PDR:

Sv. Kristof na pokopalidéu, Sv. Marjeta v Toma-

éevem, Sv. Martin v Smartnu pti Savi, Sv. Ste-

fan v Stcpanji vasi, Sv. MiklavZz na Bizoviku;

KPL: Sv. Kriz v Alojzijeviscu, Brezmadezna v

gradu Turn ob Ljubljanici, Sv. Janez Nepomuk

v Selu, Sv. Vincencij Pavelski; KO: Bizoviktsss -

Moste (Ljubvljana Moste)rte+ - écntvpetersko pred-

mestjel19 - Smartno pri Savits - Stepanja vasters

- VodmatLste
— Marijino oznanjenje v ljubljanskem predmestju

[LJ] — PDR: Matijino obiskovanje na Rozniku,

Sv. Simon in Juda na Vicu, Sv. Jernej v Spodniji

Sigki; KPL: Sv. Kri# v civilni bolnisnici; KO:

Kapucinsko predmesgjeri® - Predmestje Gra-

dis¢e™ - Spodnja Siskar#ts - Vi¢us - Zgornja

Sidlariss

Poljanska dolina
Okrajne glavarsive: {1) Ljubljana, (2) Kamnik, (3) Kranj, {4)
Radovljica, (5) Postojna, (6) Vipava, (7} Nove mesto, (8)
Trebnje, {9) Kecevje, {(10) Crnomelj
Dapini urad (1) Ljubljana mesto, {2) Ljubljana okolica, (3)
Vthnika, {4) Kamnik, {5) Brdo pti Lukovici, {6) Vahten-
berg (Zalog pri Moravéah), (7) Kranj, (8) Tr¥i¢, (9) Skofja
Loka, {10) Radovljica, {11) Kranjska Gora, {12) Postojna,
{13) Planina, (14) Senozece, {15) Loz, {16) Ilirska Bistrica,
{17y Vipava, (18} Idrija, (19} Novo mesto, (20) Kosta-
njevica, {21) Krfko, (22) Trebnje, (23) Stidna, (24) Zuzem-
berk, {25) Mokronog, (26} Stmartno pri Litiji, {27) Novi
dvor pri Radecah, {28) Kocevie, {29) Ribnica, (30} Velike
Lasce, (31) érnomelj, (32) Metlika

L33 [ jubljana tmesto/ Siadt Lazhach [1:9:1/1:L133]

1211 Poljansko predmestje/ Pollana 1 arstad [1:9:1/1:L211)

1122 Krakovsko predmestie/ Keakaner 1Versiad? [1:9:1/1:1L74)

1333 Bizovik/ Wisewrk [1:7:1/2:1.333]

116 Moste (Ljubljana Moste)/Mosze [1:8:1 /2:L.164]

93 Sentpetersko predmestie/ Sz Peser Uorsiadt [1:9:1/1:1.193)

L5t Smartno pri Savi/ Sz Marsin [1:8:1/2:1.150]

1273 Stepania vas/ Stefancdorf [1:7:1/2:1.273)]

1306 Vodmat/ Udmaih [1:8:1/2:1164]

L1t Kapucinsko predmestie/ Kapuziner Vorsiads [1:9:1/1:1.133]

174 Predmestje GradiSce/ Gradischa i orstads [1:9:1/1:174)

L33 Spodnja Siska/ Usnserschischfea [1:8:1/2:1.313]

L3 Vie/ Wartsch [1:8:1/2:L331]

1183 7 gornja Siska/ Oberschischka [1:8:1/2:1.183)]



312

Iz arhivskih fondov in zbirk

ARHIVI 29 (20006), 5t 2

Jurij Sile: Zupnije in njihov krajevni obseg v fubljanski $kofiji sredi 19. stoletja, str. 305-336

Utsulinska cerkev Presvete Trojice v Ljubljani
Sv. Janez Kirstnik v Trnovem [L]] — KO: Kar-
lovikovo predmestjert® - Trnovsko predmest-
jcl'ﬁl]ﬂ

Sv. Martin na Igu [L]] — PDR: Mati boZja v
Tomislju, Sv. Jurij nad Studencem, Povisanje
Sv. KxiZza v I8ki vasi, Sv. Mihael v I8ki vasi, Sv.
Jedst v Iski, Sv. Lenart na Gormnjem Igu, Sv.
Jakob v Strahomeru, Sv. Janez Krstnik v Bor-
stu, Sv. Andrej v Brestu, Sv. Mohor in Fortunat
v Mateni, Sv. Simon in Juda na Pijavi Gorici, Sv.
Miklavz na Visokem, Marijino rojstvo na Ku-
redcku, Sv. Rupert na Sarskem, Sv. Uth na
Kremenici, Sv. Gregorij Veliki na Dobravici;
KPL: Sv. Kriz na pokopaliséu, Sv. Kriz v gradu
Zonelk; KO: Dobravicarsz - [8ka Lokars - Iska
vast? - Jezerot®2 - Studence (Ig)2! - Tomiselj2e
- Vibljenetst

Sv. Vid v Sentvidu nad Ljubljano [L}] — PDR:
Sv. Rok v Dravljah, Sv. Jakob v StaneZzi¢ah, Sv.
Anton Puscavnik na Glincah, Sv. Marjeta v Ko-
sczah; KO: Dravljer# - Glincers? - Stanezi¢er2s -
Sentvid nad Ljubljanot3' - Vizmarjel2:

Matijino vachovzetyje na Dobrovi [L]] — PDR:
Sv. Neza v Brezju, Sv. Janez Krstnik v Gabtju,
Sv. Jurij na Hrusevem, Sv. Martin v Podsmreki;
KO: Dobrowvat3 - Podsmrelar2es - gujicaLZBB

Sv. Stefan v Soti [LJ] — PDR: Sv. Mihael v Dolu,
Sv. Andrej v Gostecah, Sv. Peter in Pavel na
Ladji, Sv. Miklavz na Jeprci, Sv. Flotijan na
Tehovey, Sv. Mohor in Fortunat na Osovniku;
KO: Dragar - Studencice'22 - Sorat>+

Sv. Martin v Smartnu pod Smarno goro [L]] —
PDER: Sv. Andrej v Srednjih Gameljnah, Sv. Le-
nart v Spodnjih Gameljnah, Sv. Jurij v Tacnu,

1101 Karlovikovo predmestie/ Karlstddier Vorstads [1:9:1 /1:1.101]

KO: Gameljners - Smartno pod Smatno goroiis
(J del), Tacentn

Marijino voebovzetje v Polju [L]] — PDR: Sv.
Tomaz v Zgornji Zadobrovi, Sv. Andrej v
Zgornjem Kadlju; KO: Kadelj0: - Slaperz? -
Zadobrovar4

Sv. Janez Krstnik v Preski [L]] — PDR: Svet
Duh na Golem Brdu, Sv. Matjeta v Zlebah, Sv.
Jakob na Petelineu; KPL: Sv. Franéisek Saledki v
gradu Goricane; KO: Golo Brdor# - Med-
voder3 - Preskar2is - Zgornja Senicartst (vedji,
TV del) - Zleheizo

Sv. Kancljan na Jezici [L]] — PDR: Sv. Jurgj v
Stozicah; KO: JeZical® - StoZice!27s

Vikariati

Sv. Anton Pudcavnik na Brezovici [L]] — PDR:
Sv. Lovrenc v Dragomeru, Sv. Janez Krstnik na
Logu, Sv. Martin v Notranjih Goricah, Sveti
Duh v Vnanjih Goricah; KO: Brezovica pd
Ljubljani™? - Logr4

Sv. Simon in Juda v Crnuéah [1J] — KO: Cr-
nucelnz

Sv. Miklavz v Lipoglavu [L]] — PDR: Sv, Pavel v
éentpavlu; KO: Lipoglaviie - Podmolnikr2s (JV
del)

Lokalije

Sv. Jakob v Sentjakobu ob Savi [1J] — PDR: Sv.
Janez Krstnik v Nadgorici (1853 podruznica
vikatiata Crnuée), Sv. Peter na Psat, Sv. Pavel v
écntpavlu pti Domzalah; KO: Dragomeljt4 -
Nadgorica® - Podgoricar22 - Studarze (] del)
Sv. Simen in Juda na Rudniku [L]] — KO: Orle
(Ljubljana Rudnil)-15

180 Gameline/ Gamlbing [1:8:1/2:1.60]

1152 $martno pod Smarno goro/S% Marts [1:8:1/2:1.152]
1290 Tacen/ Tazen [1:8:1/2:1.152)

1103 Kadelj/ Kasche! [1:8:1/2:1.103]

303 Trnovsko predmestje/ Timan Iorstads [1:9:1/1:1.133]
132 Dyobravica/Dsbranza [1:7:1/2:1L32)
194 Tka Loka, Igglack [1:7:1/2:L94]
92 1%ka vas/Iggdorf [1:7:1 /2:1L93]
1252 Jezero/ Seedorf [1:7: 1/2:L.252)
120 Studenec (Ig}/ Brandsrf [17:1/2:L21)
129 Totnisel]/ Tomische! [17:1/2:L296]
1319 Vibljene/ Werblene [I7:1/2:L319)
149 Dravlje/ Dranle [1:8:1/2:1.49]
182 Glince/ Gleinitz [1:8:1/2:1.62]
1266 Stanezice/ S taneschiiz [1:8:1/2:1.266]
316 Sentvid nad Ljubljano/ St Vs [1:8:1/2:1.316]
1323 Vizmarje/ Wischmarge [1:8:1/21.323]
136 Dobrova/Debrawa [1:8:1/2:136]
1208 Podsmreka/ Padsmerek [1:8: 1/2:1.208]
1288 Sujica/ Sehnirze [1:8:1/2:1.288)]
146 Diraga/Dragz [1:8:1 /2:146]
1282 Studencice/ Sindentschnitsch [1:8:1/2:1.282]
1344 Sota/ Zeder [1:8:1/2:1.344]

1259 Slape/ Sigpe [1:8:1 /2:1.250]

123 Zadobrova/ Sadobrawa [1:8:1/2:1.234]

168 Golo Brdo/ Gaelowerdn [1:8:1/2:1L.68]

1347 Medvode / Zwischenwdissern [1:8:1/2:L.347)
1216 Preska/ Preska [L1:8:1/2:1.216]

L18¢ '/ pornja Senica/ Obersenriza [1:8:1/2:1.347)
1260 Zlebe/ Schishe [1:8:1/2:1.260]

192 Jezica/ Jeschya [1:8: 1/2:192)

1276 Stoice / Stoschze [I:8: 1/2:1.276]

119 Brezovica pri Ljubljani/Bresowirz [1:8:1/2:1.19]
LUS T oa/T g7 [1:8:1/2:1.145]

1302 Cenude/ Techernutsch [T:8:1/ 2:1.302]

L142 Lipoglav/ T ipogloe [1.7:1/2:1.142]

1205 Podmolnik/ Pedmeluik [T:7: 1/2:1.205]

147 Dragomelj/ Dragome! [1:5:2/4:1.47

L165 Nadgorica/ Nadgority [1:8:1/2:1.165]

1202 Podgorica/ Podgariiy [1:6:1/2:1.202]

1280 Studa/ St [1:5:2/ 41280

L188 Orle (Ljubliana Rudnik)/Ordk [1:7:1/2:1188]
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Sv. Vid v Zelimljah [LJ] — PDR: Sv. Peter na
Vthu, Sv. Primoz in Felicijan na Gradiscu; KO:
Pijava Gorica-?7 - Zc]_irnljem‘4 {vedji, V del)

Sv. Marjeta na Spodnjem Golem [L]] — KO: Go-
lows? - Zapotokra+ — Zeh'mljeL244 {manjsi, Z del)
Sv. Katarina pti Jetetbenku [L]] — PDR: Sv. Ja-
kob na Brezovici; KO: Topol pti Medvodah?7
Sv. Ana na Javoru [L]] — KO: Javorts

Dekanija Skofja Loka je obsegala sedem zup-

nij, eno samostansko cerkev, §tirl vikariate, pet lo-
kalij, eno ekspozituroe, 39 podruzni¢nih cetkva in tri
kapele.

Zupm'je

Sv. Jurij v Stati Loki [L]] — PDR: Sv. Urdula v
Pevnem, Svett Duh v Svetem Duhu, Marijino
oznanjenje v Crngrobu, Sv. Miklavz v Spod-
njem Bitnju, Sv. Gabrijel na Planici, Sv. Uth na
Krizni Gori; KPL: Marijino obiskovanje v Aj-
manovem gradu; KO: Dorfarje’® - Krizna Go-
12126 - Peynots - Stara Loka's - Stari Dvortaes

Sv. Jakob v Skofji T.oki [IJ] — PDR: Zalostna
Mati bozja na Spednjem trgu, Sv. Kz na
Hiibeu nad Pustalom, Sv. Janez Kirstnik na
Suhi, Sv. Barbara pti Sv. Batbari, Sv. Andrej pti
Andreju nad Zmincem, Sv. Ozbolt pri Ozboltu
nad Zmincem, Sv. Peter v Bodovljah, Sv. To-
maz v Brodeh, Sv. Filip in Jakob na Valterskem
Vthu, Sv. Flotijan v Sopotnici, Sv. Lovtenc v
Breznici, Sv. Janez Krstnik v Retecah (1853
lokalija}, Sv. Miklavz v Godesicu (1853 podruz-
nica lokalije Retece); KPL: Sv. Ana v Skofje-
loskem gradu, Snemanje s kriza v gradu Pustal;
KO: Godesicrt* - Ozbolt nad Zmincem!t® -
Pustall2s - Retece?22 - Sopotnical24 - Staniser2s7 -
Suhai2 - Sy. Barbaralts - Skof]a Lokan» - Zgot-

1197 Pijava Gorica/ Piautzhiichel [1:7:1/2:1.197]
124 Felimlje/ Sehhimds [1:7:1/2:1.244]

199 Golo/Gelr [I7:1/2:1L69)

1241 Zapotok/Saepeiok [L7:1/2:0241)

1291 Topol pri Medvodah/ Tape/ [1:8:1/2:L.297)
191 Javor/ faver [1:7:1/2:1.91)

138 Dorfarje/Dirfern [11:11:3 /9:L235]

1126 Krizna Gora/ Krengberg [11:11:3/9:0126]
119 Pevno/Pewen [11:11:3/9:1196]

4 Stara Loka/ Alen Lack [11:11:3/9:L129)
1268 Stari Dvot/ Stariduer [11:11:3/9:1.268]

L84 Godesi¢/ Godeschitz [1I111:3/9:1.64]

1189 O¥bolt nad Zmincem/ 5% Qumadd [11:11:3/9:1.189)
123 Pudtal/ Bargstall [11:11:3/9:1.23]

1226 Retece/ Retetsche [11:11:3/9:1.64]

1240 Sopotnica/ Sapainitza [11:11:3/9:1.240]

1267 Stanide/ Stanische [11:11:3/9:1.267)

1342 Suha/ Zanchen [11:11:3/9:1.268]

L3 Sy, Barbara/$% Barbara [I1:11:3/9:113]
1129 Skofja Loka/Tack [11:11:3/9:1.129]

nja Senical® (manjsi, SZ del) - Zminec26!
Ursulinska cetkev v gkof]i Loki

Sv. Peter v Selcah [L]] — PDR. Sv. Kriz v Ka-
lisih, Sv. Jedrt v Lajsah, Sv. Primoz in Felicijan
na Jamniku, Sv. Mohor in Fortunat v Zabevkah,
Sv. Tomaz na Praprotnem, Sv. Flosjan na
Bukovici, Sv. Miklavz v Golici; KO: Bukovica»#
- Cesnjica pri Kropiros (manjéi, ] del) - Dolenja
vas'4? - Kaliser - Nemiljet% - Selcar#+ - Stude-
not#t - Sy, Kriz (Prtove)

Sv. Martin v Poljanah nad Skof]o Loko [L)] -
PDR: 8v. Volbenk na Logu, Zalostna Mad
bozja na Bukovem Vrhu, Sv. Kiiz na Dolenjih
Brdih (Brezje), Sv. Jedtt v Cabracah, Marijino
viicbovzetje na Malenskem Vrhu, Sv. Jurlj na
Voldi, Sv. Primoz na Gabriki gorl; KO: Dobjers
- Dolenje Brdot - Gorenja Ravant?® - Hotav-
[jerm (8 del) - Kovski Vth1® - Podobenot -
Visoko pti Poljanahtsa

Sv. Anton Puiéavnik v Zeleznikih [IJ] — KO:
Zeleznikizss

Sv. Janez Krstnik na Trad [L]] — PDR: Sv. Ut-
ban na Gorenji Dobravi, Sv. Lovrenc na Ho-
tavljah; KO: Dolenja Dobravar® - Gorenja vast?
— Hotavljel™ {J del) - Trebijar2 (vecii, S del)
Marijino vnebovzetje v Zalem Logu [L]] —
PDR: Mati bozja v Sud; KO: Davéarzs - Zali

LOgLZS7
Vikariat

— Sv. Miklavz v Seticl [L]] — PDR: Sv. Marko v

Spodnjih Danjah; KO: Danjer?” - Soricats+

T18 Zgornja Senica/Obersenitza [1:8:1/2:1.347)

L281 Liminec/ Sming [11:11:3/9:1.261]

3% Bukovica/ Wuksuze [I1:11:3/9:1.338)

1106 Cednjica prt Kropi/ Kersehdorf [T1:2:4/10:1.106)]
140 Dalenja vas/ Doleinawass [I1:11:3/9:1.40]

196 KaliSe/ Kafische [1:11:3/9:1.96]

L1685 Nemilje/ Newie [I1:11:3/9:1.168]

1254 Selca/ Selzach [I111:3/9:L.254]

1281 Studeno/ Studenine [11:11:3/9:L281)

L3 Sy, Ktiz (Priovd) /St Craesr [11:11:3/9:L.26]
L3 Daobje/Debie [11:11:3/9:L31]

14 Daolenje Brdo/Dalenmwerd [11:11:3/9:141]

1258 Gotenja Ravan/ Sgermarawan [I1:11:3/9:1L255]
17 Flotavlje/ Hotanle [11:11:3/9:L79)

1120 Kovski Vih/Keaskiversy [I1:11:3/9:1120]

L1189 Podobeno/ Podsbenim [11:11:3/9:1199]

1324 Visoko pri Poljanah/ Wisskin [11:11:3/9:1.120]
153 Felezniki/ Fimmern [T1:11:3/9:1.53]

1% Dolenja Dobrava/Delesnadebrawa [11:11:3/9:1.39]
T Gorenja vas/ Goresnapass [11:11:3/9:1.70]

1292 Trebija/ Terbra [11:11:3/9:1.292]

128 Davéa/Dantscha [11:11:3/9:1.28]

1237 Yali Log/ Sakileg [11:11:3/9:1.237)

127 Danje/Daine [I1:11:3/9:127)

L3 Sorica/ Zary [I111:3/9:L341)
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Sv. Pavel v Star Oselicl [L] — KO: Koptivnik® 16
(S del) - Stara Osclicats

Sv. Janez Nepomuk v Novi Oselici [L]] — KO
Lanider® - Podjelovo Brdor2+

Sv. Uth v Leskovici [L]] — KO: Leskovicart#

Lokalije

Sv. Tilen v Javorjah [LJ] — PDR: Sv. Brikeij v
Ceteni Ravni, Sv. Jakob na Jar¢jem Vthu; KO:
Dolencicel42 - Podvrhi2e

Sv. Lenart pti Lenartu nad Lufo [L]] — KO-
Lenart nad Lusoms - Sv. Nikolaj (Martin
Vih)ut7s - Zgornja Lugatis!

Sv. Vid v Lucinah [L]] — KO: Ludineti#

Sv. Lucija v Drazgosah [L]] — KO: Drazgoser+
Sv. Klemen v Bukovscial [L]] — KO: Sv. Klemen
(Bukovscicay2+

Ekspozitura

Sv. Uth v Zabnici [1J] — KO: Bitnje’s* (manjs, ]
del) - Zabnicar2:s

Dekanija Kranj je obsegala 14 Zupnij, tl vi-

kariate, osem lokalij, dve kuraciji, 78 podruzni¢nih
cetkva in pet kapel.
Zupnije

Sv. Kancijan in tovaridi v Kranju [L]] — PDR:
Rozenvenska Mati bozja v Kranju, Sv. Bostjan
na Pungartu, Sv. Ozbolt v Ciréah, Marijino vne-
bovzetje na Primskovem, Sv. Matija Magdalena
na Rupi; KPL: Sv. Kriz na pokopaliséu v
Kranju; KO: Cirgerss - Hujerse - Klaneert2 -
Kﬂmjnm - Primskovor2i8 - Rupal.231

Matijino vnebovzetje v Cerkljah na Gorenjskem
[L]] — PDR: Sv. Simon in Juda na Spodnjem
Brniku, Sv. Flodjan v Lahovcéah, Sv. Matija v
Zalogu, Sv. Janez Krstnik na Zgornjem Brniku,

1116 Koprivnik/Kapriunik [XVI11:3/91.116]
15 Stara Oselica/ Almsslisy [TI:11:3/%1.5)
135 Tanide/Tanische [11:11:3/9:1.135]
1204 Podjelove Brdo/ Pedielovimberdam [I1:11:3 /9:1L204]
1141 ] eskovica/ Leskonza [11:11:3/9:L141)
42 Dolendice/ Dolenischitze [11:11:3/9:L42)
1209 Podvih/ Padwerch [11:11:3/9:L209]
1140 ] enart nad Luso/ 8% Leanard [11:11:3/9:L140]
1175 Sy, Nikolaj (Martin Vrh) /5% Niksla: [LL:11:3/9:L175]
1181 Zpornja Lusa/ Oberiuscha [I1:11:3/9:L151]
1148 Tacine /Lutschna [11:11:3/9:L148)
148 Dyrazgode/ Draschgosche [I1:11:3/9:1.48]
124 Sv. Klemen (Bukovicica)/ Sz Clowensis [IL11:3/9:1.24]
154 Bitnje/ Ferchsing [11:4:3 /7:1.54]
1255 Zahnica/ Safuitz [T1:11:3/9:1.235]
1346 Civde / Ziptschiisch [TTT:4:3/7:1.86]
18 Huje/ Flyje [111:4:3/7:1.86]
1122 Klanec/ Klanz [111:4:3 /7:1.86)
112t Krani/ Krainbarg [111:4:3/7:.121]
1218 Pritnskovo/ Primskon [111:4:3 /7:159)
1231 Rupa/Rupa [111:4:3/7:L121]

Sveti Dub na Ccﬁnjcvku, Sv. Helena v Gradu,
Sv. Miklavz v Dvorjah, Sv. Marija Magdalena na
Piat, Sv. Martin v Smartnem pti Cetkljah, Sv.
Miklavz na Moznjanci, Sv. Stefan na Stefanji
Gori, Sv. Kiiz v Stiski vasi, Sv. Ambroz pod
Krvaveem; KO: Cetklje na Gorenjskemia4 -
Ceénjevck”” - Grad'» - Psatat - Spodnji Br-
nik 35 - Senturika Gorars (S del) - Smartno pri
Cerkljahrss - Stefanja Goral#? - Zgornji Br-
nikiim

Sv. Jutij v Senéutju [IJ] — PDR: Sv. Mihael v
Ol$evku, Sv. Matej v Hrastjah, Sv. Simon in
Juda v Vogljah, Sv. Jernej v Vokljem, Sv. Kriz v
Prebacevem, Sv. Jozef v Hujah, Sv. Vid na
Visokem, Sv. Urh v Hotemazah, Sv. Janez Krst-
nik na Luzah, Sv. Radegunda v Sredniji vasi; KO:
Hrastjer2 - Luzelt® - OlSevelMs - Sendutist -
Tupa]icvelﬁo‘* - Vogljel 332

Marijino oznanjenje v Trzicu [L]] — PDR: Sv.
Jozef nad mestom, Sv. Andrej v mestu, Swv.
Katarina v Lomu, Sv. Ana pod Ljubeljem; KO:
Sv. Ana (Ljubelj)re - Sv. Katarinaiio+ - Trzicrt7
Sv. Uth v Smledniku [L]] — PDR: Sv. Valburga
v Valburgi, Sv. Jakob v Hrasah, Sv. Mihael v
Mosah, Sv. Janez Krstnik v Zbiljah, Sv. Tomaz
v Zgornjih Pirniéah, Sv. Kriz v Spodnjih
Pirnicah, Mati bozja v Trbojah (1847 lokalija);
KO: Hragers! - Modete - Smlednik!™” - Spodnje
Pirnicer2 - Trhoje!2? - Zgornje Pirnice’ 182

Sv. Martin v Smartinu pri Kranju [L]] — PDR:
Sv. Jernej v StraZiséu, Mati boZja na Bregu, Sv.
Mihael v Drulovki, Sv. Urdula v Srednjih Bit-
njah, Sv. Tomaz v Zgornjih Bitnjah; KPL: Sv.

1345 Cerklie na Gorenjskem/ Zirklach [T11:4:3/7:1.345]
119 Cednjevek/ Kenstetten [TTT:4:3/7:1.109]

1% Grad/ Grad [111:4:3/7:1.73]

L4 Psata/ Berscherd [111:4:3/7:1.14]

L3668 Spodnji Braik/ Unserfernik [T11:4:3/7:.1.308]
1307 Senturska Gora/ Ulishsherg [IT1:4:3/7:1.307]
1153 Smartno pr Cerldjah/ St Martin [111:4:3/7:L153]
1272 Stefanja Gora/Stefansbery [111:4:3/T.1.272)

L7 Zgornji Brnik/ Oberfernif [111:4:3/7:1.345)

L& Flrastje/ Flrastie [111:4:3/7:L82]

L138 [ nze/Lamsash [111:4:3/7:L138)

187 Oldevek/ Ofschenk [I11:4:3/7:L187)

161 Senéur/ St Georgen [[11:4:3/7:1.61]

L30¢ Tupalice,/ Tupalitseh [111:4:3/7:1304]

132 Voglje/ Winklern [111:4:3/7:1.332]

15 Sy. Ana (Ljubel/ 5% Ansa [T11:3:3/8L6]

L104 Sy. Katarina/ Sz Kathariwa [111:3:3/8:1.104]

LI Tyzie/ Nesmarks! [T11:3:3/8:L171]

L8l Hrase/ Hrasche [111:4:3/7:1.57)

1162 Mode/ Masche [111:4:3/7:1.57)

157 Smlednik/Fhiduiz [T11:4:3/7:1.57)

132 Spodnje Pirnice/ Unserpirnitich [T11:8:1/2:1.312]
1293 Trboje/ Terbgje [111:4:3/7:1.293]

L1182 / pornje Pirnice/Oberpirnitsch [111:8:1/2:L182)
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Peter v Sempcterskcm gradu; KO: Bitnjer* (ved-
i, S del) - Breg ob Savit” - Drulovkalst - Stra-
Fisceram

Sv. Marjeta v Vodicah [LJ] — PDR: Mad bozja
na Smarni gori, Mati bozja v Sinkovem Turnu,
Sv. Lucija na Skaruéni, Sv. Stefan v Utiku, Sv.
Tilen v Repnjah; KO: Bukovica pri Vodicaly 3 -
Polje pti Vodicaht2z - Repnjer2s - Skarucnar?ss -
Sinkov Turn'™” - Smartno pod Smatno ot
(S del) - Vescars2 - Vodicet52

Sv. Peter v Preddvoru [L]] — PDR: Sv. Jakob
nad Potodami, Sv. Miklavz na Macah, Sv. Lov-
renc nad Basljem, Sv. Tilen na Srednji Beli, Sv.
Lenart na Bregu, Sv. Klemen v Tupali¢ah; KPL:
Zalostna Mati bozja v gradu Turn; KO: Belar# -
BfegLZ&

Sv. Lenart v Kropi [LJ] — PDR: Milostna Mati
bozja nad Kropo; KO: Kropa'12s

Sv. Peter v Naklem [L}] — PDR: Sv. Miklavz v
Strahinju, Sv. Marija Magdalena na Okroglem;
KO: Naklouss - Okroglomss - Pivkates - Stra-
hinj27% - Struzevorz - Udin borit e

Matijino oznanjenje v Velesovem [L]] — PDR:
Sv. Matjeta na Trat; KO: Velesovortss

Sv. Janez Krstnik v Kovorju [L]] — PDR: Sv.
Neza na Brezjah pri Trzicu; KO: Bistrica™ -
Kovories - Zyiréerzso

Matija Pomodnica v Ljubnem [LJ] — KO: Ljub-
noli37

Sv. Sikst v Predosljah [L]] — PDR: Sv. Stefan na
Suhi, Sv. TomaZ v Britofu, Sv. Lovrenc na Kok-

tici; KPL: Sv. Mihael v gradu Brdo; KO: Britofts
- Kokticart# - Predosljet2s - Suha pri Pred-

osljalraes

Vikariati

Sv. K12 v Krizah [1]] — PDR: Sv. Urh v Ziganji
vasi, Sv. Jernej v Seniénem, Sv. Juri] na Bistrici
nad ‘Ttzicem, Sv. Miklavz v Gozdu, KO:
Krizertss - Seni¢nora - Ziganja Vaglase

Sv. Jakob v Podbrezju [1J] — PDR: Zalostna
Mati bozja na Taboru; KO: Podbrezjers - Ze-
jeL245

Sv. Miklavz v Ovsisu [L]] — PDR: Sv, Tomaz v
Ceénjici pri Kropi; KO: Cesnjica pri Kropite
(vedii, S del) - Dobrava pri Kropit® - Zalo$er2»

Lokalije

Sv. Pavel v Mavéicéah |[L]] — PDR: Sv. Lenart na
Jami, Sv. Marija Magdalena v Prasah, Sv. Kan-
cijan In tovari§i v Podrect; KO: Jama'® - Mav-
cicerts - Podrecal27 - Praser2i+ - Zbiljets

Sv. Vid v Spodnjih Dupljah [LJ] — PDR: Sv.
Mihael v Zgotnjih Dupljah; KO: Dupljers
Povisanje Sv. Kriza na Dobravi pri Kropi [L]] —
PDR: Sv. Anton Pustavnik na Otocéah; KO:
Dobrava pri Kropirs+

Sv. Martin v Trsteniku [L]] — PDR: Sv. Domi-
nika v Zgornjih Tenetisah; KO: Babni Vrtit -
Tenetidels!

Sv. Andrej v Gorticah [L]] — PDR: Sy, Lambert
v Zalogu; KO: Goti¢el™ - Srednja vast2e
BrezmadeZno spocetje device Marije v Kokd
[L)] — KO: Kokra's

5 Bitnje/ Feichting [11:4:3/7:1.54]

117 Breg ob Savi/Breg [TT1:4:3/7:1.17]
151 Dirolovka/Drvfenf [111:4:3/7:1.17)
1278 Strazi§ce/ Straschishe [111:4:3/7:1.278]

1339 Bukovica pri Vodical/ Wikenza [111:5:2/4:1.339)]

1212 Polje pti Vodicah/Poie [II1:5:2/4:1.212]
225 Repnje/Repye [111:5:2/4:1.225]
1258 Skarucna/ Skaruischna [111:5:2/4:L.212)
1247 Sinkov Turn/ Schenkenthurn [[11:5:2/ 41247

1152 Smartno pod Smarno goro/ St Martin [1:8:1/2:1152]

1320 Vesca/ Werg [I11:5:2/4:1.320)

1328 Vodice / Wodiz [I11:5:2/4:1.325]

1318 Bela/ 1 eflach [111:4:3/7:1L318]

1222 Breg/ Randorf [111:4:3/7:1.222)

1128 Kropa/Krapp [II1:2:4/10:L128]

1166 Naklo/ Nkl [IIL4:3/7:1166]

1186 Okroglo/ Okl [111:4:3/7:L186]

198 Pivka/ Piuka [[T1:4:3/7:1166]

1279 Strahinj/ Strmchain [T11:4:3/7:1.245)

1274 Struzevo/ Sierschen [111:4:3 / T:L186]

L6 Udin bordt/ Hergsasforst [111:4:3/7:1114]

1155 Velesovo/ Michelstetren [I11:4:3/7:1.155]
55 Bistrica/ Feistriry [111:3:3/8:1.55]

L0t Kovor/ Kaier [111:3:3 /& L105]

1250 Zvirce/ Swirtsehach [111:3:3/8:1250]

19 Byitof/ Freithof [TTT:4:3/7:1.59]

Li¢ Kokrica/Kokriry [111:4:3/7:1114]

1215 Predoslie/ Predass! [T11:4:3/7:1.215]

1285 Suha pri Predosljah/ Sucha [111:4:3/7:1.285]
1128 i/ Kres, [TT:3:3/8:1.125]

1271 Seniéno/ Stenitschne [TI1:3:3 /&1.271]

12% Ziganja vas/ Siagersdorf [111:3:3/8:L256]

L5 Podbrezje/ Barkendsrf [111:4:3 /7:L15]

1245 Teje/ Schee [[11:4:3/7:1.245)

1% Celnjica prt Kropi/ Kerechdorf [11:2:4/10:1106]
L3 Dobrava pri Kropi/ Debrawa [111:2:4/10:134]
1239 Zalose/ Salosche [111:2:4/10:L239)

187 Jama/ Jama [111:4:3 /7:1.87)

T158¢ Maveice/ Mantschaty [111:4:3/7:1.207)

1207 Podreéa/ Podretsche [TI1:4:3 /7:1.207)

1214 Prage/ Prasshe [I1L:4:3/7:1.87]

1289 Zbilje/ Swife [TT1:8:1/2:1.347)

152 Duplie/ Daplach [T11:3:3 /8:1.52]

L3 Dabrava pri Kropi/ Debrawa [T11:2:4/10:1.34]
L1 Babni Vit/ Babendorf [111:4:3/7:1.11]

1291 TenertiSe/ Tenetische [111:4:3/7.1.291]

I Gotice/ Goritsshe [IIL4:3/7:1.71]

126 Srednja vas/Sreduawass [111:4:3/7:0L.264]

158 Kokra/Kanker [I11:4:3,/7:1.98]
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Sv. Urh na Senturéki Gori [L]] — PDR: Sv. Le-
nart na Rebtd; KO: Cerkljanska Dobravat3? - La-
hovéer® - Senturika Gorar” (J del) - Zalogr2ss
Sv. Miklavz v Zapogah [L]] — KO: Zapoger2s

Kuraciji

Sv. Tilen v Zgornji Besnici [L}] — KO: Zgornja
Besnicar17

Sv. Jost na Svetem Jostu nad Kranjem [LJ] —
PDR: Sv. Janez Krstnik v Spodnji Besnici; KPL:
Mat bozja na Jostu nad Kranjem; KO: Sveti Jost
nad Kranjem® - Spodnja Besnicar»»

Dekanija Radovljica je obscgala 14 zupnij, dva

vikariata, $tiri lokalije, 29 podruzniénih cerkva in
osem kapel.

Zupnije

Sv. Jutij v Zgornjih Gorjah [L]] — PDR: Sv. Oz-
bolt v Spodnjih Gorjah; KPL: Sv. Miklavz v
Mevkuzu, Presveta Trojica v Sebenjah; KO:
Podhom'2 - Poljsica™¢ - Spodnje Gorjel1¢ -
Videlnicar322 - Zgornje Gotjed7

Sv. Peter v Radovljici [L]] — PDR: Sv. Lambert
na Lancovem; KPL: 3v. Kriz na pokopaliséu v
Radovljici; KO: Lancovors - Predtrgs? - Ra-
dovljicar2

Sv. Martin na Bledu [L]] — PDR: Mat bozja na
otoku Blejskega jezera, Sv. Jakob v Ribnem, Sv.
Andrej na Redicd, Sv. Lenart v Bodescah; KPL:
Sv. Igenuin in Albuin na Blejskem gradu KO:
Bledrst7 - Recicarzr - Ribnot2+ - Selo pri Ble-
dws (manjsi, S del) - Zeleder2

Marijino vnebovzetje v Kranjski Gori [LJ] —
PDR: Sv. Andrej v Podkorenu; KO: Gozd

(Gozd Martuljek)22 - Kranjska Gorat? - Pod-
korents40

Sv. Martin v Srednji vasi v Bohinju [L]] — PDR:
Sv. Marjeta v Jerekd, Sv. Janez Krstnik ob je-
zeru, Sv. Pavel pri Starl Puzini, Sveti Duh ob
jezeru; KO: Bohinjska (v:eénjicam07 - Savicarze
(vedjt, Z del) - Srednja vas v Bohinju™s” - Stu-
dorrass

Sv. Lenart na Jesenicah [L]] — PDR: Mati bozZja
na Savi, Sv. Kii% na Planini pod Golico {1847
lokalija); KO: Hrusicatte - Jesenicer¢ - Planina
pod Golicor

Sv. Andrej v Mosnjah [L]] — PDR: Sv. Vid na
Brezjah, Sv. Janez Krstnik na Spodnjem Otoku;
KO: Brezjes - Mosnjer# - Otokr9!

Sv. Mihael v Dovjem [L]] — PDR: Sv. Klemen v
Mojstrani; KO: Dovije13

Sv. Lenart v Beli Pedi [UD] — KPL: Sv. Janez
Nepomuk v Beli Pedi; KO: Bela Pe¢/Villa Bas-
gq L5330

Sv. Janez Krstnik v Zasipu [L)] — PDR: Sv.
Stefan na Blejski Dobravi; KPL: Sv. Katarina na
Homu; KO: Blejska Dobravatss - Zasipr?

Sv. Miklavz v Bohinjski Bistrici [L]] — PDR:
Mati bozja v Bitnjah, Marija Magdalena na Bro-
du, Sv. Ahac na Nemskem Rovtu; KO: Bo-
hinjska Bistricarss - Nemski Rovir® - Nomenjui72
— Savica?¥2 (manjdi, V del)

Marija sedem Zalost v Breznici [L]] — PDR: Sv.
Klemen na Rodinah, Sv. Flotijan v Studencicah,
Sv. Marko v Vibi, Sv. Radegunda na Bregu, Sv.
Martin v Zirovnici, Sv. Kancijan na Selu; KO:
Doslovées - Zabreznica? - Zirovnicai2#

13 Cerkljanska Dobrava/ Dabraa [111:5:2/4:1.238]
1122 Tahovée/ Tachouitseh [TI1:5:2/4:1.132)

1307 Senturika Gora/ Ulrichsberg [TTT:4:3/7:1.307]
1238 alog/ Saleck [I11:5:2/4:1.238]

1251 Zapoge/ Sechach [111:4:3/7:L251)

1178 Zgornja Besnica/ Obermessnzty [L11:4:3/T:L178]
195 Sveti Jost nad Kranjem/ fodiz7 [111:4:3/7:L95]
1309 Spodnja Besnica/ Unsernessnitzy [11L:4:3/7:L178]
122 Podhotm/Buchhetr [IV:2:4/10:L22)

1210 Poljtica/ Pogelrity [IV:2:4/10:1L210)

510 Spodnje Gorje/ Unlergsiach [IV:2:4/10:L310]
1322 Viselnica / Wischelnitz [IV:2:4/10:1.322)

17 gornje Gorje/ Obergirjach [1V:2:4/10:1.179]
113 Tancove/Langewe [IV:2:4/10:1.136]

1326 Predteg/ 1 ormarks [1V:2:4/10:1219]

1219 Radovljica/ Radmannsdorf [IV:2:4/10:1.219]
1317 Bled/ Veldes [IV:2:4/10:1L317]

1227 Redica/ Reschiteeh [IV:2:4/10:1.227)

1224 Ribno/ Regfer [IV:2:4/10:1.224]

1342 Selo pri Bledu/ Zeflach [IV:2:4/10:1343]

129 Felece / Schalkendorf [IV:2:4/10:1.243)

1328 Gozd {Gozd Martuljek) / Wald [TV:i:4/11:1.328]
1127 Kranjska Gora/Krenay [IV:1:4/11:1.127)

1340 Podkaren/ Wargen [IV:1:4/11:1.340]

1107 Bohinjska Cednjica/ Kersohdorf [TV:2:4/10:1.107]
1242 Savica/Sawitz [IV:2:4/10:1.242]

L157 Srednja vas v Bohinju/Mittendorf [IV:2:4/10:L157]
1284 Studor/ Sinderf [IV:2:4/10:1L284]

L6 Flrusica/ Birnbamm [IVi1:4/11:1L16]

L0 Jesenice/ Assling [IV:1:4/11:L10]

L3 Planina pod Golico/Aen [IV:1:4/11:L3]

18 Brezje/Bresiach [IV:2:4/10:L18]

L1589 Moinje/ Méschnach [1V:2:4/10:L159]

L Otok/Ofok [IV:2:4/10:L191]

L3 Daovie/ Lengenfeld [TV:1:4/11:1.139]

1330 Bela Pe¢ (Villa Bassa) / Weissenfels [TV:1:4/11:1.330]
1% Blejska Dobrava/ Debrapa [TV:2:4/10:1.35]

19 Zasip/ Asp [TV:2:4/10:1.9]

156 Bohinjska Bistrica/Fedsrity [IV:i2:4/10:156]

130 Nemski Rovt/ Dentschgerenzh [TV:2:4/10:1.30]
L172 Nomenj/ Neaming [TV:2:4/10:1.172]

145 Doslovée/ Doslonitsch [IV:2:4/10:1.45]

1233 Zabreznica/ Sabreguity [IV:2:4/10:L233]

1248 Zirovnica/ Schervunity [[V:2:4/10:0.248)
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Sv. Uth v Begunjah [L]] — PDR: Sv. Peter nad
Begunjami, Sv. Lucija pod goro; KPL: Sv. Kriz
na pokopaliscu v Begunjah; KO: Begunjerszt -
Srednja vast26s

Matijino vnebovzetje v Lescah [L]] — KO: Hra-
seist - Nova vasties

Vikariati

Presveta Trojica v Kamni Gedel [L]] — KO-
Kamna Gorical2

Sv. Jakob v Lesah [L]] — KO: Leer+

Lokalije

Sv. Ingenuin in Albuin na Koroski Beli [L]] —
KPL: Blazene device Marije v gradu Javornik,
KO: Javornik! - Koroska Belart® - Potokit?
Sved Duh v Ratecah [L]] — PDR: Sv. Tomaz v
Ratedah; KO: Ratecer2zs

Povisanje 3v. Kriza na Koprvniku [L]] — KO:
Gorjuser2

Sv. Marjeta na Bohinjski Beli [L]] — PDR: Sv.
Stefan na Kupljeniku; KO: Bohinjska Belar* -
Selo pri Bledur3# (vedii, | del)

Dekanija Kamnik je obsegala 10 Zupnij, en vi-

kariat, 12 lokalij, 30 podruzni¢nih cerkva in devet
kapel.
Zupnije

Matijino oznanjenje v Kamniku [L]] — PDR: Sv.
Jozef na Zalah, Zalostna Mat bozja, Sv. Eligij
in Sv. Peter na Malem gradu v Kamniku, Sv.
Miklavz v Podgotju, Sv. Ozbolt v Veldjem Po-
toku, Sv. Peter na Kamniskih planinah, Sv. Pri-
moz na Kamniskih planinah; KPL: Sv. Kriz v
Kamniku; KO: Kosiser® - Kamnik'2 - Pod-
gorjel2 - Smarcat24 (5 del) - Volgji Potok:2%

Sv. Mihael v Menge$u [L]] — PDR: BlaZzena de-
vica Matija v Gori€ici, Sv. Mohor in Fortunat v
Grobljah, Sv. Primo% in Felicijan v Loki pri
Mengsu, Sv. Flotijan v Trzinu, Sv. KriZ na Ra-

132 Begunje/ | gann [1V:2:4/10:L321]

1265 Srednja vas/ Stednawass [1V:2:4/10:L265)

80 Hrase/ Hraschach [IV:2:4/10:L80]

L1169 Nova vas/Neaderf [IV:2:4/10:L169)

1270 Kamna Gorica/ Stanbiichel [IV:2:4/10:1270)
114 ] ese/Lesechach [IV:2:4/10:L143]

180 Javornik/ fauerbure [IV:1:4/11:L90]

1162 Korotka Bela/ Karnerpellach [IV:1:4/11:L102)
L2 Potoki/ Badh [TV:1:4/11:1.12)

1223 Ratece/ Ratschach [IV:1:4/11:1.223]

172 Gorjude/ Gariusehe [TV:2:4/10:1.72]

13 Bohinjska Bela/ Wobeinervellach [TV:2:4/10:1.335]
1343 Selo pri Bledu/ Zeflach [IV:2:4/10:1343]

1118 Koasise/ Koschische [V:5:2/ 4:1.118]

1269 Kamnik/ Szein [V:5:2/4:1,269]

1200 Podgorie/ Padgier [V:5:2/4:1.200]

1249 Stmarca/ Sehmarza [V:5:2/4:1.249]

133 Voldji Potok/ Welfibach [V:5:2/4:1L336]

sicl; KO: Depala vast® - Domzale!# - Jardelse -
Loka pti Mengiu1® - Menge$t1# - Radica®4 -
Stobr2ts - Studarze (8 del) - Trzinre

Sv. Peter v Komendi [L]] — PDR: Sv. Boétjan v
Mostah, Sv. Klement v Subadolah, Sv. Pavel na
Krizu; KPL: Sv. Lucija v gradu Kriz; KO: Kapla
vas'™® - Klanectt - Krizi24 - Mlakat1% - Moste
pri Komendirtes - Nasov¢e 167 - Suhadolerass

Sv. Martin v Dobu [L)] — PDR: Sv. Kancijan v
Brezjah (Skocjanu), Sv. Lenart na Krtini; KPIL.:
Blazena devica Marija na gradu Krumperk, Mat
boZja na gradu Cedenik, Sv. DruZina na gradu
Crnelo; KO: Brezovica pri Dobu2 - Dob2 -
Krtinamt - Podrecjels - Studenec pri Krtinir2s
Sv. Martin v Smartnu v Tuhinju [I.]] — PDR: Sv.
Tomaz na Lokah v Tuhinju, Sv. Doroteja v
Kostanju, Sv. Miklavz na Goti; KO: Hrusevkates
- Loke v Tuhinjur® (8 del) - Smartno v Tu-
h_'lrljul'i-‘“

Sv. Tomaz v Kradnji [L]J] — KO: Koreno™17 -
Krasnjar:2 - Zirovier2s

Marijino vnebovzetje v Zgornjem Tuhinu [L]] —
KPL: Sv. Vid na Planini; KO: Hribi## - Zgornji
Tuhjnjrllss

Sv. Jutij v Nevljah [L]] — KO: Nevljer'™ - Tuc-

nal3os

12 Depala vas/ Depelsdorf [V:5:2/4:L29]

143 Domizale/ Domsehale [V:5:2/4:L43)

188 TJare/[arsehe [V:5:2/4:188]

1130 [oka pti Mengdu/Laak [V:5:2/4:1130)
L149 Menges / Mannshurg [V:5:2/4:1149]

U314 Rasica,/ Uranschiry [V:5:2/4:1.314]

1275 Stoh/ Stop [V:5:2/4:1.275]

1280 Seuda/ Sauda [T:3:2/4:1.280]

1294 Trzin/ Tersain [V:5:2/4:1.294)

199 Kapla vas/Kaplowass [V:5:2/4:1.99)

L Klanec/ Klang [V:5:2/41.011]

112¢ i3/ Koy [V:5:2/41.124]

L1858 Mlaka/ Mizka [V:5:2/4:1.111]

L1863 Moste pri Komendi/Masfz [V:5:2/4:1163]
L167 Nasovee/ Nasowrtssh [V:5:2/4:199]

1286 Suhadole/ Saghadsle [V:5:2/4:L163]

120 Brezovica prd Dobu/ Bresowrizy [V:6:2/5:L20]
12 Dob/Awh [V:6:2/5L2)

L0 Krtina/ Kerting [V:6:2/5:L110]

1206 Podredje/ Podvetsehe [V:6:2/ 5:1L206]

1283 Studenec pri Krtini/ Szadeny [Vi6:2/%L110]
185 Hrusevka/ Hruschonka [V:5:2/4:185]

L1 T oke v Tuhinju/Taeke [V:5:2/4:1.131]

L5 Smartno v Tuhinju/ §2 Mariy [V:5:2/4:T.151]
L7 Koreno/Koreng [V:6:2/5:1.123]

123 Krasnja/ Knaxen [V:6:2/5:1.123]

1257 Firevie/ Simusche [V26:2/ 31123

184 Flribi/Hribe [V:5:2/4:1.185]

L1885 Zgornji Tuhinj/ Obertuchein [V:5:2/4:1.185)
LU0 Nevlje/New! [V:5:2/4:1170)

L3058 Tucna/ Tutschna [V:5:2/ 4:L305)
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Sv. Jutij v Motniku [L]J] — KPL: Marija Mag-
dalena v Motniku; KO: Motnikts

Matijino vnebovzetje na Brdu pri Lukovici [L]]
— PDR: Sv. Vid v Sentvidu pti Lukovici, Sv.
Katarina v Rafoléah, Sv. Luka v Praprecah; KO:
Lukovica pti Domzalahit« - Prevoje pti Sent-
vidu!2t” - Rafol¢e22 - Spodnje Kosezerstt

Vikariati

Sv. Anton Pu$éavnik v Spitalicu [Lf] — PDR: Sv.
Miklav? v Beli; KO: Spitali€

Lokalije

Sv. Benedikt v Stranjah [L]] — PDR: Sv. Lenart
v Zakalu; KO: Bistricica’s® - Stranje’2’” — Zu-
panje Njive27

Sv. Peter v Blagovici [L]] — PDR: Sv. Neza na
Goleaju; KO: Blagovicaiss

Matijino vnebovzetje v Mekinjah [L}] — KPL:
Mat bozja v gradu Zduda; KO: Godicre® - Me-
kinje'-lSﬁ

Matijino rojstvo na Homecu [L]] — PDR: Sv.
Mavwricij v Smarci, Sv. Marjeta v Radomljah; KO-
Homee7s - Radomljer22e - Smarcatz® (| del)

Sv. Neza na Selih pri Kamniko [L]] — KO: Pod-
hrugkar20 - Znojileras2

Sv. Ana v Tunjicah [L]] — KO: Tunjicer»s

Sv. Ana na Gozdu [LJ] — PDR: Sv. Ahac v
Kaligah; KO: Crnaro - Gozdise

Sv. Marija Magdalena v Zlatem Polju [L]] — KO:
Zlato Poljers?

Mati bozja Karmelska na Ccénjicah [L}J] — PDR:
Sv. Lenart v Pdajnovici; KO: (feénjiccLIJS

Sv. Katarina na Rovih [L}] — KPL: Sv. Ferezije v
gradu Kolovec; KO: Rovat2®

Sv. Uth v Vranji Peci [L]] — KO: Loke v

1160 Motnik /Mg [V:5:2/4:L160]

1146 Tukovica pri Domzalah/Lukenitz [V:6:2/5:L.146]
1217 Prevoje pri Sentvidu/ Prewese [V:6:2/5:1.217]
1221 Rafolée/Rafoltsche [V:6:2/5:1.221)

1311 Spodnje Koseze/ Unierkossess [V:6:2/5:L146]
1473 Spitalié  Neathal [V:5:2/4:1173)

1334 Bistticica/ Wisterischitza [V:5:2/4:L287)

1277 Stranje/ Streine [V:5:2/4:1118)

1287 Zupanje Njive/Supainenive [V:5:2/4:1.287]
163 Blagovica/ Glagowitz [V:6:2/ 5:L63)

165 Godié/ Geditseh [V:5:2/4:L65]

1156 Mekinje/ Minkendorf [V:5:2/4:L156]

178 Homec/Hometz [V:5:2/4:L78)

1220 Radomlje/Radomle [V:5:2/4:1.220]

1249 Smarca/ Sehmarza [V:5:2/4:1.249)

1203 Podhruska/ Pedbrusche [V:5:2/4:1.203]

1262 A noiile/ Saode [V:5:2/4:1.262]

1295 Tunjice/ Theinity [V:5:2/4:1.295]

1301 Croa/ Tseherna [V:5:2/4:1.301]

166 Gozd/ Gersd [V:5:2/4:1.305]

1467 Zlato Polje/ Goldenfeld [V:6:2/5:1.67)

1408 Cenjice/ Kerssotton [V:6:2/5:L108)

1229 Rova/ Rewa [V:6:2/5:L229)

Tuhinjurts (J del) - Paloveerts2
— Sv. Ozbolt v Sentozboltu [LJ] — KO: Sent-
ozbolin

Dekanija Morav&e je obsegala osem Zupnij, tr
vikariate, stiri lokalije, eno kaplanijo, 45 podruz-
ni¢nih cerkva in pet kapel.

Zupnijc
— Sv. Martin v Moravéah [L]] — PDR: Mati bozja

v Driji, Sv. Stefan v Zgornjih Kosezah, Sv. Va-

lentin na Limbarski Gori, Sv. Mohor in Fortu-

nat v Podstrani, Sv. Matjeta v Gradisco pg Lu-
kovici, Sv. Lovtenc v Spodnjih Kosezah, Sv.

Andrej pti Svetem Andreju, Presveta Trojica na

Trojici, Sv. Kriz v Krizevski vasi, Sv. Miklavz

pti Svetem Miklavzu; KPL: Sv. Janez Nepomuk

v gradu Tustanj, Sv. Jozef v gradu Vahtenberg;

KO: Drtijas - MotavCer6! - Sveti Andrej - Sv,

Mohott7 - Sy, Valentin (Limbarska Gora)rsis -

Velika vas’” - Vrhpolje pti Moraveéaht (manj-

81, V del - Zgornje Kosezen1s0
— 3Sv. Peter in Pavel v Zagorju ob Savi [L]] —

PDR: Sv. Janez Bvangelista v Vinah, Sv, Jakob v

Kotredezu, Sv. Uth v Ravenski vasi, Sv. Marjeta

na Lokah pr Zagotju, Sv. Lenart v Podkraju,

Sveti Duh na Rovah, Sv. Neza v Praprecah; KO:

Kotredezi11? (vedjl, J del) - Loke pri Zagorjuri+ -

Potoska vast2® - Zagotje ob Savitz
— Sv. Andrej na Vacah [L]] — PDR: Sv. Neza na

Spodnji Slivai, Sv. Flotijan na Gor prd Pedah,

Sv. Lenart v Kandrsah, Sv. Marjeta v Siroki Seti;

KPIL: Sv. KriZ na Slemsku nad Klenikom; KO:

Kandrie” (manjdi, ] del) - Konj™®2 (manjd, §

del) - Pecer® (manjil, | del) - Rovis¢el20 (manj-

8, Z del) - Vacer (vedit, ] del)

L131 [ oke v Tuhinju/Laake [V:5:2/4:1131]

1192 Palovée/ Palowitsch [V:5:2/4:1.192)

1190 Sentosbolt/.S1. Oswald [V:6:2/51.190]

150 Dyrtija/ Dsgai [V1:6:2/6:150]

L161 Moravée/ Movantseh [V1:6:2/6:L161]

LT Svett Andrej/S% Andred [V0L6:2/6:17)

L6 Sy, Mohor/S% Hetwagor [V1:6:2/5:L76)

L35 8y, Valentin (Limbarska Gora)/S: Vabniin [VI6:2/6:
L315]

175 Velika vas/ Grossdorf [V1:6:2/6:L75]

1176 Vhpolje pri Moravéah/ Obesfeld [V1:6:2/6:L176]

180 Zoornje Koseze/ Oberkossess [VI:6:2/6:1.180]

18 Kotredez/ Kotredesch [V1:23:2/6:1.119]

L4 T oke pri Zagorju/Lekach [V1:23:2/6:1.144]

1213 Potoska vas/ Polaschkamass [V1:23:2/6:1.213)

1236 Zagorje ob Savi/ Sagr [VI:23:2/6:1.236]

197 Kandrse/Kandersch [V1:23:2/6:1.97)

126 Konj/ Rassbiche! [V1:23:2/6:1.228]

1184 Pede/ Pessch [V1:6:2/6:1.194]

1.23¢ Rovisce/ Rawische [V1:23:2/6:L230]

L2327 Vage/ Watseh [V1:23:2/6:1L327)
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Matijino voebovzetje v Cemsieniku [L]] - PDR:
Sv. Jurlj v Izlakah, Sv. Miklavz v Zabrezniku,
Sv. Primoz in Felicijan v Razboru pti Cemie-
niku, Sv. Lenart v Znojilah; KPL: Sv. Ana v
gradu Gamberk; KO: Brezjets - Cemsenikin -
Kotredezr1% (manjsi, SZ del) - Rzisess

Sv. Matjeta v Dolu pti Ljubljani [L]] — PDR: Sv.
Katarina v Zaborstu pri Dolu, Sv, Ktiz v Be-
ticevem; KO: Beri¢evor - Dol pri Ljubljani™# -
Klece pri Dolui*ts - Podgora pti Dolskem? 2

Sv. Lovtenc na Kolovratu [L)] — PDR: Sv. Ra-
degunda na Strmi Nijivi, Sv. Jakob v Borjeh pri
Mlindah, Sv. Gregor v Zvaruljah, Brezmadezna
na Brisah, Sv. Mohor in Fortunat v Podlipovici,
KO: Kandrse™ (vedji, S del) - Kolovrat1ts

Sv. Jutij v Thanu [L]] — PDR: Sv. Kunigunda na
Taboru, Sv. Miklavz na Brdu; KO: Than'# - Sclo
pti Thanu2® - Sy, Miklayzei#

Sv. Miklavz na Savi [LJ] — KO: Hoti¢?7 (manjsi,
] dely - Konj22 (vedii, | del} - Rovis¢e™ (manj-
&1, J del)

Vikariati

Sv. Gotard v Scntgotardu [LJ] — PDR: Sv. Mo-
hor in Fortunat v Podzidu pt Trojanah; KO:
Hrastnik p1i Trojanah™ - Trojaner#*

Sv. Tambert v Sentlambertu [LJ] — PDR: Sv.
Miklavz v Colnid¢u, Sved Duh v Zavienika, Sv.
Kriz na Jablani; KO: Sentdambertii3+ (vedjt, V
del)

Sv. Jernej v Pecah [LJ] — PDR: Sv. Mihael v
Kandrsah; KO: Kandrde™ (manjsi, ostednji del)
- Pecents+ (vedii, S del) - Vaces27 (manjsi, S del)

Lokalije

Sv. Helena v Dolskem [L]] — PDR: Mati bozja v
Vinjah; KPL: Sv. Agata na pokopalidéu v

1337 Brezje/ Wiesie [V1:6:2/5:183]
1300 Cemsenik/ Tochemschenik [V1:6:2/5:1.300]
1119 Kotredez/ Kotredesch [V1:23:2/6:1.119]

18

Reise/ Arschische [V1:23:2/6:LE]

158 Bericevo/Firtschach [VI:6:2/5:L58]

1147 Dol pri Ljubljani/Lastthal [6:2/5:L147]

13 Klede pri Dolu/ Kietsehe [V1:6:2/5:1.147)

1201 Podgora pr Dolsketn/ Podgsra [V1:6:2/5:L147)

197 Kandrde/Kanderseh [VL23:2/6:L97)

L1 Koloviat/ Kelbrat [VI:23:2/6:1115]

189 Than/ Jancher [V1:6:2/5:189)

125% Selo pri Thanu/Sefs [VI:6:2/5:L253]

L174 Sy, Miklavz /S Nukdas [VI:6:2/5:1174]

177 Hatié/ Héstseh [V1:23:2/6:1.77)

228 Konj/ Rosshichel [V1:23:2/6:1.228]

1230 Rovisée/Rowische [VI:23:2/6:1.230]

8% Hrastnik pri Trojanah/Hrasik [VI:6:1.83]

1299 Trojane/ Trofana [V1:6:2/5:1.299]

1134 Sentlambert/ St Tanbrechr [V1:23:2/6:1.134]
97 Kandrde/Kandersch [VI:23:2/6:L97)

L194 Pece/ Persel [VI:6:2/6:1194]

1327 Vace/ Watseh [V1:23:2/6:1327]

Dolskem; KO: Dolskot# - Petelinje% - Seno-
zetit?ed - Sy, Agata (Laze pri Dolskemy - Vin-
ijz-y

Marijino rojstve na Sveti Gosi [L]] — PDR: Sv.
Ana v Semniku, Sv. Peter na Goléah, Sv. Pri-
moz in PFelicijan v Tirni; KO: Konj22s (manjsi, V
del) - Rovis¢e (vedji, V del) - Semnilo2s -
Sentlambertr13 (manjsi, Z del) - Zabavarz

Sv. Helena v Hou¢u [LJ] — PDR: Sv. Janez
Krstnik v Verneku; KO: Hoti€!” (vedji, S del)
Ime Marijine na Sveti Planini [L]] — PDR: Sv.
Kriz na Cebinah; KO: Kotredez 1 (vedji, V del)

Kaplanija

Sv. Peter in Pavel na Vrhpolju pri Moravéah
[L]] — KO: Sv. Kriz (KriZzevska vas)2s - Tro-
jicarz - Vrhpolje pri Moravéahirs (vedii, Z del)

Dekanija Smarje je obsegala sedem Zupnij, dva

vikariata, pet lokalij, 65 podruzni¢nih cetkva in
sedem kapel; ena od teh deluje kot Zupnijska
cerkev.
Zupnije

Matijino rojstvo v Smarjah [LJ] — PDR: Sv. Kriz
v Tlakah, Svet Duh na Gumnis$cu, Sv. Mohor
in Fortunat na Selih pri Grosupljem, Sv. Urdula
v Laniscu, Sv. Mihael v Grosupljem, Sv. Marija
Magdalena na Magdalenski goti; KPL.: Sv. Rafael
v gradu Lisi¢je; KO: Grosupljer™ - Lani$cens -
Mali Vrhas - Sela pri Grosupljem®?® - Stranska
vas pri Ljubljani - Smarj eNis2

Sv. Vid v Sentvidu pri Stiéni [L]] — PDR: Sv.
Rok v Radohovi wvasi, Sv. Peter v Dobu pti
Sentvidu, Sv. Anton na Rdefem Kalu, Mad
bozja v Velikih Pecah, Sv. Lambert v Malih
Pecah, Sv. Andrej v Hrastovem Deolu, Sv. Mar-

L4 Dolsko/Douskn [V1:6:2/ 5:144]
L195 Petelinje/ Peteline [VI:6:2/5:1.44]
1263 Senozeti/ Suoscher [V1:6:2/5:1.263]

L1

Sv. Agata (Laze pri Dolskem)/S2 Agatha [VI7:1/2:L1)

L2329 Vinje / Weinthal [V1:6:2/5:L329)

1228 IS onj/ Rossbiichel [V1:23:2/6:1.228]

123¢ Rovisce/ Rawische [V1:23:2/6:L230]

1246 Semnik/ Schommnik [V1:23:2/6:1.240]

1% Sendambert/ St Lambrecht [V1:23:2/6:1.134]

1232 Zabava/ Sabawa [VI:23:2/6:1.232)

L7 Floti¢/ Hatitseh [VI23:2/6:L7T7)

L8 Kotredez/ Kotredesch [V1:23:2/6:1.119]

125 Sy, Kriz (Krizevska vasy/ St Crueis [VI:6:2/5:1.25]
1298 Trojica/ St Trinitas [V1:6:2/5:1.298]

LI76 Vihpolje pri Moravéah/ Obeifeld [V1:6:2/ 6:1176)
N7 Grosuplie/ Grassiap [VIL:7:1/2:N79]

N3 L anisée/ T anische [VILT:1/2:N135]

115 Mali Veh/ Klainguf [VIT7: /22N115]

N270Sela pii Grosupljem,/ Sels [VIL7:1/2:N270]

N291 Stranska vas pri Ljnbljani/Sareinderf [VIL7:1/ 2:N291)
N2 imarje/ St Morein [VILT:1/2N152)
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tin v Bicu, Sv. Jernej v Gombiscah, Sv. Uth v
Velikem Gabru, Sveti Duh na Zubini, Sv. Jurij v
Scntjurju, Sv. Lenart na Pungertu, Sv. Andrej v
Sobrac¢ah, Sv. Janez v Bukovici, Sv. Lambert
nad Pristavo nad Stiéno, Sv. Miklavi na Gra-
dis¢u, Mati boZja na Muljavi, Sv. Pavel v Sent-
pavlu na Dolenjskem, Sv. Ana v Velikih Ces-
njicah, Sv. Mihael v Malem Gabru; KO: Buko-
vican? (vedji, ] del) - Crednjice™ - Dob pri
Sentvidun# - Male Dole pri Stehanji vasinvi® -
Metnajss (srednji del) - Muljavanist - Podborst
pti Sti¢ni™® - Radohova vas™®s - Sobracen? -
Stehanja vash2 (7 del) - Sentvid pri Sucnit® -
Temenica®™ - Velike Pece™ - Veliki Gabern™
- Zagotica pri Velikem Gabrura

— Sv. Tilen v Visnji Goti [L]] — PDR: Sv. Ana v
Vidnji Goti, Mati bozja v Dednem Dolu, Sv.
Ozbolt v Leskoveu pri Vidnji Gort, Sv. Jurij na
Selih, Sv. Jakol na Veliki Dobtavi, Sv. Martin v
Zgornji Dragi, Sv. Lenart v Novi vasi, Sv. Ma-
rija Magdalena v Krigki vasi; KO: Dedni Dolw3 -
Dobrava~y {(ve¢ji, S del) - Draga pri Visnji
Gom™2 - Krigka vas™? - Leskovec pri Visnji
Gors - Velika Lokavs (manjsi, V del) - Visnja
Gorgs

— Sv. Kozma in Damijan v Krki [L]] — PDR: Sv.
Jakob v Velikih Lesah, Sv. Stefan na Susici, Sv.
Janez Krstnik v LeScevju, Sveti Duh na Vrheh,
Sv. Jurij na Velikem Korinju; KO: Krkavt® -
Podbukovjer2 (vedii, Z dely - Sudicanze - Veli-
ko Globoko™ (] in § del) - Vrhe pri Krkine2

™27 Bukovica/Bakowiiz [VIL22:8/23:N27]

w363 Crednjice/ Zheschenze [VIT:22:8/23:N 363

N Diob pri Sentvidu/ Dok [VIT:22:8/23:N41]

M5 Male Dole pri Stehanji vasi/AMaledode [VIT:22:8/23:N150]
MISE Netnaj/ Mesnai [VIL22:8/23:N156]

NS Nuljava/ Maday [VIL:22:8/23:N164]

2198 Podborit pri Sti¢ni / Padbors: [VI1:22:8/23:N198]

N235 Radohova vas/ Redockendorf [VI1:22:8/23:N235]

N292 Sohrade/ Subratiche [VIT:22:8/23:N292)

N287 Stehanja vas/Stokendorf [VIL22:8/23:N287)

8329 Sentvid pri Sticni/ S7. Leirh [VI122:8/23:N329]

N34 Temenica/ Themeniy [VII22:8/23:N304]

N34 Velike Pece/ I elkgperze [VILI:22:8/23:N348)

N3 Veliki Gaber/ Grassgaber [VIL22:8/23:N73]

N243 Zagotica pd Velikem Gabru/Sagoriiza [VIL22:8/23:N243]
w52 Dedni Dol/ Dedende! [VI1:22:8 /23:N346]

W37 Dyobrava/ Debrawa [VIL22:8/23:N37)

N42 Dyraga pri Vinji Gori/ Drage [VIT:22:8/23:N42)

N7 Kriska vas/ Kreuzdorf [VIT:22:8/23:N127]

M3 Leskovee pri Visnji Gori/Teskong [VI1:22:8/23:N138]
N6 Velika Loka/ Grasslack [VI1:22:8/23:N76]

N6 Visnja Gora/ Weixelburg [VIL:22:8/23:N346]

N9 Krka/Obergurk [VIT:22:8/23:N179]

N204 Podbukovie/ Podbukaje [VIL:22:8/23:N204]

N256 Susica/ Sechuschirsch [VIL:22:8/23:N256]

N4 Veliko Globoko/ Grossglbeks [VIL21:8/24:N74]
N332Vrhe pri Keki/ erche [VILI22:8/23:N332)

— Sv. Kancijan v ékocjanu pti Tugjaka [LJ] -
PDR: Mati bozja na Zeleznici, Sv. Jernej na
Rasci, Sv. Jakob na Malem Osolniku; KO: Ve-
liko Lipljenjeni#

— Marija sedem zalosti v Stiéni [L]] — PDR: Sv.
Tomaz v Spodnji Dragi, Sv. Marjeta v Malem
Cetnelem, Marija Magdalena v Metnaju; KPL:
Sv. DruzZina na polju ped Stcno; KO: Dobra-
vaN® (manjdl, | del) - Gorenja vas pti Sticnids -
Malo Hudo™0 - Metnaj® (manjsi, ] del) -
Sticnanzs

— Brezmadezno spodetje device Marije na Tutjaku
[LJ] — PDR: Sv. Ahacija nad Malim Loc¢nikom;
KPL.: Brezmadefno spocetje device Matije v
gradu Tutjak (kot Zupnijska cetkev); KO: Tur-
jakNll

Vikariata

— Sv. Lenart v Sostrem [LJ] — PDR: Sv. Uth v
Dobrunjah, Sv. Uth v Zavoglijem; KO: Do-
brunje! - Podmolnik’2s (SZ, del) - Sostror26s%

— Sv. Jakob na Polici [L]] — PDR: Sv. Katarina v
Mali Stati vasi, Sv. Lucija v Dolah pti Polici,
Devica Matija v Troscinah, Sv. Benedikt na
Blecjem Vrhu; KO: Blegji Vihys - Policar2ts -
Stara vas pri Grosuplju®

Lokalije

— Marijino rojstvo na Primskovem [LJ] — PDR:
Sv. Lucija v Misjem Dolu, Sv. Janez Krstnik na
Dolinem Vrhu; KO: Gradi$céend - Jezni Vehoz -
Poljane pri Primskovem2

— Sv. Lovrenc v Zalni [L]] — PDR: Sy. O%bolt v
Lucah, Sv. Martin na Velikem Mlacevem, Sv.
Janez Krstnik na Gatini, Sv. Notburga v Bos-
tanju; KPL: Sv. Ana v gradu Bostanj; KO: Lu-
¢emt® - Spodnja Slivnica™ss (8 dely - Velika Lo-
lane (vegji, 7 del)

N4 Veliko Liplienje/Tgplin Gross [VIL:19:9/30:N141]
N57 Dabrava/Debrawa [VIE22:8/23:IN37]

N& Gotenja vas pri Sti¢ni/ Goreinawass [VIL22:8/23:N60]
N2 Malo Hudo/ Béserderf [VIL:22:8/23:N210]

N156 Metnaj/ Meinar [VIL22:8/23:N156]

N273Stiéna/ Sitteh [VIL22:8/23:N273]

N1 Turjak/ Auerspers [VII19:9/30:N11]

137 Dobrunje/Debrazne [VILT:1/2:137)

1208 Podmolnik/ Podmoluik [17: 1/2:1.205]

L2654 Sastro/ Sesira [VILT: 1/2:349]

NS0 Bledii Virh/ Feldsbers [V11:22:8/23:N50]

N2 Polica/ Pofity [VIL:22:8/23:N213]

N3 Stara vas pri Grosuplju/ Altenderf [VIT:7: 1/2:N3]
N7 Gradisée/ Gradische [VI1:23:8 /26:N67]

W02 Tezni Vih/ Jeschenbers [VIT:23:8/26:N102]
N212Poljane pri Primskovem/ Palase [VI1:23:8/26:N212]
N157 Lude/ L eitseh [VIL:22:8/23:N137)

N253Spodnja Slivoica/ Sehlearity [VIL22:8/23:N253)

N6 Velika Loka/ Grassiack [VIL22:8/23:N76]
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— Marija BrezmadeZna v Zagradeu [NM] — PDR:
Sv. Primoz in Felicijan v Gabrovki, Sv. Martin
na Valicni vasi; KPL: Sv. Jozef v Velikih Re-
bercah; KO: PodbukovijeN®+ (manjsi, V del) -
Valicna vasts® - Veliko Globokow (manjsi,
srednji del) - Zagradecr2#

— Sv.]Jutijv St. Juriju pti Grosupljem [L}] — PDR:
Sv. Martin na Gomjem Rogatecu, Sv. Stefan v
Smrjenah, Sv. Miklavz na Taboru (Cerovem);
KO: Ponova vash2 - Vinohsss

— Marijino vnebovzetie na Kopanju [L]] — PDR:
Presveta Trojica na Veliki Hovi Gord, Sv. Peter
in Pavel na Spodnji Slivnici; KPL: Sv. Marjeta
na Veliki Ra¢ni, Mati bozja v Cuéprcku: KO:
Tlova Goraro+ - Racnab2s - Spodnja Slivnica™s

q del)

Dekanija Litija je obsegala pet Zupnij, Stiri
vikatiate, tri lokalije, eno ekspozituro, 39 podruz-
ni¢nih cerkva in tr kapele.

Zupm'je
— Sv. Martin v Smartnem pri Lidji [IJ] — PDR:

Povisanje Sv. Ktiza v Brezjah, Sv. Jutij v Pod-

sentjurju, Sv. Marija Magdalena v Gradiscu pri

Litji, Sv. Ana v Zgornji |ablanici, Sv. Miklavz v

Litiji, Sv. Mohot in Fortunat v Libergi, Sv.

Katarina na Bregu pri Lidji, Sv. Peter in Pavel v

Vintarjeveu; KPL: Glej €lovek na Pungrtu; KO:

Jablanica®™ - Libergar0 - Litijad142 - Sv, Peter

in Pavel (Vintatjevec)¥t (V del) - Smartno pti

Litijil\‘154
— Sv. Peter v Radeéah [L]] — PDR: Sv. Martin na

Vthovem, Sv. Ttije kralji na Brunku, Sv. Mi-

klavz na Modlnem, Zalostna Mati boZja na

Zebniku, Sv. Katafina na Jelovem, Sv. Miklavz

v Savi; KPL: Dobrega pastirja v gradu Novi

dvor; KO: Hotemezr# - Njivicext72 - Podkrajrzn

N204 Podbukovie/ Pedbuknje [VIL22:8/23:IN204]

N33 Valicna vas/ Walitschendorf [VIL21:8/24:N338]

w74 Veliko Globoko/ Grossglbeksa [VIL:21:8/24:N74]

N248 Zagradec/ Sagratz [VII21:8,/24:N245)

N209 Ponova vas/ Pirderf [VILT: 1/2:N209)

M35 Vino/ I ina [VILT:1/2:N333)

104 Jlova Gota/ Haagera [VIL22:8/23:N104]

228 Racna/ Ratsehna [VIL19:9/30:N228)

M28% Spadnja Slivnica/ Sebleinizy [VI1:22:8/23:N253]

N Jablanica/ Jablanity [VIIE:23:8/26:N101]

MO Liberga/Fiberga [VII1:23:8/26:N140]

N2 Litija/ Tittai [VIIT:23:8 /26:N142)

NI Sy, Peter in Pavel (Vintarjevec)/ St Peter und Panl [VIIL:23:
8/26:N191]

w184 Smartno pri Litiji/ St Martin [VITT:23:8/26:N154]

N6 Flatemez/ Hasteresch [VIIL26:8/27:N96]

N2 Njivice/ Niwrz [VIIL26:8/27:IN172]

N201 Poderaj/ Podkrai [VIIL26:8/27:N201]

- Radecer27 - Vrhovon#®

— Povidanje Sv. KriZza na Svibnem [L]] — PDR: Sv.
Janez Evangelist na Pocakovem, Sv. Matjeta na
Jagnjenici, Presveta Trojica v Cimernem; KO:
Sv. Kriz (Svibnojnzs

— Marijino trojstvo na Polsniku [L]] — PDR: Sv.
Jutlj na Glinjeku, Sv. Katarina na Ostrezu nad
Prevegom, Sv. MiklavZz v Renkah, Sv. Lovrenc
na Zambohu, Sv. Janez Krstnik na Mamolju;
KO: Polsnikmos

— Sv. Jutij v Sentjutiju pri Svibnem (Podkumu)
[LJ] — PDR: Sv. Utsula v Borovaku, Sv. Jakob v
Padezu, Sv. Lovrenc na Selu, Sv. Lenart na
Rodetu, Sv. Brikeij v Rticah; KO: Sentjurij pri
Svibnem {Podlum)ws:

Vikariati

— Marijino vnebovzetje v Dolah pd Ligji [L]] —
PDR: Sv. Jernej v Jovorju, Sv. Mihael na Veliki
Gobi, Sv. Janez in Pavel na Gorenjem Jelenju,
Sv. Katarina v Botju, Sv. Lovrenc v Prelesju;
KO: Dole pri Litiji~$ - Sv. Mihael pri Gobi
(Velika Gobayxiss - St. Tovrenc (Prelesje)sts (S
del)

— Sv. Benedikt v Kresnicah [L]] — PDR: Zalostna
Mati bozja v Kresniskih Poljanah; KO: Kresni-
ceMi2 - Kresnidki Vehmts

— Sv. Marjeta na Prezganjem [L}] — PDR: Povi-
$anje Sv. KriZza v Velikem Trebeljevem; KO: Sv.
Anton (Velika Stanga)l\'9 (J del) - Trebeljevoraw -
Volavljensss (manjsi, V del)

— Sv. Ana na Doboveu [L}] — PDR: Marijino vne-
bovzetje na Kljucevici, Sv. Mihael v Zavrsju, Sv.
Neza na Kumu, 3v. Jost na Kumu; KPL: Sv.
Konstantin na Kumu; KO: Dobovec

Lokalije

— Sv. Anton Padovanski v Veliki Stangi [L]] — KO:
Sv. Anton {Velika Stanga)™? (S del)

N227 Radede/ Ratschach [VIIL:26:8/27:N227)

NV ehovo,/ Ierdbon [VIIL:26:8/27:N349]

NI Sy, Kiiz (Svibnoy/ St Crucis [VIII:26:8/27:N28]

w195 Polgnik / Billichbery [VIIL23:8/26:N195]

N3 Sengjurdj pri Svibnem (Podkum)/S7 Georgen [VIIL26:8/27:
N53)

NI Dole pri Litiji/ Mariathal [VIIT:25:8/25:N153]

N158 Sy, Mihael pri Gobi (Velika Goba)/Sz Michae! zu Goba
[VITT:23:8/26:N158]

N1 S, Tavrene (Prelesje)/ St Loreny [VITE25:8/25:N145)

N2 Kresnice/ Kresuirg [VIIL23:8/26:N124]

8125 Kresnidki Veh/ Kreonirzberg [VIIL:23:8/26:N125]

N9 Sy, Anton (Velika Stanga)/ 57 Anton [VITT:23:8/26:N0)

N30 Trebeljevo/ Trebeles [VIII:23:8/26:N310]

N3V olavlje/ Welanl: [VIIL:23:8/26:N335)

N385 Daobovec/ Dobeiy [VIIL26:8/27:N35]
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Sv. Miklavz na Jandah [LJ] — KO: Volavljensss
(vedji, Z del)

Matijino vnebovzetje v Javorju pr Litji [L]] —
PDR: Sv. Rok na Bledjem Vrhu; KO: Buko-
vican? (manjsi, S del) - Metnajmise (S del) - Sv.
Peter in Pavel (Vintarjevec)¥9t (V del)

Ekspozitura
—  Sv. Jernej na Konjsici [L}] — KO: KonjSican2t

Dekanija Trebnje je obsegala $est zupnij, pet

vikariatov, §tiri lokalije, 79 podruzni¢nih cerkva in
15 kapel.

Zupnjje

— Marijino vaebovzetje v Trebnjem [NM] — PDR:

Sv. Jakob na Vrhtrebnjem, Sv. Stefan v Stefanu
pti Trebnjem, Sv. Janez Krstnik v Brezi, Sv.
Jedst v Skoveu, Sv. Flotijan na Ra¢jem selu, Sv.
Jutij v Lukovku, Sv. Peter v Jezeru, Sv. Ana v
Gradis¢u nad Vthpedjo, Sv. Mihael v Dedji vasi,
Sv. Marjeta na Bregu, Zalostna Mat bozja na
Vini Gorici; KO: Cednjevekmiz - Tukovektss -
Medvedje scloviz - Ponikvenztt - Sevnicanze -
Skovecd# - Stefan pri Trebnjem~25 - Treb-
njeti2 - Vehtrebnjensts

Sv. Rupert v Sentrupertu [NM] — PDR: Sv.
Francisek Ksaverij na Veseli Gori, Sv. Peter na
Zunoveu, Sv. Nea na Zaloki, Sv. Batbara na
Okrogu, Sveti Duh na Vihru, Sv. Knz na
Velikem Cirniku, Sv. Kancijan na Jesenicah, Sv.
Rok v Hrastovicl, KPL: Mati boZzja v gradu
Kroisenbach, Mad bozja v graséini Kot, Mati
bozja v gradu Zagorica, Mati bozja v gradu
Skrljcvo, Sv. BoZji grob na Veseli Gori; KO: Bis-
trica pri Mokronogu™® - Cirnik pri Ev}entjaiﬁl.lm65
- Pijavicemss - Strazanz - éent]rupe]:tNZB7 - St

W335 Volavlje/ Walale [VIIT:23:8/26:N335]|
N2 Bukovica/ Bukewirz [VI1:22:8/23:N27)
NUSE Metnaj/ Metna: [VIL:22:8/23:N150]

N1 Sy, Peter in Pavel {Vintagjevec)/ 52 Peter and Paul [VIIL23:

8/26:N191]
N2 Komjdica/ Kosga [VIILZ23:8/26:N121]
w12 Cegnjevele/ Kersohdorf [IX:24:8/22:N112]
w146 T nkovel/Lakonk [13:24:8/22:N146)
M2 Medvedje selo/ Bérnthal [1X:24:8/22:N12]
w214 Ponikve/ Ponigne [IX:24:8/22:N214]
W24 Sevnica/ Soheiniry [[X:24:8 /22:N249]
N274 Skavec/ S kous [1X:24:8/22:N274]
1285 Stefan pri ‘Trebnjem /52 Stefen [TX:24:8/22:N285]
M2 Trebnje/ Trefen [TX:24:8 /22:N312)
N3 Vrhtrebnje/ Obertreffen [1K:24:8 /22:N312)
N49 Bistrica pri Mokronogu/ Feistriy [[X:25:8/25:N49]
w365 Cirnik pri Sentjaniu/ Zimik [TX-25:8/25:N365%]
N193 Pijavice/ Pranze [[X:25:8/25:N193]
N289 Seraga / Strascha [[X:25:8/25:N289]
M237 Sentrupert/ S Rugprecht [[X:25:8,/25:N237]

Lovrenc (Prelesje)s (] del)

Sv. Mohot in Fortunat v Zuzemberku [NM] —
PDR: Sv. Miklavz v Zuemberku, Sv. Kriz na
Vthovem, Sv. Marija Magdalena na Rebri, Sv.
Ahac v Trebdi, Sv. Janez Evangelist v Mackov-
cu, Sv. Jurij na Dvoru, Sv. Pavel na Vinkovem
Vihu, Sv. Anton v Gornjem Kotu, Sv. Primoz v
Lascah, Sv. Kancijan v Stavel vasi, Sv, Rok v
Stranski vasi, Sv. Ozbolt v Budganji vasi, Sv.
Peter na Kocevsld Gori, KPL: Sv. Jakob v Zu-
zemberku, Sv. Lenart na Golem Vrhu, KO:
Dvors - Gornji Krizhs0 - Reber™3 - Stavéa
vasi - Zuzemberles

Sv. Kriz na Trebelnem [NM] — PDR: Mati bozZja
na Vthu nad Mokronogom, Sv. Anton na Blec¢-
jem Vrhu, Sv. Ana v Brezovici pri Trebelnem,
Sv. Joit v Gorenjih Laknicah, Sv. Peter v Go-
tenjem Mokronogu, Sv. Martin v Statenberku,
Sv. Uth na Ceroven; KPL: Sv. Rozalija na
Trebelnem; KO: Hmelj¢iew? (manjsi, SV del) -
JelSevecrios - Laknice~t2 (vedji, |2 del) - Ornus-
ka vasmes - Trebelnontt - Zabukovijerz:

Sv. Jurij v Dobrnicu [NM] — PDR: Sv. Neza v
Knezji vasi, Sv. Anton Puscavnik v Dolenjih
Sclcih, Mati bozja na Dobravi, Sv. Peter v
Kortitih, Sved Duh v Sahovecu, Sv. Kri¥ na
Liscu, Sv. Ana v Smavru, Sv. Mavticij v Smavruy;
KO: Dobrnich® - Knezja vasie - Koritahs

Sv. Tilen v Mokronogu [NM] — PDR: Zalostna
Mati bozja na Zalostni goti, Sv. Flotfjan na
Seginkah, Sv. Miklav? v Martinji vasi, Sv. Kri¥
na Belem Gric¢u, Sv. Martin v Slepsku; KO: Mo-
kronoghés - Ostroznikh1e

Vikariati

Sv. Ktz v Gabrovki [NM] — PDR: Matijino
vnebovzetie na Gabrski Gori, Sv. Mohor in
Fortunat v Moravéah pti Gabrovki, Sv. Neza v
Zgornjih Vodicah pri Gabrovki, Sv. Miklavz na
Brezovem, Sv. Marko v Tihaboju; KPL: Sv, Pa-

M58y, Lovrence {Prelesje) /5% Loweng [VIIE25:8/25:N145)
N9 Dvor/Hgf [IX:21:8/24:N95)

M Gotnji Kriz/ Oberkrens [1X:21:8/24:N180]

N3 Reber/ Ledter [1X:21:8/24:N136)

N34 Stavéa vas/Deatschdorf [1X:21:8/24:N34]

N85 Fugernberk/ Sedsenbers [21:8/ 24:N265]

W92 Flmeljcie/ Himeltschiry [1X:29:7 /19:N92)

N Jelfevec/ Jouschensy [1X:25:8/25N103]

N1 aknice/ Laknity [[X:25:8/25:N130]

M183 Ornuska vas/Ommuschamass [[X:25:8/25N183]
N3 Trebelno / Trebela [TX:25:8/25:N311%

N2 Zabukovie/ Sabukuge [TX:25:8/25:N239]

W39 Dabrnié/ Dibernik [[X:24:8 /22:N39)

N8 KneHja vas/ Grafondorf [IX:24:8/22:N68]

8315 Korita/ Trigern [TX:24:8,/22:N315]

N166 Mokronog/ Nassenfiss [[X:25:8/25:N166%|

N8 Ostroznik/ Osrascnik [1X:25:8/25:N188)
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vel v Podpedi ped Skalo; KO: Moravde pii Gab-
rovkini2 - Okroghi2 - Tihaboj™3@ - Vodice pri
Gabrovkins

Sv. Janez Krstnik v Sentjaniu [NM] — PDR: Sv.
Primoz in Felicijan na Ostredku pri Krmelju, Sv.
Marttin na Kalu pri Krmelju, Zalostna Mati
bozja na Leskoveu, Sv. Miklavz v Budni vasi,
Sv. Martjeta na Kamenici; KO: Cerovectist -
Dvor (Sentjan#)™ - Goveji Dolvs - Kal pri
Krmelju - Podborst®

Sv. Janez Krstnik na Mirni [NM] — PDR: Mati
bozja na Sevnici, Sv. Helena na pokopaliéu na
Mirni; KPL.: Sv. Ana na Debencu, Sv. Miklavz v
gradu Mirna, Sv. Jozef pti Lansprezu, Mat
bozja pri Zapuzah; KO: Brezovica pti Mirniv2t -
Mirnariés - Selo pti Mirninze - Zabukovjenzo
Presveta Trojica v Trziscu [NM] — PDR: Mari-
jino vnebovzetje v Trzicu, Sv. Jurij na hribu
nad Trziscem, Sv. Jakob v Pavli vasi, Sv. Lenart
v Gabtijelah; KO: Laknice®® (manjsi, SV del) -
Trziséensn

Sv. Lovrenc v Sentlovrencu [NM] — PDR: Sv.
Jakob v Veliki Loki, Sv. Ana v Korenitki, Sv.
Marija Magdalena v Martinji vasi, PoviSanje Sv.
Kriza v Stchanji vasi, Povisanje Sv. KriZa na
Dolgi Nijivi; KPL: Mati bozja v gradu Mala
Loka; KO: Dolga Njivan3 - Mali Videm»ite -
Praprece™7 - Stehanja vast® (V del) - Velika
Lokars

— Presveta Trojica v Dolnjem Ajdoveu [NM] —
PDR: Sv. Miklavz v Selih pr Ajdoveu; KO:
Ajdoveess - Globodol7 (] del)

— Sv. Mihael v Smihelu pri Zuzemberku [NM] —
PDR: Sv. Katarina na Plefivici, Sv. Matjeta na
Vrhu pri Krizu nad Poljanami; KO: Smihelvisr

— Sv. Janez Krstnik v Selah pri Sumberku [NM] —
PDR: Sv. Matija Magdalena v Ardelci, Sv. Ka-
tarina na Sumberku; KO: Scla pti Sumberkuw 7

Dekanija Kriko je obsegala 10 zupnij, dva vi-
kariata, eno lokalijo, 74 podruzni¢nih cerkva in 11
kapel.

Zupnije
— Marija sedem zalosti v Leskoveu pri Krskem

[NM] — PDR: Sv. Janez Evangelist v Krikem,

Sv. Ana v Leskoveu pri Krskem, Sv. Lovrenc na

Gorl pri Kr$kem, Sv. Janez na Dtnovem, Sv.

Urh na Vihtah, Sv. Pavel na Gorici, Sv. Miklavz

v Velikem Podlogu, Sv. Valentin na Strazi, Sv.

Lucija na Senusah, Sv. Stefan v Neméki vasi, Sv.

Martin v Veliki vasi, Sv. Florijan v Krskem, Sve-

t Duh v Krékem, Sv. Rozalija nad Krikim, Sv.

Jozef na Triki gor; KPL: Mati bozja pa gradu

Srajbarski turn, Sv. Kriz v Globelem pri Pristavi

pti Leskoveu; KO: Drnovor® - Krskovs+ - Les-

kovec pri Krskem# - Ravninze (V del) - Senu-

gerzt - Veliki Podlog™ - Veliko Mrasevons (2

del)

Lokalije — Sv. Jetnej v éentjerncju [NM] — PDR: Sv.
— Sv. Mihael v Cateiu [NM] — PDR: Sv. Jernej na Martin v Grobljah, Sv. Ana v Ledeci vasi, Sv.
Trebanjskem vrhu, Sv. Uth na Okrogu; KPL: Francisek Ksaverij v Dolenji Stari vasi, Sv. To-
Matijino vnebovzetje v Zaplazu; KO: Cateztr maz v Gorenji Stari vasi, Mati bozja v Smarju,

Sv. Utban v Gorenjem Vebhpolju, Sv. Ozbolt na
Javoroviel, Sv. Jutj v Orehovied, Sv. Rok na
Tolstem vthu, Sv. Vid na Gotenjem Mokrem
Polju, Sv. Ziga na Polhovici, Sv. Kozma in Da-
mijan v Gotenjem Gradiscu, Sv. Urh v Cadra-

~t62Moravee pri Gabrovki/ Merdnisch [IX:24:8/22N162)
8522 Okrog// Ukmg [TX:24:8/22:N322]

N30 Tihaboi/ Tehaboi [TX:24:8/22:N300] zah; KPL: Sv. Ignacij v Draskoveu, Matijino
N34Vodice pri Gabrovki/ Wadity [[X:24:8/22:N334] darovanje v gradu Gracarjev turn, Sv. Anton
N6 Cerovec/ Zeroay [IX:26:8/27:N361] Padovanski v dvorcu Vrhovo, KO: Gorenje
N6 Dyvor (SentjanZ)/ Dusr [IX:26:8 /27:N46] VrhpolchW’ - Gradisce pri SentjernejuNf’ﬁ — Ore-

N63 Goveji Dol/ Goardd [1X:26:8/27:NG63|
N7 Kal pri K_tmelju/de [IX:26:8/27:N107)

197 Podborit/ Pedporst [13:26:8/27:N197) N80 Ajdovec, Hardowity [[X:24:8 /22:N86|

™21 Brezovica pri Mirni/ Bresowga [IX:24:8/22:N21) N7 Globodol/ Tigenthal [1X:29:7 /19:N307)

M168 Mirna/ Nendegg [IX:24:8/22:N 1687 157 §mihel /54 Michael [IX:21:8/24:N157)

MN269 Seloy pri Mirni/ Sef [TX:24:8/22:N269) N27i Sela pri Sumberku/ Sels i Schinberg [TX:24:8/22:N271]
N2 Fabukovie/ Sabukaje [TX:25:8/25:N240] N3 Dirnovo/ Demope [X:27:7/21:N33]

NI T aknice /T akniry [TX:25:8/25:N130] N84 [Krsko / Gurkfeld [X:27:7/21:N84]

NI Tr5i8¢e/ Tersische [[X:25:8/25:N302) N87 Teskovec pri Krikem/ Haselbach [X:27:7/21:N87)
N3 Dyalga Nijiva/ Langenacker [[X:24:8/22:N133] N2 Ravni/ Ranne [X:27:7/21:N230]

W16 Mali Videm / Klenwesden [TX:24:8/22:N116] N250 Senuse/ Schuansche [X:27:7/21:N250]

N2 Praprede/ Prapretsche [TX:22:8/23:N217) N82 Veliki Podlog/ Grosspudiog [X:27:7/21:N82]

N287 Stehanja vas/ Stokendsrf [VII:22:8/23:N287) N80 Veliko MraSevo/ Grossmraschoy [KX:27:7/21:N80)
N8 Velika Loka/ Grosshack [IX:24:8 /22:N75) M7 Gorenje Vrhpolje/ Oberfeid [X:28:7/20:N176]

w317 Cates/ Tochatesch [IX:24:8 /22:N317 N66 Gradisée pt Sentjerneju/ Gradiseche [X:28:7 /20:N66|
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hovica¥®! - Ostrog¥e (S7, del) - Polhovicanzit -
Sentjernej™ (vedji, Z del)

Sv. Kancijan v ékocjanu [NM] — PDR: Sv. Mi-
klavz na Otoku, Sv. Jurij v Grmovljah, Presveta
Trojica v Dolenji Stari vasi, RoZzenvenska Mati
bozja na Stopnem, Matijino obiskovanje v
Zloganjah, Sv. Kriz v Gotnjih Dolah, Sv. Bat-
bara na Druscah, Sv. Jakob na Telcah, Sv. Urh
na Slanéjem Vrhu, Sv. Tomaz v Velikih Polja-
nah, Sy. Mohot in Fortunat v Goridki vasi;
KPL: Sv. Peter na Stopnem; KO: Dolex# — Dol-
nja Stara vasiz® - Krsinji Veh®4 - Mrieca vashiss
- Telceniot - Zagradnz«

Sv. Lovrenc na Raki [NM] — PDR: Sv. NeZa na
Vrhu, Sv. Marjeta v Poduleah, Sv. Peter v Ko-
ritnicl, Sv. Lenart v Ravnem, Sv. Urh v Ro-
viscah pri Studencu; KPL: Mati boZja v gradu
Rala; KO: Povrdjenat - Raka™? - Smednik®27

Sv. Kriz v Podbodju [NM] — PDR: Mati bozja v
Bucenski vasi, Sv. Miklavz na Gradeu, Sv. Kata-
tina v Frlugi, Sv. Marija Magdalena na Oétreu,
Sv. Mohor in Fortunat v Crnedi vasi; KO: Bu-
Seta vasi2 - Crneda vash®st - Oftrc™s6 - Planina
v Podbodjur®e - Stojanski Vrheass - Sy, Kriz
(Podbocje) iz

Sv. Kriz v Bostanju [NM] — PDR: Sv. Miklavz v
Bostanju, Sv. Ana na Okicu, Mad bozja na
Topoloveu, Sv. Mihael na Kompoljah; KO:
Bostanj 2 - Kompoljedss - Vih pri Bostanjuis
Sv. Jutij na Catezu ob Savi [NM] — PDR: Sv.
Vid nad Catezem, Sveti Duh v Mrzlavi vasi, Sv.
Martin na Velikih Malencah, Sv. Peter v Stan-
kovem; KO: Cerina®3 - Cate2 ob Savi¥ts — Glo-

bocice™ss - Velika Dolina™™ (majsi, S del)

Sv. Jakob v Kostanjevici na Krki [NM] — PDR:
Sv. Miklavz v Kostanjevici, Matl bozja na Malih
Vodenicah, Sv. Marija Magdalena na Rziscih,
Marija dobrega sveta na Slinovicah; KPL: Sv.
Ana v starem Zzupnis¢u; KO: Kostanjevica na
Krkivtz - Orehovee®” - Ostrog® (JV del) -
éentje]:ncjf*!M {manjsi, V del)

Marijino vnebovzetje na Veliki Dolini [NM] —
PDR: Sv. Marija Magdalena na Jesenicah, Sv.
Jakob na Ponikvi, Sv. Kriz na Cirniku; KPL: Sv.
Ana v gradu Mokrice; KO: Bregana™s - Korit-
nor20 - Velika Dolina™! (vedit, ] del)

Sveti Duh na Velikem Trnu [NM] — PDR: Sv.
Andrej v Dalcah, Sv. Primoz in Felicijan na Go-
tenji Lepi vasi, 5v. Vid na Ravneh; KO: Rav-
0 (7, del) - Velikd Trnnz

Vikariata

Sv. Marko v Cerkljah ob Ktki [NM] — PDR: Sv.
Mohor in Fortunat v Krski vasi; KO: Cerklje ob
Krkivie - Krska vasyes - Veliko Mrasevoree {V
del)

BrezmadeZno spocetje device Marije na Studen-
cu [NM] — PDR: Sv. K1z na Logu, Sv. Matija
Magdalena na Lukoveu, Sv. Primoz na Gori;
KPL: Sv. Kriz na Studencu, Sv. Kriz v gradu
Impoljca; KO: Hubajnicay - Studenecyz

Lokalija

Sv. Matija na Bucki [NM] — PDK: Sv. Martin na
Bucki, Sv. Jurj v Modcvirju, Sv. Mihael v
Dolenjih Raduljah; KO: Bucka™

Dekanija Novo mesto je obsegala devet zupnij,

el vikariate, tri lokalije, 67 podruzni¢nih cerkva in

N8 Orehovica/ Obermusedory [X:29:7 /19:N181]

NIST Ostrog/ Outrag [¥:28:7/20:N187)

N2 Polhoviea/ Pochonze [X:29:7/19:N211]

N4 Sentjerne)/ St Barthlma [K:28:7 /20:N14]

N5 Dyale/ Dude [X:25:8/25:N45]

N2 Dolnja Stara vas/ Siarawass [K:25:8/25:N283]
N Kesingi Vih/ Kersinwerdh [X:25:8/25:N114]

NS Nrteca vas / Mersshetsehendorf [X:27:7/21:N155)
NI Telde/ Telische [X:25:8/25:N301]

N244 Zagrad / Sagrad [X:25:8/25:N244)

N6 Poyrsje/ Podwersehe [X:27:7/21:N216|

N0 Raka/ Ak [X:27:7/21:N10]

277 Smednik/ Smednik [X:27:7/21:N277)

N2 Buseca vas/ Puschendorf [X:28:7 /20:N221)

w251 Crneda vas/ Scherendorf [X:28:7 /20:N251]

N8 Oystre/ Osiery [X:28:7/20:N186]

N19 Planina v Podbodju/ Planina [X:28:7 /20:N196]
N288 Stojanski Vrh/ Sijanskiverch [X:28:7/20:N288]
w126 Sy, Kritz (Podbodje)/ Heil, Kreug [X:28:7/20:N126]
N267 Bodtan/ Sauensicin [X:26:8/2T:N247)

Nss Kompolje/ Gimpl [X:26:8/27:N554]

2331 Vrh pri BoStanju/ Werh [X:26:8 /27:N331]
N389 Cerina/ Zerina [X:28:7 /20:N359]

W16 Catels ob Savi/ Techatesch [X:28:7/20:N316]

13 kapel.

Zupnije

— Sv. Miklavz v Novem mest [NM] — KO: Novo
mestoNiTe

N56 Globodice/ Glaboschitza [X:28:7 /20:N56)

N7 Velika Dolina/ Grossdafina [X:28:7 /20:N71]

N2 ostanjevica na Krkd /T andstrass [X:28:7/20:N132)
M7 Orehovee /Nussdorf [X:28:7 /20:N173]

NI87 Ostrog/ Osimg [X:28:7/20:N187]

N4 Sentjernej/ 7 Barthime [X:28:7/20:N14]

N15 Bregana/ Bergana [X:28:7/20:N15]

N2 Karitnn / Keritne [R:28:7/20:N120]

N20Ravni/ Ranne [X:27:7/21:N230]

W72 Veliki Tren/ Grossdorn [X:27:7/21:N72]

N364 Cerklje ob Krki/ Zinkle [X:27:7/21:N364]

165 [CrSka vas/ Munkendorf [X:27:7 /21:N165]

N80 Veliko MraSevo/ Grossmraschon [X:27:7/21:N80]
N100 Flubajnica / Hubainga [X:27:7/21:N100]

N2 Studenec/ Brindl [X:27:7/21:N23%|

N357 Bucka/ Watschka [X:27:7 /21:N357)

MW Novo mesto/ Neastadil [X1:29:7/19:N170]
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— Sv. Mihael v Smihelu [NM] — PDR: Sv. Ana na

Grabnu, Mad bozja v Smolenji vasi, Presveta
Trojica na Potovem Vthu, Zalostna Mati bozja
na Velikem Slatniku, Sv. Lenart v Gotni vasi,
Sv. Miklavz v Stranski vasi, Sv. Flotijan na Ve-
likem Ceroveu, Sv. Vid na Ljubnu, Sv. Rok nad
Pogancami; KPL: Rozenvenska Mati bozja pri
Smihelu, Presveta Trojica v Pogancah, Sv. Jozet
na Ruperévrhu, Matl bozja v Novem dvoru, Sv.
Bozji grob nad Grmom; KO: Gotna vash -
Kandijar1oe - LakovniceM3 (manjsi, S del) - Po-
tov Veh™2t - Smolenja vash®s - Stranska vashs -
Veliki Podljubenmst

Sv. Kancijan v Mirni Peéi [NM] — PDR: Sv.
Pavel na Doljnem Podborstu, Sv. Matej na Ma-
lem Vthu, Sv. Ursula na Golobinjeku, Sv. Ma-
rija Magdalena v Dolenjem Globodolu, Sv. Juxij
v Scntjuriju na Dolenjskem, Mati bozja v
Hmelj¢icu, Sv. Primoz in FPelicjan v Gotnjem
Katteljevem, Sveti Duh v Gornjem Kamenju;
KPL: Sv. Pankracij v gradu Hmeljnik; KO: Glo-
bodolrz (§ del} - Golobinjeky2s - Hmeljéiéne
(vedji, JZ del) - Mitna Pe¢™* - Zagotica®2:!
Matijino oznanjenje v Stopicah [NM] — PDR:
Sv. Urban na Gornji Tezki Vodi, Sv. Matija
Magdalena v Crmosnjicah pri Stopiéah, Sv. Jost
v Sentjoétu, Sv. Andrej na Malem Orehku, Sv.
Jakob v Hrusici, Sv. Matija na Zaj¢jem Vrhu pri
Stopi¢ah, Sv. Kozma in Damijan na Dolzu, Sv.
Prmoz in Felicijan na Velikem Ceroveu, Sv.
Miklavz nad Pangré Grmom; KO: érmoénjice
pti Stopi¢ah®3t® - Hrudicants - Tezka Vodan2o -
Veliki Cerovee™3® - Zajcji Vth pti Stopicahnes
Sv. Martjeta v gmarjeti [NM] — PDR: Mati bozja
v Slapih, Sv. Jozet na Vinjem Vrhu, Sv. Martin
na Viniei, Sv. Jakob na Ceroveu, Sv. Lenart na
Koglu (Sela pti Zburah), Sv. Urh v Zalovi¢ah,

Sv. Stefan na Toplicah; KPL: Mati bozja v gradu
Klevevz; KO: Gorenja vas pd Smarjcth59 -
Zbuter2s - Zalovidenss

Matijino vnebovzetje v Crmosnjicah [NM] —
PDR: Sv. Hilip in Jakob v Srednji wvasi, Sv.
Mihael na Novi gofi, Vsi svetniki v Komarni
vasi, 3v. Matja na Gornjih Lazah, Sv. JozZef v
Ribniku, Sv. Kriz v Blatnikn pd Crmoénjicah,
Sv. Peter in Pavel na Toplem vrhu, Sv. Florijan
na Brezju; KPL: Sv. Ana na Vimolju, Sv. Janez
Krstnik na pokopaliséu v Novem Taboru; KO:
Blatnik pri Crmosnjicah 2 - Crmognjicens -
Stare iagcm

Sv. Ana v Dolenjskih Toplicah [NM] — PDR:
Sv. Rok na Gotenjih Susicah, Sv. Kriz na Uts-
nih selih, Sv. Ursula na Malem Riglju, Presveta
Trojica na Ceroven, Sv. Anton v Meniki vasi,
Sv. Miklavz v Podturnu pr Delenjskih Topli-
cah, Sv. Martin v Loski vasi; KO: Dobindol~? -
Dolenjske Toplice® - Podturn pri Dolenjskih
Toplicah=327 (vedji, JV del)

Sv. Andrej v Beli Cerkvi [NM] — PDR: Sv. Ste-
fan v Tomazji vasi, Sv. Janez Krstnik na Malem
Vinjem Vthu, Sv. Miklavz v Dolenjem Krono-
vem, Sv. Helena v Dragi; KO: Bela Cerkevis -
Dobrava pri ékocjanumé - Dru¥inska vasns+ -
Tomazja vasis

Sv. Erazem v Soteski [NM] — KPL: Srce Mari-
jine v gradu Soteska; KO: Gorenje Polje™77 -
Podturn pri Dolenjskih Toplicah™257  (manjsi,
SZ del) - Stalerae:

Vikariati

Sv. Eljja v Precni [NM] — PDR: Matijino vne-
bovzetje v Dolenji Strazi, Sv. Tomaz v Gorenji
Strazi, Sv. Martin v Zalogu, Sv. Janez v Do-
lenjih Kamencah, Sv. Kriz v Gorenjih Kamen-
cah; KPl.: Marijina zaroka v gradu Luknja,
Franc¢isek Ksaverj v gradu Zalog; KO: Brs-

NS Gotna vas/ Gathendorf [X1:29:7/19:N170]

M08 Kandija/ Kandia [X1:29:7/19:N170]

NN ] akovnice/ Lakounizy [ XL29:7/19:N131]

NS Potov Vrh/ Pofendorf [X1:29:7 /T9:N215]

N20% Smolenja vas/ Pechdorf [X1:29:7 /19:N205)

N265 Stranska vas/Seifendorf [ X1:29:7 /19:N263]

N81 Velili Podljuben/ Gresspodinben [X1:29:7/19:N81]
N307 Globodol / Tiefenthal [IX:29:7/19:N307)

N293 Golobinjek/ Tanbenberg [X1:29:7 /19:N 298]

N2 Hmeliéie / Flmelischiry [TX:29:7/19:N92]

N4 Mirna Peé/ Flonzgstein [X1:29:7 /19:N94]

N241 Zagorica/ Sagsrity [X1:29:7 /19:N241]

N319 Crmoénjice pri Stopicah/ Tisherpmoschnity [K1:29:7 / 19:N319]
N6 HruSica/ Bimbasm [X1:29:7 /19:N16]

W20 Tezka Voda/ Schwernbach [K1:29:7 /19N 260]

N3O Velild Cerovec/ Zerpaz [X1:29:7/19:IN360]

NE& Zajdji Vrh pri Stopicah/ Flasenberg [X1:29:7/19:N88|

N9 Gorenja vas pri Smarjeti/ Goremawass [X1:25:8/25:N296]

N296 Zbure/ Swur [ X1:25:8/25:N296]

N248 Zalovide/ Schalowitz [XL:29:7 /19:N89]

N8 Blatnile pri Crmodnjicah,/ Ruesbach [X1:29:7 /19:N238]

w318 Crmosnjice/ Tihermoschuity [XI:29:7 /19:N318]

N7 Stare Zage/ Alsaap [X1:29:7/19:N7)

N2 Dabindol/Fichentbal [K1:29:7/19:N2]

N8 Dolenjske Toplice/ Taplizz [X1:29:7/19:N308]

N32T Podturn pri Dolenjskih Toplicah/ Unserthern [X1:29:7/19:
N327]

N34 Bela Cerkev/ Wediskirchen [X1:29:7/19:N344]

836 Dabrava pri Skocjanu/Debma [X1:25:8 /25:N36]

N54 Diruzinska vas/ Gesindeldorf [X1:29:7/19:N190]

N305 Tomazja vas/ Thomasderf [K1:29:7 /19:N344]

N7 Gotenje Polje/ Oberfeld [XL:29:7 /19:N177)

28t Stale/ Sialidorf [X1:29:7 /19:N281]



326

Iz arhivskih fondov in zbirk

ARHIVI 29 (20006), 5t 2

Jurij Sile: Zupnije in njihov krajevni obseg v fubljanski $kofiji sredi 19. stoletja, str. 305-336

jin¥ss0 - Dalnji Veht2 - Gorenja Straza™s? -
Precnan2te

Sv. Peter v gcntpetru (Otocee) [NM] — PDR:
Sv. Jutij v Gréevju, Sv. Jakob v Zdinji vasi, Mati
bozja na Trski Gori, Sv. Janez Krstnik v Mac-
koveu; KPL: Matijino voebovzetje v gradu Oto-
cec; KO: (vlreénjical\'113 - Herinja vast® -
gcntpcter (Orocec)ms - Zd_inja vashze

Sv. Jakob v Vavtl vasi [NM] — PDR: Marijino
vnebovzetje na Drganjih Selih; KO: Jurka vasios

Lokalije

Sv. K11z v Velikih Brusnicah [NM] — PDR: Sv.
Janez Krstnik v Gabtju, Marijina zaroka v
Strugl; KO: Gabrjen? - Velike Brusnicehss
Devica Marija dobrega sveta v Pedgradu [NM]
— PDR: Sv. Martjeta v Jurni wvasi; KO: Lako-
vniceM3 (vedjl, | del) - Vinja vase

Sv. Andrej v Kocevskih Poljanah [INM] — PDR:
Mati bozja na Gerdcl, Sv. Uth v Podstenicah;
KO: Kocevske Poljane™*s - Podstenice™2s+

Dekanija Metlika je obsegala sest zupnij, en

vikariat, eno lokalije, 72 podruzniénih cetkva in
Sest kapel.
Zupm'je

Sv. Miklavz v Metliki [NM] — PDR: Sv. Rok v
Metliki, Sv. Martin v Metliki, Sv. Anton v Tt-
noveu, 3v, Janez Krstnik na Gornji Lokvici, Sv.
Utban na Grabroveu, Sv. Ana v Vidosicih, Sv,
Peter v Drasicih, Sv. Marja Magdalena na Bo-
sakovem, Sv. Kri¥ v Slamni vasi, Zalostna Mati
bozja pri Treh farah, Glej ¢lovek pri Treh farah,
Brezmadezno spocetje pri Treh farah, Marijino
voebovzetie v Radovid, Sv. Marjeta v Bojanji
vasi, Sv. Miklavz na Krasnjem Vrhu, Sv. Jozef v
Suhotju pti Metliki, Sv. Jakob v Beredi vasi, Sv.
Vid v Jugotju pri Metliki, Sv. Marko v Businji
vasi; KO: Bojanja vasv® - Bozakovon - Businja

N3850 Brsljing Werschlin [X1:29:7 /19:N170)

N2 Dyalnji Veh/Dafeiwereh [X1:29:7 /19:N29)

N8 Gorenja Straza/ Obersiraseha [X1:29:7 /19:N182]
N9 Pre¢na/ Pretsehna [X1:29:7 /19:N219)

N1 Crednica/ Kersehdorf [X1:29:7 /19:N264]

™89 Herinja vas/ Hererndorf [X1:29:7 /19:N89)

190 Sentpeter (Otodec)/ S Peter [X1:29:7/19:N190]
264 Flinja vas / Seidendorf [K1:29:7 /19:N264]

NS Jurka vas/ Jurkendorf [X1:29:7 /19:N106]

M52 Gabrje/ Gaberje [XT:29:7 /19:N52]

N385 Velike Brusnice/ Winsarry [X1:29:7/19:N355]
NI T akovnice/ Lakoniry [K1:29:7/19:N131]

N34 Vinja vas/ Weindorf [X1:29:7/19:N341]

N208 Kadevske Poljane/ Pillund! [X1:29:7 /19:N20§]
N8 Podstenice/ Stefmpand [K1:29:7 /19:N284]

N1& Bojanja vas/ Boansderf [ X11:31:10/32:N18]

N20 Bozakovo/Boschiakor [ X11:31:10/32:N20]

vast®% - Doled# (vedji, SV del) - Dragiciv® -
Grabrovec®s - Hrast pri Jugorjud?’ - LokvieaNt#
- Metlika™st - Radovicar?* - Radovicivzs - Ro-
salnice™?% - Slamna vashem

Sv. Peter v Crnomlju [NM] — PDR: Sveti Duh v
Crnomlju, Marijino rojstvo v Vojini vasi, Sv.
Bostjan v Mestni Lozl pri Crnomlju, Sv. Janez
Krstnik v Petrovi vasi, Sv. Jutlj na Rozancu, Sv.
Jernej na Otoveu, Mati bozja na Rodinah, Sv.
Jakob v Naklu, Sv. Marija Magdalena v Tuse-
vem Dolu, Sv. MiklavZz na Straznjem Vrhu, Sv.
Vid na Doblicki Gori, Sv. Janez Evangelist v
Doblicu, Sv. Marke na Butoraju, Sv. Mihael na
Desincu, Sv. Ozbolt v Dragovanji vasi, Sv.
Tomaz na Tandl gori, Sv. Ana v Tandi Gori, Sv.
Anton na Goleku; KO: Butorajss - Crno-
meljp»® - Dobli¢en® - Goleknss - Loka pri Cr-
nomljudt® - Maverl¥# (SV del) - Petrova vasNi2
- Taldji Vehos - Tanda Goral®7 - Zastavanze

Sv. Stefan v Semi¢u [NM] — PDR: Sveti Duh na
Selih pri Semicu, Sv. Lenart na Kalu, Matijino
vnebovzetie na Strckljevcu, Sv. Katarina na
Brezovi Rebri, Sv. Miklavz na Gradniku, Sv.
Flotijan na Krvav¢jem Vrbu, Presveta Trojica
na Vinjem Vrhu, Sv. Rok v Nestoplji vasi, Sv.
Jozef v Gorencih, Marijino rojstvo v Vrcicah,
Sv. Marija Magdalena v Roznem Dalu, Sv.
Primoz in Felicijan na Gabru, Sv. Mihael v
Vavpdl vasi; KPL: Mat bozja v gradu Smuk, Sv.
Ana v gradicu Podturn, Sv. Ana v gradu Krupa;
KO: Brezje pri Vinjem VehuMis: - Creénjevcc pt
Semiéunttt - Kot pri Semicus - Pribigjene -

W35 Businja vas/ Wuschinzderf [XI1:31:10/32:N356]

N84 Dale/ Dale [KI1:31:10/32:N44]

N2 Dragici/ Draschiry [XI1:31:10/32:N43]

N64 Grabrovec/ Grabrony [XI1:31:10/32:N64]

N97 Flrast pri Jugorju/Hrast bei Jygorie [K11:31:10/32:N97]
N1 L okvica/ Loguiry [K11:31:10/32:N144)

N16! Metlika/ Merthing [X11:31:10/32:N161]

N22¢ Radovica/ Radowvitza [XI1:31:10/32:N224]

N223 Radovidi/ Radowitst [X11:31:10/32:N236]

N236 Rosalnice/ Rosalritz [X11:31:10/32:N236]

N276 Slamna vas/ Slrdesf [ X11:31:10/32:N276]

N358 Butoraj/ Wtarar [X11:32:10/31:N358]

N320 Crnomelj /T sehersensi [XI1:32:10/31:N320)

N4 Daoblice/ Doblitseh [X11:32:10/31:IN40]

N8 Golek/ Galek [XI1:32:10/31:N58]

NS T oka pri Croomlju/Teka [XIT:32:10/31:N320]

19 Maverl / Maser/e [X11:32:10/31:N40]

192 Petrova vas/ Petersdprf [X11:32:10/31:N192]

N8 Talé)i Vrh/ Kilbersherg [KI1:32:10/31:N108]
N297Tanéa Gora/ Tanzberg [XI1:32:10/31:N297)

N246 Lastava/ Sastoma [X11:32:10/31:N246]

N354Brezje pri Vinjem Vrhu/ Wrere [XI1:32:10/31:N354]
N1 Crednjevec pri Semiéu/ Kerschderf [K11:31:10/32:N111]
N382 Kot pri Semicu/ Wanke! [XI1:32:10/31:IN352]

N189 Pribigje/ Perbisehe [X11:31:10/32:N189)
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Semié2 - Sodji Vehne - Strekljevect - Vinji
Vth pri Semicuns

— Sv. Ktiz v Vinici [NM] — PDR: Sv. Mihael v
Damlju, Sv. Fabijan in Bodtjan na Gornjem
Suhotju, Sveti Duh v Novi Lipi, Sv. Rok v
Hrastu pri Viniei, Ime Marijino na Ze%lju, Sv.
Jozet na Podklancu, Sv. Janez Krstnik v Dra-
gatusu, Sv. Lovrenc v Obthu pd Dragatudu, Sv.
Peter na Zapudju, Vsi svetniki v Pustem
Gradeu, Sv. Ana v Velikem Nerajeu, Sv. Helena
na Bel¢jem Vrhu; KO: Belgji Vreha347 - Dameljo
- Hrast pri Viniei®® - Nova Lipa™# - Obth pri
Dragatusu™t™ - Stara Lipar¢ - Ucakoveiis — Vi-
nicaN™2

— Sv. Martin v Podzemelju [NM] — PDR: Sv.
Helena v Zemlju, Sv. Marjeta v Borstu, Sv.
Anton na Kmsincu, Sv. Vid v Gubljah, Za-
lostna Mati bozja v Klostru; KPL: Sv. Francisek
Ksaverlj v Gradeu; KO: Adledici {manjsi, S
del) - Dobravicen* - Gradacts - Gribljens —
Krasinecy12: - Podzemelj»22 - Primostelkze

— Sv. Miklavz v Adlesi¢ih [NM] — PDR: Sv. Janez
Krstnik v Trbucah, Sv. Matija Magdalena na
Veliki Plesivici; IKPL: Sv. Flotjan v gradu Po-
brezje; KO: Adlesici™! (ve¢iji, | dely - Bedenj™is7 -
Tribucer

Vikariat

— Sv. Janez Evangelist na Sinjem Vthu [NM] —
PDER: Presveta Trojica v épeharjih, Sv. Marko
na Daljnih Niivah; KPL: Sv. Janez Krstnik pod
Sinjim Vrhom; KO: Sinji Vrhres

N272Semié / Semitich [XI1:31:10/32:N272]

N279 Sodji Vrh/ Sediewerch [X11:31:10,/32:N279]

290 Streklievec Streklawity [XT1:31:10/32:N290]

2340 Vinji Vrh pri Semiéu/Weinbers [NIT:32:10/31:N340]
N34T Beldji Vih/ Weltsdbberg [XI1:32:10/31:N347]

N30 Dyamelj/ Demel [ XI1:33:10/31:N30]

N9 Hrast pri Vinicl/ Hrast ber Weinitz [X11:32:10/31:N98]
N6 Nova Lipa/ Neafindern [ X11:32:10/31:N169]

N Obrh pri Dragatu$u/ Obersh [ XIL32:10/31:N174]
N6 Stara Lipa /[ Aliinden [XI11:32:10/31:N6)

w328 Uakovel/ Utschakonze [XI1L:32:10/31:N328)

342 Vinica/ Weinity [XI1:32:10/31:N342]

MU Adlesici/ Adleschiry [XI1:32:10/31:N1]

N3 Dobravice/ Dabraprzy [K11:31:10/32:N38]

N&5 Gradac/ Gradag [X11:31:10/32:N65]

NE3 Griblje/ Gribe [XI1:32:10/31:N83]

NI23 Krasinec/ Krassiny [X11:31:10/32:N 123]

N202 Podzemelj/ Podserd [XI1:31:10/32:N202]

N220 Primostek/ Promosiek [X11:31:10/32:N220]

2337 Beden)/ Weidendorf [XI1:32:10/31:N337]

NI Tribuce/ Traburseh [XIL:32:10/31:N314]

N259 Sinji Vrh/ Schweinberg [X11:33:10/31:N259)

Lokalija

— Presveta Togica na Preloki [NM] — PDR: Sv.
Anton v Ziljah; KO: Prelokaris - Zuni¢iness

Grskokatoliske zupnije

— Draga — KO: Dolex# (manjsi, }2 del)

— Ponikve — KO: Bojancin?

Dckanija Kogevje je obsegala 10 Zupnij, sedem
lokalij, eno kuracijo, eno ekspozituro, 87 podruz-
ni¢nih cerkva in 20 kapel.

Zupnije
— Sv. Fabijan in Bostjan v Kodevju [NM] — PDR:

Sv. Jernej v Kocevju, Sv. Francisek Ksaverij v

Koéeviju, Presveto ime Jezusovo v Dolgl vas,

Vsi svetniki v Livoldu, Sv. Valentin v Zaj¢jem

Polju, Sv. Trije kralji v Crnem Potoku pti

Kocevju, Sv. Uth v Rogatem Hiribu, Sv. Rednje

telo na Trati, Sv. Marija Magdalena v Klinji vasi,

Sv. Lovrenc v chjnah, Sv. Rok v Salki vasi, Sv.

Janez Krstnik v Cvisletjih, Sv. Ana na Hribu;

KPL: Sv. Kozma in Damijan v Onecku, Pre-

svetth ran Kristusovih v Maékoven; KO: Crni

Potok pri Kocevjuri®s - Kodevijene - Livold 1 -

Mackovecn!tt - Sele (Zeljnc)N?ﬁT
— Sv. Jozef v Starem trgu ob Kolpi [NM] — PDR:

Mati bozja v Zagozdacu, Sv. Fabijan in Bostjan

v Predgradu, Sv. Marija Magdalena v Srednjih

Radencih, Sv. Anton v Kovadi vasi; KPL: Sv,

Andrej v Starem trgu ob Kolpi, Sv. Jutij v Dolu;

KO: Dols (manjdi, V del) - Dolenja Pod-

gorar*#+ - Predgrad™* - Radenci¥®? - Sodeveizs

- Stari trg ob Kolpis+
— Sv. Jakob v Koptivniku [NM] — PDR: Sv. Ana

na Kopgvniku, Sv. JoZzef na Lazah pd Oneku,

Sv. Volbenk v Starem Brezju, Presveto ime Je-

zusovo na Kumrovi goti, Marijinc vnebovzetje

v Svetlem Potoku, Sv. Matjeta na Tandem

Vthu, Sv. Martin na Hribu pti Koptivniku, Sv.

Peter na Bukovi Gord, Sv. KtiZz nad Gradcem,

Sv. Uth v Gorenji Loki, Sv. Matija Magdalena v

N8 Preloka/ Prefoka [X11:32:10/31:N218]

N2 Tunidi/ Sehunitsche [XIL32:N255|

N4 Dole/ Dale [XIL:31:10/32:N44]

™19 Bojanci/ Bgjanze [0:32:10/31:N19)

N8 Crni Potok  pri Kodeviju/ Sehmargenbach  [XIL:30:9/28:
N258]

N2 Kodevie/ Gotscher [XIT1:30:9/28:N62]

139 T jyold/ Lienfeld [KTIT:30:0/28:N139]

N190 Ma gkovee/ Katgendorf [XTIT:30:0/28:N110]

N267 Sele (Zeling) / Sele [KTTT:30:9/ 28:N 267

N33 Dyal/ The! [XT11:33:10/31:N303]

N324 Doolenja Podgora/ Unserberg [X111:33:10/31:N324]

336 Predgrad/ T ormschipss [XII1:33:10/31:N336]

%222 Radenci/ Radeny [XTT1:33:10/31:N222]

N254 Sodevel/ Sebipfentag [ KI11:33:10/31:N254]

N4 Star trg ob Kolpl/ Aftenmarks [ X111:33:10/31:N4]
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Rajhenavu; KPL: Presveta ki Jezusova v Kum-
rovi vasi, Sv. Elija v Rajhenavu, Sv. Florijan v
Golobinjeku, Sv. Francisek Sarafinski v Podste-
nah; KO: Bukova Gora¥# - Golobinjckn -
Hiib pri Koprivaikune - Koprivaikwier - Kum-
rova vast2 - Maverl# (JZ del) - Rajhenaviest -
Staro Brezjenst

Sv. Janez Kirstnik v Kocevski Reki [NM] —
PDR: Sv. Jurij v Novih Lazah, Sv. Anton Pus-
¢avnik v Stalcatjib, Sv. Jozef na Prezi, Presveta
Trojica v Moravi, Marijino vnebovzetje v Ko-
¢ah, Sv. Ozbolt v Gotenicl (1847 vikatiat), Sv.
Lenart na Gorl nad Gotenico (1847 v vikariatu
Gotenicay; KPL: Sv. Frandisek Ksaveri] pri
Kodevski Reki, Sv. Andrej v Kocevski Reki, Sv.
Rok v Mlaki, Sv. Marjeta pri Gotenici (1847 v
vikariatu Gotenica); KO: Gotenica®® - KodeM2
- Kocevska Rekan?4 - Novi Lazivot - étalcc:cjistz

Matijino vnebovzetje v Stari Cerkvi [NM] —
PDR: Sv. Peter in Pavel v Gornjih LozZinah, Sv.
Stefan v Koblarjih, Sv. Miklavz v Mali Gori, Sv.
Filip in Jakob na Mlaki pri Koc¢evju; KPL: Ma-
tija dobrega sveta v Slovenski vasi; KO: Kob-
lagjivis - Stara Cerkeyiise

Matijino vnebovzetje pri Fari [NM]| — PDR: Sv.
Vid pri Mavreu, Sv. Stefan na Klanjcu pri Fati,
Sv. Lenart na Krkovem nad Faro, Sv. Trije kralji
v Kosteln, Sv. Miklavz na Vrhu pri Far, Pre-
sveta Trojica v Slavskem Lazu; KPL: Mati bozja
pti Far, Sv. KnZ pri Fari; KO: Banja Loka (Z
del) - Fara™# - Kuzeljd - Pirce™ - Vrh pri
Farinzso

Sv. Marjeta v Starem Logu [NM] — PDR: Sv.
Ana na Belem Kamnu, Sv. Andrej v Klecu, Sv.
Utsula v Starem Bregu, Matere bozje v Vibov-
cu, Sv. Peter in Pavel na Pugledu pri Starem

N2¢ Bukova Gora/ Buchbers [XI11:32:9/28:N24]

2299 Golobinjek/ Tanbenbrann [XT11:30:9 /28:N299]
828 Hyib pri Koprivaiku/ Biichel [X111:30:9/28:N25]
N7 Kopdvnile/ Nesselthal [XI11:30:9/28:N167]

28 Kumrova vas/ Kummersdorf [ X111:30:9/28:N128]
N Maverl/ Maserde [ X11:32:10/31:N40)

N231 Rajhenav/ Rechenan [XI11:30:9/28:N231]

N51 Staro Brezje/Freesach [XI11:30:9/28:N51]

N5T Gotenica/ Géttenstz [XI11:30:9 /28:N57)

122 Kode/ Ketseher [XI11:30:9/28:N122]

N234 K odevska Reka/Rrer [XIIT:30:9/28:N234]

N1 Novi Lazi/ Hinterbery [XIIT:30:0 /28:N91]

1282 Stalcerji/ Stablern [XTTT:30:9/28:N282]

w118 K oblarji/ Koflern [KTIT:30:9 /28:N118]

N9 Stara Cerkev/Mitterderf [KII1:30:9 /28:N159]
N13 Banja Loka/Banjaloka [XI11:30:9/28:N 13|

N48 Fara/Farae [KITE30:9/28:N48]

2129 Kugelj/ Kuschel [XIT1:30:9 /28:N129]

N84 Pirde/ Prertsche [ XI11:30:9/28:N194]

N330Vyh pri Pari/ Wereh [XIIL30:9/28:N330]

Logu, Sv. Rok na Smuki; KO: Mala Goganst -
Stari Loghs - Smukat (manjsi, Z del)

Sv. Lenart v Mozlju [NM] — PDR: Presveta ke
Jezusova v Mozlju, Sv. Ambroz v Spodnjem
Mozlju (Kocarjih), Sv. Andrej v Suhem Potoku,
Sv. Stefan v Kagjem Potoku, Presveta Trojica v
Rajndelu, Angeli varuhi v Rajndolu, Sv. Janez v
Podlesju, Mati bozja v Verderbu (Muhov breg),
Sv. Ktiz v Spodnjem Skrilju; KO: Mozeljve -
Rajndolvas

Sv. Peter in Pavel v Osilnici [NM] — PDR: Sv.
Tilen v Ribjeku, Sv. Miklavz na Spodnjem Ca-
¢icu, Sv. Mihael v Papezih, 3v. Duh v Zurgah,
Sv. Vid v Bosljivi Lok, Sv. Ana na Pescencu pr
Bosljiivi Loki; KO: Bosljiva Loka™# - Osil-
nicamises - Zurgcmgs

Marijino obiskovanje v Dragi [NM] — PDR: Sv.
Lovrenc na Travi, Sv. FranciSek Ksaverj v
Starem Kotu; KO: Dragans - Travantre

Lokalije

Sv. Jakob v Banja Loki [NM] — PDR: Sveti Duh
v Podstenah pri Kostelu, BoZji zvelicar na
Ajblju; KO: Banja Loka™® (V del) - Suhor

Sv. Peter v Spodnjem Logu [NM] — PDR: Sv,
Elija na Spodnjeloski gori, Presvete Trojice v
Knezji Lipi, Angelov varuhov v Rimskem, Sv.
Vid v Lazih pri Predgradu, Sv. Ahacij v Lazih
pti Predgradu; KO: Dol {vegji, Z del) -
Knezja Lipan® - Spodnji Loghs

Sv. Mihael v Boroveu pri Kocevski Reki [NM] —
PDR: Presveto ime Jezusove v Ravnah v
Boroveu, Sv. Valentina v Dolnji Brigi; KPL.: Sv.
Kozma in Damijan v Inlaufu; KO: Borovee pr
Kocevski Reki®si - Briganite

Sv. Elija na Planini [NM] — PDR: Sv. Francisck
Ksaverij na Mirni gori nad Planino, Sv. Anton
na Klecu, Sv. Martin v Topli¢ici, Presveta Tro-
jica v Ponikvah; KPL: RoZenvenska Mati bozja

N5t Mala Gora/Malgern [X111:30:9/28:N151]

N5 Stard Log/ Alack [XIIL:30:9/28:N5|

N3 Smuka/Langenthon [XI11:21:8/24:N134]
N160 Mozelj /Mése! Ober [ XII1:30:N160)

n225 Rajndol/ Renthad [XIIL:30:9/28:N225]

N353 Bosljiva Loka,/ Weser! [XIIL30:9/28:N353]
185 Osilnica/ Osimmizz [X111:30:9 /28:N185)

N295 Furpe/ Siipgern [XTTT:30:0/28:N 205

293 Dyraga/ Suchen [XII1:30:9/28:N293]

NI78 Trava/ Obergrass [XII1:30:9/28:N178]

N1 Banja Loka/ Banjaloka [KITL30:9/28:N13]
N294 Suhor/ Suehor [XIT1:30:9,/28:N294]

N30 Dal/ Tha! [XT11:33:10/31:N303]

N9 Kne¥ja Lipa/ Graflinden [XIT1:33:0/28:N69]
25 Spodnii Log/ Unterlack [XIT1:33:9 /28:N325]
N163 Borovec pri Kodevsk Reld/Mormarzy [XII1:30:9/28:N163)
N306 Briga / Tiefenbact [XI11:30:9/28:N306]
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na Planini, Sv. Marija Magdalena na Sredgori,
KO: Kle¢17 - Planina®2ss

—  Sv. Mihael v Polomu [NM] — PDR: Mati bozja v
Vrboveu, Sv. Anton Padovanski v Kukovem,
Sv. Neza v Secu; KO: Polomn#?

— Sv. Vid v Dolnji Topli Rebri [NM] — KPL: Sv.
Matija v Gornji Topli Rebri; KO: Smukavt3
(vedji, V del)

— Sv. Primoz in Felicijan v Gréaricah [NM]| — KO:
Gréaricer#s

Kuracija

— Mati bozja v Nemski Loki [NM] — PDR: Sv.
Miklavz v Vidmu (Vimolj pti Predgradu), Sv.
Andrej v Preriglju, Matija sedem zalosti v Cep-

l'lah; KPL: Sv. Francisek Ksaveryj v Zadrcu; KO:

Cepljenszt - Nemska Lokaszs
Ekspozitura

— Marija sedem Zalost na ékrilju [NM] — KO:

Skﬁ]jm?s

Dekanija Ribnica je obsegala tri Zupnije, Sest
vikariatov, dve lokaliji, eno kuracijo, 43 podruz-
ni¢nih cerkva in pet kapel.

Zupnjje
— Sv. Stefan v Ribnici [1]] — PDR: Matijino ime v

Gori¢l vasi, Sv. Lenart v Nemski vasi, Sv. Anav

Dolenjih Lazih, Presveta Trojica v Hrovadi, Sv.

Francisek Ksaverij v Sajeveu, Povisanje Sv. Kii-

za v Jutjevicl, Sv. Tomaz na Velikih Poljanah;

KPL: Sv. Janez Krstnikv fibniSkem gradu; KO:

Dane™! - Gorenja vasM'” - Gorica vas™® - Jur-

jevicar1os - Prigoricans (vedji, S dely - Ribnica~232

- Sudjen® - Velike Poljanex2ce
— Sv. Kxiz v Dobrepolju (Videm) [L]] — PDR: Sv.

Flotijan v Ponikvah, Sv. Anton Padovanski na

Zdenski Rebri, Sv. JoZef v Hocevju, RoZen-

venska Matl boZja v Podgorici, Sv. Vid v Kom-

poljah, Sv. Miklavz v Podgori, Sv. Martin v

Podpeds; KO: Cesta®z - Kompoljert? — Pod-

N Kle¢/ Kletseh [X111:32:10/31:N117)

N286 Planina,/ Siockenderf [ XI1L32:10/ 31:N286]

N7 Polom/ Ebenthal [XI11:30:9/28:N47]

N Smuka/Langentbon [XI11:21:8/24:N134]

w148 Gréarice /Masern [XI11:20:9/29:IN148]

wirt Ceplie/ Techeplach [XI11:33:10,/31:N321]

w326 Nemska Loka/ Unserdentschan [X111:33:9/28:N326]
w27 Skerili/ § st [XITT:30:9/28:N275]

N3 Dane/ Dane [XIV:20:9/29:N31]

M5 Gorenja vas/ Oberdorf [XIV:20:9/29:N175]

N3 Gorica vas/ Weikersdorf [XIV:20:9/29:N339]

NL0S Jurjevica/ Jurjowity [XIV:20:9/29:N105]

N26 Prigorica/ Bishelsdorf [XIV:20:9/29:N26|

N3z Ribnica/ Reifuirs, [XIV:20:9,/29:N232]

N257 Sudje/ Schuschie [XIV:20:9/29:N257)

N206Velike Poljane/Grosspilland [XIV:20:9/29:N206|
N362 Cesta/ Zesta [XIV:19:9/30:N362)

gora™®® - Videm®3®! - Zagorica®2? - Zdenska
vasNI6Z

Sv. Rok v Doleniji vast [L]] — PDR: Sv. Vid v
Rakitnici, Sv. Peter v Prigorici; KPL: Sv. Marjeta
v Dolenji vasi na polju; KO: Dolenja vas¥it -
Prigoticar2s (manjsi, | del) - Rakitnica~2z

Vikariati

Marijino rojstvo v Velikih Las¢ah [LJ] — PDR:
Presveta Trojica v Malih Las¢ah, Sv. Rok v Sro-
botniku, Sv. Janez Krstnik v Dvorski vasi, Sv.
Jakob na Mali Slevici, Marijino oznanjenje na
Veliki Slevied, Sv. Ozbolt v Luzarjih; KO: Dvor-
ska vast®® - Luzafid# - Podpoljane” — 1la-
lea™32s - Velike Tascen?

Sv. Lenart v Loskem Potoku [L]J] — PDR: Sv.
Flotijan v Retjah, Sv. Barbara na Taboru; KO:
Hiib pr Ribnici® - Retjen® - Travniknos

Sv. Marija Magdalena v SodraZici [L]] — PDR:
Marijino vaebovzetje pri Novi Stiftd, Sv. Marko
v Zapotoku; KPL: Sv. Jozef pri Nowi Stift,
Zalostna Mad bozja na Strmici; KO: Sodra-
Fican2s - Vinicens - Zamostec™2 - Zimaricenzs?
Marijino vnebovzetje v Hinjah [NM] — PDR:
Sv. Pamoz in Felicijan v Ratjah, Sv. Judj na
Selih, Sv. Frané¢ifek na Vrhu pri Hinjah, Sv. Mi-
klavz v Gradencu, Sv. Martin v Velikem Lipju,
Sv. Neza na Lopad, Sv. Kriz v Prevolah, Sv.
Janez Krstnik v Zvitéah; KO: Hinjer®t - Sela pri
Hinjah~2s6 - Veliko Lipjens - Zvircenzst

Sv. Jemnej v Ambrusu [NM] — PDR: Sv. Lucija
na Kalu, Sv. Peter na Kamnem Vrhu, Sv. Jakob
v Visnjah; KO: Ambruse - Visnjenss

N1 Kompolje/ Kompal [XIV:19:9/30:N119]

M19 Podgora/ Pedasra [KIV:19:9/30:N199]

N3 Videm / Widerm [XTV:19:9/30:N351]

242 Y agorica/ Sagsriza [XIV:19:9/30:N242]

N2627 denska vas/ Sdenskawass [XIV:19:9/30:N262]
N7t Dolenja vas/ Niederdorf [XIV:20:9/29:N171]
N26 Prigorica/ Béichelsdorf [XIV:20:9/29:N26]

N226 Rakitnica/ Rakinity [XIV:20:9 /29:N226)

N9 Dwvorska vas/ Hiflers [XIV:19:9/30:N93]

N7 nzagi/ Laseharie [XIV:19:9/30:N147)

N2 Podpoljane/ Kkinpifland [XIV:19:9/30:N207]
N3 Ulaka/ Ulgka [XIV:19:9/30:N323]

N77 Velike Laice/ Grosslasehizz [XIV:19:9/30:N77|
N9 Flril pri Ribnici/ Hrib [XIV:20:9/29:N99]
253 Retje/ Retie [XIV:20:9/29:N233]

N30 Travnile/ Trammik [XIV:20:9/29:N309]

N7 Sodrazica/ Sederschitz [XTV:20:9/29:N278)
N5 Vinice/ Weinity [XIV:20:9/29:N343]

N2 amostec/ Bricke! [XIV:20:9/29:N22)

N282 Fimarice/ Sehigmarity [XTV:20:9/29:N252)
N9 Hinje/Hinnach [XIV:21:8/24:N90]

N266Scla pri Hinjah/ Sels [XIV:21:8,/24:N266]

N78 Veliko Lipje/ Grossijplach [XTV:21:8/24:N 78]
N261 Fvirée [ Sobwers [XIV:21:8/24:N261]

N8 Ambrus/ Awbrass [XIV:21:8/24:N8|
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— Sv. Avgustin v Strugah [LJ] — PDR: Sv, Peter in
Pavel v Tisovceu; KO: Podtabor2 - Potiska-
VcCNZU()

Lokaliji

— Marijino rojstvo v Robu [L]] — PDR: Sv. Lenart
v Krvavi Pedi, Sv. Primoz in Felicijan na
Zgoncah, Sv. Lovrenc na Velikem Osolniku,
KO: Krvava Peé®” - Osolnik™is - Selo pri Ro-
urzes

— Sv. Gregor pri Sv. Gregorju [L)] — PDR: Sv.
Uth pri Mardicih, Sv. Jurij v Ortneku; KPL:
Presveta Trojica v gradu Ortnek; KO: Sv.
Gregor™

Kuracija

— Marija Snezna na Gori pri Sodrazici [L]] — KO-
Gorans!

Dekanija Vrhnika je obsegala $tifi Zupnije, se-
dem vikadatov, i lokalije, eno kuracijo, 45 pod-
ruzni¢nih cerkva in ti kapele.

Zupnije
— Sv. Pavel na Vrhnild [L]] — PDR: Sv. Lenart na

Bregu v Vrhniki, Presveta Trojica nad Vrhniko,

Sv. Anton na Verdu, Sv. Lenart v Stari Vrhnikd,

Sv. Miklavz na Korenu, Sv. Jurij v Veliki Li-

gojni, Sv. Lenart v Mali Ligojni, Sv. Job v Sinji

Gorici, Sv. Jakob v Blatni Brezovici, Marijino

vnebovzetje na Lesnem Brdu; KPL: Sv. Jozef v

gradu Bistra; KO: Stara Vrhnikas® - Velika Li-

gojnas# - Verdazs - Vehnileastos
— Marijino rojstvo v Polhovem Gradcu [L]] -

PDR: Sv. Peter v Dvoru pa Polhovem Gradeu,

Sv. Miklavz v Dvoru pti Polhovem Gradeu, Sv.

Elizabeta na Podrebr, Sv. Ursula na Setnici, Sv.

Jedrt na Selu nad Polhovim Gradeem, Sv. Lov-

renc na Smolniku, Sv. Jurij na Praprocah, Sv.

Martin nha Setniku, Sv. Mohor in Fortunat na

Korenu nad Hetjulom, Sv. Ttije kralji na Bridah

nad Polhovim Gradeem; KPL: Zalostne Matere

bozje nad Polhovim Gradeem; KO: Babna Go-
tat? - Polhov Gradecs! - Selo pri Polhovem

NS Visnje/ Wil [XIV:21:8/24:N345]

N20% Podtabor/ Podiaber [X1V:20:9/29:N203]

200 Podskavec/ Posiskarng [XIV:20:9/29:N200)
M7 Kivava Pec/ Blutingensicin [XIV:19:9/30:N17)
N8+ Osolnik/ Ossefurk [KIV:19:9/30:N184]

N263 Selo pri Robu/ Sefy [XIV:19:9/30:N268]

N0 Sy, Gregor/ St Greger [XIV:19:9/30:N70]
N81 Gara/Gorae [KIV:20:9/29:N61)

A5 Stara Vihnika/ Altoberlaibach [KXV:10:1/3:A5]
44 Velika Ligojna/ Grosidigoing [XV:10:1/3:A44]
2204 Verd/ Werd [XV:10:1/3:A204]

4108 Vrhnika / Newsberlaibach [XV:10:1/3:A108%]
A7 Babna Gota/Babnagoera [XV:10:1/3:A7)

AL Polhov Gradec/ Bdlichgrazy [XV:10:1/3:A11]

Gradcuste® - Setniks172

— Sv. Vid v Presetju [L]] — PDR: Sv. Flotijan v
Kamniku, Zalostne Matete boZje nad Preva-
ljem, Sv. Jozef na Mle¢niku nad Presetjem, Sv.
Ana na Sentanu nad Preserjem, Sv. Lovrenc na
Jezeru, Sv. Tomaz na Planinici; KO: Kamnikatss
- Preserje1®

— Sv. Marjeta v Horjulu [L]] — PDR: Sv. Kancijan
na Vrzdeneu, Sv. Urh v Zaklancu, Sv. Mihael v
Samotorici; KO: Hotjul* - Vrzdenecrté+ - Za-
lelancatsz

Vikariati

— Marija Rozenvenska v Gorenjem Logatcu [L]] —
PDR: Sv. Ktiz na Taboru v Gorenjem Logateu,
Sv. Janez v Gorenji vasi pod Rezisami, Sv. Jozef
v Cevicah, Sv. Miklavz v Dolenjem Logatcu;
KO: Blekova vas® - Cerkovska vas (Gorenji
Logatec)? - Dolenji Logatec? - Ravnik pf
Hotedréiciates

— Sv. Marjeta v Borovnici [L]] — PDR: Sv. Miklavz
na Pakem, Sv. Janez Krstnik v Zabocevu, Sv.
Stefan na Pokojisén; KO: Borovnicas™ - Zabo-
éevof.l‘i@

— Sv. Mihael v Rovtah [L]] — PDR: Sv. Katarina
na Medvedjem Brdu, Sv. Hieronim na Petkov-
cu, Sv. Miklavz na Praprothem Brdu;, KO:
Petkovecs2n - Rovtess

— Sv. Janez Evangelist v Sentjoétu nad Hotjulom
[LJ] — PDR: Sv. Jodt v Scntjoétu nad Hotjulom,
Sv. Ana v Buwajnovi, Sv. Andrej na Planini nad
Hotjulom, Marijino vnebovzete v Smrecju; KO:
Butajnovas2i4 - Sentjost nad Horjulomae

— Sv. Janez Krstnik v HotedrSici [LJ] — PDR: Sv.
Barbara na Ravniku pri Hotedrdicl; KO: Hote-
drgicass - Zibrgerr

4168 Selo pti Polhovem Gradeu/ Seds [XV:10:1/3:A168]

4172 Setnik / Sermik [XV:10:1/3:A172]

A& Kamnik/ Stern [XV:10:1/3:A183)

A133 Preserje/ Presser [XV:10:1/3:A133)

49 Flogjul/ Hegad [XV:10:1/3:A49]

A6 Vezdenec/ Sehinbrann [XV:10:1/3:A164]

M2 Zaklanc/ Saklanzy [XV:10:1/3:A152)

43¢ Blekova vas/ Fleckdorf [XV:18:5/13:A30]

AT3 Cerkovska vas (Gorenji Logatec)/Kirehdorf [XV:18:5/13:
AT73]

491 Dalenji Logatec/ Unzerloitsch [XV:18:5/13:A91]

145 Ravnik pri Hotedrici/ Raunik [KV:18:5/13:A145]

1 Borovnica/ Franzderf [KV:10:1/3:A31]

AUS Labodevo/ Saboshen [KV:10:1/3:A148]

120 Petkovec/ Petkony [KV:10:1/3:A120]

A3 Rovte/ Gerenth [KV:10:1/3:A34]

4214 Butajnova/ Wusminowe [XV:10:1/3:A214]

4180 Sentjoit nad Florjulom/.Sz Jobs [KV:10:1/3:A180]

A58 FlotedtSica/ Hotedersehitz [XV:18:5/13:A50]

A Zibese/ Sibersobe [XV:10:1/3:A175]
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— Sv. Utban v Godovicu [KP] — KO: Godovi¢® -
Medvedje Brdoss7

—  Sv. Ktiz na Rakitni [L]] — KO: Rakitnas®

Lokalije

— Sv. Lenart na Crnem vrhu pti Polhovem Grad-
cu [1]] — KPL: Matijino vnebovzetje na Crnem
Vrhu pti Polhovem Gradeu; KO: Ctni vth pri
Polhovem Gradcuate

— Sv. Uth na Zaplani [L]] — KO: Zaplanats

— Sv. Brikeij v Podlipi [LJ] — PDR: Sv. Ana v
Zaéarju; KO: Podlipastz - Fagarss

Kuracija

— Povisanje Sv. KriZza v Bevkah [L]] — KO: Blatna

Brezovica*!?

Dekanija Idrija je obsegala tri zupnije, $titi lo-
kalije, eno kuracijo, 10 podruznicnih cetkva in eno
kapelo.

Zupnjje
— Sv. Barbara in Ahacij v Idriji [KP] — PDR: Pre-

sveta Trojica v 1driji, Sv. Ktiz na pokopaliséu v

Idxiji, Sv. Anton Padovanski v Idsiji; KPL: Sv.

Janez Nepomuk v Idriji; KO: Idtgjaset (del) -

Jeliéni Vehaco
— Sv. Martin v Zireh [IJ] — PDR: Sv. Ana na

Ledinici, Sv. Lenart na Dobracevi, Sv. Janez

Kirstnik v Goropekah, Sv. Tomaz na Spodnjem

Visniku, Sv. Kancijan na Breznici; KO: Dobra-

cevas2 - Doler (87 del) - Javorjev dol» -

Koptivnikrite (J del) - Ledinicass? - Opaleatss -

Trebija™2 (manjsi, | del) - Vrsnik** (vedji, SZ

del) - Ziriateo - Zirovski Vrhatss
— Marijino vnebovzetje v Spodnji Idriji [KP] —

KO: Gorenja Kanomlja®® - Idrjske Krnieed? -

A% Godovié/ Gedowitseh [KV:12:6/18:A35]

A7 Medvedje Brdo / Medwedieherdy [XV:10:1/3:A97]

41% Rakitna/Rakima [XV:10:1/3:A139]

A167 Crpi vrb pri Polhovem Gradeu/ Schwarizenbers [XV:10:1/3:
A167)

A1%6 Zaplana/ Saplana [XV:10:1/3:A156]

A2 Podlipa/ Poadlpa [XV:10:1/3:A126]

M9 Fagar ) Savchar [XV:10:1/3:A159]

12 Blatna Brezovica/ Blatnabresouza [XV:10:1/3:A12)

A6t Idvija/ Idvia [ XVI:12:6/18:A61)

460 Jelieni Vrh/ Jelitschenwerh [ XVI12:6/18:A60)

A2 Dobraceva/ Dobratschowa [XVI:12:6/18:A22)

424 Dole/Delech [XVI:12:6/18:A24]

AST Javorjev dol/ Jawerjonds! [XVI:12:6 /18:A57)

1116 Koprivnik/Kaprinnik [XVI:11:3/91116]

4% Tedinica/T edinga [XVI:12:6/18:A89]

A Opale/Opale [KVI12:6/18:A113]

1292 Trebija/ Terbia [I1:11:3/9:1.292]

A4 Vrsnik/ Bresnik [KVI:12:6/18:A14]

AL Firi / Sirach [XVT:12:6/18:A160]

A163 Jivoryski Virh/ Saniachbery [XVI:12:6/18:A163)]

A9 Gorenja Kanomlja/Kangmfla Ober [XVI:12:6/18:A69)

472 Idvdjske Krnice/Kamitze [XVI12:6/18:A72]

Spodnja Idrijass? - Spodnja Kanomljas™ - Sred-
nja Kanomljasm

Lokalije

— Sv.Jozef na Vojskem [KP] — KO: Cekovnik#1% -
Vojskoas

— Sv. Uth v Zavratcu [KP] — KO: Dole22 (JV del)
- Vrsnik*! (manjsi, JV del)

— Sv. Trije kralji na Vthu nad Rovtami [L]] -
PDR: 5v. Miklavz v Hlevnem Vrhu; KO: Vrh
nad Rovtamis2o2

— Sv. Marija Magdalena na Gorah [KP] — KO-
Idrijasst {del)

Kuracija

— Sv. Jakob v Ledinah [KP] — PDR: Sv. Ahacij v
Ledinskih Krnicah, KO: Ledineass

Deckanija LoZ je obsegala tri Zupnije, dva
vikariata, $tiri lokalije, 60 podruznicnih cerkva in
Sest kapel,

Zupnije

— Marijino rojstvo v Cerknici [L]] — PDR: Sv.
Jernej v Begunjah pti Cerknici, Sv. Ana na Koz-
ljeku, Sv. Lenart v Dobeu, Matijino voebovzetje
v Bezuljaku, Sv. Tomaz v Topolu pri Begunjah,
Sv. Kriz v Sels¢ku, Sv. Vid v Martinjaku, Sv. Pe-
ter na Dolenjem Jezeru, Sv. Lovrene v Dolenji
vasi, Sv. Volbenk v Zelsah, Sv. Urh na Rakekn,
Sv. Jurlj na Brezjah, Sv. Francidek Ksaverij v
Podslivnici, Sv. Rok na Kamni Goticl v Cerk-
nici; KPL: Sv. Janez Krstnik v Cerknici; KO:
Begunje pri Cerknici*?® - Bezuljaks2!! - Cerkni-
car27 - Dolenja vas#10s - Kozljeks - Selséekat -
Ulakas7 (7, del)

— Sv. Jugj v Starem wrgu pri Lozu [L]] — PDR: Sv.
Peter v Lozu, Sv. Rok v LoZu, Sv. Ktz na
Krizni gori, Sv. Vincencij na Bloski Polici, Sv.
Ana v Podloin, Sv. Stefan v Lipsenju, Sv. Pri-
moz in Felicijan na Otoku, Sv. Brikcij na Lazah

462 Spodnja Idrija/ Idva Unter [ XVI:12:6/18:A62)

v Spodnja Kanomlja/ Kansmda Uster [XVL:12:6/18:A71)
A1 Srednja Kanomlja/Kanemls Mitter  XVI12:6/18:A70]
419 Cekovnile/ Teohekaunil [XVI:12:6/18:A196]

4208 Vojsko / Weiska [XVIL:12:6/18:A208)

424 Dole/Dolech [XVI:12:6/18:A24]

W4 Vispile/ Bresnik [XVE12:6/18:A14]

4202V rh nad Rovtami/ Ferch [XV1:12:6/18:A202]

A1 Tdsija/Tdria [XVI:12:6/18:A61]

88 T edine/Ledine [XVI:12:6/18:A88]

4205 Begunije pri Cerknici/ Tigasn [KVI1:18:5/13:A205]
4211 Beguljak/ Wesnlak [XVIT:18:5/13:A211]

4217 Cerknica/ Zirknity [XVIL18:5/13:A217)

4106 Dolenja vas/ Neederdorf [XVIIT:18:5/13:A106]

W77 Kozliek/Koschieck [XVII:18:5/13:A77]

A73 Selscek/ Senschischek [XVII18:5/13:A173]

A7 Ulaka/ Ulska [XVIL18:5/13:A197]
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pti Gorenjem Jezeru, Sv. Kancijan na Gorenjem Topols#t - Ulaka®9” (V del) - Velike Bloket -
Jezeru, Sv. Pankracij na Klancah, Sv. Usban v Veliki Veha - Voldjerns

Danah, Sv. Martin v Podcerkvi, Sv. Jedrt v Vikariata

Nadlesku, Sv. Marjeta v Smarati, Sv. Benedikt v — Sv. Marjeta v Dolenji Planini [L.J] — PDR: Sv.
Kozarii¢ah, Sv. Tomaz na Vrhu, Sv. Anton na Rok v Gotenji Planini, Mad boZja na Planinski
Babni Polici, Sv. Andrej na Zgornjih Poljanah, gorl, Sv. Mihael v Jakovici, Sv. Luka v Gréa-
Presveta Trojica na KneZzji Niivi, Sv. Francisek reveu; KPL: Sv. Kriz na pokopaliséu v Planini,
v Vthniki pri Lozu, Marjino vnebovzetje v Sv. Anten v gradu Hodperk; KO: Dolenja Plani-
Videvku, Sv. Jakob v Pubodu; KPL: Sv. Izidor v nar1? - Gorenja Planinat? - Gréarevee® — La-
Danah, Sv. Florijan v gradu Sneznik, Sv. Stefan "85

v Koéa vasi; KO: Babna Policass - Blogicesiz  — Sy, Vid v Zileah (Sveti Vid) [I]J] — PDR: Sv.
(JV del) - Dane*2 - Gorenje Jezerott - Jga Primoz in Felicijan na Ostedku, Sv. Jakob v
vastét - Knezja Nijivas® - Kozarséer™ - Lip- étrukljevi vasl, 3v. Jutij pd Cajnatjih, Sv. Andrej
senj® - Lozs# - Nadlesk*10! - Otok*17 - Pod- v Gotenjih Otavah; KO: Cajnatjes21s - Jer§ice s -
cerkevsiz - Poljaner® - Pudoba!® - Stari trg - Kranj¢er® - Kremenca*® - Osredel** - Ota-
Videveksss - Vrhat - Vrhnika pri Lozuses - vetts - Raynettd - Strukljeva vasi1e7 - Zilcertss

Zerovnicaste {J delj Lokalije
— Sv. Mihael na Blokah [L]] — PDR: Sv. Miklavz  — Sv. Mattin na Uncu [L]] — PDR: Sv. Hieronim v
na Hudem Vrhu, Sv. Volbenk na Vol&jem, Sv. Ivanjem selu; KO: Rakekat3s - Unecass

Peter na Studencu na Blokah, Matijino vnebo- — Brezmadezna Mati bozja v Grahovem [L]] —
vzetje v Velikih Blokah, Sv. Anton Padovanski PDR: Sv. Pavel v Zerovnici, Sv. Primo# in
v Metuljah, Marijino rojstvo na Runarskem, Sv. Felicijan na Blocicah, Sv. Miklavz na Slivnici;
Janez Krstnik v Studenem na Blokah, Sveti Duh KO: Blocicesz (827 del) - Grahovos - Zetov-
v Sv. Duhu (Krajicu), Sv. Filip in Jakob v nicaté (S del)

Ravnah na Blokah, Sv. Rok na Ravniku; KO: — Presveta Trojica v Sivéah (Sveta Trojica) [L]] —
Benetet* - Hudi Vrhas - Metuljer® - Nova PDR: Sv. Miklavz na Ulaki, Sv. Urh nad Paj-
vasalod - Radlek#1 - Ravne na Blokahn2e — Ru- kovim; KO: Gradigkos3 - Hitenoas - Ravnikai#
narskoAt” - Strmeat® - Studenec na Blokahat# - - Zalesi153

Studeno na Blokah## - Sy, Duh (Krajic)s -

48 Babna Polica/Babnapsfiza [XVIL:17:5/15:A8]

A2 Blodice/ Oblasehitz [XVIL1T7:5/15:A112%]

A2t Dane/ Dane [XVIL17:5/15:A21]

A0 Gorenje Jezero,/ Oberscedorf [KVIT:17:5/15:A110]
A84 Taa vas/ Iegendorf [XVIL17:5/15:A64]

A% Knezja Njiva/ Grafinacker [XVIL:17:5/15:A39]

A7 Kazarisée/ Kosarsche [XVIL17:5/15:A75)

490 Lipsen/Ipsein [XVIT:17:5/15:A90]

484 T3 /T ass [XVIT:17:5/15:A84]

4101 Nadlesk/Nadlesk [XVII:17:5/15:A101]

A7 Otak/ Otk [XVIL17:5/15:A117]

A28 Podcerkev/ Podzirks [XVIL1T:5/15:A128)

19 Poliane/ Piltand [XVIL:17:5/15:A129]

4138 Pudob/ Pudeb [XVIL:17:5/15:A135]

M Stard tog/ Altenmarks [XVIL17:5/15:A4]

A8 Visevele/ Vschenk [XVIL17:5/15:A198)

A2 Vih/ Wereh [17:5/15:A201)

4203 Vyhnika pri Logu/Werduik [XVIL17:5/15:A203]
A162 Ferovnica/ Scherannity [XVIL:18:5/13:A162]

4% Benete/ Beneite [XVIL17:5/15:A9]

A3 Fudi Vih/ Bisenbers [XVIL17:5/15:A13]

499 Metulje/ Memte [XVII:17:5/15:A99]

A104 Nova vas/ Neaderf [XVILE17:5/15:A104]

137 Radlek/ Radlek [XVIL17:5/15:A137]

N229 Ravne na Blokah/Rasnne [XVIL17:5/15:N229]
4147 Runarsko/ Runarsk [XVIL17:5/15:A147]

#4184 Strmea/ Stermelz [XVIL17:5/15:A184]

A189 Studenec na Blokah/Stadenz [XVIL:17:5/15:A189)
AlES Studeno na Blokah/Sindens [XVIL17:5/15:A188)

e

M7 Sy, Duh {Kuajie)/ Heiligen Geist [XVIL7:5/15:A47)
194 Topol/ Tepe! [XVIL17:5/15:A194]

A197 Ulaka/ Uldaka [XVIT:18:5/13:A197]

445 Velike Bloke/Gmssoblack [XVII:17:5/15:A45]

43 Veliki Vrh/ Grosshers [KVIL:17:5/15:A43]

A2 Voldje/ Walfibach [XVIL:17:5/15:A213]

124 Dolenja Planina/ Unterplanina [XVIL:18:5/13:A124]
4123 Gorenja Planina/Obesplanina [XVI1:18:5/13:A123]
433 Gréarevec/ Gartschareony [XVII:18:5/13:A33]

386 Taze/Lase [XVII:18:5/13:A86]

A215 Cajnarje/ Zainare [XVIL17:5/15:A215]

463 TerSide/ Jersehirze [XVIL17:5/15:A63]

80 Kranjde/ Krarmtsche [XVIL17:5/15:A80)

481 Kremenca/ Kremenza [XVIL17:5/15:A81)

A4 Osredek/ Osredeke [XVIL17:5/15:A114]

A6 Otave/Ozawe [XVIL17:5/15:A110]

4143 Ravne/ Raane [XVIL17:5/15:A143]

187 Serukljeva vas/Stmekeldorf [XVILE17:5/15:A187]
2165 Filee/ Sohilre [XVITA7:5/15:A165]

A138 Rakek/ Rakek [XVIL18:5/13:A138]

95 Unec/Mammiry [XVI1:18:5/13:A95]

A2 Rladice/ Oblschirg [XVIL17:5/15:A112%]

A7 Grahovo/ Grachopy [XVII:18:5/13:A37)

A6z Zerovnica/ Seherannity [XVIL18:5/13:A162)

438 GradiSko / Gradischfn [XVIL17:5/15:A38]

8 Hiteno/Hiteny [XVI1:17:5/15:A48]

A4 Ravnik/ Rawrik [XVIL17:5/15:A144]

M8 Zales/ Saleis [XVIL17:5/15:A153]
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— Sv. Miklavz v Babnem Polju [L]] — KOG: Babno
Poljess

Dekanija Postojna je obsegala pet zupnij, Sest
kuracij, 34 podruzni¢nih cerkva in Sest kapel.
Zupm'je
— Sv. Stefan v Postojni [KP] — PDR: Sv. Katarina

v Velikem Otoku, Sv. Andrej v Sv. Andreju pri

Velikem Otoku, Sv. Danijel v Zalogu, Sv. An-

ton Padovanski v Stari vasi; KPL.: Sv. Lazar v

Postojni; KO: Postojnast - Stara vass3 - Zaloghis
— Sv. Martin v Hrenovicah [KP] — PDR: Sv.

Barbara na Studencu, Sv. Peter v Gori¢ah, Sv.

Ana v Hras¢ah, Sv. Danijel v Hrudevju, Sv.

Elizabeta v Malem Otoku, Sv. Miklavz v Lan-

dolu, Mati bozja v Predjami, Janez Nepomuk v

Rakuliku, Sv. Jernej v Zagonu, Sv. Mihael v

Smihelu pod Nanosom, Sv. Jedtt na Slavinjah,

Sv. Kxiz v Stranah, Sv. Bric na Nanosu, Sv. Juiij

v Smihelu; KPL: Sv. Jost v Landolu, Sv. Not-

burga v Zagonu, Sv. Ana v gradu Predjama; KO-

Bukovjer® (veeji, Z del) - Hradéerst - Hreno-

viced® - Hrudeviesss - Landolss - Smihel pod

Nanosom?8! - Veliko Brdos - Zagonais
— Sv. Jernej v Senozecah |[KP|] — PDR: Marijino

rojstve v Dolenji vasi pri Senozecah, Sveti Duh

v Senadolah, Sv. Anton v Gabréah, Sv. Jurij v

Potocah, Marijino vaoebovzetje v Senozedah, Sv.

Uth v Lazah; KO: Dolenja vas pri Senozecah?os

- Gabtces® - Lazerss - Potocest®t - Senadoler17s -

Senozeceh?

— Marijino vnebovzetje v Slavini [KP] — PDR: Sv.
Martjeta v Kocah, Sv. Jutij v zcjah, Sv. Kriz v
Seleah, Sv. Andrej v Slovenski vasi, Sv. Jernej v
Petelinjah, Presveta Trojica v Gradeu, Sv. Lov-
renc v Radohovi vasi, Sv. Lenart v Klenik, Sv.

4¢ Babno Polje/Babenfeld [XVIL:17:5/15:A6]

Al Postojna/ Adelshers [XVIIL15:5/12:A1]

A3 Stara vas/Alendorf [XVIIL15:5/12:A3]

M54 Zalog/ Safeck [ XVILL15:5/12:A154]

A% Bukovie/Baksuje [XVIIL14:5/14:A20]

At Hrad¢e/ Hrasehe [XVIIL15:5/12:A51)

452 Hrenovice/ Flrenowity [XVIIL14:5/14:A52]

453 HruSevie/ Flruschuze [XVIIL14:5/14:A53]

487 Landol/Lands! [XVII1:14:5/14:A87]

4181 §mihel pod Nanosom/ Sz Michal [KVTTT:14:5/14:A181]

442 Veliko Brdo/ Grasswerdy [XVIII:14:5/14:A42)

A150 Zagon/ Sagon [XVIIL15:5/12:A150]

A8 Dyalenja vas pri Senozeéah/Niederndorf [XVIIL14:5/14:
A105]

432 Gabrée/ Gabrische [XVIIL:14:5/14:A32)

485 Tade/Tasche [XVIIT:14:5/14:A85]

4131 Potoce/ Porotsche [XVII:14:5/14:A131]

A116 Senadole/ Sinadsle [XVIIL:14:5/14:A176)

Al Senozece/ Senpsetseh [XVIIL14:5/14:A171)

[ ]

&

Miklavz v Paldju; KPL: Mat bozja na Pre-
stranku, Mad bozja v Rakitniku; KO: Pete-
linjer2t (SV del) - Scleesn (vedji, SZ del) - Sla-
vinail

— Sv. Jakob v Studenem [KP] — PDR: Mati bozja
v Strmici, Sv. Just v Belskem, Sv. Lenart v Go-
tenjah, Sv. Lovrenc na Sv. Lovrencu; KO: Bu-
kovjes2 (manjdi, V del) - Strmica®tss - Studenose

Kuracije

— Sv. Peter v Pivki [KP] — KO: Kal¥ (manjsi, V
del} - Petelinje2t (JZ del) - Seleer™ (manjsi, JV
del)

— Sv. Eljja v Trnju [KP] — KO: Pal¢jere - Ra-
dohova vas*14 - Trnje’ss

— Sv. Janez Krstnik v Metenji vasi [KP| — KO-
Matenja vas4% - Rakitnilcstso

— Sv. Uth na Velikem Ubeljskem [KP] — KO: Stra-
nette - Razdrtor3 (3 del)

— Presveta Trojica na Razdrtem [KP] — KO: Raz-
drtor™ (] del)

— Sv. Hlorijan v Orehku [KP| — PDR: Sv. Lovrenc
na pokopalis¢u v Orehku; KO: Orehek»107 - Ra-
kulikst - Studenec pri Hrenovicah®16

Deckanija Ilirska Bistrica je obsegala &titi Zup-
nije, dva vikariata, sdri kuracije, 41 podruzni¢nih
cerkva in dve kapeli.
zupnijc
— Sv. Peter v Trnovem pri Ilirski Bistrici [KP] —

PDR: Presveta Trojica nad Trnovim, Sv. Jutlj v

Ilirski Bistrici, Sv. Joahim v Jasenu, Sv. Kriz v

Vibovem, Mati bozja v Jablanici pri Hirski Bis-

trici, Sv. Jernej na Gotnjem Zemonu, Sv. Mi-

hael na Doljnem Zemonu, Sv. Rok na Mali

Bukovici, Sv. Kozma in Damijan na Veliki

21 Petelinje/ Peedine [XVITT:15:5/12:A121]

A7 Selee/ Senze [XVIIL15:5/12:A174]

A78 Slavina/ S lanwina [XVIIL15:5/12:A178)

20 Bukovie/ Bukaje [XVIII:14:5/14:A20)

M85 Stymica/ Stermga [XVIIL18:5/13:A185]

467 Studeno/ Kaltenfeld [XVILL18:5/13:A67)

466 Kal/Kal [XVIIL15:5/12:A66]

M2 Petelinje/ Pefeline [XVIII:15:5/12:A121)

74 Selce/ Seaze [XVIILE15:5/12:A174)

A8 Paleje/ Paleschie [XVIIL15:5/12:A118]

A146 Radohava vas/ Radockendorf [XVIIL15:5/12:A146]
25 "Trnje/ Dorn [XVITL:15:5/12:A25]

496 Matenja vas/ Mantersdorf [XVIIT:15:5/12:A96)

A140 Rakitnik/Raimik [XVITT:15:5/12:A140]

4186 Strane/ Strane [XVIIL:14:5/14:A186]

4134 Ravdrto/ Priwald [XVIIL:14:5/14:A134]

07 Orehek/ Nussdorf [XVII:15:5/12:A107)

Al Rakulik/ Rakulik [XVIIL14:5/14:A141]

A6 Studenec pti FHrenovicah/ Briind! [XVIIL:14:5/14:A16)
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Bukovici, Sv. Matija Magdalena v Kosezah, Sv.
Flotijan v Dobrem Polju, Sv. Fabijan in Bostjan
v Zare¢ju, Sveti Duh na Brcih, Sv. Stefan na
Topolcu, Sv. Vid v gembijah, Sv. Uthban v
Tominjah; KPL: Sv. Florijan v gradu Jablanica;
KO: Brecese - Dobro Poljes2 - Dolenji Ze-
mon*™ - Gorenji Zemont® - Ilirska Bistricas®
- Jablanica pri Ilirski Bistricias - Jasentst - Ko-
seze™ - Mala Bukovica®®? - éernbije‘»161 (V del) -
Topolcrt™s - Trnovor - Trpéaner®2 - Velika Bu-
kovicas® - Vrbovoa2o - Laredicastss - Zarecjeats
Sv. Stefan v Doljni Kosani [KP] — PDR: Mati
bozja v Gomiji Kosani, Sv. Florijan na Bujah,
Presveta Trojica na Ccpnu, Sv. Peter v Voléah,
Sv. Jernej na Kalu, Sv. Ana v Novi Susid, Sv.
Janez Krstnik v Stari Susici, Sv. Anton v Ne-
vetkah, Sv. Jakob v Narinu, Sv. Anton na
Ostroznem Brdu; KO: Kals (vedji, Z del) -
Kosana*7 - Stara Susicas? - Voldes2s

Matijino vnebovzetje v Doljnih Vremah [KP] —
PDR: Sv. Jost v Gornjih Vremah, Sv. Lovrenc v
Vremskem Britofu, Sv. Tomaz v Famljah; KO:
Famljes? - Gornje Veeme ! - Viemski Britofats
Matijino vacbovzege v Knezaku [KP] — PDR:
Sv. Barbara v Knezaku, Sv. Ana na Badu, Sv.
Anton v Koritnicah, Sv. Hieronim v Kotitnicah,
Sv. Jurij na Juridéah; KO: Bacazto - Jurid¢esss -

Knezaks0 - Korithicer™

418 Bree/ Berge [XIX:16:5/16:A10]

423 Dobro Polje/Debrapole [X1X:16:5/16:A23]

A0 Dolenji Zemon/ Untersenmn [XIX:16:5/16:A170]
A& Goreniji Zemon/ Oberseron [KTX:16:5/16:A169]
429 Tlirska Bistrica/Fedstriz [K1X:16:5/16:A29]

454 Tablanica pri Nirski Bistrici/ Jablanizz [K1X:16:5/16:A54]
AS6 Jasen/ fassen [XIX:16:5/16:A56]

478 Koseze/Kosere [XIX:16:5/16:A78]

419 Mala Bekovica/ Kiefnbukowitz [X1X:16:5/16:A19]
Atél Sembije/ff/ycmbie [KIX:16:5/16:A161]

A195 Topole/ Topely [KIX:16:5/16:A195]

A% Trnove/Dermegg [XIX:16:5/16:A26]

A2 Trpeane/ Terpischane [ XIX:16:5/16:A192]

A8 Velika Bukovica/ Grosshukouiiy [XIX:16:5/16:A18)
A200 Vihovo / T erbor [ XIX:16:5/16:A200]

#1588 Zaredica/ Sartsehitza [XIX:16:5/16:A158]

AIST Zaredje/ Saretsehie [X1X:16:5/16:A157)

466 Kal/Kal [XVIIL15:5/12:A66)

476 Koana/Koschana [XIX:15:5/12:A76)

A2 Stara Susica/ Adtdirabach [KIX:15:5/12:A2]

A28 Volée/ Wontsche [XIX:15:5/12:A209]

A% Famlje/ Famde [KTX:14:5/14:A28]

A Gornje Vieme/ Oberyrer [KIX:14:5/14:A111]
41% Vremski Britof/ Brifgf [XIX:14:5/14:A15]

4210 Bag/ Watech [XIX:16:5/16:A210)

465 TariSée/ [urschitseh [XIX:16:5/16:A65]

M0 KneZak/ Grafenbran [XI1X:16:5/16:A40]

¥ Koritnice/ Keritnze [XIX:16:5/16:A74]

Vikariata

Sv. Helena na Premu [KP] — PDR: Sv. Janez
Krstnik v Smtjah, Sv. Hieronim v Ccljah, Sv.
Francidek Serafin na Janezevermn Brdu; KPL: Sv.
Marjeta v gradu Prem; KO- Cel]cAZIG - Janezevo
Brdoass - Prem#122 - Smrjestr

Sv. Helena v Zagorju [KP] — PDR: Sv. Matija
Magdalena na Ratecevem Brdu, Sv. Just v Pat-
jah, Sv. Martin na Taboru nad Knezakom, Sv.
Pavel v Drskoveéah; KO: Patjer?? - Zagotjehts

Kuracije

Sv. Mihael v Nadanjem selu [KP] — KO: Ki-
lovcesss - Nadanje selor® - Narin®19 - Ratedevo
Brdoils2

Sv. Miklavz na Suhotju [KP] — KO: Ostrozno
Brdoatss - Suhotjest

Sv. Stefan v Harijah [IKKP] — KO: Harijet

Sv. Anten Padovanski v Podstenjah [KP] — KO:
Merecesss - Podstenjeat®o - Sernbijcmf‘1 (Z del) -
Tominje*1®

Dekanija Vipava je obsegala eno Zupnijo, en

vikariat, 12 kuracij, 21 podruzniénih cerkva in Sest
kapel.

Zupnija

— Sv. Stefan v Vipavi [KP] — PDR: Sv. Marko v

Vipavi, Sv. Kriz na Gradid¢u pri Vipavi, Mad
bozja na polju v Logu pd Vipavi; KPL: Sv. Jozef
pti Vipavi, Sv. Barbara v spodnjem gradu v Vi-
pavi; KO: Vipavas22

Vikariat

Sv. Vid v St. Vidu (Podnanosu) [KP] — PDR:
Sv. Frandcisek na Lozicah, Sv. Servuli nad Po-
drago, Sv. Kozma in Damijan v Podbtju, Sv.
Mohor in Fortunat v Podragi, Sv. Miklavz na
poboéju Nanosa, Sv. Hieronim na Nanosu, Sv.
Marija Magdalena nad Otod¢ami, Presveta Tro-
jica v Pasjem Repu; KPL: Sv. Urban v Podragi;

4216 Celje / Tsehels [XIX:16:5/16:A216]

55 Janezevo Brdo/ [unesshosberds [XIX:16:5/16:A55]
A32 Prem / Prem [XIX:16:5/16:A132]

A78 Smirje/ Smere [XIX:16:5/16:A179)

A9 Parje/ Pare [XIX:16:5/16:A119)

M8 Zagorje/ Sagere [XIX:16:5/16:A151]

83 Kilovde/ Kitblenberg [ XIX:16:5/16:A83]

A100 Nadanje selo/Nadaineseln [XTX:15:5/12:A100]
A103 Narin/ Narein [XIX:15:5/12:A103]

18 Ostrozno Brdo/ Osimschrowerds [X1X:15:5/12:A115]
A191 Sphorje / Subore [KIX:15:5/12:A191]

A46 Flarije/Harje [KIX:16:5/16:A46)

498 Merede/ Merestiche [KIX:16:5/16:A98]

4130 Podstenje/ Pasterne [XIX:16:5/16:A130]

161 Sembije/ Schenbie [XTX:16:5/16:A161]

A9 Tominje/ Tomigne [XIX:16:5/16:A193)

A212 Vipava/ Wigpach [XX:13:6/17:A212]
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KO: Lozice® - Nanosi? - Podragas!?r - St. vid
(Podnanos):e

Kuracije

— Sv. Joit na Crnem Vrhu nad Idsijo [KP] — KO:
Crni Vrh nad Tdrijostss - Tdrijski Logs® - Javor-
nikass - Kanji Dol - Lomea#2 - Zadlogat

— Sv. Jutij v gturjah [KP] — PDR: Sv. Anten na
Fuzinah, Sv. Martin v Zapuéah; KPL: Sv. Not-
butga v émrj ah; KO: Kovks™ - gturjcﬁm

— Sv. Andrej na Gocah [KP| — PDR: Marija Snez-
na na Obeluncu; KPL: Sv. Bozji grob pri Go-
cah, Sv. Jozef v gradu Loze; KO: Gocet® -
Lozeas

— 5v. Lenart na Colu [KP] — PDR: Sv. Danijel v
Sanaboru; KO: Col#2 - Krizna Gora*s2 - Sa-
naboratss

—  Sv. Miklavz v Budanjah [KP] — KO: Budanjest”

—  Sv. Marejeta v Podkraju [KP] — PDR: Sveti Duh
v Podkraju; KO: Podkeajat2s - Vidnjea2s - Vodi-
cen207

— Sv. Primoz in Felicijan v Vrhpolju [KP] — KO:
Vrhpoljess

— Gospodovo darovanje na Veabdah [KP] — PDR:
Sv. Martin v Grizah; KO: Grizest - Veliko
Poljef“—”’(’

— Sv. Kancijan in tovaridi na Planini pti Vipavi
[KP] — PDR: Sv. Pavel pri Kobolih, Sv. Marjeta
na Dolenjah; KO: Planina pri Vipavisiz

—  Sv. Matija na Slapu [KP] — KO: Slapy7

— Sv. Just ma Ustah [KP] — PDR: Sv. Janez
Evangelist na Ustjah; KO: Ustjer1

494 ] ozice/ Lositeehe [XX:13:6/17:A94]

182 Nanos/ Nanes [K¥:13:6/17:A102]

A2 Podraga/ Pedraga [XX:13:6/17:A127]

A182 8¢ Vid (Padnanos)/ S T [X¥X:13:6/17:A182]
4166 Crni Vrh nad Tdrijo/ Schwargentens [KX:12:6,/18:A166]
459 Tdrijski Log/ Tdmkilsg [XX:12:6/18:A59]

458 Javornik/ favernik [XX:12:6/18:A58]

A8 Kanji Dol / Kanided [XX:12:6/18:A68]

492 Tome/Lome [KXX:12:6/18:A92)

A Zadlog/ Sadiog [XX:12:6/18:A149)

A7 Kovk/ Kok [XX:13:6/17:A79)

A9 Spurje/ Sturia [X3013:6,/17:A190]

A% Gode/ Gotsebe [X3K:13:6/17:A36]

A% Joze/Losche [X3X:13:6/17:A93]

A28 Col/ Zodl [XX:13:6/17:A218]

482 Krizna Gora/ Krengbers [XX:13:6/17:A82]

A155 Sanabor/ Sanaber [XX:13:6/17:A155]

A7 Budanje/Budaine [KX:13:6/17:A17)

#4125 Podkeaj/ Podkrai [KX:13:6/17:A125]

A6 Vignje/ Wischne [X3:13:6/17:A4206]

AT Vodice/ Wodiize [XX:13:6/17:A207)

A Vyrhpolje/ Oberfedd [KX:13:6/17:A100]

a4t Grize/ Grische [KX:13:6/17:A41]

A% Veliko Polje/ Grasspade [XX:13:6/17:A136]
122 Planina pri Vipavi/ Planina [XX:13:6/17:A122]
A7 Slap/ Siap [XX:3:6/17:A177)

A% Ustje/ Usiza [X3:13:6/17:A199]

— Sv. Mihael na Erzelju [KP] — PDR: Sv. Katarina
pti Kodreth; KO: Erzeljs

Viri

Arhiv Republike Slovenije Ljubljana (ARS},
AST76 — Franciscejski kataster za Kranjsko.

Catalogus sacerdotum archidizcesis Labacensis.
1793, 1794, 1795.

Catalogus cleri archidieecesis Labacensis. 1796.

Catalogus cleti dioecesis Labacensis ineuente
anno 1847, Labact: Josephi Blasnik.

Catalogus clerl tum sacculatis tum  regularis
dioecesis labacensis ineuente anno 1857. Labaci:
Josephi Blasnil.

Historische Notizen iiber die Errichtung des
Gorzer Erzbisthums, Gorica 1851,

Nadskofijski arhiv Ljubljana (NSAL), Zbitka
listin.
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A2 Brzelj/ Ersel [ XX:13:6/17:A27)
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Zussamenfassung

PFARREIEN UND IHR TERRITORIALER

UMFANG IN DER LAIBACHER DIOSEZE
MITTE DES 19. JAHRHUNDERTS

Mitte des 19. Jahrhunderts gab es in der
Laibacher Ditzese 301 kirchliche Behoérden, und
zwar: 142 Pfarreien, 51 Vikariate, 76 Lokalien, 28
Kuratien, 1 Kaplanei und 3 Exposituren. Die
Di6zese gliederte sich in 20 Dechanteien. Fiir diese

Zeit wurden auch 1017 Filialkitchen und 146
Kapellen registriert. Die Didzese erreichte damals
ihre héochste  territoriale  Ausdehnung, deren
Grenzen sich mit den landesgrenzen deckten.
Politisch war das Land in 3 Kreisimter, 10 Be-
zitkshauptmannschaften, 32 Steuerimter und 931
Katastergemeinden gegliedert. In dem votlicgenden
Beitrag wird die Beziehung zwischen der kirch-
lichen und der politischen Organisation in Krain
des Umbruchjahres 1848 dargestellt.
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Gradivo novomeskega kolegiatnega kapitlja v fondu
Upravnega urada zdruZenih drZavnih posestev v Novem mestu

DANIJELA JURICIC CARGO
mag, zgodovinskih znanosti, vi§ja svetovalka — arhivistka
Arhiv Republike Slovenije, Zvezdarska 1, SI-1000 Ljubljana
e-posta; daniclajuricic@gov.si

IZVLECEK

V7 Sankn je predstavfiens arhivsko gradive Kolgiatnesa kapitha Novo mesto, i je shranjens v Arbiva RS v fondu
Upravnega urada zdrusenily dréavnih posester v Novem meesty. Vedipa gradiva igpiva iz obdobja delovanja Upraynega
wrada (1812—1829), obranjenih je tudi nekaj starejith spisov; med njimi fe nekaj originaluzh pevgameninib lIstin oglejskib
patriarhoy in dva wrbarja.

KIJUCNE BESEDFE: kokgiatni kapitelj, arhivsko gradivo

ABSTRACT
RECORDS OF THE NOTV'O MESTO COLLEGIATE CHAPTER KEPT IN THE FONDS OF
ADMINISTRATIVE OFFICE OF THE UNITED STATE ESTATES IN NOTL'O MESTO

The article presents archival material of Collegiate Chapter in Novo mesiv, kept by the Archives of the Republic of
Slovenia within its fonds of Administrative Office of the United State Estates in Nove mesto. While most of the records date
backe to Administrative Office’s period of operation (1812—1829), there ave some specimens of older records preserved as well,
aniong them some anthentic parchnrent charters of Patriarchs of Aquileia and two land registers.

KEY WORDS: Collegiate Chapter, archival material
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Zgodovina novomeskega kolegiatnega kapitlja
in arhivsko gradive o njem sta dobro dokumen-
tirana, saj sta ob 500, obletnici ustanovitve kapitlja
iz8li dve pomembni publikaciji: monografija dr.
Franceta Martina Dolinarja o prostih novomeskega
kapithjal ter regesti listin in popis ohranjenega ar-
hivskega gradiva novomeskega kapitlja, ki ga je
pripravil mag, France Baraga.? V njem j¢ avtor po-
pisal arhivsko gradivo novomeskega kapitlja v Nad-
skofijskem arhiva v Ljubljani ter gradivo, ki je
shranjeno v kapiteljskem arhivu v Novem mestu.
Arhivsko gradivo novomeskega kapitlja, ki ga je
najti v drugih domacih in tujih arthivskih in drugih
institucijah, je strokovni javnosti bolj ali manj ne-
znano, V Arhiva Republike Slovenije je gradivo
novomeskega kapitlja shranjeno v fondu AS 1991,
Upravni urad zdruzenih drzavnih posestev v No-
vein mestu,

Po ukinitvi jezuitskega treda (leta 1773) in
razpustitvi Stevilnih samostanov v avstrijskih deZe-
lah med vladavino JoZefa 11 (1780-1790), se je v
habsburiki monarhiji povecalo $tevilo posestev, ki
s0 presla v drzavoo upravo. V Gradeu je delovala
notranjeavstrijska uprava drzavnih posestev, ki je
upravljala dve kranjski kameralni posestvi ter vsa
posestva verskega in $tudijskega sklada na Kranj-
skem.3 Z vladavino cesatja Leopolda IL (1790—
1792) in decentralizacijo oblasti je bila v Ljubljani
na ravid dezele pr guberniju ustanovljena uprava
drzavnih posestev; delovati je zacela v zacetku leta
1792, Po ukinitvi novomeskega kapitlja in podrzav-
Jenju njegovega premozenja med francosko oku-
pacije (leta 1810} je upravljanje njegovih posestev
prevzela drzava, Upravid urad zdruZenih drzavioih
posestev v Novem mestu je postal naslednik od-
vemiskih pravic in patronatov Kolegiatnega kapitlja
v Novem mestu do ponovnega zacetka delovanja
le-tega v letu 18314

Fond Upravnega urada zdruZenih drzavaih po-
sestev v Novem mestu sestavljajo $tiri skatle ar-
hivskega gradiva, nastalega v obdobju od leta 1480
do leta 1829. 7 izjemo gradiva roznovenske bra-
tovécine in Jelfaverjevega beneficija v kolegiatni
cerkvi sv. Nikolaja v Novem mestu, se ohranjeno
arhivsko gradivo nanada na novomeSkemu kapitlju
inkorporirane #upnije na Stajerskem. Gre za Zup-
nije Kalobje, Ponikva, Sladka Gora, Sv. Stefan pri

Dolinar, F. M.: Prosti novomeskega kapitlja.

Baraga, F.: Kapiteljski arhiv,

Macek, J. F.: Kronika 23, §t. 1, str. 21,

Novomeski kapitelj je ponovno vepostavil cesar Franc 1,
ze leta 1818, vendar je obnovljeni kapitelj zacel delovati
Sele leta 1832, Prim, Baraga F: Kapiteljski arhiv, str, 24, 40,

B O R R

Zusmu, Sentvid pri Grobelnem, Sentjur pri Celju,
émat]e po Jelah in Zibika, Vedina ohranjencga
gradiva fonda izvira iz obdobja, ko je premozenje
zupnij upravljal upravni urad (od leta 1812-1829).
Poleg sodobnega gradiva je v fondu tudi nekaj za-
nimivih starejsih spisov, med njimi tudi nekaj origi-
nalnih pergamentnib listin in dva urbatja.

Gradivo roZnovenske bratoviéine in Jelfaver-
jevega beneficija v cerkvi sv. Nikolaja v Novem
mestu.

Poleg gradiva, ki izvira iz obdobja delovanja
upravnega urada (racuni 1808-1809, popis imetja
roznovenske bratovséine iz leta 1818, drazbeni
protokol iz leta 1820, gradivo o prodaji nepremic-
nin roznovenske bratovicine 1z let 17911792,
dnevnik prihrankov roZnovenske bratovédine, pre-
mozenjski inventar in podobno gradivo), so sec
ohranili mdi dokumenti o ustanovitvi Jel§aver-
jevega beneficija: overjen prepis opotoke Mihaela
Jel3averja iz leta 1654, s katero je podaril del svo-
jega premozenja roznovenski bratovicint za usta-
novitev beneficija, originalna pergamentna listina
oglejskega pattiarha Marka Gradeniga iz leta 1654,
s katero je potrdil ustanovitev roZznovenske bratov-
§¢ine v kolegiatni cerkvi sv. Nikolaja v Novem me-
stu, listina, s katero je novomeski prost Hieronim
Friderik grof Lanthieri leta 1688 dodelil rozno-
venski beneficij Feliksu Osbatichu ter originalno
pismo gorikega nadékofa Karla Mihaela Attemsa
iz leta 1752 o doloditvi dohodkov JelSaverjevega
beneficija, imenovanju namestnika beneficiata ter
dodelitvi obresti od premoZenja Jeliaverjevega be-
neficija,

Gradivo Zupnije Kalobje

Izvira iz obdobja od leta 1807 do leta 1822 in
vscbuje inventar Zupnijskega premozZenja, inven-
tarjc Zupnijske cerkve Imena Martijinega in podruz-
ni¢ne cerkve sv, Filipa in Jakoba v Vodrusu, cerk-
vene obracune Zupnijske in podruZnine cetkve,
izkaze dohodkov Zupnije Kalobje in obvestila Zup-
nika Janeza Rotarja o menzalnih prispevkih > Zup-
nije Kalobje.

Gradivo Zupnije Ponikva

Vsebuje najstarej$i ohranjeni dokument fonda,
pergamentno listino z dne 11. aprila 1480, s katero

5 Menzalni prispevki ali menzalije so prispevki Zupnij »a
vzdrzevanje kapitlja.
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je oglejski kanonik in generalni vikar oglejskega
patriatha Butius de Palmulis po smrti Gregorja
Fenstrisa imenoval Jakoba Nikolaja za Zupnika v
zupniji sv. Mattina v Ponikvi. ¢ Ohranjena je $c ena
oglejska pergamentna listina iz Zupnije Ponikva, in
sicer z dne 12. januarja 1595, s katero je oglejski
patriarh Francidek Barbaro potrdil izvzetje Zupnije
sv. Martina v Ponikvi iz jurisdikcije savinjskega
arhidiakonata, Poleg teh dveh listin se je ohranilo
tudi sporocilo cesarja Friderika IIL. z dne 22, aprila
1493, v katerem novomeskega sodnika in mest
svet obvedca, da bo v Novem mestu ustanovil pro-
stijo ter bo zato proétiji inkorporiral nekaj Zapnij.
Ohranjeno gradivo iz obdobja delovanja uprav-
nega urada obscga inventarje imetja Zupnijske
cerkve sv. Martina, Zupnijske nadarbine v Ponikvi,
podruznicne cerkve sv. Ozbalta v Uniah, gradivo
o podelitvi Zupnije Ponikva Jozefu Martinu Langu,
gradivo Sole v Ponikvi iz obdobja 1821-1826, gra-
divo o popravilu Zupnijske cerkve sv. Martina ter
potrdila o menzalnih prispevkih Zupnije Ponikva.

Gradivo Zupnije Sladka Gora

Izvira iz let od 1636 do 1827, Vsebuje urbar
zupnije Lemberg in zupnijske cerkve sv. Miklavza v
Lembergu iz leta 1636,7 inventatje imetja zupnijske
nadarbine Sladka Gora, Zupnijske cerkve sv. Marije
na Sladki Gori in podruzniénih cerkva sv. Miklavia
v Lembergu, sv. Pankracija v Lembergu, sv. Miha-
cla ter sv, Benedikta pri Mestinju (vsi iz leta 1807),
izkaze certkvenih racunov Zupnijske in podruznic-
nih cerkva, gradivo o graditvi Sole na Sladki Gorl
(1825-1827) ter potrdila o menzalnih prispevkih
zupnije sv. Marije na Sladki Gori.

Gradivo Zupnije Sv. Stefan pri Zusmu

Izvira iz leta 1807, Obsega inventarje premo-
zenja Fupnije Sv. Stefana pri Zusmu, Zupnijske
cerkve sv. Stefana, podruzniéne cerkve sv. Ane na
Babni Gori in podruzniéne cerkve sv. Janeza Krst-
nika v Orehoveu,

Gradivo Zupnije Sentvid pri Grobelnem
Vsebuje inventarje premoZenja, in sicer inven-

tarje Zupnije Sentvid pri Grobelnem (1807) in Zup-
nijske cetkve sv. Vida {1807) ter izkaze cerkvenih

6 ARS, AS 1991, Upravni urad drzavnih posestev v Novem
mestu, §katla 2, p. e. 26.
7 Pisan v latinéini.

racunov zupnijske cerkve sv. Vida in podruzniéne
cerkve sv. Marije v Zavriah (1822, 1823).

Gradivo #upnije Sentjur pri Celju

Vedina ohranjenega gradiva Zupnije izvira iz
obdobja delovanja upravnega urada (1807-18206):
inventatji premoZenja Fupnijc Scntjur pri Celju,
zupnijske cerkve sv. Jurija, podruzni¢nih cerkva sv,
Rozalije v Sentjurju, sv. Ahaca v Stopéah, sv. Pri-
mozZa in Felicijana pri Primozu in sv. Marije sedem
zalosti na BotriCict, izkaze cerkvenih racunov za
zupnijsko cerkev in podruinice, gradivo o ume-
stitvi zupnika Gasperja Vesnika v Zupniji Sentjur,
gradivo o gradnji trivialke v Sentjurju in nastavirvi
ucitelja ter korespondenco z upravo ilirskih drzav-
nih domen v Ljubljani v zvezi z menzalnimi pri-
spevki Zupnije Scntjur. Na to Zupnijo se nanaa
tudi nekaj starejéih ohranjenih dokumentov: perga-
mentna listina z dne 21, avgusta 1501, s katero so
bratje Sigismund, Kozma, Francisck in Bernardin
pl. Lichtenberg dolodili oskrbo kapele Blazene De-
vice Matije na gradu Rifnik8 v Zupniji Sentjur pri
Celju, dopis nadvojvode Ferdinanda (Gradec, 9.
december 1599) Zupniku Polidoru pl. Montag-
naniju glede dohodkov kapele Blazene Device Ma-
dje v gradu Rifnik, inventar Zupnije Sentjur pr
Celju iz leta 1729 ter dve pismi iz 16. stoletja.

Gradivo Zupnije Smarje pri Jel$ah

Poleg inventarjev premoZenja Zupnije gmarje
pri Jel$ah, dekanata sv. Matje ter podruznicnib
cerkva sv. Roka, sv. Tomaza, sv. MiklavZa, sv. Lov-
renca in sv, Barbare ter izkazov dohodkov Zup-
nijske in podruzni¢aih cerkva, ki izvirajo iz obdob-
ja 18171822, so se ohranili mdi urbar Zupnije
Smatje pri Jelsah iz leta 1743, dve prodajni pismi za
kmetiji v Smarju pri Jelsah iz 17. stoletja ter gradivo
v zapuscini Luke Gerbea, #upnika v Smatju pri
Jelgah iz let 1652-1656.

Gradivo Zupnije Zibika

Od starejdega gradiva se je ohranila listina na
papitju iz leta 1607, s katero je novomeski kapitelj
dal v zakup Zzitno in vinsko desetino ter vrecno
desetino, imenovano kuplienik, v Zupniji Zibika,
Rajmundu pl. Dornberku s Strmola za ¢as od leta

8 Potkodovana ob pregibih, ARS, AS 1991, Upravni urad
drzavnih posestev v Novem mestu, Skatla 3, p. e. 74,



340 Iz arhivskih fondov in zbirk

ARHIVI 29 (2006}, it 2

Danijela Jurici¢ Cargo: Gradivo novomeskega kolegiatnega kapitlja .. ., str, 337-340

1607 do leta 1609.7 Ohranili so se tudi inventatji
premoZenja Zupnijske nadarbine v Zibiki, Zupnijske
cetkve sv. Jetneja, podruznicne cetkve Matere boz-
je na Tinskem in pripadajoce kapele sv. Ane {vsi iz
leta 1807), izkazi cerkvenih racunov Zupnijske in
podruznicne cetkve (1820), gradivo o Solskem
puslopju v Zibiki (1822-1829), o podelitvi Zupnije
zupaiku Juriju Nemcicu (1821), nastavitvi organista
(1818) ter gradive o menzalnih prispevkih Zupnije
Zibika (1819-1829).

V fondu je tudi nekaj sodnih spisov (ustitiala),
ki se nanafajo na spor med beneficiati Tischle-
rejevega beneficija v Novern mestu ter Zupanom in
mescant Novega mesta zaradi imetja (gradivo iz let
1724-1727), ter sodni spisi v spotih Janeza Umecka,
vikarja v Poliniku, z razliénimt strankami (gradivo
iz let 1640-1662).

Korespondenca

Vsebuje dopise zacasne uprave drzavnih domen
v Ljubljani glede placila menzalnih prispevkov
zupnd] v celjski kresiji od leta 1818 do leta 1828,
dopisec v okvira korespondence z upravo ilirskih
drzavnih domen v Ljubljant v zvezi z usta novitvijo
in vzdrzevanjem sSol pri nckaterih Zupnijah na
Stajerskem v leth od 1821 do 1826, izkaze
patronatskih pravic novomeskega kolegiatnega ka-
pitia nad Zupnijami v celjski kresiji od 1815 do
1823, gradive o odvernistva novomeskega kapitlja
nad $tajerskimi Zupnijami, imenovanju delegiranih
odvetnigkih komisarjev ter korespondenco v zvezi
z izdelavo inventarjev premoZenja Zupnijskih in po-
druznicnih cerkva.

Ohranjeno arhivsko gradivo novomeskega kole-
glatnega kapitlja v fondu Upravnega urada zdru-
zenih drzavnih posestev v Novem mestu vsebuje
gradivo iz starejSega kapiteljskega arthiva, ki se je po
ukinitvi novomeskega kapitlja razgubilo in mu tudi
po obnovi delovania leta 1832 ni bilo vinjeno, ter
arhivsko gradivo, ki je nastalo pri upravljanju
premozenja Stajerskih Zupnij v celjski kresiji po letu
1810, ko je bil ukinjen novomeski kapitelj.

Fond Upravnega urada zdruzenih drzavaih po-
sestev v Novem mestu v Arhiva RS je urejen, po-
pisan ter dostopen za uporabo,

9 Listina je nekoliko pogkodovana ob robovih, ARS, AS
1991, Upravni urad drZavnih posestev v Novem mestu,
gkatla 4, p. e, 88.

Viri

Arhiv Republike Slovenije (ARS), AS 1991,
Upravni urad zdruzenih drzavnih posestev v No-
vem mestu, skatle 1 do 4.
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Zusammenfassung

ARCHIVGUT DES KOLLEGIATKAPITELS
VON NOVO MESTO IM BESTAND DER
VERWALTUNGSBEHORDE DER VEREI-
NIGTEN STAATLICHEN BESITZUNGEN IN
NOVO MESTO

In dem Beitrag wird das Archivgur des
Kollegiatkapitels von Novo mesto prisentert, das
im Archiv Sloweniens im Archivgutbestand der
Verwaltungsbehdrde der  vercinigten  staatlichen
Besitzungen in Novo mesto verwahrt wird. Das
erhaltene Archivgut bezicht sich auf die Rosen-
kranz-Bruderschaft und das JelSaver-Benefizium in
der Kollegiatkirche St. Nikolaus in Novo mesto
sowie auf die im Kapitel von Nove mesto in-
korporierten Pfarreien im Kreisame von Celje. Es
handelt sich um dic Pfatreien Kalobje, Ponikva,
Sladka Gora, Sveti Stefan bei Zusemn, Sentvid pri
Grobelnem, Sentjur bei Celje, Smatje pri Jelsah und
Zibika, Das Archivgut stammt groBtenteils aus der
Zeit der Titigkeit der Verwaltungsbehdrde (1812—
1829), erhalten sind auch einige dltere Schrift-
stiicke, darunter auch einige originale Urkunden
auf Pergament und zwei Utbarien,
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Narodni svet v Ljubljani leta 1918, problematika oblikovanja
novih drZavnih struktur na ozemlju danasnje Slovenije v
obdobju od oktobra do decembra 1918 in primetjava s
podobnim razvojem v Ceskih deZelah
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IZVLECEK

Clanek poskita na podiagi gradiva, predvsem i3 fonda Narvodnepa sveta v Ljubljani, primerjati problematifo
oblikovanja novib driavnil struktur na ozemifn danainje Shovenife. Na kratko opisuje ragmere na fem ogenlin pred 1.
svetovno vojno, med vojuo in po wier. Goveri o fom, kako je narodui svet v Ljubliani prevgel viado in si privadeval ga
resevanje mestnihy problemov. Odpira vprasane samenjave nradnikoy v driavni upravi in poskusa primerjati ragmere §
Lodobnimi v ceskih dedelab,

Ky UCNE BESEDE: driavna mprava, 1. svelovwa vojna, Skovend, éebz', Nemei, Italijani, Hroati, Drfava SHS,
Srbifa, babsburska monarbifa, narodnostne vprasange, vojska, uradniki

ABSTRA T

NATIONAL COUNCIL IN LJUBLIANA IN 1918, THE ISSUE OF BUILDING A NEW STATH
STRUCTURE IN THE TERRITORY OF PRESENT-DAY SLOVVENL4A FROM OCTOBER TO
DECEMBER 1918, AND COMPARISON WITH SIMILAR PROCESSES IN THE CZECH
REGIONS

Referring to the archival material, the majority of which is part of the National Council in Linbljana fonds, the anthor
discusses the issue of building a new state structure in the fervitory of present-day Shovenia. He makes a brief outling of the
sttuation in Slovenia prior to, during and, after the First World War, and discusses the National Council's lakeover of the
government and s efforts in solving city issnes. The article alo deals with ihe question of replacing clerks within state
adminisiration and draws a comparison between the situation in Stovenia and similar processes in the Cech regions.

KEY WORDS: state administration, World War I, Slovenes, Crechs, Germans, Halians, Croats, State SHS, Serbia,
Habsburg Empire, national guestion, army, cleries
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Uvod

Republika Slovenija in Ceska tepublika pred-
stavljata dve drzavni in narodnostni celoti, ki sta
imeli kljub geogtrafski lo¢enosd v zgodovini veliko
stecan]. Poleg tega njuna lega v Evropi prica, da sta
pravzaprav najbolj zahodni rob neko precej bolj
kompaktne slovanske poselitve.

V ¢asu Ceskega kralja Otokarja II. Piemysla so
ceske in slovenske dezele sodile v eno veliko, skup-
no drzavo, ki je segala od Krkonosev do Jadrana, v
casu Karla IV, rimskega cesatja in Ceskega kralja,
pa so predstavljale del svete fimske drzave, katere
simbole lahko najdemo v triforiju glavne katedrale
ceske kraljevine — katedrale sv. Vida na praskem
gradu. V obdobju Awvstrijskega cesarstva so bile
vanj skupaj vkljucene in po nastanku Avstro-Ogt-
ske so sodile na cislajtanijsko obmodje Avsttije.
Obe dezeli sta bili izvorno katolidki, vendar je ve-
¢inoma katoliska ostala samo Slovenija. Cegke de-
zele so imele zapleteno zgodovino; ta je usodo Ces-
ke zaznamovala z dvema nenavadno krutima cerk-
venima vojnama in cerkveno diferenciacijo kot po-
sledico, Kot majhne dezele so se morale tako slo-
venske kot ¢eske dezele nenehno izenacevat s svo-
jimi mo¢nejdimi sosedi.

Obe deZeli imata presenedjivo podoben jezik,
kulturo in tudi mentaliteto. To presenet vsakega
Ceha, ki pride v Ljubljano.

Med nesmiselno prvo svetovno vejno (1914—
1918) so Cehi in Slovenci umirali pod enakimi za-
stavami (Cehj so se bojevall tudi na strani Antante
v ¢edkih legijah v Franciji, Ruosiji in Italiji}, V letu
1918 se je v obeh dezelah zgodil preobrat, ki je ne-
dvoumno pomenil njuno locitev od avstro-ogrske
skupne drzave.

Primetjava poteka tega precbrata in podobne
ter razliéne poteze so predmet te obravnave.

1. Druzbeno-politi¢ne razmere na ozemlju da-
na$nje Slovenije v letn 1918

Slovenske dezele (obmo¢ja, naseljena s Sloven-
ci) so bile na zacetku 20. stoletja vedinoma del
Avstro-Ogrske, Slovend so Ziveli na Kranjskem,
Kotoskem, Stajerskcm, Primotskem, Goriskem, v
Istri in Prekmutju (med rekama Drava in Mura).
Naselitev Slovencev je segla tudi v severovzhodno
Italijo. Od devetdesetih let devetnajstega stoletja se
je tudi v slovenskih dezelah precej povedevala in-
dustrializacija. Ekonomsko usmerjeno mescanstvo
in kmetje so za utresnicitev svojih ciljev iskali tudi
polititno podlago. To se je zgodilo z nastankom
nekaj politi¢nih strank.

Nastali sta socialisticna stranka (njena predstav-
nika sta bila tajnik odbora Anton Kristan in pisatel]
Ivan Cankar) in liberalna stranka (Fran Sukljc). Li-
beralcem se je kasneje pridruzila skupina radikalne
mladine, zbrana okrog ¢asopisa Omladina (G.
Zerjav). Del nacionalisti¢cne mladine je Zze v letu
1912 v ¢asopisu Preporod nastopil z radikalnim
programom za zdruzitev vseh juznib Slovanov v
eno drzavo. Drugl politiéni skupek je bila Ljudska
katoliska stranka (Janez Evangelist Krek, Ivan
Sustersi¢ in kasneje Anton Korodec). Skupina levi-
carske inteligence se je zbrala okrog revije Nasi za-
piski. Njihovi predstavniki so bili Albin Prepelul,
Anton Dermota in Dragotin Lonéar., Zadnja dva, ki
sta studirala v Pragi, sta bila pod moénim vplivom
miselnosti T. G. Masaryka.

V dunajskem parlamentu so slovenski klerikalel
in liberalci vetjetno najtesneje sodelovali s Hrvati,
potem Se s Cehi in delno z Uktajinei (Starorusini).
Spomladi 1909. je bil v dunajskem patlamentu usta-
novljen poseben Jugoslovanski klub (Jugoslovanski
klub na Dunaju), ki je zdruZeval slovenske kleti-
kalce ter dalmatinske in istrske poslance. Klub je
zdruzeval 34 od 37 jugoslovanskih poslancev cesar-
skega sveta. Trije slovenski liberalei, dr. Vladimir
Ravnikar (za Kranjsko) in Gregorin {za Gorisko)
za Narodno napredno stranko ter Rybaf za Edi-
nost v Trstu, so bili gostujodi poslanci v klubu
mlado¢etke stranke. Se odmevnejsi je bil nacrt za
nastanek "Slovanske edinost, ki bi zdtuZevala 123
poslancev slovanskih narodov z izjemo dela Ukra-
jincev (rusinski klub) in Poljakov — t. i. Poljskega
kroga". Zaradi razlicnib notranjih nesporazumov
(npr. vpra$anje vodstva — zahteval ga je Suétcréié)
in zapletov (npr. vprasanje italijanske univerze v
Trstu) ob razlikah v interesih posameznih naredov
in politi¢nih strank skupnost ni uspela.

V novem cesarskem svetu po volitvah leta 1911
s¢ zato njena dejavnost ni obnovila, Ustanovijen je
bil Enoten ¢eski klub (brez socialnih demokratov),
ki je z obnovljenim jugoslovanskim klubom sode-
loval samo pti posameznih prireditvah. Do maja
1917 sta dva poslanca Jugoslovanskega kluba umrla
(Mandi¢ in Povice), eden je bil v zaporu (Grafe-
nauer), eden pa je emigrral {(Gregorin) kot clan Ju-
goslovanskega odbora,

Po zacetku vojne so se slovenski politicni pred-
stavniki vecinoma postavili na stran vojnega priza-
devanja Avstro-Ogrske, saj se je vztrajanje v mo-
narhiji v tem ¢asu kazalo kot edina moznost Slo-
vencev. Do leta 1914 je bila lahko misel o neod-
visni jugoslovanski ali slovenski drzavi za slovenske
politi¢ne predstavnike zgolj himera. Slovenski poli-
tcni predstavniki, predvsem klerikalei, so sarajevski
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atentat izrecno obsodili. Oznadili so ga celo kot
napad na zivljenjske interese slovenskega naroda,
Stalisce Slovencev se je med vojno spreminjalo le
zelo pocasi. Med kljuénimi dejavniki je bila poli-
ti¢na persekucija, zdruzena z germanizacijo.

V jugoslovanskih dezelah monarhije je bila naj-
vedja persekucija v Bosni in Hercegovini. Usmer-
jena je bila predvsem proti Stbom. Sodelovale so
tudi nekatere hrvaske militantne skupine, ki so Stbe
obtozevale, da so krivi za vojno. Persckucija je bila
modéna tudi v Dalmaciji in na slovenskem obmeodju.
Zasedala so vojaska sodiséa in obtozenih je bilo
tudi veliko pomembnih predstavnikov hrvaske na-
rodnosti iz Dalmacije in tri skupine slovenske
Omladine. Sama Hrvaska in Slavonija sta bili za-
radi pripadnosti kroni svetega Stefana delno zadéi-
teni. Prebivalstvo jugoslovanskega obmodja monat-
hije je med vojno tudi gospodatsko zelo trpelo. Ne
nazadnje so precejen strah zbujale tudi italijanske
ozemeljske zahteve. Vojna se je po zacetnem uspe-
hu Stbije nadaljevala leta 1915 = njenim porazom (s
pomodjo Bolgarije), z umikom srbske vojske na
otok Krf in pozneje z odprtjem solunske fronte v
severni Grcéijl s pomodjo zahodnih zaveznikov,
Krvavo bojisée je postala po letu 1915 tudi fronta
proti Italiji. Prelomni dogodek je bil boj pti Ko-
batridu (Caporetto, Karfreit) 25. oktobra 1917; po
tem boju je fronta do oktobra 1918 ostala na reki
Piave.

Od jugoslovanskih politkov v Avstro-Ogrski
jih je samo nekaj deset odélo v emigracijo, ker ve-
¢ina pomembnih slovenskih predstavnikov ni vide-
la v emigraciji nobene smiselne alternative. V iz-
gnanstvu v Firencah so ustanovili Jugoslovanski
odbor (predsednik dr. Ante Trumbi¢, ¢lani med
drugimi Bogumil Vosnjak in Zupanéié, ki je pred-
videval razbitje monarhije). Odbor je sodeloval s T.
G. Masarvkom in si skupaj z njim prizadeval, da bi
drzave Antante preklicale Londonski sporazum, ki
je Italiji za vstop v vojno obljubljal obsezno ozem-
fje na ra¢un Jugoslovanov. Na zaéetku je bil odbor
precej nepomemben in je bil politi¢no zelo odvisen
od Pasiceve stbske emigrantske vlade na otoku
Krfu. Z njo je tudi zacel pogajanje o ustanovitvi
skupne jugoslovanske drzave, Vendar ni bilo jasno,
kak$no podobo naj bi imela, ali centralisticne po
naértih Stbov ali federalno oziroma konfederalno
po naértih Slovencev in Hrvatov,

V letu 1917 so se mednarodhe razmere zelo
spremenile. To je bila posledica februarske revo-
lucije v Rusiji in vstopa ZDA v vojno. Ob ponov-
nem delovanju cesarskega sveta na Dunaju (29. ma-
ja 1917) je nastopil predstavnik Slovenske ljudske
stranke A. Korofec z zahtevo po trialisticni monar-

hiji in zdruzitvi vseh dezel monarhije, v katetih
zivijo Jugoslovani, v eno drzavno celoto. To je za-
hteval v . 1. Majniski deklaraciji. To je pomenilo
locitev od proavstrijske politike L Susterdida. Ko-
roscu se je pridruzila le manjdina iz hrvaskih in
sthskih strank v dunajskem parlamentu — del slo-
venske ljudske stranke, Hrvaska stranka prava ter
sthska politika S. Budisavljevi¢ in V. Pribicevic.
Drugi ¢lani ljudske stranke so se Koroscevi politiki
ptidruzili v janvarju 1918, Vedina hrvaskih in stb-
skih polittkov v monarhiji je do leta 1918 vztrajala
pti sodelovanju z avstrijsko vlado, ker dolgo ni bilo
jasno, kakdna bo pravzaprav usoda podonavske
monarhije.

Pod vplivom prizadevanj novega avstro-ogrske-
ga cesarja Karla 1. za separatni mir in pravzaprav
zaradi obrambe pred prizadevanji za ohranitev
monarhije je bila 20. julija 1917 na Ktfu podpisana
pogodba med Jugoslovanskim odborom (Trumbid)
in stbskimi predstavniki (I’ai¢) o bodoci skupni ju-
goslovansld drzavi s srbsko dinastijo Karadjordje-
vicev na ¢elu. Politiki, ki so zastopali Jugoslovane v
monarhiji, predvsem iz vrst poslancev cesarskega
sveta na Dunaju, spet nise prisli do pogoedbe o no-
tranji ureditvi skupne drzave.

Jugoslovanskim politikom je zaradi te ideje
uspelo postopoma pridobiti tudi zahodne zavez-
nike. Omembe vrednih je vsaj Stirinajst tock pred-
sednika ZDA Wilsona (januatja 1918), ki so obljub-
ljale narodom monarhije avtonomijo. Pomemben
dogodek, ki je podpiral zdruZitev Jugoslovanov, je
bil tudi kengres zatitanih narodov Avstro-Ogrske,
ki je potekal od 8. aprila 1918 v Rimu pod pokro-
viteljstvom Italije. Ni potrebno poudatjati, da se je
sodelovanje s politiki drugih nevladnih naredov
monathije (bodisi po odporniski bodisi po patla-
mentarni liniji) poglobilo.

e poleti 1918, torej v enakem obdobju kot v
ceskih dezelah, so v jugoslovanskih dezelah monar-
hije nastajali vzporedni organi drzavne modi. Prvi
je bil 17. avgusta 1918 nastali narodni svet v Ljub-
ljani kot vthovna slovenska politi€na organizacija;
ptipravljal je ustanovitev skupne drzave Slovencev,
Hirvatov in Sthov, Nastali so tudi pesebni odbort
za Sta]ersko, Korosko, Primotsko in ‘T'rst. Narodni
svet se je imel za del $irSega jugoslovanskega od-
bora; pricakovali so, da bo ustanovljen v kratkem.
Narodni svet je otrganiziral na regionalni ravni
mestne narodne svete in narodne straze ter je v vse
uradne stike uvajal slovenscino, Narodni svet je bil
organizacijsko razdeljen na posamezne sekeije in

podsekcije.
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2. Konec prve svetovne vojne in oblikovanje
narodnih vlad Jugoslovanov

V septembru 1918 je prislo do spremembe na
solunski frond in kapitulacije Bolgarije in Turéije
kot posledice. Predsednik Wilson je v svoji dekla-
raciji iz zacetka oktobra 1918 Ze podptl razpad mo-
narhije. Neuspel je bil manifest cesarja Katla o fe-
deralizaciji monathije (16. oktobra 1918), ki se je na-
nasal samo na Cislajtanijo. Na koncu oktobra in na
zacetku novembra 1918 je monarhija razpadla, na-
stale pa so nacionalne drzave. 6. oktobra 1918 je bil
ustanovljen ze omenjeni Narodni svet Stbov, Hrva-
tov in Slovencev kot osrednje politiéno telo Jugo-
slovanov v monarhiji. Za njegovega predsednika je
bil imenovan Sef Slovenske ljudske stranke A.
Korosee. Na koncu oktobra 1918 je avstro-ogrska
vojska na Piavi razpadla. 'Tudi na odlocilni zahodni
tront je vse kazalo na poraz centralnih sil. Rusija je
bila iz vojne izkljuc¢ena po oktobrski revoluciji.

V dneh razpadanja monarhije je bila v Zagrebu
29. oktobra razglasena neodvisnost hrvaskih dezel,
naslednji dan pa v Ljubljani drZavnost Slovenije.
Vlada je prisla v roke narodnega sveta v Zagrebu
{Narodno vije¢e, podobno kot federalna vlada).
Prav tako so bile ustanovljene narodne vlade za
Slovenijo, Hrvasko, Dalmacijo, Bosno in Herce-
govino, Predstavnik nove drzave, imenovane Drza-
va Slovencev, Hrvatov in Sthov (Drzava Slovenaca,
Hrvata 1 Stba, krajse Drzava SHS, ki je obsegala ju-
goslovanska ozemlja nekdanje monarhije), za tujino
je postal Jugoslovanski odbor v Parizu. 7 zdruzit-
vijo Stbije in Ctne gore s temi podrodji je jeseni
1918 nastala nova Kraljevina Stbov, Hrvatov in
Slovencev, ki se je leta 1929 preimenovala v Kra-
{jevino Jugoslavijo.

Drizava SHS je takoj na zacetku predstavila svo-
je prizadevanje za skupno drzavo s Stbijo in Crno
goro, Kljub vsem prizadevanjem drzave Antante
niso ptiznale DrZzave SHS niti njenega politinega
predstavnistva, ket so zahodni zavezniki navijali za
cimprejénjo zdruzitev Drzave SHS s Srbijo in Crno
Goro.

Drzava SHS je bila vseh nekaj tednov obstoja v
zelo neugodnem polozaju. 3 staliS¢a mednarodnega
prava je bilo njeno ozemlje del premagane drzave,
Italija je to izkoristila in je na pedlagl Londonskega
sporazuma zacela 4. novembra 1918 zasedati Istro,
Dalmacijo in nckatere dele hrvaske Primorske, Za-
cela je tudi okupacijo drugega ozemlja, za katero se
je potegovala Slovenija, predvsem Primorske in
Istre, in nadaljevala tudi prot Ljubljani.

Viada SHS ni imela nobenih sredstev za ob-
rambo pred italijanskim napadom. Vojaki, ki so se

vrnili iz avstro-ogrske vojske, niso ve¢ hoteli sluzit
v nobeni vojski. Celo narobe, postali so ¢lani
skupin t. 1. zelenih kadrov, ki bi jih lahko oznadili
kot nekaj med dezertetji in roparji. Skupine, ki so v
povojnem kaosu upravljale obsezna obmodja, so
vecasih pozigale in pustodile okolje in terorizirale ci-
vilno prebivalstvo, grozila pa je tudi boljsevizacija.

Na pozive narednega sveta v Zagrebu k mobi-
lizaciji se je odzvalo le nekaj sto prostovoljcev,
predvsem Studentov in sokolov. Na severni meji
Drzave SHS so se v tem ¢asu zhirali ¢lani avstrijske
armade, v Banatu pa madzarski oddelki, V deZeli se
je krepilo trevolucijsko gibanje, V teh razmerah je
bila za Dtzavo SHS edina moznost ¢im hitrejsa
zdruzitev s Srbijo in Crno goro, tore] kot je bila
ptvotna zamisel drzav Antante. Stbi so seveda ve-
deli, da Drzava SHS nima prevelikega manevrskega
prostora in so se na to sklicevali tudi v pogovorih z
zastopniki Hevatov in Slovencev.

Od 6. do 9. novembra 1918 so v Zenevi raz-
pravijali predstavniki Jugoslovanskega odbora
(Trumbi€) in zagrebskega narodnega sveta (Koro-
$cc) s stbskima predstavnikoma Pasicem in z vo-
dilnim opozicije Davidovic¢em. Lahko bi rekli, da je
bilo to do dolocene mere pedobno razpravljanju
zastopnikov narodnega sveta Cedko-slovaske in
domacih ¢eskih polittkov. Predstavniki Drzave
SHS in Jugoslovanskega odbora so si prizadevali za
to, da bi bila v novi deZavi ustvarjena nekak$na
konfederativno-federativna  razporeditev  (Sibkejst
center z obseznim pravomodjem na posameznih
podrocjih). Prizadevali so si, da bi slovenske in
hrvaske dezele ohranile ¢im ved samouprave. V
slovenskih dezelah je bil 28, oktobra 1918 usta-
novljen drZzavnopravni odbor narodnega sveta in
zacelo se je t. 1. prehodno obdobje, usmetjeno od
monarhije k lastni drzavi. Konec tega intermezza je
bil 31. oktobra, ko je narodni svet predal upravo na
novo ustanovljeni narodni vladi?

Vendar Beograd s princem regentom na ¢elu
Zenevske pogodbe v tem ¢asu ni sprejel. V dneh
od 23. do 24. novembra 1918 so v narodnem svetu
Drzave SHS v Zagrebu ponovno obravnavali vpra-
$anje zdruZzitve SHS s Stbijo. Takoj$njo zdruZitev
so zahtevali vodja hrvaskih Stbov Svetozar Pribi-
Cevi€ In zastopniki Dalmacije, katere ozemlje, kot
Ze teéeno, je postopoma zasedala italijanska arma-
da. Na koncu so se dogovorili, da bo delegacija Dr-
zave SHS odsla razpravljat v Beograd in bo po-
skusila v okviru mozZnost uveljavitl vsaj del svojih
zahtev iz Zeneve. Predtem, 24. oktobra 1918, se je

L Peroviek, ]« Shvenska osamosvegiter v Fein 1918, str. 50-56.
Pleterski, |.: Prua odiaditer za Juposiavio, str. 251268,
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Stbiji pridruzila Crna gora, 25. novembra pa de
stbski prebivalel juzne Ogrske (Banata, Backe in
Baranje). Notranjepoliti¢ni in zunanjepolitiéni po-
lozaj Drzave SHS se je medtem e naprej slabsal,
tako da so se delegati v Beogradu morali strinjati s
stbskimi predlogl. Nova, zdruzena Kraljevina SHS
z dinastijo Karadjordjevicev na Celu je postala uni-
taristicho-centralisticna drzava.2

O tem, do kaks$ne mere je bila ta zdruZitev
ustavna ali neustavna poteza in kateremu narodu ali
narodom je prinesla vedjo korist, se v zgodovino-
pisju jugoslovanskib narodov prepirajo do danes.
Za Sthe je bilo to ugodno s politicnega stalisca —
precejinje povecanje obsega drzavne meje — in tudi
z ckonomskega: pridruzena so bila obmocja, ki so
bila vec¢inoma na visji gospodarski ravni, ter nov trg
in novi viri surovin. Hrvat in Slovenci v takratnih
mednarodnih razmerah niso mogli uveljavid svoje
drzavnosd in nastanck skupne drzave se jim je zdel
najbolj sprejemljiva moznost. Problem, odprt za
prihodnost, sta ostala tako oblika novega telesa, kot
tudi vprasanje, ali ne bodo precejdnje narodnostne,
politicne, verske, druzbeno-kulturne in druge razli-
ke med posameznimi narodi in deli nove drzave v
druga¢nih mednarodnih razmerah premagale pozi-
tivnih potez.

Namenimo ostednjo pozornost razmeram v
slovenskih dezelah. Narodni svet v Ljubljani se je
jeseni 1918 ukvarjal predvsem s tezavami, pove-
zanimi s slovenskimi zahtevami glede Primorske in
Prekmutja, in z odnosi do Italije ter s problemom
Koroske, vendar je redeval tudi druga vprasanja.
Tezave mednarodnega polozaja slovenskih dezel je
bilo nujno refevati na najvi§jl ravoi, na ravoi na-
rodnega sveta v Ljnbljani.

Naprej se je ukvatrjal, podobno kot narodni
odbor v Pragi, z vprasanji snovanja lastne vojske,
finane, prometa (predvsem Zelezniskega), gospo-
darstva, dobave, ustave, zdruzevanja druzin, admi-
nistracije, prometa na jugu, narodnostnih mej, ju-
goslovanskih ¢asopisov. Zahtevali so enakoprav-
nost slovenskega naroda v $olah in zasc¢ito manjsin.
Narodni svet je imel Stirideset clanov. Sestava
politicnih modi je bila taka: Istra je imela sedem
predstavnikov (Politicne drustvo za Istro v Pazi-
nu), za Trst sta bila namenjena dva sedeza (Poli-
ticno drustvo Edinost), Vseslovanska ljudska stran-
ka in Jugoslovanska ljudska stranka sta imeli vsaka

2 Kot je kasneje o razmerah Slovencev in Hivatov na ab-
ravnavah v Beogradu dejal hrvaski pisatelj Miroslav Kile-
zar "Naf polotaj v Avstro-Ogrski se je snalel pod oblastio

Karadjordieviier kot steklenica piva na odlagaliitn". Pirjevee, Ju
Jugostavija 1918-1992, str. 11,

po deset mandatov, Socialna demokracija pa je
dobila tri sedeze. Razdelitev mandatov v narodnem
svetu in reSevanje politicnih, gospodarskih in so-
cialnih problemov sta bila v wvseh drzavah na-
slednicah nekdanje monarhije podobna.

Za narodni svet v Zagrebu je hilo najpo-
membneje izbolj$ati odnose s Sthijo, drugimi drza-
vami Antante in drzavami naslednicami nekdanje
Avstro-Ogrske. Drzava SHS naj bi po naértih
Hrvatov in Slovencev predstavljala tri¢lansko fede-
racijo, vendar nove drzave predstavniki Antante
niso priznali. Protl temu nacrtu so bili tudi sthski
predstavniki. SHS je bila poed pritskom italijanske
vojske, ki je zasedala jugoslovansko obalo Jadrana
in je nujno potrebovala stbsko vojasko pomoé.
Lahko bi tekli, da je bilo podobno tudi na Ko-
roskem, kjer so potekali boji z nemSko-avstrijskimi
enotami.

Zanimivo je opazovati, kako so bile tezave Ju-
goslovanov sorodne teZavam nastajajoce Cesko-
slovaske. Oba naroda, Cehi in Slovendi, sta imela
skupno to, da sta naroda, ki sta bila do dolocene
mere zatirana, lahko bi rekli tudi hatoda brez lastne
narodne drZave, tako reko¢ ¢ez noc postala viada-
jota naroda (v obeh primerih sta se srecevala in
spopadala z nemsko govoreéimi Avstrijci). Hkrat
pa sta morala resevad naloge, ki so izvirale iz po-
polnoma novih razmer. Razlika v poloZaju Sloven-
cev v primerjavi s Cehi je bila v tem, da so na
Cetko slovatkem hegemon, ki je wvplival na vso
veénarodnostno drzavno telo, postali Cehi, v pti-
hodnji SHS pa Strbi. Hrvati in Slovenci so kmalu po
zdruzitvi s Sthbijo in Crno goro pri$li na polozaj, na
katerega je na Cesko-slovatkem do dolodene mete
spominjal polozaj Slovakov, vendar pa je bil polo-
#aj Slovakov zagotovo precej boljsi od poloZaja Hi-
vatov 1n Slovencev.3

Med narodi v novi jugoslovanski drzavi so bile
tudi velike gospodarske in kulturne razlike zaradi

3 Ponuja se prilofnost za primerjavo dejavnost dveh
pomembnih polifiénih predstavnikov, Stjepana Radiéa in
Andreja Hlinke ter njunih nastopov na mirovai konferenci
v Parzu. Lahko bi rekli, da se je Fllinka pogajal z naj-
vedjimi sovraZnild Slovakov in tudi nove Cefkoslovaske dr-
Zave — z Madzari. Podobno se je Stjepan Radi¢ pogajal =
Italijani (do takrat so zasedli precejsen del vzhodne jadran-
ske obale). Po vmitvi politikov iz Pariza pa je bil v CSR in
v SHS postopek proti njima popolnoma razlicen. Cesko-
slovaski predsednik T. G. Masaryk je poslal A. Fllinka na
Slovaskem v domaé pripor v toplice, Radi¢u pa je pred-
sednik vlade SHS Srb Svetozar Pribicevid grozil s smirtjo.
S. Radica so pozneje res zaptli, v zaporu pa je prosto-
volino podpisal prisego o lojalnosti vladi SHS. Nekaj let
kasneje ga je neznani morilec v pardamentu v Beogradu
ustrelil.
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razlicnega politicnega mzvoja v prejénjib stoletjih,
Ceprav je vsakrino vrednotenje te veste zelo sub-
jektivio in tezavno, bi tukaj lahko uporabili vzpo-
rednico Zahod — Vzhod oziroma Cehi in Slovendi,
morebiti Hrvatl proti Slovakom, Srbom, Muslima-
nom (v nekdanji Jugoslaviji z veliko zacetnico kot
narodnost) idr. Vzporednice ni mogoce upotrabiti
za gospodarstvo, saj so imeli med omenjenimi na-
rodi prednost Cehi, za njimi so bili Slovenci, potem
pa Hrvati, Slovaki in Stbi. Ze v letih 1919-1920 so
tl narodi zaceli ubirati vsak svojo pot. V Kraljevini
SHS so Stbi uveljavili centralistiéni drzavni model.
Z njim niso bili zadovoljni ne Hrvat ne Slovencl,
Makedonci, Crnogorci in Muslimani niso bili pri-
znani kot narodnost. Tudi v vsej Prvi cesko-slo-
vaski republiki je prevladovala narodnostna nape-
tost. Na Cetko slovaskem so ziveli pripadniki vedi-
ne narodov in narodnosti nekdanje monarhije. Tu
je delovalo tudi nekaj antagonizmov: ¢esko-nemski,
slovagko-madzarski, madzarsko-rusinski,
poljski. Eden od vzrokov v teh drzavah, poleg gos-
podarskih, kulturnih in drugih, ki so kljub tragic-
nemu obdobju druge svetovne vojne in obdobju
socializma na koncu v devetdesetdh letih pripeljali
do razdelitve Cegko-slovaike in krvavega razpada
Jugoslavije je bil — zelo poenostavljeno receno —
narodnostni dejavnik.

cesko-

3. Kako je narodni svet v Ljubljani prevzemal
mo¢. Mestna uprava proti narodnemu svetu

Razmere v Ljubljani so se v maju 1918 zacele
moc¢no dramatizirati. Seveda je bil tukajsnji polozaj
moc¢no povezan z narednostnim gibanjem v kond-
ni fazi obstoja monarhije.

Po praznovanju obletnice Natodnega gledaliséa
v Pragi (v dneh od 16. do 18. maja 1918}, ki naj hi
bilo manifestacija slovanskih in romanskih narodov
proti monarhiji, so se zacell dogodki dokaj hitro
vrsttl, Zaveznidtvu slovanskih narodov v monarhiji
so se pridruzili tudi Poljaki, ki so po odstopu
Chelma na podlagi Brest-Litovskega miru postali
sovrazniki monathije. Med poslanskimi klubi vsch
slovanskih narodov v monarhiji so se dogovorili za
zacetek <im $irSega sodelovanja. Na podlagl rezul-
tatov parlamentarnih volitev v letu 1911 so 24, ju-
fija 1918 v Pragi uvstanovili natodni odbor. Za
predsednika je bil izvoljen drzavnopravni demokrat
dr. Karel Krama¥, podpredsednika sta bila agrarec
Antonin Svehla in narodni socialist Viclay Jaroslav
Klofag, zastopnik pa socialni demokrat Frantisek
Soukup. Kmalu se je premaknil led tudi na jugu. V
dneh od 16. do 18. avgusta 1918 so v Ljubljani po-
tekali t. 1. Slovanski dnevi z udelezbo Cehov, Po-

ljakov, Hrvatov, Slovencev in Stbov. Tukaj je bil
po vzoru <efkega narodnega odbora ustanovljen
narodni svet.

Sele v septembru 1918 se mu je s svojo Ljudsko
stranko pridruzil tudi Anton Korodec. O tesnem
sodelovanju narodnega sveta v Ljubljani s Cehi
ptica npr. osnutek njihove razprave, ki je bila 27.
avgusta 1918, v katerem je poleg drugega nave-
deno, da je potrebno vsak dan opazovati razvoj
razmer v Mariboru, Celju, Celoven, Zagrebu in na
Notranjskem ({obmoéje juzno od Ljubljanc). O
vsem tem naj bi bili vedno nemudoma obveséeni:
1. Predsedstvo narodnega sveta v Ljubljani, pod-
polkovnik Svabi¢, komandant domobrancev. 2. V
Zagrebu naj bi bila o tem obvescena pisarna s slo-
venskim tajnikom. 3. Na Dunaju naj bi bili obve-
$Ceni: a) Jugoslovanski klub poslancev, b) ¢eskd po-
slanec Vlastimil Tusar in urednik (v:ern}'f, ¢} narodni
odbor v Pragl. Naprej naj bi bilo potrebno ponov-
no obvestiti Celje, Maribor in Celovec ter Gorenj-
sko po konceptu uprave narodnega sveta iz 27, av-
gusta 1918.4

Naj opomnimo, da je bil 11, septembra usta-
novljen obmocni odbor narodnega sveta za Trst, 13,
septembra za Gotico, 19. septembra za Kotosko —
Borovlje (Ferlach) in 26. septembra za Stajersko —
Maribor. Toda vsi ti naérti so imeli eno tezavo — Se
vedno ni bil ustanovljen narodni svet Stbov, Hrva-
tov in Slovencev v Zagrebu. Svet, ki mu je narodni
svet v Ljubljani ptiznal svojo podrejenost, je hil
ustanovljen dne 8. oktobra 1918 po kapitulaciji
Bolgarije (27. septembra 1918). Medtem je razvoj
zelo napredoval: 10. oktobra je bila razglasena
Nemska Avstrija (Deutschdsterreich), 16. oktobra
pa je bil objavljen manifest cesarja Iarla I Narodni
svet SHS v Zagrebu ga je zavrnil ze 19. oktobra,
enako kot Jugoslovanski klub cesarskega sveta na
Dunaju. Kot je navajal avstrijski guverner v Trstu,
so manifest popolnoma zavrnili Slovenc in Hrvad
na Primorskem, saj je ohranjal podrodnoe integtiteto
Ogrske in dajal poseben polozaj Trstu. Zato ga je
pozitivio sprejelo italijansko mestno prebivalstvo.

V tem €asu so se razmere hitro razvijale tudi v
sredid¢u obmodja, na katerem so ziveli Slovenci, v
Ljubljani. Ze prej sta predlog zadnjega avstro-
ogrskega ministrskega predsednika za ohranitev
monarhije skupaj zavrnila Karel Kramat in Anton
Korosec. 25. oktobra je A. Korosec za predsednika
narodnega sveta v Ljubljani priporocil Ivana Hri-
barja kot njegovega najstarejSega Clana. V tem ¢asu
je v Zagrebu potekala velika manifestacija za neod-

4 AS 58, Narodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart. 1, brez
5t a. e
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visnost  jugoslovanskih  obmodij Avstro-Ogrske,
Med udelezencd je bil tudi Ivan Cankar. Po uspehu
manifestacije v Zagrebu so pedobno zaceli priprav-
fjati v Ljubljani za 29. oktober 1918, Dogodek je
pritejal narodni svet v Ljubljani z udelezbo pred-
stavnikov vseh slovenskih politiénih strank in dru-
Stev.

24. oktobra 1918 je kranjski glavar grot Attems
Dunaj spraseval, kaj naj naredi, ¢e bo 29. oktobra
manifestacija — naj jo prepove in energicno ukrepa
proti njej ali naj jo dovoll Ce jo dovoli, bi se
manifestacija lahko sprevigla v poulicne nemire. Ce
bi edgovor vlade zamujal, bi jo grof dovoelil. Dne
26. oktobra se je predstavni$tvo narodnega sveta
dogovorilo, da je v vsch ckolis¢inah nujno prepre-
¢itd, da bi manifestacija prerasla v demenstracijo.

Podobno so tudi 28. oktobra predstavniki na-
rodnega sveta v Ljubljani pozivali k previdnost; bali
s0 se neorganiziranega in nenadzorovanega dogod-
ka. Lahko bi izgubili nadzor nad mnozicami na uli-
cah. Zahtevali so tudi, naj bo vnaprej dogovorjeno,
kateri govorel bodo imeli na manifestaciji govor, da
ne bi bilo zmede. Kot je pozneje v svojih spominih
navedel $kof Jegli€, je bil zadoveljen, ker je ves do-
godek potekal v najvedjem miru in redu. Skozi me-
sto so kotrakali Sokoli in Orli v uniformah, Solska
mladina, pa tudi velika skupina socialnih demokra-
tov.
Skof je bil prav tako vesel, da so bili po ukrepu
predstavnikov Slovenske ljudske stranke ukinjeni
naértovani govorni nastopl pred hotelom Union.
Bal se jih je, saj bi ¢ustveni nastopi govoreev lahko
izzvali poseg enot, zvestih glavarju (v mestu so bile
madzZarske enote) in bi lahko prslo do prelivanja
krvi, Podobno se je morebitnega srecanja bala tudi
dunajska vlada; bala se je morebitnega napada nem-
skega prebivalstva,

V tem ¢asu je narodni svet v Ljubljani (v nodi z
28. na 29, oktobra) izvedel, da za naslednji dan, to
je 29. oktober, pripravlja hrvaski sabor zasedanje,
na katerem namerava razglasiti neodvisnost SHS.
Predsedstvo narodnega sveta se je dogovorilo, da
se bo z deklarativnim nac¢inom pridruzilo Zagrebu.
Naslednjega dne so na manifestaciji na Kongres-
nem trgu v Ljubljani prisegli stotnik Rostohar in
slovenski vojaki, ki so se udelezili tega dogodka,
Drzavi SHS. S tem je narodni svet izgubil nadzor
nad dogodkom. Lahko bi rekli, da je podebno kot
v Pragi hiter potek dogodkov prehitel politicno
preracunljivost. Rostohat je s pomodjo revolucio-
narnega odbora slovenskih oficirjev v rezervi, top-
nidtva 53, hrvadkega polka in osvobojenih ruskih in
sthskih ujetnikov v noéi z 29. na 30. oktober 1918
obkolil mad#atsko vojasnico na Kodeljevem (mest-

ni del Ljubljane) in pasilil vojske h kapitulaciji.
Takoj za tem je zasedel postajo in interniral po-
veljnika postaje, generala Puharcka.5

Tako je bila 30. oktobra zjutraj Ljubljana ped
nadzorom slovenskih enot. Vojaski odbor je ulti-
mativno pritiskal na narodni svet, naj takoj imenuje
narodno vlado, drugace bo to stetla vojska. To je
menda pripomoglo k sestavi prve slovenske narod-
ne vlade in odstopu grofa Attemsa. Narodni svet Se
29. oktobra, po manifestaciji na Kongresnem trgu,
ni imel dovolj poguma ali moéi, da bi prevzel oblast.
Samo razmisljal je o tem, da bi prevzel pod nadzor
Utrad za prehrano, O tem je nemudoma, lojalno
obvestll ministrskega predsednika Lammascha na
Dunaju, ki ga je ponudba verjetno presenetila.

Zato so morali ponovno prevzet pobudo slo-
venski oficirji, Na njihovo pobudo je narodni svet
v Ljubljani dne 31. oktobra prisilil k odstopu ali
interniral nekaj nemskih uradnikov na Izpostav-
ljenih mestih: poveljnika policije, grofa Kunigla,
njegovega zastopnika Skubla, predsednika kranjske-
ga zemljikega sodisca Elsnetja, solskega referenta
Kalteneggerja in druge.

Naslednja nevarnost, ki je grozila slovenskim
oblastem, je bila soska vojska marsala Boroevica.
Po Rostoharjevih spominih sode¢ je dal oficirski
odbor v Ljubljani natisniti letake v razliénih jezikih,
ki so bili namenjeni vojakom soske vojske, da bi se
v miru vinili domov in se ne bi ve¢ bojevali. Slo-
venski in hrvaski vojaki naj bi odkorakali prod
Ljubljani in Zagrebu, Nemci in Madzari pa skozi
Trbiz v Celovec.

Letaki so po Rostoharjevem mnenju pospe$ili
razpad soske vojske. Ko je ta dezorganizirana voj-
ska prispela 2z linije na Plavi nazaj na Soco, kjer je
24. oktobra 1917 zacela znano ofenzivo, je bila ze v
popolnem razpadu. Tudi Boroevi¢ je s svojim $ta-
bom odpotoval prod Celoveu.

Kot je pozneje v svojih spominih napisal Boro-
evid, je mjegova premagana vojska razpadla tudi
zaradi razpada zaledja; to je potrdila tudi uprava
preiskovalne komisije avstrijskega parlamenta, ki je
bila ustanovljena 19. novembra 1918, K razpadu so
ptipomogle kaotiéne razmere v prometu, poschej
zelezniskem.

V teh dneh ni ni€ ved oviralo ustanovitve prve
slovenske narodne vlade. Sestavljena je bila iz pred-
stavnikov Slovenske ljudske stranke (SLS), Jugoslo-
vanske demokraticne stranke (JDS) in Jugoslovan-
ske socialnodemokratske stranke (JSDS). Ustanov-
ljena je bila 31. oktobra 1918. Takrat je vlada 3e

5 AS 58, Narodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart. 1, brez

St a. e,
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tormalno potrdila svojo podrejenost predsedstvu
narodnega sveta Drzave SHS v Zagrebu.

Se istega vecera se je vlada sedla na svojem
prvem zasedanju; na njem je njen predsednik Josip
Pogacnik skupaj z zastopnikom Jankom Brejecem in
Karlom Tillerjem sporocil kranjskemu glavarju At-
temsu, da se je avstrijska uprava koncala in da je
oblast na Kranjskem prevzela slovenska narodna
vlada. Glavar se je novi vladi podredil brez nas-
protovanj. Ce ne bi bilo znanih dogodkov 29. ok-
tobra v Ljubljani, bi moral verjetno glavar odstopiti
sam.6

4. Reditev mestnih teZav s pomodjo narodnega
sveta v Ljubljani

Sodec po situacijskih porodilih narodnega sveta
v Ljubljani iz novembra in decembra 1918 je tudi
slovenski narodni svet refeval nekatere podobne
tezave kot narodni odbot v Pragl. V prvi vrst je
bilo najbolj aktualno refevanje napetosti zaradi
napredovanja Italije na slovenskem Primorskem.
Tukaj, npt. v Trstu, je najprej slovenska stran upala,
da bo sodelovala z italijansko vojsko v tem <asu
pravzaprav zaveznisko. Tak$no je hilo npr. stalisce
poslanca dr. Otokatja Rybatja. Kmalu se je izkaza-
lo, da imajo Italijani nekoliko drugaéne nacrte. Iz-
hajali so iz tega, da so imeli po tajnem London-
skem sporazumu iz leta 1915 pravico zasesti vedino
ozemlja Dalmacije skupaj z Istro in Primorsko, na
katetem so po zadnjem Stetju prebivalstva iz leta
1910 predstavljali manjsi del prebivalstva.

Labko bi tudi rekli, da je bila prikljucitev teh
obseznih obmodij pogoj za scdelovanje Italije v
vojni na strani Antante, podobno kot je bilo v
primeru juzne Tirolske. Kot je znano, Avstro-Ogt-
ska ni hotela niti na prosnje Neméije popustiti Ita-
liji glede ozemeljskih zadev v okolici Trsta in tako
je verjetno pripomogla k odloditvi Ttalije, da se
vplete v vojno na strani zahodnih velesil. Podoben
problem je bilo leta 1918 vprasanje Koroske, kjer
naj bi bil plebiscit, ki naj bi odlo¢il, ali bo juzna
Koroska pripadla Jugoslaviji, ali pa bo v celod os-
tala Avstrijl

Poleg aktualnib zadev, ki jih je predsedsivo na-
rodnega sveta v Ljubljani obravnavalo, omenimo
predlog za pot delegacije Drzave SHS v Beograd.”

6 Vse natanéno navaja Pletesld, [.: ¢. d., str. 251268, Prav
tako Sorl, M. Slovenska politika med prvo svetovno
vono.

7 Po poroéanju narodnega sveta Driave SHS v Zagrebu z
dne 26.-27. novembra 1918 so obravnavali pot osemnaj-
sih jugoslovanskih delegatov v Beograd. Na vlaku, s
katerim so potovali, je bil pripravljen tudi poseben salon za

Operativno ali v sodelovanju z narodnim svetom v
Zagrebu je bilo treba resevati mzmere na obmodijih,
ki jih je zasedla Italija. Ohtanila so se npt. porocila
o dogodkih v ptistanis¢u Bakar in v Oprtalju v
Istrl, na Reki, v Opatiji in na otoku Cresu.é Kot
zanimivost navajam tudi situacijsko porodilo z Du-
naja.? Od slovenskih podrodij so na razpolago si-

regenta, princa Aleksandra, ¢e bi hotel obiskati jugoslo-
vanska cbmodia.

8 Do porodanju iz Bakra so pristaniice zasedle italijanske
enote postaje Bakar in na Narodni dom v Dragi obesile
svoje zastave. V Rekld je imlijanski poveljnik odredil, da se
motajo vsi civilni uradi podrediti odredbi italijanskega na-
todnega odbora (Consgglio nagionall), V Opatiii so imenovali
italijanskega Zupana in razpustili krajevni mestni svet.
Otok Cres so zadele v imenu italijanskega kralja zasedati
italijanske enote in prislo je do krvavega konflikta s kra-
jevno jugoslovanske mladino, Nato je italijanski vojaski
poveljnik izjavil, da otok zaseda v imenu italijanskega kra-
lja. Spopad z fugoslovani se je kondal z begom italijanske
vojaske enote. Po sredanju so Italijani izdali plakate, s
katerimi so sporocali, da je italijanska okupacija otoka le
zacasna in da bo vse dokenéno redila mirovna konferenca.
Francozi danes niso prevzeli oblasti nad Reko. V mestu so
samo za nekaj dni. Na guvernerjevi palaci je bila izobesena
samo italijanska zastava, S posebnim parnikom se je v me-
sto pripeljale ckoli osemsto anglefkih vojakov, K so v
mesto korakali ob svoji lastni glasbi. Marin Glavin, kaplan
iz Oprtalja v Istri, je dejal, da je v njihovern mestecu
kaksénih $ix tiso¢ prebivalcev, od tega osemsto Italijanov,
ki pa so zelo nacionalni. Najbolj jih je razburila ustanovitev
narodne straZe, in sicer zato, ker jim je zaplenila precej
vina in hrane. Prav tako jih je skibelo, da hi hili lahko
odpusceni iz krajevne uprave in so nasprotovali temu, da
bi imeli v rokah manjsi del uprave. Poleg tega so ga zapsli,
ker ni hotel do 24 ur odpotovati. Ker se je pocutil ogro-
Zenega, je odsel v Zagreb. Ttalijani menda ¢akajo na pribod
italijanskega ladjevia. Med krajevnimi kmetd je veliko
orozja, saj se zelo veselijo nove Jugoslavije in jih skrbi, da
bi jih prej lahko zasedla italijanska vojska. Prim. ARS, AS
58, Narodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart, 2).

9 Zanimivo je tudi porodilo z Dunaja, ki opisuje tamkajsnje
razmere: politiéna persekucija, pomanjkanje Zivil, veliko
delaveev brez dela. Vsaka druZina ima pravico do plina za
dvajset halerjev. Tovarne morajo odpuiéati svoje stare
delavee, Povsod se potepa veliko zgubljenih ljudi, biviih
vojakov, Zeleznice nekaj dni niso obratovale, tramvaji bo-
do ele ustavljent, Dnevniki postopoma priptavljajo prebi-
valstvo na naslednji val pomanjkanja, V mesto le v naj-
nujnejiemn primere dobavije Zito in meso. Vendar ni
krompira in sladkorja. Parni mlini so se ustavili in nikoga
ni, ki bi zmlel zrnje in dal judem moko, Vse te zadeve se
stopnjujejo tudi politiéno, Prebivalstvo ni zadovoljno s tre-
nutnim zidovskim vladanjem in pricakujejo se protiZi-
dovski nemiri. Dunajska vlada je opozarjala na Moskvo,
kjer se menda dogajajo stvari, ki jih ni nihée pricakoval.
Povsod v mestu se potepa veliko odpuiéenih uradnikov —
motdajik je celo osemdeset tiso€ - in deaktiviranih oficir-
jev. Dunaj je poln proletariata iz vrst intelektualeey. Tujih
drZavljanov avstrijska vlada nikakor ne podpira, zato naj
skupaj 2 demobiliziranimi jugoslovanskimi vojaki nemudo-
ma odpotujejo domov, V tej zadevi se lahko zdrZijo =z
zastopniftvom DrZave SHS na nekdanjem ministrstvu za
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tuacijska porodila iz Skof]c Loke, Ratitovea in Di-
vace. 10

Tudi v drugih situacijskih porodilih so se poka-
zale podobne tezave. To je bilo v skladu s postop-
nim zasedanjem jugoslovanskih delov na Primor-
skem, v Istri in Dalmaciji, poseljenih ved¢inoma =
jugoslovanskim prebivalstvom. Razmere so bile do
dolo¢ene mere podobne stanju na takratnem ob-
mejnem obmo¢ju ¢edkih dezel. Precejdnja razlika je
bila v tem, da so na ¢eskem obmejnem obmodju
predstavljali Nemci v vecini kompaktno in zaprto
obliko poselitve, na vzhodni jadranski obali pa je
bilo drugace. Tukaj so po zadnjem Stetju prebi-
valstva Italijani predstavljali v vedini mest in vasi
zanemarljivo manjsino. Izjema je bil Trst, kjer je
bilo trideset odstotkov Slovencev, ckolica pa je bila
pretezne slovenska, Podobno je bile tudi v mestih
v Istri, ki je sicer imela zaradi poitalijancevanja v
prejsnjih desetletjih italijansko podobe, a vedino
prebivalstva so predstavljali Slovenci in Hrvad. Te
razmere so bile podobne kot v notranjosti ¢eskih
dezel v obdobju od leta 1848 do prve svetovne voj-
ne, ko so ¢efka mesta z razvojem narodne eman-
cipacije postopoma postajala vse bolj ¢eska.ll

V situacijskem potodilu z Dunaja pise: "Po objavi
Narodnega sveta v Ljubfjani v primern okupacije jugo-
slovanskib podrodif 1talije naj mestni Suparni, pristojni Na-
rodni svel ali narodui odbor ukrepago tako: 1) Narodna
straga se ragpusti. 2) Na mestnemr wradu se ne igobesi
ialianske gastave, & pa jo izobesiio Ilalijani, naj je poles nje
igobesena tudi jugoslovanska. 3] Zoper okupacijo jo potrebie
dati pisni profest, ker je jugesiovansks podrodie nevtralno. 4)
Do italijanskib policistov in vojakov se je treba obnasati
clovesko, saf se bo vse refilo Sele na mirovni konferend,

V" primera ilaljanske ofnpacie podrofja je potrebno

obrambe. V Ljubljani, 8. 12. 1918. Prim. ARS, AS 58, Na-
rodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart. 2, brez §t. a. e.).
Tudi Urade za neméko Avstrijo je bil na njegovo ozemlje
odposlan telegram glede situacije jugoslovanskih uradni-
kov. v: Ribnikar, P. (ur.): Sefn/ zapimiki s 5. obravnave vla-
de z dne 14. novembra 1918, str. 108,

10 pg poradanju iz Skofje Toke so Tualijani #asedli tudi Rati-
tovee. V Skofji Loki je bila sthska enota sedemdesetih moz
zaradi obrambe mesta pred Italijani. Ttalijani so zasedli tudi
Postojno. Podatke je posredoval krajevni odbor narodnega
sveta, konkretno okrozni sednik dr. J. Kersie. Na zeljo
Jugoslovanov je bila ustanovljena demarkacijska linija, prek
katere je bilo prepovedano premikati topnidtvo. Ttalijanskd
strani je bile nujno treba ponudit vsa potrebna Zivila, V:
ARS, AS 58, Narodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart, 2.
Podobno uprava Narodnega sveta v Divadi o zasedbi kraja
s strani Italijanov dne 7. novernbra 1918 {telegram Divaca
5. 208/6.11.1918, v: ARS, AS 58, Narodni svet za Slo-
venijo, Ljubljana, kart. 4.

U1 Ve avtorjev: Déiny jibosioransigch semi, str. 347; Tudi delo
ved avtorjev: Définy Juposiivie, str. 306,

prosifi mesino ialfjanske povelfsive za fo, da bo napry
chranfen poitni, lelgralski, Jelezniski in cestni promel,
Omenja se, da je Narodna viada SHS v Lijubfani prosila
Narodni svet Drgave SHS v Zagreby, da bi v adevi ita-
lifanske ofupacije jugosiovanskega podroda interveniral pri
talijansken kraffu in viadi. Narodui svet v Ijubljani je
prosil vse osebe, ki pribajaje 5 podroda, ki so ga zasedli
Lialipani, da s sebof prinesejo odredbo, obvestilo in nkaze ifa-
lijanske uprave. Sprejemajo se tudi opisi teh odredb, a velifeo
bolje je imeti na ragpolago izvirnike. V. primery italijan-
skega nasilja, posebej internacije jugostovanskib drdavlianocy,
e potrebno patanine vedett, ga katero ialijansko enoto gre.
Pray tako je potrebno obvestiti Narodui svet v Ljubfjani o
dalijanskil rekvigicigab, fe alijjani ne bi hoteli dati potr-
dila o gaplenjenen: materialu”.

Po L'Epochi z dne 3. novembra je mnenje na-
rodnega sveta Dizave SHS v Zagrebu, da bo Reka
prikljucena Drzavi SHS, popolnoma nerealno. Na-
rodni svet na Reki je menda odgovorl v tem
smislu, da je za zdruzitev z materinsko Italijo. V
italijanskem tsku v nadaljevanju pise o vpradanju
predaje avstro-ogrskega ladjevia. DrZzava SHS je
lahko mislila, da bo s tem, da ladjevia ni predala,
nagajala Italiji in Antantl, Vendar se je ustela, saj ne
sme pozabiti, da so bili avstrijski bajoneti, na katere
sc¢ zdaj naslanja, da bi prepreéila boljsevizem in
anarhijo, prej obrnjeni proti Antanti. Glede na sta-
lis¢e dopisa je Drzava SHS na morebitno srecanje 2
Italijo zelo slabo ptipravljena. Frustracija zaradi Ita-
lije je najverjetneje toliko vedja, ker je Italija pred
vojno podpirala jugoslovansko politiko in bila na-
klonjena morebitni jugoslovanski drzavi kar zadeva
narodne, etnografske in strateske meje.

Predsedstvo narodnega sveta v Ljubljani se je
dne 27. oktobra 1918 s pozivom obtnilo na sloven-
ske uradnike monarhije, morebiti na odstavljene
uradnike, da bi sprejeli sluzbo v narodnem svetw.
Prav tako je bila dolo¢ena podrejenost drustev
Orlov in Sckolov Naredni strazi, preimenovani v
Narodno obrambo.

Po odredbi predsedstva narodnega sveta
Ljubljani z dne 28. oktobra 1918 so morali vsi javni
uradi v Sloveniji ali Istri wradovad izkljuéno v
slovenskem ali sthohrvaskem jeziku, ker sta oba
jezika pogovorna in uradna jezika jugoslovanskih
javnih uradov. Pozvani so bili vsi sodni uradi, sred-
nje Sole in zeleznidki uradi, naj prav tako zacénejo
uradovati v teh jezikih. Vsi uradi so bili dolzni od-
govord narodnemu svetu v Ljubljani, da so ukaz
sprejeli In navesti morebitne opombe. Dne 27, ok-
tobra je narodni svet v Ljubljani preklical preven-
dvno cenzuro. 29, oktobra 1918 ob 10. uri je pnslo
obvestilo CTK iz Prage o ustanovitvi Cedko-slo-
vaske drzave.
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Glede na zapis z obravnave narodnega sveta v
Ljubljani z dne 10. oktobra 1918 je morala biti vsa
Zunanja uptrava usmerjena prodavstrijsko, vsa vo-
dilna mesta pa so morali zasesti uradniki, usmerjeni
protiavstrijsko in protinemsko. Uradniki so morali
za vsako ceno podpirati nelo¢ljivo zdruzitev s Srbi
in Htvati. Glede na socialno in narodnostno poli-
tiko je bilo nujno odstraniti uradnike nemske na-
rodnosti na dobro placanih mesth, avstrofilske in
vse protijugoslovanske elemente, ¢e niso bili nujno
potrebni. Kot vidimo v nadaljevanju, vrsta teh od-
redb ni bila realizirana, ker je bilo tezko najti urad-
nike, ki bi izpolnjevali te zahteve.

Narodni svet v Ljubljani je zahteval, naj sc "fi-
deikomis" posestva pod nemsko upravo nacionali-
zirajo. Nacionalizitano je bilo tudi premozenje
podjetij, katerih sedez do oktobra 1918 ni bil na
obmodju jugoslovanske drzave, ne nazadnje, naj bi
se nacionaliziralo tudi premozenje, katerega lastniki
so bili usmerjeni protijugoslovansko.

Vsa drzavna uprava na obmodju Kranjske, Sta-
jerske, Gorice, Koroske in Trsta (vkljuéno z Istro)
je sodila pod narodni svet v Ljubljani. Sodelovanje
narodnega sveta in narodne vlade naj bi bilo taksno
kot med patlamentom in vlado. Narodni svet v
Ljubljani naj ne bi imel neomejenega delovanja in
naj bi imel nasprotno status zastopnika narodnega
sveta Drzave SHS za slovenska obmodja.

Po ukazu narodnega sveta DrZave SHS v
Zagrebu z oktobra (novembrar) 1918 je na podlagi
¢l. 56 krajevnega sveta najpomembnejda dolZnost
zupana zagotovitl v obéini mir in red. Zato naj bi
bili sestavljeni oddelki Narodne straZze, ki naj bi
imeli status javnih dejavnikov. Zupani so bili zato
pozvani, naj narednemu svetu v Zagrebu sporodijo,
kak$ne konkretne ukrepe so ze uvedli. Potekala je
obravnava 2 italijanskimi parlamentarel o ustavievi
dejavnosti italijanskega topnistva.

Na volje so tudi porodila o ustanovitvi narod-
nega sveta v Mislinji (5. novembra) in v Trebelji
{11. novembra 1918) ter porocilo o telegramu
¢edkih poslancev in precejdnjem povecanju agende
v pisarni predsedstva narodnega sveta v Ljubljani.12

Negotovost in zapleti, povezani z oblikovanjem
novega drzavnega telesa na jugu nekdanje monar-
hije, so se seveda v pahodnjih mesecih bolj povecali
kot umitili. Nova drzava je dobila kot doto precej
narodnostnih, verskih in tudi socialnih tezav. Tudi
vprasanje meja nove drzave je bilo reSeno Sele z
mirovnimi pogodbami v letih 1919-1920. V nekate-
tih primetih to za Kraljevino SHS ni bilo preved

12 ARS, AS 58, Narodni svet za Slovenijo, Ljubljana, kart. 4,
sine.

ugodno, Do gospodatske in politicne krize v novi
drZzavi je prislo sele ob koncu leta 1920, Mnogo te-
Zav je ostalo, bile so le malo potisnjene v ozadje.

5. Zakljutek

Ob razglasitvi samostojne drzave lahko najde-
mo pti Cehih in Slovencih vzporednice. Oba na-
roda, ki sta tako narazen, sta imela zelo podobno
usodo. Ze nadin oblikovanja nove drzavne oblasti
ali ptiprava nove drzavne uptrave sta potekala pri
obeh narodih precej podobno. Tukaj je potrebno
omeniti sodelovanje poslancev  obeh  naredov
skupaj s Hrvatl v patlamentu cesarskega sveta na
Dunaju. Druge podrodje odnosov med obema
narodoma je bilo gospodarsko; od polovice 19.
stoletja se je ceSki kapital pretakal na Balkan. Cehi
so sodelovall pri ustanavljanju bank, zavarovalnic,
hranilnic in industrijskih podjetj.13

V delu ptimetjamo trazvo] v obeh dezelab od
poletja do jeseni 1918, in to, poleg drugega, na
podlagl gradiva iz fondov Arhiva Republike Slo-
venije v Ljubljani, ki doslej v Cetki republiki niso
bili objavljeni. Ce se posvetimo primerjavi razmet v
drzavni upravi v slovenskih in ¢eskih dezelah jeseni
leta 1918, lahko zakljuéimo: v ¢eskih dezelah so
bile kadrovske spremembe minimalne, zamenjave
so se dogajale le v najskrajnejiih primerih, ko je bil
obsto] uradnika na dolo¢enem mestu politicno po-
polnoma nemogoé zaradi pritiska narodnega odbo-
ra in prebivalstva. To se je dogajalo pri osehah, ki
so se v vojni angazirale izrazito proavstrijsko., Ven-
dar je bil tudi v teh primerih uradnik poklican v
zaledje — v namestni$tvo — oziroma prestavljen na
drug konee dezele, kjer ga ni nihCe poznal, ali pa je
bil upokojen.’4

V Sloveniji so bile razmere bolj zapletene, v
veliko primerih so v mestih in krajih s slovensko
vedino delovali nemdki uradniki (o obmodjih ob
nekdanji avstrijsko-italijanski meji ima avtor le malo
podatkov), ki ve¢inoma niti niso znali slovensko.
Zato so bile razmere bolj zaostrene in pritisk za
zamenjave uradnikov bolj radikalen, seveda v okvi-
U moZnosti.

Ce za proavstrijsko usmetjene uradnike ni bilo

13 Problematiko je obdelalo #e mnogo éeikil zpodovinarjev
in publicistov, npr, Ctibor Necas. Ta tema presega okvire
¢lanka.

14 Kot je navedeno v &tudiji: Zamenjave uradnikov driavne
uptave v ceskih dezelah v letih 1918-1920, v Pagnae
bistoriae 6/ 1998, str. 210-253, avtorju ni uspelo dokazati
primera persekucije nekdanjih avstrijskib vradnikov. Pre-
stavljenih je bilo celo ve¢ uradnikov ¢efke kot neméke na-
rodnostl,
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nadomestnih ljudi, se je narodna vlada v Ljubljani
zadovoljila s prisego dotedanjih uradnikov, ¢e pa so
bili v drzavai sluzbi, so naprej uradovali po nave-
dilih vlade. Vendar si je vlada v Ljubljani priza-
devala za ¢im hitrejdo zamenjavo avsttijsko usmer-
jenih uradnikov s Slovenci. Tako je bilo tudi v delu
Koroske, ki so ga zasedli slovenski prostovoljel

Na obmedjih, ki jih je okupirala Italija, so bili
nastavljeni italijanski uradniki. Slovenska vlada je
imela velike tezave z nastanitvijo slovenskih urad-
nikov z drufinami, ki so jih ltalijani izganjali iz
Trsta. Na obmodijih, ki jih je nadzorovala slovenska
vlada, so zamenjali na primer sodnike — v Celju,
Ljubljani, Novem mestu, Matiboru. Skoraj takoj po
prevratu (7. novembra 1918) je bil zamenjan okraj-
ni glavar v Ljubljani. Se prej, 4. novembra, so bili
odpoklicani upravniki okrajnega glavarstva v Brezi-
cah in Celju.

Postopoma so bili zamenjani obdinski policijski
komisatji in drugi uradniki; na poétni upravi so bili
zamenjani direktor poite, svet poste in komisar,
Narodni svet v Postojni si je prizadeval za za-
menjavo okrajnega glavarja dr. Plinosterja, ki je bil
v vojnl usmerjen proavstrijsko.

Narodni sveti, ki so izjavljali svojo podrejenost
bodisi vladi SHS v Zagrebu bodisi narodni vladi v
Ljubljani, so nastajali na regionalni in mestni ravni
od oktobra 1918. Podobne kot v ¢eskih dezelah so
se tudi tu oblikovale oboroZene enote Narodne
straze. Vanje so vstopali vecinoma pripadniki inte-
ligence, a to ne samo v mestih kot pti nas, temveé
tudi na podezelju. To so bili advokat, uéitelji, zu-
pani, podjetniki — trgovel ali posestniki in kmetje, V
pomembni meti, drugace kot pd nas, so bili v teh
revolucionarnih organih oblasti vkljuceni Zupniki,
kar je bilo povezano s pomenom rimskokatoliske
cerkve v Sloveniji. Zelo preprosto re¢eno — drugace
kot na Ceskem in manj kot na Moravskem, kjer je
bila katoliSka cerkev v dolo€eni meri upostevana kot
proavstrijska In prohabsburika — je imela katoliska
cerkev v Sloveniji precej vedji pomen v smislu
narodne cerkve. Pri nas je bilo to do dolo¢ene mere
primerljivo z razmerami v juzni Moravski. Narodni
sveti so poskudall razvijati dejavnost v zvezi z
vojsko, preskrbo in upravo. Enake kot pri nas so
zahtevali npt. v Zagrebu ali v Ljubljani navodila,
kako naj uktepajo, na primer proti veljavnim
organom drzavne uprave.

Skratka, podobno kot v nasem primeru narod-
nih edborov, je tudi vlada v Ljubljani poskusala
blaziti dejavnost narednih svetov in predajati drzav-
no upravo v roke drzavnega glavarstva. Na podlagi
odredbe ministrstva za notranje zadeve Drzave SHS
2 dne 5.—6. novembra 1918 so bili okrozna sodiséa,

zupani obdin, finan¢ni in drugli vradi obvezani
ubogad ukaze narodnega sveta Drzave SHS v
Zagrebu, Navedeni uradi so bili dolzni prevzeti vso
mestno izvrdno oblast in tudi sodelovat z drugimi
mestnimi narodnimi sveti v Sloveniji v jesenskih
mesecih leta 1918 tako, kot je bilo v primerih
nekaterih narodnih odborov pri nas, kjer sta
nastajali Ze skoraj samostojni republiki.
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Zusammenfassung

DER NATIONALRAT IN LJUBLJANA IM
JAHR 1918, PROBLEMATIK DER BILDUNG
NEUER STAATLICHER STRUKTUREN IM
GEBIET DES HEUTIGEN SLOWENIEN IN
DER ZEIT VON OKTOBER BIS DEZEMBER
1918 UND VERGLEICH MIT DER
AHNLICHEN ENTWICKLUNG IN DEN
TSCHECHOSLOWAKISCHEN LANDERN

Der votliegende Aufsatz war urspriinglich fir
den tschechischen Leser bestimmt. In der tsche-
chischen Geschichtsschreibung sind das Thema
des Nationalrats in Ljubljana im Jahr 1918 und die
Problematik der Bildung neuer staatlicher Struk-
turen im Geblet des heutigen Slowenien in der Zeit
von Oktober bis Dezember 1918 eher wenig
bekannt, wihrend das genannte Thema in Slo-
wenien schon gut behandelt ist. Der Beitrag
stammt von einem tschechischen Historiker und
sollte auch fiit slowenische Historiker von In-
teresse sein, und zwar aus der Perspektive der
Bewertung der Geschehnisse in Ljubljana im }Jahr
1918 durch einen tschechischen Historiker. Inte-
ressant Ist auch ein Vergleich der Nationaltite in
Ljubljana und der Tschechoslowakei und deren
Funktion auf verschicdenen Ebenen.



Arhivi 29 (2000) st. 2, str. 353-35% 1z arhivskih fondov in zbirk 353

1.01 Izvitni znanstveni clanek UDK 659:33(497.4 Matibor)"1945/2005"
Prejeto: 20. 10. 2006

Ekonomskopropagandno gradivo mariborske industrije
in gospodarstva v obdobju od 1945 do 2005

BORIVO] BREZE
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Muzej narodne osvoboditve Matibor, Toméiceva ulica 3, SI-2000 Maribor
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IZVLECEK

FiP gradive, kot so prospekti, referenine fiste in prodajni katalogi mariborske industrije in gospodarstva, kage, kako
Srako ragveiena in bogata s svojimi proigvodnin programi je bila maviborska indusivija © obdobin od 1945, do galetka
develdesetih fet.

Najvei' envt ekonomskopropagandnega gradiva whirajo in brango © Mariborn Pokrajinsks avbip Maribor PAM,
Universitetna fnjignica Maribor UKM, Muze narodne osvoboditve Maribor in Zyeza druster in indenivjer ZDIT
Maribor.

Samo branfenje pa ne gadosta, Za ragiskovalno delo in za predsiavitve na ragstaval, bi bilo treba ghrane BP gradive
sistensko obdelatl. Tako namerava UKM galeti v bliZnji pribodnosti spisovanje izvodey ekononskapropagandnesa gradiva
kot bibliografskil enot po sistenun Cobiss, to pa be omogedile nasianek bazge podatko.

KIJUCNE BESEDF: prospeks, referenina lista, prodajni katalog

ABSTRACT
PROPAGANDA MATERLAL OF THE INDUSTRY AND ECONOMY IN MARIBOR BETWEEN
1945 AND 2005

Propaganda material, such as leaflets, reference lists and sales catalognes, show wus just how widely spread and rich in its
production prograns the industry in Maribor was between 1945 till the beginning of the nineties.

The majority of such propaganda smaterial has been collected and is today kept by the Regional Archives Maribor, the
Maribor University Library, the Musewm of National Liberation in Maribor, and the Association of Societies of Engineers
and Technicians Maribor,

Since a mere archival stovage of propaganda material iy the above mentioned institutions is insufficient and since there is
a need to systematically process such material for the purpeses of research and exhibition presentations, the Maribor
University Library is in ils initial siage of lannching a new project of entering such propaganda malerial as bibliographic
unily in COBISS (Co-gperative Online Bibliographic System & Services) which will eventually lead to a formation of a new
dutubuse.

KEY WORDS: : feaflet, reference fist, sales catatogue
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Uvod

Polagoma bledi vedenje, da je Maribor mesto z
ve¢ kot 150-letno industrijsko tradicijo, ki scga v
¢ase Avstro-ogrske monarhije in da je bilo v
predvojnt in povojni Jugoslaviji pa tako rekod prav
do osamosvojitve Slovenije eno najpomembniej$ih
industrijskih mest, Vsaj drugo, ¢e Z¢ ne prvo
industtijsko mesto v drzavi! S spremembo druzbe-
nockonomskih odnosov, imenovano tranzicija, v
katero je vse bolj posegala globalizacija, je veliko
mariborskih podjetij propadlo.

Industrijski razvo] v Mariboru in njegovi okolici
in Slovenijt v celoti so po 1L, svetovni vojni domala
vse do osamosvojitve pogosto nckriticno povzdi-
govali, po njej pa ga prikazujejo vse bolj in bolj
omalovazujoce. Prav ckonomsko propagandno?
gradivo, kot so prospekti, prodajni katalogi in re-
terenéne liste, lahko pokaze, da je to obdobje mo-
goce obravnavati bolj uravnotezeno, nepristransko,
neodvisno od dnevne politike,

V splogni predstavi velja Maribor predvsem kot
mesto kovinskopredelovalne in tekstilne industrije
(jugoslovanski Manchester), ob tem pa je bila
matiborska industrija sitoko razvejena, saj je vklju-
cevala stevilne druge zvrsti,. Naj omenimo samo
proizvodnjo akumulatorjev (Vesnay, stikalnib na-
prav (TSN, Strojkoplast), obutve (Lilet), cistil, pral-
nih pradkov in kozmetike (Zlatorog), stekel (Kri-
stal), prehransko industrijo (Intes, Mariborska mle-
karna in Kofaki — Tovarna mesnih izdelkov),
povtdinsko zascito (Tekol), petrokemicéno dejav-
nost (Mapetrol), grafiéno dejavnost (Mepa, CGP
Mariborski tisk, Dravske tiskarne), predelavo od-
padkov (Surovina), da ne govorimo o uglednih
gradbenih podjetjiih (Tehnogradnje — Gradis, Kon-
struktor in Stavbar), Ob tem je treba vedeti, da so
imela podjetja ne glede na svojo velikost raz-
meroma veliko proizvodnih programov znotray po-
sameznih panog, ali preprosteje: izdelovala so ve-
liko razlicnih izdelkov za razli¢ne namene, npr. ko-
vinskopredelovalna industrija.

Raznolikost mariborske industrije in gospodar-
stva se ne kaZe samo v spektru njenih Stevilnih
osnovaih dejavnosti, za katere so bila posamezna
podjetja registrirana, ampak tudi v tem, da je pod-
jetje, znano sicer po svoji osnovni panogi, oprav-
Yalo tudi proizvodne programe drugih dejavoosti,
ki jih glede na osnovno usmerjenost sploh ne bi
pricakovali. Primer: Hidromontaza je bila v sve-
tovnem merilu ugledno podijetje, ki se je ukvarjalo =z
montazo najzahtevaejdih objektov, imela pa je tudi

V nadalinjem besedilu samd: EP gradive.

proizvodne obrate s podrodja kovinskopredelo-
valne industrije, v katetih so izdelovali poleg velikih
konstrukcijskih elementov in zapletenih priprav za
prevoze in montazo tudi stroje za belo tchniko,
gradbena podjetja (Gradis) so izdelovala velike spe-
cialne gradbene stroje, ki so jih uporabljali na svojih
gradbiscih ali pa za prodajo, Zlatorog kot proiz-
vajalec cistilnih sredstev in kozmetike je uspesno
nastopal kot proizvajalec opreme za strojno pake-
tiranje in embalitanje, Vesna pa je sodelovala 2
Rudnikom MezZico pri izdelavi strojev za litje drob-
nih predmetov iz svinca, tudi mrezic za akumu-
latotje.

Zvrsti EP gradiva — prospekti

EP gradivo je dokaj Sirok pojem. V arhivih, pa
naj bodo to sluzbe za marketing v podjetjih ali tudi
v kulturnih ustanovah, ki hranijo gradivo, kot je
Pokrajinski arhiv Maribor, lahko najdemo skupaj z
njim tudi almanahe, poscbne Stevilke letnih porocil
in poslovna porodila za dolodeno leto ter prospek-
te, referencne liste in prodajne kataloge. Prvi dve
nadtcti zvrsti sta bili namenjeni predvsem zaposle-
nim in pomembnim gostom, povabljenim na praz-
novanja ob okroglih obletnicah in velikih dosezkih,
Se ozji je bil krog prejemnikov posloviih porodil;
to so bili v glavnem najpomembnejsi poslovni
Judje: vodilni in vodstveni delavel ter strokovnjaki
iz mati¢nega podjetja ali iz podjetij v partnerskem
odnosu, Zato jih ne moremo Stett kot EP gradivo,
Ceprav imajo na dolofen nadin tudi to funkcijo.
Referenéne liste so bile, kar zadeva §tevilo in po-
klicni status prejemnikov, blizje letnim porocilom.
Resniéno EP gradivo za obveicanje najSirSega
kroga javnosti s tiskanim gradivom so lahko le pro-
spekti in prodajni katalogi,

Prospekti so najitevilnejie in mnozicam najdo-
stopnej$e2 EP gradivo, vendar ne v tolik$ni meri
kot pri drugih medijib: televiziji, radin ali med-
mrezju, Tudi za prospekte lahko re¢emo, da so vsaj
za nekatere panoge bolj namenjeni strokovnjakom
iz tehniskih strok, usluzbencem iz nabavnih sluzb
in oblikovalcem kot pa potrodnikom., Ce gremo v
trgovino s konfekcijo ali v trgovino s prehram-
benimi artikli, prav gotovo ne¢ bomo iskali pro-
spektov oblacil ali mesnih in mleé¢nih izdelkov,

2 Barvir listi na gladkem papirju, zlozenke in celo zvezki, s
katerimi zasipavajo nakupovalni centri potrodnike tako v
svoji notranjosti kot preko dostave na dom ob raznih tzko
imenovanih gkejah, razprodajah in so Ze kar neke vrste pe-
riodika, ne sodijo v kontekst tega prispevka.
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Stika 1: Hidromehanska oprema Melalne (apornice, tacni cevovodi idr) po kontinentib. Predstaviter hidromebanske
opreme v svesku Water Control Equipment/ Hidromebanska oprema. Druga polovica osemdeselih let (PAM. Fond:
Metalna MIO, Skatla 104. Foto: mag, Gerbard Angleitner)t

Prospekd so lahko zanimivi, kar je odvisno od
kakovost praficnega oblikovanja (format, motivi-
ka), vsebine in od pedagoikega pristopa. So sicer
manj reprezentativin kot precej obSienejia letna po-
rodila, napisana vedinoma v angleskem jeziku, vse-
kakor pa so po videzu priviacnejsi kot referencne
liste, ki so zvedine, razen pri industriji tezkih kon-
strukcijskih elementov (Metalna), gradbenih pod-
jeyjih in pri montaZerski dejavnosti, izdelane kot
preglednice s podatki o naroéniku (naslov in kraj),
velikosti, moéi, zmogljivostih, proizvodnih para-
metrih fzdelka ali letnicah zgraditve dolocenega ob-
jekta.

Predmet predstavitve v prospektih

Tovrstne publikacije so tudi zanimive 2 staliséa
historiografskega in ne samo tehniskepa preuceva-
nja. Predstavljajo lahko podjetje: njegove obrate in
laboratorije, predvsem pa predmete (objekte), izde-
lane ali zgrajenc v sklopu dolodenega proizvodnega
programa.

Na sploino prevladujejo predstavitve izdelkov.
Redkeje je v istem 1zvodu prikazano oboje. Primer:

Ime oblikovalke Tine Paysic.
4 uodoboe, vigp predavatel] na Fakuleti #a elektrotehnike,
1 ] |
radunalnidtve in enerpetiko FERT Univerze v Mariboru,

prospekt za tekstilno industrijo (Svila), izdelan kot
veckeatna zgibanka, predstavlja v razgrnjenetn sta-
nju na zunanji strani podjetje z njegovimi proiz-
vodnimi prostori, na notranji strani pa vzorce blaga
iz kolekeije "T'ina.? Svojevrstno posebnost predstav-
ljajo tudi EP tiskovine, ki so po svoji osnovni za-
snovi oblikovane kot prospekd, jih pa je mogoce
hkrati uporabiti kot referenéne liste (Primert: Arfo-
Klari Metalne ali njene Posode ga hranjenje plinov, fe-
kodeoa naravnega plina TINP, sipkih malerialov in tekodin).

MnoZi¢nost predstavitev glede na industrijsko
ali gospodarsko panogo

Najve¢ EP gradiva tega obdobja sta izdali ko-
vinskopredelovalna in clekuroindustrija,’ za izdelke
za splosno porabo. Veliki objektl in posamezni
proizvodni programi so predstavljeni v informa-
tvnih zvezkih (hidromehanska oprema Metaine),s
katalogih ali referenénih listah (HidromontaZa).
Podobno velja za gradbeniitvo.” Izjema so grad-
beni element, saj je prece) vec prospektov o njih
tudi v serijah (Konstruktor, Stavbar). Presenctljivo

5 Glep rubriko Razprave, preglednico v prispevko Progpeksi
orrtborske industrije (1945-2005), vrstice pri zaporednth 8t
ad 1, do 5., vitrine od 01 do 05.

G Glej stiko 1.

T Glej op. 2, vestice pri zaporedni . 7. vitrina 07,
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veliko je prospektov za kozmeticne izdelke in éi-
stila (Zlatorog?), od devetdesetih let dalje pa tudi za
zivilsko industrijo (Matiborske mlckarne, Kosaki —
Tovarna mesnih izdelkov),

V doslej zbranem in pregledanem gradivu ga je
nesorazmerno malo za tekstilno industrijo, zlasti za
dve najvedji mariborski tekstili tovarmi, MTTY in
Tekstilno tovarno Tabot, Tekstilna industrija je pri-
kazovala svoje izdelke ve¢inoma na drugacen nacin:
z vzorci blaga, ki so ga izdclovale tkalnice, naleplje-
nimi na papimeo podlago v knjigah vzorcev, vendar
te niso bile namenjene za splodno porabo, Mogoce
si jih je bilo ogledati pri izdelovaleu, v sluzbi kon-
trole kakovosti, sicer pa v trgovinah pri izbiri blaga
ali trgovskih zastopnikih (potnikih), zato ne sodijo v
razstavo, ki predstavlja EP gradivo, ki si ga lahko
priskrbi vsakdo, Dosedanje raziskave kazejo, da so

PIR
Tk ie'pnprm'i}cn .
j " 2kt wuteny. Raiciie M nowh, e, -
l W | Teie FIK dane.
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Sika 2: Tovarna perila in konfeksge PIK Maribor. No-
tranja stran mape kol prospekia go moike (PIK As) in
Senske srajee ler Senske kostime, tndi ga grelefia kta (PIK
Dama). Druga polovica devetdesetih let. (I3 arbiva ga popis
tehnike dedittine ZDIT Maribor. Foto: mag. Gerbard
Angleitner)

8 Glej op. 2, vrstice pr zaporedni &t 9., vitrina 09,
9 Glej op. 2, vrstice pri zaporedni &t. 6., vitrina 06.

se vendarle ohranili oblikovno privlacni in vsebin-
sko zanimivi prospekti iz manj§ih (glede na velikost
proizvodnih kompleksov ali po obsegu proizvod-
nje) matiborskih tekstilnih tovarn, kot so Svila,
Merinka, PIK in TSP Tovarna sukancev in trakov,

Format, oblika, oblikovanje, kakovost papitja
in jezik

Po formatu so prospekti predvsem enojni listi
pokoncnega formata A4 ali pa predstavljajo njego-
ve zgibanke v mnogokratniku predvsem Sirne po-
konénega formata A4, redkeje A5, Lahko so kot
mape ali dvojna zgibanka, ki se odpre kot mapa,
Najvecji med njimi, na primer prikaz proizvodnega
programa Tamovih cestnih vozil, pogonskih agre-
gatov in vozil, imajo dvakratno visine pokoncnega
formata A4 in $tirikratno §itino tega formata, Tak
prospekt se zlaga kot nacrt ali zemljevid., Funkcijo
prospekta imajo tudi predstavitve proizvodnih
programov v zvezkih, 10

Prve generacije prospektov, (iz prvega desetletja
po IL svetovni vojni) so bile natisnjene kot letaki
za odmetavanje z letala le na eni strani formata A5,
izdelki, ki jih predstavljajo, so narisant ro¢no in ne
kazejo dobrega obvladovanja opisne geometrije
(perspektiva), Prospekti iz prve polovice Sestde-
setih let so Ze formata A4, vendar pogosto z re-
tusiranimi fotografijami, ki spominjajo na tiskarske
izdelke socialisticnega bloka, Kakovost papirja se je
precej izboljsala — papit za prospekte je bil manj
hrapav, Ce ze ni bil gladek.

Shla 3: Zlatores, prospekt gu praini prafek Oskar Novi.
Spreduja stran Hita v leselem formaty A4, Druga polovica
Sestdesetih fet. UKM, Zbirka drobnih tiskov v okvire
Enote za domozgpanstve. (Racunalniska obdelava: mag.
Gerbard Angleitner)

10 Glej Predmet predstavitve v prospektih in sliko 1.
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Prospekti, prodajni katalogi in referencne liste
za sedemdeseta in osemdeseta leta kazejo dokaj vi-
soko raven grafi¢nega oblikovanja, Barvna fotogra-
fija je na visoki profesionalni ravni z elementi ¢s-
tetskega, Ze kar umetnisko navdihnjenega prika-
zovanja, Nacrtl, ki so natisnjeni na teh prospektih,
50 lzrisani tako ostro in €isto, da jih ne bo problem
presacti za pomnilne enote multimedialnih siste-
mov, V osemdesetih letih s¢ je Ze pojavilo na pro-
spekiih in tudi na reklamnih plakatih naravno, ¢isto
okolje kot ozadje za predstavitev doloCenega 1zdel-
ka ali proizvodnega programa, vendar pa obliko-
valci niso vselej wjeli pravega razmerja: predmeti so
premajhni glede na okolje, ki jih obdaja. Tako je v
prospektu Elcktrokovine za podvodne rotodina-
micne Crpalke:
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Siika 4: Elektrokovina: Podvedne rotodipamilne frpalke.
Predstaviter  proizvednega  programea.  Osemdeseta leta,
URM, Zbirka drobnil tiskor v okviva Enote za do-
moznanstvo. (Rafunalnifka obdelava: Enota za  dowo-
sHainstyo)

Najpogostejia jezika v EP gradivu sta bili do
sestdesetih let slovenscCina in stbohrvascina, ne
nujno vselej v oenakem zaporedju, nato je sledila
kombinacija s tujim jezikom, najpogosteje anglesci-

no in nemscino, V drugl polovic Sestdesetih let, Se
bolj pa v sedemdesetih in pozneje, so bili prospekti
napisani v slovenskem in $¢ enem ali dveh mijih
jezikih in/ali v tujih jezikih brez slovenséine. Srbo-
hrvasc¢ina se je spocetka kot drzavni jezik vse bolj
umikala tujim jezikom, zlasti po sedemdesetih. Za
izdelke, namenjene jugoslovanskemu trgu, je poleg
sthbohtvas¢ine, anglei¢ine in nemscine, dokaj po-
gosta tuicina in francoscina. Dolo¢ena podijetja so
za kupce v tujih drzavah dala tiskati gradivo iz-
kljuéno v tujih jezikih: Swaty je za prospekee za
umetne bruse uporabljal francodcéino, TAM pa je za
avtobuse, namenjene za izvoz v arabski svet (za
romanja v Meko), uporabljal arabs¢ino kot edini
jezik na prospektu,

V devetdesetih letih, zlasti pa po letu 2000 so
podjetja, ki so dobila za vedinskega lastika tujea,
tiskala prospekee brez besedila v slovendcéind, Pri-
mer: TSP Tovarna sukancev in trakov - prospekti
izkljuéno v angledcini,

Ohranjanje

Spremembe druzbenockonomskih odnosov so
vplivale tudi na ohranjanje EP gradiva v podjetjih.
Prospekti, prodajni katalogi in vse, kar sicer ne sodi
neposredno v gradivo ckonomske propagande za
najsir§i krog morebitnih odjemalcey, tore referenc-
ne liste In letna porocila, so izgingali, Tudi tista
podijetja, ki $e obstajajo ali pa nastopajo praviloma
v znatno manj$em obscgu kot nasledniki tistih, ki
se niso mogla izogniti stecaju, imajo v svojih ar-
hivih bolj ali manj nepopolne zbitke EP gradiva.
Ob stecajih je vecje Stevilo podjetif, na sreco ne
vsa, zaviglo EP gradivo in Pokrajinskemu arhiva
predalo le kadrovske evidence, racunovodske bilan-
ce, poslovne pogodbe, zapisnike sej delavskih sve-
tov in drugih otganov upravljanja podjetja, stro-
kovnih slugb ter zapisnikov iz pravnih sporov. Celo
z velikim Tamom bi se zgodilo tako, ¢e se ne bi
skupina arhivarjev!! tega velikega podjetja na svojo
pobudo odlocila, da bodo tudi arhiv Tamovih pro-
spektov ohranili za poznejie rodove,

Kolikor so se podjetja preselila na lokacije z
ugodnejio najemnine za delovne in upravne ali pa -
redkeje v novo zgrajene prostore, so bile arhivske
zbitke EP gradiva pogosto med tistim odvecnim
papirjemn, ki so ga zavrgli, Tako ostaja pri teh le EP
gradivo za lzdelke (naj)novejde proizvodnje. Pod-
jetja pa so na splogno, najverjetneje ne samo v Ma-

11 Po pri¢evanju Rozalije Pihler, sodelavke arhiva v Tamu je-
seni leta 1998. Nastela je tudi vsaj e t1i sodelavke in sode-
lavce.
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riboru in njegovi okolici, fe pred zacetkom devet-
desetih let po izteku dolocenega programa séasoma
zavrgla EP gradivo zanj.

EP gradivo se je nabralo tudi pti posameznikih,
Ucenci, predvsem tisti v prvi polovici osnovnega
solanja, so kar tekmovali med seboj, komu izmed
njih bo uspelo zbrati ve¢ prospektov iz Tamove
prodajalne vozil na Ljubljanski in nato na Glavnem
trgu. Sicer pa so obcani imeli moZnost dobivati
prospekte na sejmih, kot je bil Mariborski teden aki
na Zagrebskem velesejmu oziroma ljubljanskem
Razstavidcu. Zaposleni v podjetjih so jih dobivali
kot darilo ob raznih okroglih obletnicah obstoja
podjetja ali v znak priznanja za delovne uspehe, pa
tudi na oscbno prosnjo v sluzbi za marketing ali
ekonomsko propagando.

Najve¢ enot EP gradiva te vrste zbirajo in
shranjujejo v Mariboru Polkrajinski arhiv Maribor
PAM, Univerzitetna knjiznica Maribor UKM, Mu-
zej narodne osvoboditve Matibor MNOM ter Zve-
za drustev in inzenitjey ZDIT Maribor, 12 PAM ga
pridobiva vecinoma ob stecajih, UKM kot obvezne
izvode in donacije za Zbirko drobnih tiskov Enote
za domoznanstvo, ZDIT pa ga zbira ob popiso-
vanju tchniske dediscine vse od leta 1995, Po do-
sedanjih pregledovanjih ima PAM najvedjo zhirko
enot ckonomsko propagandnega gradiva, UKM se
lahko ponaga z nekaterimi najstarej$imi izvod,
ZDIT pa ima najvec {naj)novejiih izvodov,

Problematika pri bibliografski obdelavi

V PAM, UKM, MNOM in ZDIT je shra-
njenega vendarle veliko EP gradiva iz Maribora in
njegove okolice, ki ga je vredno ohraniti za pri-
hodnje rodove. Samo athivsko hranjenje v ta na-
men ne zadosca, Za raziskovalno delo, namenjeno
razvoju podjet]j in njihovih izdelkov ter izbor na
muzejskih predstavityah bi bilo treba zbrano EP
gradivo sistemsko obdelat. Najptej bi bilo tweba
zbitko EP gradiva za dolo¢eno podjetje urediti po
zvrstch ozitoma skupinah (kategotijah) istovrstnih
proizvodov v dolo¢enem proizvodnem programu,
pri tem pa bi bilo treba upogtevati zaporedje Casov-
nih obdobij izdelave izdelka ali zgraditve objekta.
Metodologijo za natanénej$o obdelavo tovrstnega
gradiva je izdelal ZDIT13 ob popisu arhivske tch-
nigke dedidcine kmalu po letu 1995, vendar ne bi-
bliografsko: preglednica, posebej izdelana za ta na-
men, vsebuje podatke za vsako izdajo posebej; teh
je vet, kot jih je pri osnovnem bibliografskem

12 Pri navajanju zacetnic samd: ZDIT.
13 Toéneje avtor sestavka, sicer tudi ¢lan ZDIT.

zapisu {naslov, zalozba, tiskarna, kraj in leto izdaje,
tevilo strani), Vpisovanje med bibliogratske enote
po sistemu COBISS, ki ga je z¢ pred leti predlagala
Fnota za domoznanstvo UKM, pa ne bo pre-
prosto opravilo. Pri vpisovanju bo treba upostevati,
da je bila vecina prospektov veckrat ponatisnjena,
to je morda najmanjii problem. Posamezne izdaje
so izsle v razlicnih letih ali tudi mesccih istega leta
na primer januarja ali decembra leta 1984; véasih —
najpogosteje na zadnjih platnicah — ni nobene
letnice, to velja v dolofeni meri za izdelke za splos-
no porabo. Vpisovanje letnic je bilo odvisno od
zalozniske hide. GZP Vecer je vedinoma vpisoval
letnice in celo mesece, Pomurski tisk deloma,
Dravska tiskarna in REK Velenje pa vec¢inoma nc.
Nekateri prospekti z enakim naslovom, besedilom
in enakimi slikami so bili lahko natisnjeni tudi na
razliénih barvnih osnovah (rdeca, rumena, zelena)
ne glede na to, ali jih je vsclej tiskala ¢na sama
tiskarna ali pa razlicne tiskarne, Vsebinsko, sli-
kavno in oblikovno sicer popolnoma enako zasno-
vani izvodi so bili lahko natisnjeni v razlicnih tujih
jezikih (v obveznem tako imenovanem stbohrvat-
skem jeziku, poleg tega pa $¢ v anglekem, nem-
$kem, italijanskem, francoskem, spanskem, ruskem
in arabskem). Mozno je rudi, da s¢ sicer vsebinsko
popolnoma enaki prospekti razlikujejo vsaj po
enem, Ce ze ne vseh slikovnih motivih,

Sklep

Slikovni del: fotografije, sheme in nadrte, pa
tudi delocena besedila EP gradiva je mogoce pti-
kazati tudi z multimedijskimi sredstvi. To bo poleg
stalne razstave v morebitnem muzejskem oddelku
mariborske tehniske kulture!s eno najpomemb-
nejdih, vsekakor pa najnazornejsih pricevanj o vi-
dezu ter raznovrstnosti izdelkov v proizvodnem
programu dolocenega podjetja z minulega indus-
trijskega obdobja. Veliko izdelkov v tem muzej-
skem oddelku ne bo mozno razstavljati, Kot kaze,
tudi Tamovih vozil ne, vsckakor pa ne bo mogoce
razstavljati velikih konstrukcij Metalne in zgradh
mariborskih gradbincev, pa tudi Zlatorogovih ko-
lekcij ne. MoZno pa jih bo ob pomoéi multime-
dijskih sredstev prikazovati obiskovalcem omenije-
nega oddelka ali v vitrinah na razstavah kulturnih
ustanov in strokovnega $olstva, Pa ne samo mari-
borskih.

14 Poleti leta 2002 na pobudo mag. Vlaste Stavbar, tedaj vo-
diteliice Lnote za domoznanstvo, trenutno p. p. ravnate-
ljice TJIKM.

15 ¥ sestavu MNQM.
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Summary

PROPAGANDA MATERIAL OF THE IN-
DUSTRY AND ECONOMY IN MARIBOR
BETWEEN 1945 AN 2005

Propaganda material, such as leaflets, reference
lists and sales catalogues, give us the insight of how
widely spread and rich in its production lines and
programs the industry in Maribor was between
1945 till the beginning of the nineties. A number of
companies were successful even in lines of pro-
duction that had nothing to do with their registered
activity, which can clearly be seen from some of
the well-preserved prints.

Propaganda material from the archives of com-
panies that continued to operate as successors of
those before them as well as from the archives of
those newly formed companies are gradually
disappearing now. The major part of it will most
certainly be preserved by the cultural institutions in
Maribor as well as by the archive of technical
hetitage at the Associaton of Societies of Engi-
neers and Technicians Maribor. Most of it has been
collected and is today kept in Maribor by the
Regional Archives Maribor, the Maribor University
Libtary, the Muscum of National Liberation in
Maribor, and the Association of Societies of En-
gineers and Technicians Maribor,

While the Regional Archives acquires most of
such material when transferring records of com-
panies that went bankrupt, the University Library
gets hold of it mostly as obligatory copies and
donations for its Collection of Small Prints from its
Local History Collection, and the Association of

Societies of Engineers and Technicians has been
collecting such material since 1995 as part of
technical heritage preservation, Today the largest
collection of propaganda material in Marihor can
be found at the Regional Archives Maribor, the
University Library keeps some of the oldest copies
of it, whereas the collection of the Association of
Socicties of Engineers and Technicians consists
mostly of more recent copies of such material,

These institutions together with the Association
of Societies of Engineers and Technicians all keep
a large collection of such propaganda material from
Maribor and its surroundings considered worth
preserving for future generations. However, a mere
archival storage of such material is insufficient and
there is also a need to systematically process such
material in order to provide for research on
company development and products and assure
selection for museum presentations. Thar is why
the Maribor University Library will shortly launch a
project of entering copies of such propaganda
material as bibliographic units into Cobiss {Co-
operative Online Bibliographic Systemn & Services),
which will eventually lead to a formation of a new
database, presenting such material as systematically
arranged collections, incorporated into a uniform
systemn.

Picture collection: visitors of museum depart-
ment for technical heritage in Matribor will have a
chance to view photographs, schemes, plans and
certain texts of propaganda material on multimedia
systems or in showcases on exhibitions of cultural
mnstitutions and technical education in Matibor and
elsewhere,
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Poroéilo o delu Arhivskega drustva Slovenije v
letu 2006

lzvréni odbor (10) Arhivskega druitva Slovenije
{ADS) se je v letu 2006 (do konca oktobra) sestal na
trech rednih sejah; imel je tudi eno korespondencno
sejo. Sredi februarja se je 10 sestal Se v stari sestavi in
se med drugim seznanil z obvestilom strokovne ko-
misije za arhivsko dejavnost pri Ministrstvu za kul-
turo (MK}, ki je za leto 2006 ministru predlagala so-
financiranje programa ADS v vidini 5.000.000 SIT
{2.200.000 Arhivi, 1.650.000 Viri, 900.000 Askerceva
nagrada in priznanje, 250.000 mednarodno sodelova-
nje). Komisija je v celoti upostevala predlog ADS.
Poleg sredstev MK smo v letu 2006 v okviru razpisa
Javne agencije za raziskovalno dejavnost RS (ARRS)
ptidobili de 1.312.500 SIT za izdajanje revije Athivi,
Ce dodamo $e prihodke od prodaje publikacij in ¢la-
narine (do konca oktobra je clanarino poravnalo 190
¢lanov; to je prineslo 570.000 SET), bo v letu 2006 v
druétveno blagajno kapnilo okoli 8 milijonov SIT. 1O
je na februarski seji potrdil de finanéno porocilo za
preteklo leto in doloéil dnevni red obénega zbora.

Volilni obéni zbor je bil v prostorih Arhiva Re-
publike Slovenije (ARS) v sredo, 29. marca. Na zboru
smo sprejell delovno porodilo za mandatno obdobje
aptil 2004—marec 2006, finanéno porodilo za leto
2005, porocili urednikov revije Arhivi in zbirke Viri
ter porocilo nadzornega odbora. Zbor je potrdil pro-
gram za leto 2006 in se strinjal s povisanjem ¢lanarine
na 3000 SIT. Finale uradnega dela so bile volitve no-
vih organov ADS. Za dveletni mandat (izjema je Ko-
misija za podeljevanje Agkerdevih nagrad in Asker-
cevih priznanj, saj je njen mandat 4 leta) so bili so-
glasno izvoljeni ti organi:

IZVRSNI ODBOR: Tea Ansur (ZAMU), dr.
Boris Golec (Univerza v Ljubljani), mag. Bojan Him-
melreich (ZAC), Mira Hodnik (ZAL), dr. Andrej
Hozjan (Univerza v Mariboru), Mirjana Kontestabile
Rovis (PAK), Tone Krampad (Skofijski arhivi), Leo-
pold Mikec Avberiek {(PAM), Andrej Nared (ARS),
Metka Nusdorfer Vuksanovi¢ (PANG), Nezka Rasl
{(ZAP), Jure Voléjak {ARS),

Predsednica: Mirjana Kontestabile Rovis

Podpredsednica: Mira Hodnik

Tajnik: Andrej Nared

Racunovodkinja: Mihaela Knez

UREDNISKI ODBOR REVIJE ARHIVL: Jure

Voléjak (odgovorni urednik), Tatjana Senk (tehni¢na
urednica), Zdenka Bonin (PAK), dt. Boris Golec
(Univerza v Ljubljani), Jozo Ivanovi¢, Andrej Nared
(ARS), dr. Alfred Ogris, Igor Filipic (Skofijski arhivi),
dr. Slavica Toviak (PAM), Ivanka Ursi¢ (PANG), dr.,
kranka Zaje-Cizelj (ZAC), Katja Zupanic {ZAP),
Barbara Zizmund (TV-dokumentacija)

UREDNISKI ODBOR ZBIRKE VIRE dr.
France M. Dolinar (glavni urednik), Mitjana Kon-
testabile Rovis, Andrej Nared, mag. Drago Trpin,
mag, Aleksander Zizek

KOMISIJA ZA PODELJEVANJE ASKERCE-
VIH NAGRAD IN PRIZNAN]:

mag. Sonja Anzi¢, Marija Hernja Masten, mag,
Danijela Juri¢ié éargo, mag. Drago Trpin, p. mag,
Marjan Vogrin (septembra je 10 imenoval se nado-
mestno ¢lanico Mijo Mravlja)

NADZORNI ODBOR: mag. Zarko Bizjak, mag.
Nada Cibej, Suzana Felicijan BratoZ

CASTNO RAZSODISCE: Bojana Aristovnik,
Emica Ogrizek, Aleksandra Pavii¢ Milost

Kot je vidno Ze iz reparticije sredstev MK in
ARRS, daje 10 izdajateljski dejavnosti jasno pri-
oriteto; Arhivom in Virom namenimo priblizno tri
Cetrtine letnega proracuna.

Arhivi

Arhivi, glasilo Arhivskega drustva in arhivov Slo-
venije, so po desetih letih dobili novega urednika. Dr.
Matevza Koéirja je nasledil Jure Voldjak, Prva stevilka
29, letnika je iz$la sredi julija in obsega 28 avtorskih
pol ali 232 strani formata A4, V ustaljenih rubrikah
ponuja veliko kakovostnih ¢lankov in razprav s pod-
ro¢ja arhivistike in zgodovine ter porodil o dejavnosti
slovenskih arhivov, publikacijah, razstavah. Posebej je
treba poudariti se, da smo uspeli revijo Arhivi letos
uvrstiti v dve najpomembnejsi podatkovni bazi za
zgodovinske znanstvene publikacije na svetu — Histo-
rical Abstracts ter America: History and Life — ki ju
vodi kalifornijska ustanova ABC Clie. To bo po-
vecalo prepoznavnost revije v mednarodni strokovni
Jjavnost in — upamo — dvignilo tudi vsote, ki nam jih
namenja ARRS,

Druga dtevilka z vsemi obidajnimi rubrikami bo
izsla v decembru. Strukturo publikacije oziroma posa-
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meznih prispevkov smo Se bolj priblizali zahtevam
znanstvenega periodi¢nega tiska.

Za pripravo obeh Stevilk je na voljo okrog 4 mio
SIT.

Viri

22, $tevilko v zbirki VIRI z naslovom Duhovniki 5a
refetkamif Priester hinter Gittern. Porodila Skofu o poleti
1914 na spodnjens S tajerskens aretivanib dubovnikib sta pri-
pravila Filip Cucek (Pedagoska fakulteta Maribor) in
gragki profesor dr. Martin Moll, Knjiga je izsla konec
aprila in je bila 21. junija predstavljena na tiskovni
konferenci v Ljubljani. Obsega 17 avtorskih pol {142
strani formata A4}, Ima t1i glavne dele: 1) uvodni del
{predstavitev stanja na juznem étajerskem leta 1914,
ozadje aretacij slovenskih duhovnikov); 2) prikaz po-
sameznih primerov (prijetje, izpustitev, tiskovna po-
rodila o tem ..); 3) poroéila, ki so jih zaprti duhovniki
pisali svojemu $kofu (bistveni vsebinski del).

Objavljeni dokumenti se sicer ve¢inoma hranijo v
mariborskem kofijskem arhivu,

Z 22, itevilko Virov se je uredni$tvo na doloden
nacin vinilo k zacetkom zbirke Viri. Za prvi dve
stevilki (leta 1980 in 1982) je namred dr. Janko Ple-
terskd pripravil (uradna) porodila o politicnem prega-
njanju Slovencev v Avstriji v letih 19141917,

V novembru je iz$la 23. §tevilka Virov — "Osimski
pogajalski proces. 1. del: Uvodna sinteza pogajanj, 1L
del: Diplomatska pogajanja 1973-1974". Dokumente
je zbrala, kritiéno obdelala in za tsk pripravila dr.
Viljenka ékorjanec. Knjiga predstavlja izjemno gradi-
v0, ki nam ponuja podroben vpogled v vse faze tajnih
pogajan] med Jugoslavijo in Italijo, ki so leta 1977
privedla do podpisa za nas tako pomembne meddr-
zavae pogodbe, znane z imenom Osimski sporazumi.
Ket drustvena sredstva ne omogocajo izdaje dveh
stevilk Virov na leto, smo se za pomo¢ pii izdaji te
stevilke Ze aprila obrnili na Ministestvo za zunanje za-
deve (MZZ), vendar do konénega dogovora kljub ne-
formalnim zagotovilom usluzbencev MZZ ni prislo.
Besedilo je pripravljeno za tisk nekaj mesecev lezalo v
urednikovem predalu. 23. $tevilka je tako iz$la ob po-
mocdi Arhiva Republike Slovenije, ki je kot soizdajatel;
in zaloznik pokril vse stroske. Arhivu in direkrorju dr.
Matevzu Kosirju se za to iskreno zahvaljujemo.

V pripravi je ze druga Stevilka "osimskih" doku-
mentov, ki bo lahko izsla prihodnje leto. Morda s
podporo MZZ,

AskerCeva nagrada in priznanje

ADS je letos tretjic podelilo Agkeréevo nagrado in
AskerCevo ptiznanje za posebne dosezke v arhivistki.
Enomeseéni javni razpis za zbiranje predlogov, na
podlagi katerega je petclanska Komisija za podelje-
vanje Adkeréevih nagrad in Afkerlevih priznanj iz-
brala dobitnike nagrade in dveh priznanj, se je iztekel

11. 9. Na dveh sejah (19. 9. in 26. 9) je obravnavala
prispele predloge (5 kandidatov za nagrado, 4 kan-
didati za priznanje} in se po temeljiti razpravi edlocila,
da se Askerdevo nagrado za Zivljenjsko delo podeli dr.
Emi Umeck. Zanjo so glasovali stirje od petih ¢lanov
komisije. Komisija se je soglasno odlodila za podelitev
dveh Askeréevih priznanj. Za kriti¢no objavo in pre-
vod celjskih mestnih privilegiiev se je cno priznanje
podelilo mag, Aleksandru Zizku, drugo pa skupini
avtotjev, ki jo sestavljajo mag. Sonja Anzi¢, dr. Dam-
jan Handi¢ in Tatjana Senk, in sicer za razstavo in
publikaciji ob petstoletnici jubljanskih Zzupanov. lz-
vréni odbor je skladno s 13. ¢lenom Pravilnika o
podeljevanju Askeréevih nagrad in Askeréevih pri-
znanj za posebne dosezke v arhivistiki ter 16, ¢lenom
Poslovnika o delu Komisije za podeljevanje Askerce-
vih nagrad in ASkercevih priznanj izbiro komisije so-
glasno potrdil,

Slovesna podelitev nagrade in priznanja je bila 18.
oktobra v Veliki sejni dvorani Jjubljanske Mestne hige.
Podrobnejie porocilo objavljamo v nadaljevanju,
Predstavljeni so tudi nagrajenci in objavljen je slav-
nostni nagovor dr, Marjana Dtnovska,

Mednarodna dejavnost

VIIL evropske arhivske konference, ki so jo pod
naslovom Arhivist: poklic prihodnosti v Evropi orga-
nizirali Direkcija poljskih drzavnih arhivov, Zdruzenje
poljskib arhivistov, podruznica MAS-a za Evropo
BEURBICA in Sckcija arhivskih zdruZzenj pri MAS-u,
se je v imenu ADS udelezila predsednica Mirjana
Kontestabile Rovis.

Predstavniki ADS so se udelezili e teh zborovanj
oziroma posvetovanj: konference madzarskih arhivi-
stov v Veszpremu (27.-30. avgust, mag. Metka Buko-
sek), 19. mednarodnega posvetovanja "Arhivska prak-
sa 2006" v Tuzli (21.-22. september, Metka Nus-
dorfer Vuksanovic), 76. nemskega arhivskega zboro-
vanja v Hssnu (26.-29. september, Ivan Fras), 41
posvetovanja Hrvaskega arhivisticnega drustva v Kar-
loveu (11.~13, oktober, Joze Skofljanec z referatom),
1. kongresa bosansko-hercegovskih arhivistov v
Sarajevu (2-4. november, Tadej Cankar).

Arhivska drustva tujih drzav so tudi letos uradno
povabila predstavnike ADS; ob tem navadno poksi-
jejo stroske bivanja. Tak nadin mednarodnega sodelo-
vanja je lepo utecen in koristen. Prek porodil o tujih
strokovnih sre¢anjih, ki jih redno objavljamo v reviji
Arhivi, je z arhivsko problematiko v tujini seznanjena
tudi domaca strokovna javnost.

Razno

Ze februarja smo preverili zanimanje za sedem-
dnevno ekskurzijo na Malto, vendar je bil odziv pre-
skromen, Kmalu smo zato ponudili ekskurzijo v
Lombardijo (Vetona, Cremona, Parma, Pavia, Mi-
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lano), ki smo jo s precejénjim uspehom izpehali v
prvih junijskih doeh.

Od drustev, ki zelijo kandidiratd na razpisih ARRS,
je po novem med drugim zahtevano, da imajo status
drudtva, ki deluje v javnem interesu na podrocju
raziskovalne dejavnosti, ADS je letos (lanska vloga je
bila po nagem mnenju neupraviceno zavrnjena) od
Ministrstva za visoko 3olstvo, znanost in tchnologijo
pridobil status drustva, ki deluje v javnem interesu na
podrodju raziskovalne dejavnost. Status ni "dosmt-
ten", temved ga bo treba "obuditi" vsakih per let, to
pa nas zavezuje k Sc resnejsemu delu na podrodju
raziskovalne dejavnostt in objavljanja znanstvene lite-
rature. Spomnimo naj, da je ADS status drudtva, ki
deluje v javnem interesu na podrodju kulture, pridobil
ze leta 2003,

Sredi novembra smo z enodnevno ekskurzijo "Po
Askercevih poteh” zaznamovali se 150. obletnico roj-
stva pesnika in prvega ljubljanskega mestnega arhi-
varja Antona Askerca, po katerem smo slovenski ar-
hivisti poimenovali nao najvisjo stanovsko nagrado
in priznanje.

Andref Nared

Poroéilo o delu Komisije za podeljevanje Asker-
Cevih nagrad in ASkerCevih priznanj v letu 2006

Komisija je bila na obénem zboru ADS dne 29.
marca 2006 za mandatno obdobje do leta 2010 na
novo izvoljena, in sicer v sestavi: Sonja AnZic (ZVLAL),
Marija Hernja Masten (ZAP), Danijela Jurici¢ Cargo
{ARS), p. Marijan Vogtin (sAK), Drago Trpin
(PANG). Konstitutivni sestanck komisije je potckal
19, junija, na njem je bil za predsednika komisije
izvoljen Drago Trpin. Hkrati je komisija dolocila
datum objave razpisa za nagrado in priznanje: objava
v medijih 11. avgusta, rok za prijavo se je zakljucil 11,
septembra. Na svoji drugi seji 19. septembra je
komisija odprla pravocasno prispele predloge in
evidentirala kandidate: 5 za nagrado (Ema Umeck,
Studia Slovenica oz. Janez Arnez, Traute Sezun, Cen-
ter za restavracijo in konzervacijo pri ARS, Milan
Bizjak) in 4 za priznanje (Aleksander Zizek, Metka
Gombaé, Bojana Aristovnik in skupina treh avtorjev
Sonja Anzi¢, Damjan Hanci¢, Tatjana senk). Ko je
ugotovila, da je ¢lanica komisije Sonja AnZié¢ pred-
lagana za priznanie, je sprejela sklep o njeni izloditvi
in prosila 10 ADS, da imenuje nadomestnega clana
komisije. Na naslednji seji dne 26, septembra je
komisija (zasedala je v popolni sestavi z nadomestno
clanico Mijo Mravlja (ZAL)) po natanénejdem pre-
gledu predlogov in po razpravi soglasno odlogila, da

predlaga podelitev dveh priznanj za dva projekta, ki
s0 ju predlagani kandidati v celotd sami dokondali v
zadnjih dveh leth. 10 ADS je izbiro komisije so-
glasno potrdil:

1. mag. Aleksandru Zizku za objavo celjskih
mestnih pravic z naslovom Nasiw svestin, fubim cef-
skim meilanon. Karel V'L potrdi celjske mestne spobofiine,

Utemeljitev:

Mag. Alcksander Zizek prejme priznanje za kri-
ticno objavo zgodovinskega vira, ki ga je s strokovno
obdelavo, prepisom, prevodom, komentarji in inter-
pretacijo priblizal tako strokovni kot $ir$i zaintere-
sitani javnosti ter s tem znatno prispeval k popu-
larizaciji arhivske dejavnost in svojega arhiva.

Predstavitev:

Mag. Aleksander Zizek je zaposlen v Zgodovin-
skem arhivu Celje od lera 1993 kot vodja oddelka za
statejSe gradivo, Ukvarja se s starej$im arhivskim gra-
divom, izkazal pa se je tudi pri delu z gradivom iz
mlajsih obdobij.

Njegova zasluga je, da se celjski arhiv lahko po-
hvali =z dokonc¢no in natanéno urejenim ter po vseh
obstojecih pravilih in dogovorih popisanim listinskim
gradivom, zbitko rokopisov, diplom in gradivom
cehov.

V zadnjem obdobju je po ved let trajajodi stro-
kovni obdelavi listinskega gradiva za objavo pripravil
integralni prepis in potrditev celjskih mestnih pravic
cesatja Karla VI. Originalna listina v obliki privi-
legijske knjige s potrditvijo mestnih pravic iz leta 1717
vsebuje prepise 22 listin iz ¢asa od leta 1451 dalje,
Dokument hrant Zgodovinskt arhiv Celje.

Objavo celjske privilegijske knjige sestavljata dva
dela: faksimile Katlove potrditve dotlej izdanih svo-
boddin ter dobrih sto strani obsegajodi zvezek trans-
literitanega in prevedenega besedila z avtorjevo
spremno besedo. V knjigi je objavljen de scznam 143
celjskih Zupanov in mestnih sodnikov iz obdobja od
srede 15. stoletja do danes.

Aleksandru Zizku gre vse priznanje za pripravo
izdaje, zlasti za tocnost transliteracije in kakovosten
prevod pogosto zapletene stare uradovalne nemscine
v sodobno slovenscino. Prevedeno besedilo je tako
brez posebnih tezav razumljivo tudi nepoznavalcem,
e poscbej ker je na teze razumljivih mestih oprem-
lieno z ustreznimi pojasnjevalnimi opombami, upo-
rabnimi tako za strokovnjake kakor za laike.

Drugo priznanje je komisija prelagala podeliti
skupini avtorjev: mag. Sonji AnZic, dr. Damjanu
Hantitu in Tatjani Senlk za razstavo in izdajo dveh
publikacij s skupnim naslovom 500 let ljubljanskih
Zupanov,

Utemeljitev:
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Projekt ob 500-letnici Jjubljanskih Zupanov je po-
memben in odmeven prispevek navedenih avtorjev k
poznavanju zgodovine slovenskega glavnega mesta, Z
razstavljanjem in objavljanjem je postalo athivsko gra-
dive zanimivo in dostopno tudi za §irdi krog ludi, to
pa utrjuje zavest o pomembnosti athivov in arhiv-
skega gradiva.

Predstavitev:

Mag. Sonja Anzi¢ in Tatjana Senk sta arhivistki v
Zgodovinskem arhivu Ljubljana, prva poktiva upravo
mesta in okolice v ¢asu od 18. stoletja do leta 1945,
druga pa mesmo upravo po letu 1945, Dr. Damjan
Hanéic je nekdanji arhivist za starejie gradivo v istem
arhivu, sedaj zaposlen na Ministrstvu za pravosodie.

Skupina avtorjev je v pocastitev 500-letnice pra-
vice mesta Ljubljana do volitev svojega Zupana pri-
pravila razstavo Ljubfjanska mestna uprava od proega
Fupana dafje, pospremlieno z bogato opremljenim raz-
stavnim katalogom in zgibanko. Avtorji so predstavili
razvoj in organizacijo mestne uprave ter obenem
opozorili na ohranjene arhivske dokumente, pred-
vsem zapisnike mestnega sveta, ki so v Zgodovin-
skem arhivu Ljubljana z manjsimi ¢asovnimi presledki
ohranjeni od leta 1521.

V knjigi Jjnbjanski $upani skozi fas so isti trije
avtorji na enem mestu zbrali podatke o 113 ljub-
Janskih zupanih v poltisoéletnem obdobju ljubljanske
mestne uprave. Na vpraganja, ki so se pri tem po-
javila, so odgovore z natanénim in dolgotrajnim pre-

gledovanjem arhivskega gradiva poiskali v Zgodo-
vinskem arhivu Ljubljana, po potrebi pa so se obrnili
tudi na sorodne institucije: galerije, muzeje, knjiznice.

Damjan Handi¢ je tako pri razstavi kot v knjigi
obravnaval obdobje od zafetka 16, do zadetka 19,
stoletja, Sonja Anzi¢ ¢as od 19, stolega do 2. sv, vojne,
Tatjana Senk pa obdobje socialistiéne mestne uprave
do uvedbe ponovne mestne samouprave leta 1995,

Podobno kot pti priznanju je komisija rudi pri
nagradi po pregledu predlogov in po razpravi ter na
podlagi glasovanja (tirje glasovi za, eden proti) spre-
jela sklep, da naj Arhivsko drustve Slovenije Afker-
¢evo nagrado za leto 2006 podcli dr. Emi Umek.
Nijene zasluge za ohranjanje arhivske kulturne dedi-
§¢ine in razvoj stroke so tako velike, da si zasluzi na-
grado za zivljenjsko delo.

Utemeljitev:

S svojim strokovnim delom na podrodju arhivi-
stike in znanstveno-strokovnega razvoja, objav arhiv-
skega gradiva in strokovnih &ankov, dela v arhivskih
komisijah in pri vzgoji dtevilnih mlajéih kolegov je
dala neizbrisen pedat arhivski stroki. Ne le, da je
prispevek Eme Umek moéna vplival na delo in razvoj
v Arhivu Slovenije, temvec je bila vedno tudi dejavna
sodelavka arhivskega drudtva, njena strokovnost pa je
vplivala na razvoj celotne arhivske stroke. § svojim
znanjem in izkugnjami, ¢lovedko toplino in skrom-
nostjo je vse to nesebicno in z veseljem posredovala
tudi drugim, zlasti mlajsim kolegom.

Dobitniti Afkerievih prignanj in “ASkerieve nagrade ga leto 2006, Od leve: Tatjana Sentk,
mag. Aleksander Zigek, dr. Faa Umek, dr. Dapyan Haniil, Mangka mag. Sonja Angid. Foso: T, Rodosef,
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Predstavitev:

Dr. Ema Umek je bila rojena leta 1929 v Ljubljani;
tu je obiskovala $olo in leta 1947 maturirala na L. de-
zavni zenski gimnaziji, Nato se je vpisala na Filozof-
sko fakulteto, smer zgodovina-geografija, in leta 1952
diplomirala z nalogo Kranjska kmetijska druzba v letih
od 1767 do 1787. Zanjo je prejela $tudentsko Preser-
novo nagrado. Pri Studiju se ni zadovoljila le z lite-
raturo, marveé je ze zgodaj nasla pot do virov, Prvo
zaposlitev je dobila na Vigji gimnaziji v Kamniku. 1.
septembra 1953 pa se je zaposlila v takratnem Drzav-
nem arhivu LR Slovenije. V Arhivu je vztrajala polnih
35 let, do upokojitve leta 1988, V letth 1984-1988 je
bila direktorica arhiva. Tudi kot upokojenka je bila
strokovno se zelo aktivna, Leta 1990 je bila promovi-
rana z disertacijo Etbergi in dolski arhiv, éeprav bi si
dokrorski naziv zaradi svojega dela zasluzila Ze mnogo
prej. Zadnja leta je nekoliko manj strokovno aktivna,
pac le toliko, kolikot ji dopuséa zdravie,

Delez dr. Eme Umek pri vodniku po mati¢nih
knjigah Republike Slovenije in po Zupnijskih arhivih
je bil odlodilen, prav tako je njena $tudija v uvodu
vodnika po matiénih knjigah doslej najtehtnejsi prikaz
razvoja le-teh na Slovenskem. Popisala je velik del
urbarjev, da bi izdelala podoben vodnik; tega ji do
upokojitve zal ni uspelo, paé pa so njeno delo na-
daljevali mlajsi kolegi in ga delno Ze dokondali.

Objavila je obseZne inventarje grascinskih arhivov
(samostanov in gospostev Kostanjevica, Pleterje, Sti¢-
na, Dol).

Brez dvoma je specialistka za urejanje in popi-
sovanje arhivskega gradiva. Pripravila je strokovne
podlage za popisovanje razlicnih zvrsti arhivskega
gradiva, posebej e za ra¢unalniski program Armida.
Prav tako je svetovala pri pripravi podzakonskih ak-
tov o popisovanju, Uredila je veliko fondov in gradiva
brez ohranjene prvotne ureditve.

Aktivno je delovala v komisiji za vracanje arhiv-
skega gradiva na podlagi sporazuma med Republiko
Avstrijo in Jugoslavijo iz leta 1923 ter protokola iz
leta 1958, V komisiji je opravila neprecenljivo delo ne
le za potrebe restitucije, marved tudi za evidentiranje
gradiva, pomembnega za Slovenijo in Slovence v
Avstrijskem drzavnem arhivu na Dunaju. Za te za-
sluge ji je Arhivsko drudtvo Slovenije podelile di-
plomo. Prav tako je sodelovala pri oblikovanju zahtev
za vrafanje athivov iz Italjje in ¢e bo to gradivo kdaj
iztoceno, bo za to zashuzna tadi dr, Fma Umek,

Njen referat na 7. zborovanju slovenskih arhivskih
delavcev v Sloven] Gradcu leta 1974 o raziskovanju,
evidentiranju in snemanju arhivskega gradiva v tujih
athivih je pomenil temelj za tovistno sistematicno
delo slovenskih arhivov in je aktualen &e danes, Bila je
pobudnica evidentiranja arhivskega gradiva za zgo-
dovino Slovencev v tujini v najdirdéem smislu in zu-

nanja sodelavka Studijskega centra za zgodovino
izse!jenstva pri predsedstvu SAZUL

Stevilnim generacijam pripravnikov je pomagala z
nasveti in opozorili, Pri njej so opravhjali tudi stro-
kovne izpite; njena pomod pa se s tem ni koncala, saj
je bila tudi kasneje vedno pripravljena pomagatt.

Vedno si je moéno prizadevala za razvoj arhivske
stroke in v veliki meri je zasluina za uvedbo ar-
hivistike v fakultetni $tudij; ptizadevanja so bila leta
1978 kronana z uspechom. Tudi sama je nekaj let po-
ucevala na fakulteti,

Kot dircktorica Arhiva Slovenije je veliko naredila
za njegov strokovni napredek; velika je bila njena skrb
za kadre in kar veliko Stevilo magistrov arhivistike se
mora zahvaliti dr. Emi Umek,

Bila je med ustanovitelji in pobudniki, nekaj ¢asa
tudi glavna urednica stanovskega glasila Arhivi. Po-
dobno velja za izdajanje Virov, saj je bila sousta-
noviteljica zbirke in je pti prvih dveh $tevilkah od-
igrala pomembno vlogo. Dala je pobudo za objavo
jozefinskih dezelnih merjenj. Tudi sama je sodelovala
pri objavah virov tako za nacionalno zgodovino kot
za zgodovino nekaterih podrodi) nekdanje Jugoslavije,
pa tudi dirde, saj je bila sodelavka projekta Vodnik k
virom za zgodovino narodov, ki je bil objavljen v se-
1iji vodnikov Mednarodnega arhivskega svera,

Bila je soavtorica ve¢ odmevnejsih arhivskih raz-
stav ter sodelovala ali tudi vodila stevilne projekte,
Obsezna je njena bibliografija, saj zajema poleg pri-
spevkov o oZji arhivski stroki tudi poglobliene zgo-
dovinske $tudije. Sodelovala in vodila je $tevilne raz-
iskovalne projekte in objave virov.

Za svoje delo je dr. Ema Umek prejela drzavno
priznanje Red dela, Arhivsko drustvo Slovenije pa ji je
podelilo ¢astno ¢lanstvo in pripravile zbornik ob
njeni sedemdesetletnici,

Te utemeljitve in predstavitve dobitnikov nagrade
in ptiznanj so bile prebrane na slovesni podelitvi, ki je
bila 18. oktobra v Veliki scjni dvorani ljubljanske
Mestne hise, Slovesnost je moderirala predsednica
drustva Mirjana Kontestabile Rovis, ki je skupaj s
predsednikom komisije tudi podelila nagrado in pri-
znanja. Zbrane (okrog 60 jih je bilo) sta pozdravila
direktor ljubljanske mestne uprave Marko Prijate]j in
direktor Direktorata za kulturno dediiéino na MI dr,
Damjan Preloviek. Slavnostni govornik je bil dr.
Marjan Drnoviek, znanstveni svetnik z Ingtituta za
slovensko izscljenstvo ZRC SAZLU, dolgoletni ¢lan
ADS in v letih 1976-79 njegov predsednik. Njegov
govor objavljamo v nadaljevanju,

Drage Trpin
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ARHIVI - ZAKLADNICE CLOVESKEGA SPO-
MINA

Slavniostni govor dr. Marjana Drnovska na po-
delitvi Askerdeve nagrade in ASkerlevih priznanj,
Ljubljana, 18. 10. 2006

Kar pomeni kiparju kamen, slikarju barva, pisa-
telju domisljija, je za arhivista arhivsko gradivo v
najsirdem pomenu besede, Razponu arhivalij sledimo
od pergamentnih do elektronskih zapisov in od
fotografskih do filmskih, e neckoliko poenostavim
vschino tega gradiva. Podobno kot kipar ustvarja iz
kamna umetnino, mora tudi arhivist iz mnozice do-
kumentarnega gradiva izdvojiti tisti dragoceni del, ki
mu v strokovnem jeziku pravimo arhivsko gradivo.
Ta del predstavlja kulturni spomenik, del slovenske
kulturne dedis¢ine, ne glede na to, kje je nastal, v
Sloveniji, v zamejstvu in drugod po svetu. Hranjenje
te dedis¢ine je de toliko bolj pomembno zaradi malo-
stevilnosti Slovencev, mladega oblikovanja kot naroda
pred stotimi leti in nacije z osamosvojitvijo in na-
stankom drzave pred petnajstimi leti, Pred tem smo
kot ena od etniénih skupin ziveli v mnogoetniénih
drzavah, zato se dokumenti o Slovencih hranijo tudi
zunaj danasnje Slovenije, v ncko¢ nasih in danes tujih
athivih, Gledano z vidika slovenske drzave moramo
evidentirati in kopirati gradive o Slovencih kjerkoli se
nahaja, Premalo ga je, da bi zanemarili to Sirino
ohranjenja dedi$¢ine in se osredinili samo na prostor
danasnje Slovenije.

Za athive marsikdaj trdimo, da so zakladnice
¢cloveskega spomina. To nedvomno drzi. Nemalokrat
pa je vprashiv odnos tako do dokumentarnega kot
arhivskega gradiva, od njegovega ustvarjalea do upo-
tabnika v arhivski éitalnici. Zakonske osnove so
dobre, védenje o arhivih in arhivskem gradivu vedno
boljse. Zacuda se arhivov v javnosti e vedno pogosto

drzi podoba zaprasenosti, neurejenosti, tezke dostop-
nosti, za marsikatere nepotrebnosti hranjenja ipd.
Vendar verjamem v trud arhivistov, da se ta podoba
izboljguje in popravlja, Mogoce bi bila potrebna se
vedja prisotnost v javnosti, zlasti v se vedji infor-
mitanosti, saj Zivimo v asu dokazovanja, tekmo-
valnosti, promocije, to je v €asu, ki zivi bolj za danes
kot preteklost. Promoviranje dela arhivov in pred-
stavljanja arhivskega gradiva doma in na tujem je v
danasnjem ¢asu nujno. Nekako v odnosu med "Zivo"
in "nezivo" kulturo slednja pogosto potegne krajsi
konec. Ce odpremo kulturne strani slovenskih ¢aso-
pisov, je vse premalo informaci o arhivih in arhiv-
skem gradivu, napisi z navedbo sodelujodih arhivov
pri televizijskih oddajah pa vse prehitro zbeZijo prek
ekrana. Vendar iz lera v leto raste ozaveséenost Slo-
vencev, kar dokazuje, da so arhivi del Zive prisotnost
na podrodju chranjanja slovenske kulturne dedidcine.

Izpostavil bi $e podrodje znanosti, saj je arhivistika
veda, ki ima svoje mesto v slovenski znanosti. Stro-
kovno in raziskovalno delo sta v athivih tesno pove-
zani, dejansko odvisni drugo od drugega. Tudi ved-
disciplinarnost je nujnost, kar nam dokazujejo athi-
visti, ki ne prihajajo samo iz zgodovinarskih vrst, saj
je vedno ve¢ gradiva, ki ima svoje specificnosti in
potrebuje obdelavo s strani oseb, ki poznajo funkcio-
niranje posameznih podrocij, npr. arhitekture, medi-
cine, statistike ipd. Vpetost slovenske arhivistike v
evropski in svetovni prostor je e toliko bolj potrebna
zaradi globalizacije, ki vedno bolj tezi k skupnemu,
poenotenemu, sodelujoéemu, Tudi v tem oziru slo-
venski arhivi ne zaostajajo za ostalimi. To nam do-
kazujejo mednarodne objave gradiva, razstave in
strokovne ter znanstvene monografije. In ne nazadnoje
revija Arhivi, ki jo izdajajo Arhivsko drudtvo Slovenije
in slovenski arhivi, ter zbirka Viri, ki izhaja v okviru
Arhivskega drustva Slovenije.

Slaviostni govornik dr. Marjan Drmovsek. Foto: T. Rodosek.
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Seveda arhivi niso samo hranitelji preteklost. Med
njihovimi temeljnimi nalogami je tudi delo z upo-
rabniki. Njihov krog se vedno bolj $irl. Povezanost
znanosti in arhivov ima stoletno tradicijo. Brez do-
stopnih, urejenih, s pripomocki opremljenih arhivskih
fondov in zbirk je delo mnogih znanstvenih disciplin
nemogode. Int tu ne gre samo za zgodovinarje, ki naj bi
praviloma imeli osnovna znanja za uporabo ar-
hivskega gradiva, Verjetno je vedno ved tistih upo-
rabnikov, ki tch znanj nimajo, kar obcutijo arhivski
delavci, ki delajo z njimi, in marsikdaj tudi arhivsko
gradivo. Mnogi, ki stopijo v arhivsgo ¢italnico, so
popolni laiki glede uporabe gradiva. Ze pred led sem
nekje izjavil ali napisal, da so arhivi zakladnice, ki so
polne dragocenostl, Naloga athivistov je v tem, da
uporabniku pokaZzejo pot do Zelenih dragocenosti,
uporabnik sam pa mora najd pot do svojega dragulja.
Vendar iz lastne prakse vem, da, Zal, vedno ni tako, da
se morajo arhivisti kljub razliénim in  vedno
poepolnejdim pripomockom poglabljati in marsikdaj
sami poiskati Zeleno gradivo ali dokument za upo-
rabnika. Zaradi prevzemanja novejiega gradiva se
povetuje Se Stevilo dstih, ki i$¢ejo razliéna potrdila. Ta
stik arhivov z javnostjo je de kako pomemben in
marsikateri drzavljan sc zave pomena arhivov Sele, ko
sam rabi doloceno gradivo kot dokazni material.

Najpomembnejsdi so scveda ljudje, arhivist, ki
delajo na svojih podrodjih, To ni samo intelektualno,
ampak tudi fizicno delo, ni samo prevzemanie, ureja-
nje in popisovanje gradiva po vseh zakonskih pred-
pisih, ampak tudi delo z uporabniki. Vsak, ki dela =z
gradivom ali pokriva dolodeno obdobje, postane sca-
soma specialist v poznavanju dolocenega gradiva,
marsikdaj edini v arhivu ali celo $irSe. Znanje se tudi
na arhivskem podrocju nekako nalaga, preverja, osve-
zuje, Zato se ne sme pozabiti na generacije arhivistov,
ki so s svojim teoreticnim ali prakticnim delom so-
ustvarili to, kat danes pojmujemo kot arhivska veda in
arhivi. Anton Askerc je bil pesnik, vendar tudi prvi
mestni arhivar, saj je nckaj znanja pridobil v Zagrebu
(npr. uposteval je nadelo provinience), se vec pa prak-
se. Vendar, opravljal je svoje delo s prizadevnostjo, kar
nam dokazujejo prevzemi gradiva, urejent spisi in
arhivski pripomocki, ki so se ohranili, in ne nazadnje
tudi drobne objave tako dokumentov kot zanimivosti
1z ohranjenega gradiva v arhivu, Zato nas ne sme
preseneéati, da nosijo nagrade in priznanja Arhivskega
drudtva Slovenije ime po njem,

Danadnji dan je praznik za vse athiviste in ne na-
zadnje tudi tiste, ki arhive uporabljajo. Zato — $e ved-
no arhivist po sreu in deloma delovanju — Zelim slo-
venskim kolegom ¢im manj tezav in ¢im ved uspes-
nosti pri delu, danadnjim nagrajencem pa Cestitke za
njihov zivljenjski in delovni prispevek pri utrjevanju in
razvoju arhivistike, sitjenju védenja o njej in popula-
rizaciji te vede in znanja tudi v $irdi javnosti, Hvala,

19. mednarodno posvetovanje "Arhivska praksa
2006", Tuzla, 21.-22. september 2006

Tudi letos jesent smo se slovenski arhivisti odzvali
povabilu kolegov iz Bosne in Hercegovine na njihovo
Ze tradicionalno jesensko arhivsko posvetovanje "Ar-
hivska praksa 2006". Kot navadno ga je gostl hotel
Tuzla v Tuzli. Otganizacijo posvetovanja sta po-
novno izpeljala Arhiv Tuzelskega kantona iz Tuzle in
Drustvo arhivskih usluzbencev tuzelskega kantona,
pokrovitely pa je bilo kot v minulih letih tudi tokrat
ministrstvo za izobrazevanje, znanost, kulturo in
sport tuzelskega kantona,

Posvetovanja se je udelezilo priblizno 40 arhi-
vistov in arhivarjev iz Bosne in Hercegovine ter
gostov iz Crne gore, Hrvaske, Slovenije in Srbije. Med
temi so bili s svojimi referat zlast érnogorci in
Slovenci tudi aktivni udeleZzenci posvetovanja,

Letodnje posvetovanje je bilo namenjeno obrav-
navi treh tem. Prva se je ukvarjala s problemi do-
kumentarnega gradiva v nastajanju, druga z zasebnim
arhivskim gradivom, tretja pa z Zgodimi vpraanji
arhivske teorije in prakse,

Uvodni nagovor je imel direktor Arhiva Tuzel-
skega kantona lzet Sabotié; poudaril je pomen taks-
nega posvetovanja, ki omogoca izmenjavo izkusenj in
pocnotenje arhivske teorije in prakse ne le pr
arhivskih delavcih v Bosni in Hercegovini, ampak tudi
z arhivistt iz sosednjh drzav, Menil je, da bo
posvetovanje odgovorilo na nekatera vprasanja, prav
tako pa odprlo tudi dolodene probleme; te naj bi po-
skusali resiti na kongresu arhivskih delavcev Bosne in
Hercegovine ez mesec dni v Sarajevu,

Nato je prevzel besedo predsednik organizacij-
skega odbora posvetovanja, nekdanji direktor arhiva v
Tuzli in sedanji profesor na Filozofski fakulteti v
Tuzli prof. dr. Azem KozZar, ki je poudaril pomen
arhivistike kot informacijske vede in njene povezave s
preostalimi znanostmi. Po pozdravnih govorih gostov
posvetovanja je prof. dr. Kozar nadaljeval predsta-
vitev devete Stevilke ¢asopisa Arhivska praksa 20006, v
katerem je med drugim objavljena vecina prispevkov
tega posvetovanja, dr. Branko Bubenik iz Zagreba pa
je predstavil drugi del knjige Arhivistika v teoriji in
praksi prof. dr. Kozarja, ki je iz$la leta 2005 v Tuzli.

Posvetovanje so nato nadaljevali referenti s pri-
spevikd o prvi temi, to je Dokumentarno gradivo v
nastajanju. Ana Kaluderovi¢ iz DrZavnega athiva
Crne gore v Kotorju se v prispevku z naslovom Vpliv
druzbenih gibanj na polozaj in vlogo athiva in ar-
hivskega gradiva v druzbi spraduje, v katero smer bo
§la v prihodnosti uporaba arhivskega gradiva in od-
pira problem vatstva gradiva propadajoéih podjetij v
novih gospodarskih razmerah. Prof. dr. Azem Kozar
s Filozofske fakultete v Tuzli v referatu Valorizacija
ustvarjalcev predstavlja hrvaski model valorizacije iz
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leta 1987, ki ustvarjalce deli v tri kategotije — glede na
pomen — ter bosansko-hercegovske izkusnje in potre-
be nma tem podrocju. Izet Sabodé, direktor Arhiva
Tuzelskega kantona, v svojem referatu Nekatere zna-
¢ilnosti odbiranja arhivskega gradiva in izlocanja do-
kumentarnega gradiva (hosansko-hercegovske izkus-
nje) opozarja, da je prevec pozorosti posvedene do-
kumentarnemu gradivu ter predlaga, da naj bodo
modi arhivistov usmerjene zlasti v odbiranje arhiv-
skega in ne izlocanje dokumentarnega gradiva. Joka
Filipovi¢ iz Univerzitetnega kliniénega centra Tuzla v
clanku Nekatere znacilnosti zas¢ite dokumentarnega
gradiva in ravnanja z njim v javnl zdravstveni usta-
novi Univerzitemni klini¢ni center Tuzla ter Fikreta
Mekié iz Javne zdravstvene ustanove Mestne lekarne
Tuzla v prispevku Splosne znacilnosti zaséite doku-
mentarnega gradiva v javnih zdravstvenih ustanovah
{izkusnje Javne zdravstvene ustanove Mestne lekarne
v Tuzli} predstavljata athiva obeh ustanov. Dopol-
danski del posvetovanja sta sklenila Zivana Hedbeli iz
Urada za ob¢o upravo hrvagkega sabora in vlade Re-
publike Hrvaske, ki v referatu z naslovom Prispevek k
poznavanju organizacije vlade Republike Hrvagke in
vladnih uredb od leta 1990 do 2004 opozarja, da je
preucevanje institucij, od katerih se prevzema arhiv-
sko gradivo, pomemben segment dela v athivih, ter
Muhamed Musa iz Zgodovinskega arhiva v Sarajevu s
ptispevkom Ezvajanje nadrtovanih nalog pri utejanju
arhivskega gradiva organov uprave in priprava le-tega
za izrocitev pristojnemu arhivu.

Ker je hilo za popoldanski del posvetovanja pred-
videnih le pet referentov, dr. Peter Wiesflecker iz Sta-
jerskega dezelnega arhiva v Gradcu pa se je opravidil,
se je delo kar nadaljevalo. Drugo temo posvetovanja —
Zasebno athivsko gradivo —je zadel Omer Zuli€ iz Ar-
hiva Tuzelskega kantona s prispevkom Dokumentar-
no gradivo privatizitanih pravoih oseb. V njem je
predstavil stanje dokumentarnega gradiva privatizira-
nih pravoih oseb na pedrodju Tuzelskega kantona ter
pti tem opozoril, da ta problematika zahteva zakonske
in strokovne resitve, Milena Gasié iz Zgodovinskega
arhiva Sarajevo je v referatu z naslovom Zasebno ar-
hivsko gradivo v BIH in potreba po zakonski ureditvi
tega podrocja poudarila, da sprememba lastninskih
odnasov otezuje prehod arhivskega gradiva v javnoe in-
stitucije in da se hkrati povecuje stevilo zasebnih last-
nikov in zbiralcev. Aleksandra Pavsi¢ Milost iz Pokra-
jinskega arhiva v Novi Gorici je v ¢lanku Zascita za-
sebnega arhivskega gradiva gospodarskih organizacij v
Republiki Sloveniji opozorila na nejasnosti in nedo-
slednosti novega arhivskega zakona pri omogocanju
evidentiranja gradiva zasebnih gospodarskih organi-
zaci). Jure Macek iz Pokrajinskega arhiva Maribor je v
referatu z naslovom Osebni fondi v Pokrajinskem
arhivu Maribor s poudarkom na gradivu dr, Avgudtina
Stegenika opozoril na problem, kako predvideti, gra-

divo katerih danes delujocih oseb bo imelo znaéaj ar-
hivskega gradiva in kakéne so moZznosti sodelovanja s
temi osebami z namenom ohranjanja gradiva,

Tema drugega dneva posvetovanja so bila kot
vsako leto doslej Zgoca vprasanja arhivske teorije in
prakse, Doc. dr, Branko Bubenik iz Zagreba je s
prispevkom Analogno/ digitalna migracija AV-doku-
mentacije opozarjal na nevarnost propadanja analog-
nih avdiovizualnih posnetkov in problem kopiranja
le-tech v digitalno obliko ter ohranjanje berljiivost
digitalnih zapisov v prihodnosti. Zdenka Semli¢-Rajh
iz Pokrajinskega arhiva Maribor je v referatu Pristop k
dokumentarnemu gradivu — sodobna zakonodaja in
predpisi primerjala novo slovensko zakonodajo, ki za-
deva varstvo arhivskega gradiva, s predpisi in pripo-
rodili Evropske unije. Prof, dr, Darko Antovié s Fa-
kultete za dramske umetnosti Cetinje je nadaljeval s
prispevkom Arhivski fondi in zbirke Crne gore kot
vir za preucevanje kulturnih institucij, Milica Strugar
iz Drzavnega arhiva Crne gore Kotor pa z referatom
Dostop do informacij v Drzavnemu arhivu Crne gore
— arhivski oddelek Kotor. Edefa Begovic¢ in Saneta
Adrovié iz Arhiva Tuzelskega kantona sta predstavili
prispevka Inventarji kot informativha pomagala v
Arhivu Tuzelskega kantona ter Evidence, ki jih vodijo
arhivi v Bosni in Hercegovini, SneZana Pejovid i
Drzavnega arhiva Crne gore Kotor je v referatu
Polozaj in vloga arhivov v Crni gotl pri zasditl elek-
tronskega gradiva, ki ga je pripravila skupaj s kolegom
Srdanom Pejovicem, opozorila na probleme zascite
elektronskega gradiva in neupoétevanja arhivske stro-
ke pri sprejemanju zakonodaje in predpisov s tega
podrodja. Temo so nadaljevali Edin Tinji¢ iz Zavoda
za zaposlovanje Tuzla z referatom Sistem elektronske
obdelave denarnih nadomestil za nezaposlene, Ner-
mana Hod?ié iz Arhiva Tuzelskega kantona s pti-
spevkom Problematika obdelave arhivskih fondov
narodnih odbotov in Zarko Strumbl iz Athiva Re-
publike Slovenije z referatom ZdruZenje Slpvencev v
Tuzli; pri tem je sodeloval tudi Gasper Smid. Kot
zadnji in zunaj] rednega programa je bil na vrst
direktor Arhiva Federacije BIH iz Sarajeva Hadzija
HadZiabdié in predstavil prostorsko problematiko te-
ga leta 1997 ustanovljencga arhiva.

Na programu drugega doe je bilo de nekaj refe-
ratov, vendar zaradi odsotnosti predavateljev niso bili
predstavljeni.

Med posameznimi sklopi predavanj sta svojo
ponudbo arhivske in informacijske opreme predstavili
podjetji Europapir in Kabas iz Sarajeva.

Vecdina referatov, tudi tistih, ki zaradi odsotnosti
referentov niso bili predstavljeni na tem zborovanju
(poleg referata Ze omenjenega Petra Wiesflecketja §e
prispevki Bojana Himmelreicha in Bojane Aristovnik
iz Zgodovinskega arhiva Celje, dr. Miroslava Novaka
iz. Pokrajinskega athiva Maribor ter Nade Cibej iz Po-



ARHIVI 29 (2006), it. 2

O delu Arhivskega drudtva Slovenije

369

krajinskega arhiva Koper), je objavljenih v 9. stevilki
casopisa Arhivska praksa 2006. Udelezenci smo ga
dobilt ze prvi dan zborovanja. Poleg tega prinasa ta
casopis se nekatere stalne rubrike, ki niso povezane s
samim posvetovanjem, in sicer: Iz drugih ¢asopisov,
Gradivo, Predstavitve in ocene, Porodila in In memo-
tiam. Prispevki Muhameda Muse, Zdenke Semlic-
Rajh in drugi del referata prof. dr. Darka Antovica, ki
5o izpadli zaradi tehniénih razlogov, pa bodo objav-
leni v naslednji Stevilki Arhivske prakse. Prav tako
bodo v tej stevilki objavljent tudi zakljucki 19. posve-
tovanja, ki skusajo nakazati smeri resevanja odprtih
vprasanj, in sicer: ¢im prej je potrebno zaceti posto-
pek za sprejetie podzakonskih aktov o wvalorizaciji
arhivskega gradiva ter vecjo pozornost — tudi zako-
nodaje — posvetiti zaséiti zasebnega arhivskega gra-
diva ter nekonvencialnemu arhivskemu gradivu.

Metka Nusdorfer | uksanovié

ARHIVI IN JAVNOST. 76. zbotovanje nemskih
athivark in arhivarjev, Essen, 26.-29. september
2006

V okviru stalnega mednarodnega sodelovanja =
nemskimi kolegi sva se na povabilo drudtva arhivarjev
iz Nemcije udelezila njihovega Ze 76. zborovanja.
Letos je potekalo v samem osréju najbolj industrijsko
razvitega dela Nemcdije, v Porurju. Za glavno temo so
si izbrali vedno aktualno temo — odnost z javnosto,
Tema, ki je v ¢asu tehnoloskih novosti seveda prido-
bila pomen in predvsem $itino.

Slavnostna otvoritey 76, zborovanja arhivarjev je
bila v torek, 26. septembra, zvecer. UdeleZili so se je
pomembne politine osebnosti dezele Porenje - Vest-
falija in Zupan Essna, pa tudi predsedujodi Medna-
rodnemu arhivskemu svetu, prof, dr. Lorenz Miko-
letzky iz Avstrijskega drzavnega arhiva na Dunaju. Po
programu je sledil sprejem za udelezence.

Sama predavanja oz, strokovni del zborovanja je
potekal predvsem v sredo in Cetrtek.

Glavni del tridnevnega strokovnega srecanja {(Ar-
chivtag) je potekal v sejemskem in kongresnem sre-
discu Hssna, v centru Gruga na robu mesta. Zbo-
rovanje je bilo razdelleno na plenarna zasedanja,
predstavitve po strokovnih skupinah ter okrogle mize
delovnih skupin, Plenarna zasedanja so bila razdeljena
na $tiri glavna podrodja. V sekeiji L so se ukvarjali z
odnosom arhivov in njihovih ustanoviteljev (Archive
und ihre Triger), v sekeiji IL je bila glavna tema
Vrednotenje in odpiranje arhivov javnosti, delo v sck-
ciji L. je imelo osrednji naslov MedmreZzje in "jav-
nost" (Netz als "Offentlichkeit"™), v sekciji IV. je bila

osrednja tema Moderni marketing in tradicionalni
odnosi z javoostjo.

V cetrtek, tretji dan zborovanja, je delo potekalo
po strokovnih skupinah (Fachgruppen); razdeljene so
bile na Sest tematskih sklopov. Skupina 1 je obrav-
navala arhive in arhiviste v drzavnih arhivih, skupina
2 sc je posvetila arhivistom, zaposlenim v mestnih
arhivih, strokovna skupina 3 je obravnavala proble-
matiko cerkvenih arhivov, Skupno zasedanje z naslo-
vom Zasebni arhivi in javnost so imeli v strokovnih
skupinah 4 in 5 in je bilo namenjeno arhivarjem, ki
delajo v specialnih arhivih gospostev, rodbinskih in
hidnih arhivih ter tistim, zaposlenih v gospodarskih in
podjemiskih arhivih. V strokovni skupini 6 so raz-
pravljali arhivarji, zaposleni v arhivih parlamentov,
politi¢nih strank, drustev in zdruzen;.

Naj omeniva $e zasedanje delovnih skupin za ar-
hivsko pedagogiko in histori¢no izobrazbo ter forum
delovne skupine [zobrazevanje strokovnih sodelaveev
za medije in informacijsko sluzbo.

Nekaj predavanj, predvsem strokovnih skupin, je
bilo tudi v Diisseldorfu, na sedezu Dezelnega arhiva
Porenja - Vestfalije. Prav tako loceno je delala sku-
pina za cerkvene arhive,

Predstavniki arhivov in arhivskih drudtev iz tujine
smo imeli svoje glavno sredanje ze v torek, 206, sep-
tembra popoldne. Na okrogli mizi smo predstavili
svoje delo in predvsem probleme predstavniki arhivov
in arhivskih drudtev iz Slovenije, Nemcéije, Luksem-
burga, Avstrije, Svice in Slovagke. Razgovor je vedi-
noma zadeval problematiko izobrazevanja strokovne-
ga kadra, predvsem tistega s srednjo izobrazbo. Do-
taknili smo se tudi problematike elektronskih arhivov
in standardov, ki naj bi veljali za objave na internetu,
Direktor Zgodovinskega arhiva na Ptuju Ivan Fras je
sodelujode na okrogli mizi obvestl o aktivnostih
slovenskih arhivov in Arhivskega drustva Slovenije v
zadnjem obdobju; izpostavil je predvsem prostorsko
problematiko vedine slovenskih arhivov in dejavnosti
na podrocju digitalizacije gradiva. Prav tako smo ko-
lege seznanili z evidentiranjem gradiva federacije, ki je
v zadnjem letu pospesdeno potekalo v Beogradu.

Predstavnik Luksemburga nas je seznanil s prese-
litvijo nacionalnega arhiva, kolegica s Slovaske z uva-
janjem informacijskega sistema v arhive in digitali-
zacijo v arhivih, Digitalizacija arhivskega gradiva je
eden najvedjih projektov tudi v Nemdiji; tam v bistvu
se ¢akajo na primerno opremo, nato bodo zaceli s
splo$no digitalizacijo. V prihodnjem letu pomladi bo
v Berlinu potekala mednarodna konferenca s to temo.

Ob koncu pogovora je moderator dr. Martin
Dallmaier iz Regensburga predlagal ukinitev delovne
skupine srednjeevropskih arhivskih drustev z uteme-
ljitvijo, da je danes vecina ¢lanic delovne skupine Ze v
Evropski uniji, tu pa obstajajo drugi mehanizmi, ki
omogocajo sodelovanje nacionalnih strokovnih zdru-
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zenj. Potreba po tej delovni skupini je bila velika sredi
devetdesetih let predvsem v vlogi koordinacije po-
modi ogrozenim clanicam zaradi vojnih razmer in
odpravljanja posledic naravnih nesrec,

V sredo, 27. septembra, sva se udeleZila zasedanja
sekcije 1L: Vrednotenje in odpiranje arhivov za jav-
nost. V uvodu smo poslusali strokovnjaka iz Berlina,
ki sta predstavila modele vrednotenja na podlagi gra-
diva STASI-ja ob primeru okrajne uptave Schwerin,
V nadaljevanju smo slidali predavanje o zbiranju in
vrednotenju gradiva v Literarnih in kulturnih arhivih,
Zanimiv je bil prispevek dr. Kurta Hochstuhla iz
Freiburga o drobeih fotografskega gradiva v DrZav-
nem athivu v Freiburgu,

V cetrtek, 28, septembra, je potckalo socéasno
zasedanje strokovnih skupin, zato sva se udelezila le
zasedanja skupine 1 — Arhivarji v drzavnih arhivih.
Prisluhnili smo glavnemu prispevku o tradicionalnih
in novih konceptih arhivskega dela za javnost. Sledili
so prispevki, ki so se navezali na glavno temo. Po-
zorno sva sledila prispevku o razstavah v arhivih;
pricakovala sva predstavitve novosti na tem podrodju,
izkazalo pa se je, da je prispevek obravnaval pred-
vsem arhivske razstave skozi ¢as,

Naj omeniva $e, da je bilo na zborovanju nemskih
arhivatjev vec kot petsto udeleZzencev, to pa je najman;
po zdruzitvi obch Nemdij. Za primerjavo naj omeniva,
da jih je bilo leta 1994 v Dresdnu skoraj tisoc¢ (gl.
Marija Hernja Masten, Zborovanje nemgkih ar-
hivarjev, Dresden, 4.-6. 10. 1994, Arhivi XVII, str.
145),

Ivan Fras
Branko Radulovit

41. posvetovanje Hrvaskega arhivisti¢nega drust-
va, Karlovac, 11. do 13. oktober 2006

Hrvasko arhivsko drustvo (Hrvatsko athivisticko
drustvo) in Drzavni arhiv v Karloveu sta od 11. do
13. oktobra organizirala letoinje arhivsko posvetova-
nje v nam bliznjem Karloveu — mestu Stirih rek (Ko-
rana, Kolpa, Mreznica, Dobra) in bogate zgodovine
{(vojaska z zacetki obrambe pred turSkimi vpadi, te-
govska in kulturna tradicija). Arhiv je ob Stiristoletnici
mesta izdal tudi zbornik Karfoprar 1579-1979 z vsebino
prispevkov z znanstvenega posveta leta 1978, na kate-
rem je sodeloval prof. Vasilij Melik. Karlovski arhiv
sicer deluje na podrocju Karlovske Zupanije, ki za-
jema Katlovéko Pokuplie, zahodni del Zumberka,
IKordun ter del Like in Gorskega Kotarja.

Letosnje posvetovanje je pritegnilo veé kot 150
udelezencev, med njimi tudi arhiviste iz tujine: Bosne
in Hercegovine (athivskega drudtva BIH, arhiva Bihaé
v Unsko-Savskem kantonu, arhiva Tuzle iz Tuzel-

skega kantona), Vojvodine, Romunije, MadZzarske in
Slovenije, ki smo jo predstavljali: joZze Skoﬂjanec kot
predstavnik ADS, Peter Pavel IKasine (MIAZ) in
Lijiljana Sustar (ZAL).

Teme posvetovanja so bile umeddene v aktualno
vprasanje celotne hrvaske drzave — vkljuditev v Ewv-
ropsko unijo, kar kaze tudi naslov posvetovanja "Ar
Bivska shidha na pragn pristopa Hreaske k Evropski nniji”,
Zal referatov ali povzetkov v pisni obliki organizatorji
posvetovanja niso pripravili, tako smo lahko le po-
sludali, Predvidena je objava gradiva v posebni publi-
kaciji do konca leta. Zato tudi predstavljam posve-
tovanje na podlagi programa in svojih zapiskov.

Arhivsko posvetovanje je potekalo v obliki dveh
plenarnih sej (uvedne in sklepne) in petih vzporednih
panelov. Na uvodni plenarni seji je Sgigpan Coi, di-
rektor Hrvagkega drzavnega arhiva, v referamn Probke-
wmatifea brvaske arbivske siugbe navedel nekaj vprasanj in
dilem: od prostorskih, kadrovskih, financiranja, usta-
navljanja novih drzavnih arhivov in zasebnih arhivov
do problematike v tako imenovani zunanji sluZbi.
Posebej je izpostavil organizacijo arhivske uprave —
dilemo, pti kom naj bo organizirana (pri ministrsevu ali
Hrvaskem drzavnem arhivu). V $tirinajstih hrvaskih
arhivih je shranjeno v 12,680 fondih 85.000 tm gradi-
va. Namensko zgrajen je na Hrvaskem le karloviki
arhiv (leta 1980). Leta 2005 je bilo v hrvaskih arhivih
zaposlenih 428 delaveev, od tega 250 athivistov, V
kratkem bosta ustanovljena e drzavna arhiva v Kri-
zevcih in Vukovarju, ob tem pa se tudi spradujejo, ali
naj bi bil v vsaki zupaniji drzavni arhiv, Drugi pri-
spevek plenarne seje je pripravil Joge fktﬂaﬁe& Pred-
stavil je izkusnje slovenske arhivske sluzbe ob vstopu
Slovenije v EU, prednosti in pomanjkljivosti.

V okviru petih panclov so obravnavali te teme: 1.
sirokovna obdelava arbivskega gradiva, 2. varstyo dokumen-
tarnega ogiroma arbivskega gradiva na terenu, 3. arbivska
gakonodaja, 4, informatizacia javne arbivske stugbe in 5,
vseivlenyskn izobragevanje arbivisiov. V okviru prvega pa-
nela so bili stirje prispevki: predstavitev 3. zvezka
zhirke inventarjev (sumarni) karlovskega arhiva, ki iz-
hajajo od leta 2003. Seznanili so nas z arhivskim gra-
divom franéiskanskih samostanov vzhodne Hrvaske
in z gradivom cerkvenih arhivov Poresko-puljske sko-
fije. Posebe] omenjam prispevek, v katerem so pred-
stavili pripravo vodnika po arhivskih fondih v arhivih
in institucijah zunaj arhiva. Akcija poteka od leta
1998, saj omenjajo kar 15.94{ popisanih celot in pri-
¢akujejo, da bo koncana letos. Panel, ki je obravnaval
varstvo arhivskega gradiva na terenu se je v preda-
vanjih Joze Ivanovi¢a i Silvije Babi¢ dotaknil vse
problematike, s katero se srecujemo tudi slovenski ar-
hivist. Poudatjeni so bili pisarnisko poslovanje, iz-
obrazevanje arhivarjev, indpekeijska sluzba in ob tem
dileme, ali naj bo slednja prenesena kot indtitucija v
arhivsko upravo ali naj ob svetovalni sluzbi arhivi de



ARHIVI 29 (2006), it. 2

O delu Arhivskega drudtva Slovenije

371

naprey opravljajo tudi vlogo nadzora, Kar zadeva ar-
hivsko zakonodajo so primerjali hrvasko zakonodajo
z evropsko, predvsem pa so obravnavali evropsko
direktivo o dostopnosti arhivskega gradiva in se med
drugim seznanili {v referatu Petra Pavla Klasinca} s
slovensko. Tako so tudi na sklepni plenarni seji obli-
kovali sklep o prevodu slovenske arhivske zakono-
daje. Za panel o informatizaciji so pripravili tri pre-
davanja: o digitalizaciji slovarjev hrvaskega jezika in
kot primer navedli Vrancicev slovar iz 1. 1595, Go-
vorili so Se o standardih pisarniskega poslovanja v
elektronski obliki in certifikadh elektronskih arhivov.
Ob vprasanjih izobrazevanja arhivistov so iskali re-
sitve v bolonjskem sistemu izobraZzevanja, ki omo-
goca ob kasicnem tudi $tudij dodatnih znanj, pred-
vsem informacijskih znanosd in menedZmenta.

Med posvetovanjem smo nasli ¢as tudi za ogled
karlovikega arhiva, starega dela Karlovea, katerega za-
cetki segajo v leto 1579 — predhodnik je bil grad Du-
bovac na vzpetini oddaljeni 5 km od mesta. Ogledali
smo si ga zadnji dan, poleg $e treh starih gradow:
Novigrad, Ribnik in Ozalj. Koncujem z Zeljo, da bi
Hrvagkemu arhivistiénem drustvu v kratkem uspelo
izdati publikacijo s prispevki s tega posvetovanja.

1jifiana Sustar

I. Kongres arhivistov Bosne in Hercegovine,
Sarajevo, 2.—4. november 2006

Med 2. in 4, novembrom sta Arhivsko drustve
Bosne in Hercegovine ter Arhiv Bosne in Hercego-
vine otganizirala 1. kongres bosansko-hercegovskih
arhivistov, Prireditev je bila spri¢o svoje premiernosti
in dejstva, da se z naslednjim letom bliza Scstdeset-
letnica organizirane arhivske dejavnosti na omenje-
nem prostoru, $c posecbej slovesna, in je v hotel
Terme na llidzi, najzahodnejsem delu bosenske pre-
stolnice, privabila preko dvesto udelezencev,

Vecinoma so bili med njimi seveda domadi arhiv-
ski delavei, vendar pa se je ob njih zbralo tudi stevilno
mednarodno zastopstvo. Svoje delegacije so na kon-
gres poslali arhivi in arhivska drustva iz vseh Sestih, na
ozemlju nekdanje Jugoslavije nastalih drzav, poleg teh
pa so bili navzodi tudi madzarski in kosovski arhivistl.
Na prizorice dogajanja, kjer nas je sicer ze ¢akal Peter
Pavel Klasine, predstavnik Mednarodnega instituta
arhivskih znanost Univerze v Mariboru in Trstu, smo
po dolgi in zapletov polni poti prispeli $e trije slo-
venski odposlanci: Ljuba Dornikkgubelj, Brane Ko-
zina in Tadej Cankar; zadnji sem tja odpotoval v ime-
nu Arhivskega drudtva Slovenije.

Sam kongres se je pri¢el v popoldanskih urah,
tako da se je prvega dne zvrstilo le nekaj dejavnosti, ki

so neobhodno potrebne ob pricetku vsakega podob-
nega srecanja: slovesna otvoritev, pozdravni govori
organizatorjev in gostov, skupna plenarna seja z iz-
biro delovnih teles kongresa, uvodno predavanje
{mag. Saban Zahirovi¢ iz Arhiva Bosne in Hercego-
vine o preteklosti in perspektivah razvoja arhivske
sluzbe v Bosni in Hercegovini) ter skupna vecerja,
Resnejse delo se je tako zacelo éele drugi dan kon-
gresa; od zgodnjega jutra do poznega popoldneva je
bila predstavljena vecdina od skupaj triintridesetih
referatov. Ti so bili porazdeljeni po naslednjih vse-
binskih sklopih {vsakemu je sledila razpravay: AR-
HIVSKI FONDI IN ZBIRKE TER OBDELAVA
ARHIVSKEGA GRADIVA V BOSNI IN HERCE-
GOVINE ZASCITA IN NADZOR ARHIVSKEGA
GRADIVA V NASTAJANJU; ARHIVI V SODOB-
NEM OKOLJU — IZOBRAZEVANJE ARHIV-
SKIH DELAVCEV.

V prvem sklopu je nastopilo osem referentov. Naj-
prej sta dr. Azem KoZar s tuzelske Filozofske fakultete
in Bojan Stojni¢ iz Arhiva Republike srbske (Banja
Luka) lo¢eno predstavila arhivske fonde in zbirke v
obeh  konstitutivnih  delih Bosne in Hercegovine
(Federaciji BiH in Republiki stbski). Sledili so referat
Verice Stosié iz Arhiva Republike srbske (Zaiita ar
Bivskega gradiva v Arbive Republike srbske), Mine IQujovié
(Arhiv Bosne in Hercegovine, Dostopnost arlipskega
gradiva, ki je nastaly ob defovangu napisiih erganoy gake-
#odajne in igyrine oblasti v Bosni in Hercegovini med fetoma
1945 in 1953), Sonje Tica-Zivaljevié (Vojni arhiv pri
Ministrstvu za obrambo Republike Stbije, Fondi 1g5-
wega arbiva kot vir ga prendevanje zgodovine Balkana), Su-
vade Hasanovi¢ (Athiv Bosne in Hercegovine, Infor-
masija o gradive v fondn Pokrajinski komite Komunistibine
partije Juposlavije za Bill ogiroma Centralyi komite Zvege
komunistoy BiH in prevgemarge v Arbiv Bosae in Hercego-
wing), Milene Gasi¢ (Zgodovinski arhiv Sarajevo, Arbz-
vist in uporaba sodobne tehnologiié) in Ljilane RadoSevid
(Arhiv Republike srbske, Pribodnast za ggodowine).

Drugi sklop je vscboval predvsem referate s pod-
rodja dela z dokumentarnim gradivom ter zadcite
arhivskega gradiva. Referate so predstavili: mag. lLzet
Saboti¢ iz Arhiva Tuzelskega kantona (Stanje in per-
spektive zastite dokumentarncga gradiva v Bosni in Herve-
goving), Dusan Vrzina iz Arhiva Republike srbske (Za-
Stita arbivskega gradiva zunai arhiver v Republiki srbski),
Omer Zuli¢ (Arhiv Tuzelskega kantona, Stanse doku-
mentarnega gradiva nerladnih organizaci na podrodu Bosne in
Hervegoving), Hajrudin Jusufovié (Stanpe in gafiita arhip-
skega gradiva v nastgianju v Distriktn Briks)y, Muhamed
Musa (Zgodovinski arhiv Sarajevo, Sprefem novih nacel v
delo Siusbe za evidenco, nadzor in gasiite nad dofumentarnin
gradivom pri Lgodovinskem arhiva Sargjers). Nekatere
prakti¢ne plati akrualnega sistema pisarniskega poslo-
vanja je predstavila Vaida Skandro iz sarajevske ob-
¢ine Stari grad. V tem sklopu je bila predstavljena tudi
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arhivska mreza v Bosni in Hercegovini in Republiki
srbski; prvo je predstavila Spomenka Peli¢ iz Kan-
tonalnega arhiva Travnik, drugo pa Verica Josipovié
iz Arhiva Republike stbske.,

V tretjermn, popoldanskem sklopu se je zvrstlo
sedem teferentov, Sejdalija Gugi¢ iz Zgodovinskega
athiva Sarajevo je predstavil sistem izobrazevanja
arhivistov v Bosni in Hercegovini, dr. Enes Kujun-
dzi¢ pa se je istega vprasanja lotil s staliséa reforme
univerzitetnega $tudija in bolonjskega procesa. Vaska
Sotitov-Duki¢ iz Knjiznice mesta Sarajeva je pred-
stavila evropske smernice in prakso pri digitalizaciji
lokalne kulturne dedis¢ine knjiznic, arhivov in mu-
zejev, V nadaljevanju je dr, Azem Kozar govoril o
posebnostih arhivistike kot znanstvene vede, Vlatka
Lemi¢ iz Hrvaskega drzavnega arhiva pa je opozorila
na nekatere razseznosd delovanja arhivov v sodobni
druzbi, Almira Sehovié (Arhiv Bosne in Hercegovine)
je predstavila razvoj bosenske arhivske zakonodaje v
zadnjih petnajstih letih. Delovnt dan je zakljucil re-
ferat dr, Jusufa Osmanija iz ptistinskega Arhiva Ko-
sova o stanju in perspektivah razvoja arhivske sluzbe
na Kosovu po letu 1998,

Zadnji dan kongresa je hil strnjen v en sam
vschbinski sklop (SRATEGIJA IN ZAKKONSKA RE-
GULATIVA PRI DOSTOPU K ARHIVSKEMU
GRADIVU, SVOBODI INFORMIRANJA IN ZA-
SCITI PODATKOV), v okviru katerega je najprej
nastopil dr. Peter Pavel Klasine z referatom [z
strategije dustoprosti doknmentarnega in arbivskega gradiva.
Sledila sta referata, ki sta predstavila uporabo arhiv-
skega gradiva v Arhivu Bosne in Hercegovine (mag.
Andrej Rodinis) in Arhivu Republike sthske (Ljubica
Eéimovi¢). O vprasanju pravice javnost do dostopa
do informacij in zakonodaji ter praksi s tega podrocja
je govorila Deana Kovacec iz Hrvadkega drzavnega
athiva, o varovanju osebnih podatkov pri vpogledu v
osebne dosjeje nekdanje Sluzbe drzavne varnosti pa
Ljuba Dornikkéubelj. Sledil th $e nastop dr. Gojka
Maloviéa iz Arhiva Srbije in Cine gore (Skupna jugo-
shovanska arbivika dediséna a Bosno in Hercepoving). 7.ad-
nji referat kongresa o dostopu do arhivskega gradiva
v kosovskih arhivih je predstavil (zazmend Berisha iz
Arhiva Kosova.

Iz povedanega je razvidno, da so se bosansko-
hercegovski arhivisti na svojem kongresu lotili vrste
vprasanj, ki zadevajo sodobno arhivistiko. Prav §iroka
vsebinska zasnova kongresa je bila morda edina
manjsa pomanjkljivost, saj je za predstavitev posa-
meznega referata dopuscala le malo ¢asa, s tem pa je
vsa] zunanjim udeleZzencem otezevala podrobnej$o
seznanitev z obravnavano problematiko, Smo pa
kljub temu lahko razbrali osnovne probleme arhivske
dejavnosti v Bosnl in Hercegovini, med katerimi iz-
stopa neurejenost arhivske mreze, ki se de ni povsem
ptilagodila ustavno zacrtanim okvirom. Teritorialne

ptistojnosti posameznih arhivov so glede na pred-
vojno stanje precej spremenjene: nckaterim arhivom
se je obmodje delovanja moéno povecalo, drugim pa
skréilo, Na nekatetih podrodjih se pristojnosti athivov
prekrivajo, ob tem pa ved kot dvajset odstotkov dr-
zavnega ozemhja ni ustrezno vkljudenega v sistem jav-
nih arhivov. Omenjene so bile §¢ tezave na podrocju
zakonodaje, saj jo vecinoma sprejemajo loceno za obe
konstitutivni enoti, potrditi pa jo morajo tudi na ravni
posameznih kantonov. Poleg omenjenih problemoy,
ki sta specifi¢na za sodobno bosensko-hercegovsko
arhivsko dejavnost, pa ima ta tudi druge tezave, ki so
— nekatere resda v manjsi meri — znane tudi drugod: v
prvi vrsti gre za pomanijkanje finanénih sredstev, kar
ovira opravljanje uveljavljenih nalog arhivov ter zavira
prevzemanje novih, ki jih arhivom nalaga sodobna
druzba. Finan¢ne tezave ovirajo tudi kadrovsko kre-
pitev bosensko-hercegovskih athivov, za katere sta
znadilni neugodni izobrazbena in starostna struktura =z
visokim delezem starejSega osebja. Prav zato je bilo
na kongresu precej govora o potrebi po specializi-
ranem  arhivisticnem $tudiju, ki bi v vedji meri
vkljuéeval informatiéna znanja. Poleg omenjenega so
bili v sklepnem delu kongresa poudarjeni de sklepi o
temeljitejSem izobrazevanju delaveev, ki delajo z do-
kumentarnim gradivom, tevalotizaciji gradiva, nasta-
lega v socialisticnem obdobju, in povecanju dostop-
nosti arhivov javnosti; k temu naj bi poleg ostalega
pripomogla tudi digitalizacija arhivskega gradiva.

S sklepnim delom, v katerem so prisla na vrsto tudi
nekatera mednarodna vprasanja — med drugim je bilo
predlagano preimenovanje Arhiva Srbije in Crne gore
v Arhiv Jugoslavije — se je L kongres bosansko-her-
cegovskih arhivistov koncal. Sledilo je le se kosilo, po
katerem smo ¢lani slovenske delegacije, polni prijetnih
vtisov, odsli na pot proti domu, Poudariti je namreé
potrebno, da so se gostitelji izkazali ne le z brezhibno
organizacijo strokovnega dela, paé pa je bilo v sprem-
ljevalnem programu poskrblieno tudi za druzabnost:
sklepanje novih znanstev je bilo koristno zlasti za
mlajse udelezence kongresa, ki smo podobna strokov-
no-druzabna srecanja v nckdanji drzavi pac zamudili.

Tadef Cankar

Arhiv¢kovi na potepu po Padski niZini. Strokovna
ekskurzija Arhivskega druStva Slovenije po se-
vernoitalijanskih mestih Veroni, Cremoni, Parmi
in Milanu, 1. do 3. junij 2006

Slovar slovenskega knjiznega jezika razlaga besedo
wstajarje kot glagolnik od vstajati in jo ponazarja s pri-
meri: vstajanje in sedanje ga je utrujalo, zgodnje vsta-
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janje, zvodni znak za vstajanje, vstajanje megle v do-
lini. Besedo wgadi pa opredeljuje kot spravljati se iz
lezecega ali sedecega polozaja v pokonénega, sprav-
hati se v pokonden polozaj po spanju, pocitku in
dodaja primere: plesalci so vstajali in se postavljali v
vrsto, vstajati izza mize, vstajati iz postelje s pomocjo
drugih, pocasi, previdno, trudno vstajati, od vihatja
polezeno Zito Ze vstaja, po budnici so zacelt vstajati,
zjutraj tezko vstaja, zgodaj, z dnevom vstajati,!

Vse, kar pise v slovarju, je ¢isto res, sama pa do-
dajam, da je vstajanje sredi nodi prava noéna mora, A
to se dogaja vedno, ko Arhivckovi z Arhivskim drust-
vom Slovenije odhajamo na strokovne ekskurzije. Tu-
di letos ni bilo ni¢ drugace. Sredi nodi smo se zbirali
ob Zvezdarski 1, se krmezljavo pozdravljali, docakali
e bolj zgodaj vstale 5tajerce in nato v stanju dremez
dremavhaliZ do slovensko-italijanske meje. Pot nas je
vodila proti Lombardiji Lombardia) in mestom Ve-
rona, Cremona in Milano ter Emiliji - Romanji (Emi-
lia - Romagna) in Parmi.

Lombardija je — se ve — dobila ime po Langobardih,
ki so bili menda doma na zdaj $vedskem otoku Got-
landu. Ni znano, ali so bili Langobardi tudi bardi, za-
gotovo pa z otoka Gotland prihaja ljudska poskocénica
o jagodah, lilijah, vrtnicah, kadulji, poprovi meti in
radosti srca,?

Severni del Lombardije je gorat z najvisjim vrhom
Piz. Bernina (4049 m), prod jugu so ledenisko pre-
oblikovane doline 2 jezeri Como, Garda, Maggiore,
Iseo, Orta in drugimi, $e juzneje pa prehaja v na-
plavljeno Padsko nizino, V gorskem svetu prevla-
dujejo Zivinoreja, gozdarstvo, pridobivanje elektrike, v
predgorju sadjarstvo in vinogradnidtvo, v ravninskem
delu pa kmetijstvo in industrja. Gotovo ni zoano
vsakomur, a Lombardija je tudi deZela riZa in najvedja
ptidelovalka riza v Evropi, In seveda povsod tudi
turizem. Vedja mesta so Milano, Brescia, Bergamo,
Cremona, Pavia, Mantova in Monza,

Mi smo se na svojem popotovanju najprej ustavili
v Veroni. Mesto slovi kot eno najbolj ljubkih in
vabljivih mest v severni Italiji in lezi ob reki Adizi
{Adige). I'tg Bra obvladuje eden najvecjih in najbolje
ohranjenih rimskih amfiteatrov, ki sprejme okrog
20.000 gledalcev. Poleti potcka v njem operni festival

1 Slovar slovenskega knjiznega jezika V, Ljubljana 1991, str.
556.

2 Dremes stanje med budnostjo in spanjem (prebudil sc je iz
jutranjega dremea, nihal je med dremeZem in budnostjo,
prijeten, rahel dremez, zbuditi se iz pospodarskega dre-
me#a); Zelja, potreba po spanju (dremez se me polaica,
otresti se muénega dremea). Dremavha#i zadovolino dre-
matl (strazarji so dremavhali v toplem bunkerju). Slovar
slovenskega knjifnega jezika I, Ljubljana 1970, str. 492.

3 Svedska ljudska, priredil Huge Alfven: Follkvisa fran Got-
land (Ljudska z Gotlanda), Kot ¢lanica Akademskega pev-
skega zbora France PreSeren Kranj sem jo prepevala tudi
SAnd.

in tudi ob nasem obisku so bile na trgu razpostavljene
kulise z nadnaravno velikimi faraoni in sfingami, ki so
zvecder ali naslednji dan najbrz nastopali v Verdijevi
Aidi. Menda je dozivetje operne predstave v veronski
areni veliastno, a tudi nekoliko neudobno. Sedezi so
kamniti, predstave trajajo po ved ur, veferi pa so
hladni. Zato vam ob nakupu vstopnice prijazno sve-
tujejo, da si izposodite blazino (seveda za ustrezno
koli¢ino evrov), in vas vpragajo, ali imate svoj naj-
toplejsi pulover mogoce s scboj. Za notranjost
amfiteatra zal nismo imeli ¢asa, sprehodili pa smo se
naokrog, poslikali novodobne rimske voj$cake, ki so
(spet za ustrezno koliino evrov) dovolili fotogra-
firanje, zivi kip Charlie Chaplin pa je nekaterim
Arhivékovim damam pritisnil poljubéelk.

Seveda v Veroni ni mogode mimo Julijine hide, Tu
je vse posveceno mladoletnima zaljubljencema — Julija
naj bi bila stara 14 ler, Romeo pa le kako leto vec —
celo makaroncki v bliznji trgovinici so rdece obatrvani
z rdeco peso in imajo obliko sréka. Na dvoriséu je
bronast Julijin kip, na steni pa balkon, ki pa naj bi bil
previsoko za ljubezen, razen ¢e je bila Julija cirkuska
artistka na trapezu, navajena viseti obesena za noge.
Romeo in Julija je ena od Shakespearovih tragedij, ki
pogosto temeljijo na motivih italijanskih renesancnih
novel, prazgodba o sprtih druzinah Cappulleti in
Montechi pa je delo Luigija da Porta iz Urbina. Ob
vhodu na dvorisce lahko obiskovalei puscajo svojim
jubim in Kubicam zaljubljena sporocila v slogu; O
Romeo, gakaj si Romeo? | Obetu se, imenn odpovej, [ e ne,
prised, da si Gubi mey, [ in jag ne bowm vel Capulesova
(Novakova, Petriceva itd.}.*

V Veroni smo si ogledali $e trga Erbe in Signori 2
renesancnimi palacami, srednjeveskimi meséanskimi
hisami, gotske nagrobne spomenike druzine Scaligeri,
med njimi Cangrandeja I. (Velikega psa), na vthu
spomenika sedecega na konju z blaZenim nasmeskom
na usth. Ni éudno — mo? je bil zavetnik umetnosti in
poscbej Dantejev zascimik, ta pa mu je posvetil naj-
manj kruti del BoZanske komedije, Nebesa. V Ca-
stelvecchiu, ki je trdnjava in nekdanji sedez Scali-
gerijev, pod katerimi je Verona dozivela svoj vrhunec,
je zdaj umetnostni muze] z deli benedke in veronske
sole in ne muzej pridobivanja vecchie, kot so na-
migovali nekateri navzodi. Pokukali smo tudi v naj-
lepso romansko cerkev v severni ltaliji, cerkev sv,
Zena s prelepimi reliefi s svetopisemskimi zgodbami
na portalu in érnim gkofom Zenom v notranjosti,

Turisti¢ni vodniki pripovedujejo, da Italija pridela
najve¢ vina na svetu in da je Verona znana po naj-
vedjem ialijanskem vinskem sejmu in starinskih vin-
skih lokalih, imenovanih osteria, a2 mi smo samo hireli

4 Syetovna knjiZevnost I, Izbrana dela in odlomki, Ljubljana
1962, str, 227, prevod Oton Zupanéié.
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Arbivikoni se zvedave razgledujeo po cremonskern Obinsken trgn. Foto: M. Hafier.

od enega do drugega kulturnozgodovinskega spome-
nika, zato vam lahko nastejem samo nekaj vin s tega
vinorodnega obmo¢ja, da boste vedeli, kaj piti, ko
boste (naslednji¢) obiskali Verono: prosecco, soave,
bardolino, valpolicel.

Pot smo nadaljevali proti mirnemu, provincial-
nemu, a bogatemu kmetijskemu in trgovskemu sre-
dis¢u, mestu Crewona ob reki Pad, si na srednje-
veskem Obéinskem trgu (Piazza del Comune) ogle-
dali romansko stolnico in torazzo, najvedji srednje-
veski zvonik v Italiji, visok 112 metrov, A Cremona je
najbolj znana in znamenira zaradi izdelovalcev glashil,
predvsem wiolin, Tri stoletja so v mestu delovali
goslarji iz druzin Amati, Guarneri in Stradivari. Tudi

5 Od Amafijev 50 znani Andrea, sinova Antonio in Giro-
lamo ter vnuk Nicola. Andrea je za izdelavo glashil upo-
rabljal prvovrstne marteriale, med drgim posebne vrste
smreke z obronkov Alp in javorja iz Dalmacije in Bosne,
lak pa je izdeloval iz smol, uvoZenih iz ¢ezmorskih dezel.
Ohtanjenih je le nekaj njegovih izdelkov, med drugim
violina iz leta 1564, ki je bila sprva last francoskega kralja
Karla IX. Leta 1570 je izdelal tip violine, cenjen Se zdaj,
njegov vouk Nicola pa je leta 1625 zaslovel 2 modelom,
imenovanim grande Amati. Pri njem se je izudil Andrea,
zacetnik druZine Guarnerd, ki je leta 1670 ustanovil svojo
delavnico. Izdeloval je violine, viole, violondele, lutnje in
kitare. Druzinsko delavnico so nadaljevali sinovi in vnuki:
sin Pietro L je v Mantovi izdeloval teorbe (velika basovska
lutnja hruskaste oblike 2 dvema vratovema), harfe in
lutnje, Giuseppe L je prevzel odetovo delavnico, najslav-
nejéi pa je postal vouk Giuseppe IL, ki je izdeloval vicline
s svetlej§im in moénejsim zvokom in ga je proslavil
najslavnejsi violinist vseh ¢asov Nicolo Paganini, Antonio
Stradivari — goslaril je kar 68 let — in njegova sinova so
fzdelali okrog 1.100 instrumentov, ohranjenih pa je okrog

zdaj je v mestu $e 60 goslarskih delavnic, ki izdelajo
800—1.000 violin na leto, tu so tudi najboljga evropska
sola za izdelovanje violin La Bottega ter Stradivarijev
in mestni muzej, oba polna violin, Cremona je res
glasbeno mesto, tu je bil namre¢ rojen tudi Claudio
Monteverdi.,t

Z ze dodobra utrujenimi nogami smo se zatekli v
varno zavetje hotela Forum, pojedli okusno vecerjo z
obveznimi al dente kuhanimi testeninami, jo poplak-
nili z lambruscom, moscatom ali albano, jo $e neko-
liko nadgradili » domado Stajersko kapljico in se po-
Sant lario d'Fnzga blizu Parme smo mirno prebili noc,
Mirna je bila no¢, mirni smo bili tudi mi in nas so-
potnik, dvanajsti brat, sicer krvni brat desetega brata,
je ugotovil, da smo kot pravi penzionisti, IKar nam ni
prav v ¢ast, dodaja mravlja.

Drugi dan smo osvojili Parmo ob reki Parma, eno
veciih mest v Emiliji - Romanji, vzdolz ceste Via
Emilia, ki Zze dve tisocletjf povezuje italijanski sever in
jug. Dezela pokriva juzni del Padske niZine do
vznozja Apeninov. Prebivalci se preZivljajo z inten-
zivnim poljedelstvom (zito, sladkorna pesa, povrt-
nine, sadje), zivinorejo in industrijo,

Petkov dopoldan je bil sicer namenjen ogledu
drzavnega arhiva, a je naneslo, da so Italijani prav dst
petek slavili drZavni praznik v spomin na 2. junjj

600 violin, 50 vicloncelov, 3 kitare in 3 harfe. Oce Stra-
divati je imel vsak instrument, preden ga je dokoncal, me-
sec dni v svoiji spalnici, da so mu v tem ¢asu njegove sanje
vdihnile duso.

4 Clandio Monteverdi (1567-1643), napisal je prvo umer-
nisko popelno opero v zgodovini Orfej.
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1945, ko so se na referendumu odlodili, da Iralija ne
bo ve¢ monarhija, ampak republika. Povem se o za-
nimivemn nakljuéju. Ko smo pred osmimi leti in dnem
(1. junija 1998) Arhivékovi popotovali po Svici, na-
tanéneje po Zirichu, smo nameravali obiskati tudi
ziridki mestni arhiv. A glej ga, zlomka, bil je zaprt —
zaradi praznika. Bil je binkostni ponedeljek.

Tako smo imeli ve¢ ¢asa za oglede drugih zani-
mivosti in znamenitosti, teh pa je v Parmi v izobilju:
palaca Pilotta z narodno galetijo, arheoloskim muze-
jem in lesenim gledalis¢em Farnese, operna hisa, ro-
manska stolnica in osmerokotna krstilnica iz 12. oz.
13. stoletja, cerkvi sv. Janeza Evangelista in Marije v
ogradi (Madonna della Steccata), park Ducale,
pokukali smo tudi na prostor ob parku sv. Pavla, kjer
naj bi se "dogajala” Stendhalova Parmska kartuzija.

Popoldne smo obiskali $e bliznji Fontanellato s
srednjevedkim gradom, obdanim z vodnim jarkom, si
ogledali nekaksno "opti¢no prakamero” in se na bliz-
nji farmi osktbeli z znadilnimi parmskimi dobrotami,
parmezanom in patmskim préutom,

Nemesto razolednive: pozdray i desele parmesana. Poto M.
Hafier.

V sobotno jutro smo se zbudili s pogledom na
zasnezene Apenine in rade volje smo se obrnili nazaj
proti severu, proti Padski nizini. Ko smo spet presli
Pad, smo si blizu Pavie ogledali Paugisko kartuzije
{Certosa di Pavia) na nekdanjem lovidéu druzine Vis-
conti, Kartuzijsko cerkev so si namrec¢ Viscontiji za-
zeleli imeti za svojo grobnico. Pod budnim oéesom
"hi§nega" vodnika smo si ogledali cerkev, samostan s
prekrasnimi kriznimi hodniki, "v Znorco" urejene
vrtove, okrog 30 samostanskih higic in tudi skrajno
asketsko notranjost enc izmed njih. Ker se nam je
prav tu tudi nekoliko skujal avtobus, smo to fzrabili
za krajsi pocitek pred naskokom na Milano.

Mifano je drugo najvedie italijansko mesto, modna,
oblikovalska in finanéna metropola, mocno industrij-
sko sredi$ée z avtomobilsko, elektrotehnicno, strojno,
kemi¢no, tekstilno in zivilsko industrijo. V mestu do-
mujejo mednarodni letalisci, drzavna in katoliska uni-

verza, visoke 3ole, raziskovalne in kulturne ustanove,
Splesno mnenje je, da je Milano po zunanjosti najbolj
evropsko italijansko mesto in po mnenju nekaterih
juzno predmestje Pariza,

V enem popoldnevu Zzal ni mogoce niti bliskovito
preleteti vseh umetnostnozgodovinskih in kulturnih
znamenirtosti. Tu so $tevilni muzeji in galerije (Brera,
Ambrosiana, pinakoteka, Poldi Pezzoli, muzej antic-
nih umetnosti), cerkve (katedrala, sv. Ambrozija, Mi-
lostne Matere Bozje), gledalisca (Scala), gradovi (Sfor-
zesco), Slovita in razvpita da Vincijeva Zadnja vecerja
(Ultima cena}, stenska slika v nekdanji obednici do-
minikanskega samostana Milostne Matere BozZje, je $e
vedno polna ugank. Prikazuje trenutek po tem, ko je
Kristus napovedal izdajstvo in ustanovil evharistijo;
na to kazeta razkosani kruh in njegova roka, ki sega
po kelihu z vinom.

Zenski pogledi tudi ne morejo kar mimo nestetih
trgovin z obladili, modnimi dodatki in vsakrinim
luksuznim blagom. "Najtrgovine” so sicer zbrane v t.
i. zlatem cetverokotniku, a Ze na sprehodu skozi
galerijo Viktorja Emanuela, pod arkadami v slogu
belle epoque, se ponujajo same prvorazredne trgovine
in kavarne, Tu je doma "alta moda"! A neka malen-
kost lvari brezskrbno pohajkovanje po trgovinah;
tisto, kar imamo v zepih, je vedno nekoliko (kar
precejly pretanko in nase kreditne kartice Zal nimajo
zlatega bleska.

Zato se zadovoljimo z duhovno hrano in si na
Stolnem trgu, ki je geometrijsko sredisée Milana,
ogledamo najvedjo gotsko stavbo v Italiji in eno
najslavnejsih in najvedjih cerkva na svetu,” katedralo
sv. Lovrenca. Ze suhoparni steviléni podatki so ve-
licastni: dolzina 157 metrov, 135 stolpov in stolpicev
ter najvi§ji s pozlacenim Marijinim kipom (108 met-
rov}, 2,245 kipov in kipcev, Stavba je gozd koni¢astih
stolpicev in zapletenega okrasja in po mnenju Marka
Twaina prava pesem iz marmotja. Pohvaliti je po-
trebno ltalijane, saj so jo ze skoraj v celoti ocistili, z
gradbenimi odri je obdano le e prodelje. V notranjost
vodi 5 portalov z bronastimi vrati, ki prikazujejo
milanski edikt, Zivljenje sv. Ambroza, milanskega
zaveznika,® zgodovino milanske komune, zgodovino
stolnice in osrednja Marijino Zivljenje. Petladijska
notranjost je sorazmerno pusta; mogoce s¢ je pov-
zpeti tudi na streho in se ob jasnem dnevu brez megle
razgledati prav do Matterhorna.

Na Stolnem trgu so se med nasim obiskom na
velikem odru zbirali mladi kitaristi na nekaksni ki-

7 Milanska katedrala je po velikosti trefja na svern. Prva je
lazilika sv. Petra v Rimu, druga pa seviljska katedrala,

8 Sy, Ambro#, tudi Ambrozij, goduje 7. decembra. Njegovi
atributi so: panj, knjiga, pero, golob, bi¢, otrok v zibki,
model cerkve, Bil je tudi glashenik; zlo#il je ve¢ himen in je
zatetnik t. i. ambrozijanskega korala, Pokopan je v cerkvi
sv, AmbroZa v Milanu.
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tariadi in videti so bili kot Kitaristi vseh desel, zdrusite se!
Na odru je bilo namre¢ prostora za vsaj 500 ljudi.
Njihovega igranja nismo doc¢akali in smo se raje
podali na ogled zunanjosti enega najvedjih in naj-
slavnejiih opernih gledalis¢ na svetu in s 3.600 sedezi
najvedjega v Evropi, milanske Scale. Zgrajena Ze leta
1778, si je pridobila ugled ele v 19. stoletju s pre-
micrami oper Rossinija in Donizettija. Tu so delovali
taki glasbeni magi, kot so Arturo Toscanini, Claudio
Abbado in Riccardo Muti.

Nato smo se po glavni promenadi, kjer naj bi bila
postavljena velika razstava Leonarda da Vincija Clo-
vek (Uomo), 2 je iz nam neznanih razlogov ni bilo
ved, podali proti gradu Sforzev (Castello Sforzesco),
se sprehodili po notranjih dvoriscih, doziveli drzno
tatvino (k sreci le manjse koli¢ine tolarjev) in se fo-
tografirali pred arhivom.

V naértu je bil de ogled Monze, a najverjetneje ne
katedrale, {eprav je iz 0. stoletja in v njej hranijo
zelezno krono langobardskih kraljev. Najbrz smo
ciljali na avtomobilsko dirkalisce, kjer Ze od leta 1922
poteka vsakoletna ditka formule 1 za veliko nagrado
Italije.!® A ¢as nam je bil Ze skopo odmetjen in
Monza nam je ostala dolg za prihodnji severno-
italijanski potep.

Ob koncu nasega skupnega spominjanja na po-
tepanje po severni Iraliji ne morem mimo znacilnih
dobrot lombardijske kuohinje. Osnovna milanska in
lombatdijska jed vsebuje iz, ne testenin, kot mislimo
nepouceni. In tudi zares smo se proti Milanu vozili
mimo ogromnih rizevih nasadov. Najznacilnejsa je
milanska rizota (risotto alla milanese),!! Druge riZzote
so §e: z raki (cestosa), s klobaso (monza), z ostrizi
{comasco), z zabami (lomellina), s salamo (alla pilota).
Druge specialitete so $e: zelenjavna juha (minestrone),

9 Sealav iralijanskem jeziku pomeni stopnice, lestev, lestvico,
kar nekako napeljuje na glasho, a milansko gledalidce je
njegova ustanoviteljica Marija Terezija imenovala pe Bea-
trice Regini della Scala, soprogi Barnaba Viscontija.

10 Prvi zmagovalec Monze, leta 1922, je bil Pletro Bordino s
flatom 804, zadnji, leta 2006, pa Michael Schumacher.
hetp:/ / www.monzanet.it, http:/ /www.formulal.com
(uporabljeno 23. 10. 2006},

1% Priprava: na maslu opedemo ri%, dodamo kostno juho z
mozgom in Zafran; preden ponudimo, dodamo e maslo in
parmezan,

posebna zelenjavna juha (busecca), teledja kost z
mozgom In mesom, rizem in omako (osso bucco),
klobase (salsicce), polenta {polenda), bozi¢na specia-
liteta s sadjem in rozinami {panettone), sir gorgonzola
in — ne bi verjeli — milanski kotleti ({telecji kotleti =
jajcem in sirom; cotolette alla milanese), velike bolj
znani kot dunajski zrezlki. Ob hrani pa seveda ne gre
brez dobrih vin; tu so njihova imena: oltrepo pavese,
san colombano, pino, rosso di Franciacorte, lugana,
groppello, buttafuoco, barbacarlo, grumello, valgella,
sasella. Zelim vam dober tek in na zdravie!

Naga scvernoitalijanska strokovna ckskurzija je
bila kljub odsotnosti arhivistike in arhivskih depojev
(saj ti so tako povsod enaki, le nekateri so nekoliko
bolj zapraseni od drugih) prav uspesna in zanimiva, za
kar se imamo zahwaliti predvsem ptujsko-lubljan-
skemu tandemu, Mici in Andreju Arhivekovima.12
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12" Marija Hernja Masten, Zgodovinski arhiv Pruj, mdi -
ristiéna vodnica, in Andrej Nared, Arhiv Republike Slo-
venije, tudi tajnik Arhivskega drutva Slovenije.
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O delu arhivov in zborovanjih

Komunizem v arhivskih depojih
(Primer vzhodne Nemcdije in Slovaske)

V zadnjih letih so v vecini nekdanjih cvropskih
komunisti¢nih drzav poskrbeli za ustrezno vrednote-
nje  arhivskega gradiva iz obdobja totalitarizma.
Kolicina gradiva je odvisna tudi od tega, kako hiter je
bil prehod iz komunizma v demokracijo in v koliksni
meri je novim demokraticnim oblastem uspelo pre-
preciti uni¢enje dokumentarno-arhivskega gradiva ko-
munisti¢nih tajnih sluzb in policije. V okviru Scktorja
za popravo krivic in za narodno spravo — deluje v
okviru Ministrstva za pravosodje RS — smo konec
lanskega in v zacetku letodnjega leta obiskali nekatere
navezali stike, da bo mogode znanstveno sodelovanje.
Ker so bili ti obiski zanimivi tudi z arhivskega vidika,
se zdi primerno nekatera dejstva predstaviti tudi v tej
publikaciji.

Newiija

Pri organizaciji, delu in razvitosti raziskav ter
ohtranjenosti arhivskih virov na tem podrogju je vo-
dilna Nemdija. Po padcu Betlinskega zidu novembra
1989 in $e pred zdruzitvijo Nemdije jeseni 1990 se je
postavljalo vpraganje, kaj bo z arhivi vzhodnonem-
gkih drzavnih organov. Spomladi 1990 je ljudstvo s
spontanim vdorom na sede? STASI-a preprecilo
unicenje arhiva te zloglasne tajne sluzhbe,

Se pred zdrufitvijo (avgusta 1990), je vzhodno-
nemski parlament sprejel odloditev o odprtju spisoy
tajne sluzbe STASL Januarja 1991 je zvezni parlament
(Bundestag) sprejel zakon o gradivu nekdanje Sluzbe
drzavne varnosti. Ze oktobra 1991 je v Berlinu zadel
delo poobladéenec zvezne vlade za dokumentacijo
Sluzbe drzavne varnosti nekdanje NDR  Bundes-
beanflragten fiir die Unterlagen des Staatssicherbeitsdienstes der
ebemaligen. DDRJ, in postavil temelje za "Gauckov
insttut"; tako se danes neuradno imenuje po Joachi-
mu Gaucku, prvem direktoriu tega urada. Od januatja
1992 imajo nekdanji driavljani NDR prek opolno-
modenca nemske vlade dostop do podatkov, ki so jih
o njih zbirali v komunizmu. Arhivi pa so odprti za
znanstveno raziskovanje, seveda ob fzpolnjevanju po-
gojev, ki jih dolo¢a zakon, predvsem v zvezi z va-
rovanjem osebnih podatkov. Tzdajajo tudi svoje pu-
blikacije.

V uradu zaposlujejo v glavnem driavljane nek-
danje NDR, prej pa jih seveda "varnostno” preverijo,

da bi odktili, ali so bili povezani s STASIHjem. Zelo
malo so jih zaposlili iz nekdanje Zahodne Nemdije,
Niso zeleli zbujati vtisa, da je Zahodna Nemcdija iz
preteldega ideolosko-politicnega spopada izsla kot
zmagovalka. Prevladalo je mnenje, da so se Vzhodni
Nemci sami redili komunizma, zato naj tudi sami "ob-
rafunavajo” s svojo preteklostio,

Po sedanji nemski zakonodaji st lahko vsak nck-
danji vzhodnonemski drzavljan ogleda svojo policij-
sko kartoteko oz. dosje iz obdobja komunizma, Pra-
vico ima izvedeti, kdo ga je ovajal, ter si ogledati kar-
toteko svojega ovaduha, ne more pa si ogledovati kar-
totek drugih oseb, ki so jih ovajall. Seveda so se v
Vzhodni Nemdiji bali izbruha revansizma in medse-
bojnih obracunavanj med sosedi in znanci, ki bi bili
posledica odprtja tajnih arhivov, tako da bi drezavljani
zvedeli, kdo je koga ovajal. Vendar se to kljub ne-
katerim zelo kocljivim okolis¢inam, ko se je izkazalo,
da je npr. moz ovajal zeno in narobe, ni zgodilo. Na
splodno prevladuje zadovoljstvo, ker so te arhive od-
prli.

Arhiv centrale STASIHa je v mogoéni stavbi v
(nckdanjem) Vzhodnem Berlinu; tam imajo arhivske
depoje in razliéne oddelke. Med drugim je tam tudi
prostor, v katerem hranijo centralno kazensko evi-
denco. Ta obsega vec kot 900.000 eviden¢nih karto-
nov kazensko preganjanih posameznikov v nekdaniji
NDR. Imajo tudi arhiv s kartotekami formalnih in
neformalnih sodelavcev STASISa. V njem lahko pre-
beremo zelo zanimive zgodbe in karakteristike tako
ovaduhov kot o ovajanih. Med zanimivostmi je treba
omeniti de nekdanji posebni oddelek za tajno kon-
trolo pisemskih posiljk. Njegova posebnost je STASI-
jev izum: poseben stroj za odpiranje in ponovno
zapiranje pisemskih kuvert. Ko je prifla kuverta iz
"obdelave" ni bilo na njej nobene sledi morebitnega
odprtja in branja vsebine, tako da je imel naslovnik
obc¢utek, da je $e nedotaknjena.

S skupno 180 km arhivskega gradiva je to eden
najvecjih nemskih arhivov.

Shovasta

Na Slovaskem imajo Oddelek za dokumentacijo
zlo¢inov komunizma, ki deluje v okviru ministrstva za
pravosodje Republike Slovaske in samostojno doku-
mentarno-raziskovalno institucijo Ins$titut narodnega
spomina (Ustav pamiti naroda). Ti dve slovaski usta-
novi sodita skupaj z nemékim Gauckovim institutom
in podobnim institntom na Poljskem med najbolj
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uveljavljene ustanove za preucevanje komunistiénega
obdobja v Vzhodni Evropi.

Oddelek za dokumentacijo zlo¢inov komunizma,
ki ima sedez v stavbi slovaskega ministrstva za pravo-
sodje v Bratislavi, je bil ustanovljen leta 1999. Sprva je
vkljuéeval Sirok spekter raziskovanja komunistiéne
preteklostt, po letu 2003, ko je bil lo¢en od njega oz.
na novo ustancvljen Institut narodnega spomina, pa
se posveda zgolj prendevanju vpliva in poseganja
komunisticnega rezima na pravosodje. Vodja oddelka
je ing. Jan Bicko, Institut narodnega spomina pomeni
nadgraditev dela, zacetega v okvirun omenjenega od-
delka za dokumentacijo zlo¢inov komunizma. Zarto je
na Indtitutu zaposlenih veliko nekdanijih usluzbencev
ministrstva za pravosodje. Institut ima upravni svet z
devetimi ¢lani; predsednika in $tri ¢lane imenuje
slovaski parlament, po dva ¢lana pa imenujeta vlada
in predsednik drzave. Mandat ¢lanov je Sest let,

Institut ima zelo razvejano dejavnost in pristoj-
nosti, saj ima med drugim izkljuéno pravico hranid in
omogodati javnosti oz. zainteresiranim posamezni-
kom ter raziskovalcem dostop do dokumentov, ki so
nastali v okviru delovanja slovagkih republi$kih var-
nostnih, notranjih ter zunanjih obvesdevalnih shuzb in
obrambnih organov v obdobju komunizma od 1948
do 1989. To pomeni, da gradiva teh organov ne hrani
drzavni arhiv tako kot pri nas Arhiv Republike Slo-
venije, ampak poseben oz, specializiran arhiv znotraj
tega Indtituta. Sicer pa se Inétitut ukvarja z mno-
zitnim krdenjem ¢lovekovih pravic na Slovaskem v
obdobju 50 let, in sicer od srede aprila leta 1939, ko je
bil v takratni Tisovi Slovasgki sprejet prvi zakon o pre-
ganjanju Judov, pa do Zzametne revolucije novembra
1989, ko je padel komunistiéni rezim. Institut je raz-
deljen na tri sekcije: arhivsko, elektronsko-informa-
cijsko in sekcijo za pravne analize ter raziskavo do-
kumentov.

Polive 5 knjigami iy nekdanfib marksistitnih fujisnic (fofo:
M G

Institut ima okrog 60 zaposlenih, med njimi naj-
ved zgodovinarjev in arhivarjev. Med druzboslovoo
izobrazenimi zaposlenimi prevladujejo mladi, starejsi
zaposleni pa imajo vedinoma tehni¢no-naravoslovno
izobrazbo. Solali so se namre¢ v komunizmu in so se
zato kot nasprotniki rezima zaradi stroZjega prever-
janja "idejno-politicne" primernosd pti druzbosloveih
odlocili raje za studij naravoslovija ali tehnike.

Skladidéni prostori arhiva instituta se nahajajo v
najetih prostorih denacionaliziranega salezijanskega
zavoda v Bratislavi. V njem hranijo okoli 3,2 km ar-
hivskega gradiva (od tega 1,5 km tajnega gradiva) in
bogato knjiznico z okoli 60.000 izvodi kajig. Gre za
knjige in ¢asopise iz nekdanjih specializiranih marksi-
sticnih knjiznic ter knjige, ki so bile v ¢asu komu-
nizma prepovedane oz, nedostopne girdi javnosti,
Med njimi najdemo celo angleski Fodorjev turisticni
vodnik po nekdanji Jugoslaviji iz leta 1975,

Arbivski depofi v Ustanovi naredngga spomina (foto M. G.)

V okviru Insdtuta deluje tudi oddelek za doku-
mentiranje ustnih izpovedi politicnih zapornikov in
disidentov. Imajo odlicno opremlien in organiziran
videostudio z videomontirnico; vse izpovedt snemajo
snemajo na kasero VHS,
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Videostudio, v fkateren snemajo izpovedi nekdanjib politicnib
disidentoy (foio M. G.)

Institut izdaja tudi svojo publikacijo "Pamit naro-
da — nacizmus a komunizmus vo svojej epoche” (Na-
rodov spomin - nacizem in komunizem v njuni dobi).
V njej objavljajo zanimive in strokovno izredno ka-
kovostne ¢lanke notranji in zunanji sodelaved tega in-
Stituta,

Kar zadeva pridobivanje arhivskega gradiva, imajo
na Slovaskem podoben problem, kot ga imame v Slo-
veniji v zvezi z t. L. federalnimi fondi. Ceiki centralni
arhivi v Pragi, ki hranijo gradivo nekdanjih cesko-
slovaskih skupnih oz, zveznih organov, jim ponekod
namre¢ onemogocajo dostop do gradiva teh organov,
cetudi se zadeve nanagajo na Slovasko oz, na danasnje
slovaske drzavljane. Tezave poskusajo resdevati s po-
gajanji in dogovori.

Damjan Haniié
Renato Podbersid

Poroéilo o udeleZbi na seminarju o elektronski
hrambi dokumentarnega gradiva v Marburgu

Arhivska Sola v Marburgu Ze leta ponuja nekaj dni
trajajoce izpopolnjevalne seminarje oziroma tecaje iz
athivistike, Seminatja EK 51-2: Elektronski doku-
menti I: Z informacijsko tehnologijo podprt postopelk
obdelave podatkov in elektronsko izlocanje (Elektro-
nische Unteragen It IT-gestiitzte Vorgangsbear-
beitung und elektronische Aussonderung) sva se v
jesenskem terminu (od 16. do 17. oktobra) udeleZili
Maja Gombac in Suzana Felicijan Bratoz. Izobraze-
vanje sta vodila dr. Andrea Wettmann iz Saskega dr-
zavnega arhiva v Dresdnu in dr. Christoph Popp iz
Mestnega arhiva v Mannheimu. Seminarja se je ude-
lezilo 11 posludalcev iz razlidénih nemgkih arhivov,

Svicarja iz Drzavnega arhiva kantona St. Gallen in
Driavnega arhiva kontona Zug ter midve iz Arhiva
Republike Slovenije.

Po uvodnem pozdravu direktotja sole dr. Rainerja
Polleya, ki je posebej poudaril zadovoljstvo zaradi slo-
venske udelezbe in se ob tem spomnil dobrega so-
delov:anja z dr. Jozetom Zontarjem in mag. Vladimir-
jem Zumrom, je sledila predstavitev predavateljev in
udelezencev ter pri¢akovanja,

Za lazjo uskladitev nasih vedenj o elektronskih
dokumentih smao se najpre] vprasgali, kaj je elektronska
dokumentacija, kaj je pri elektronski dokumentaciji
»drugace«, kaksne posledice prinasa za arhivsko delo,
Odgovore smo poskusali poiskati skupaj, z delom po
skupinah, zato se je znotraj skupin razvila Zivahna
razprava o zgodi problematiki, ki je pripomogla tudi k
medsebojnemu spoznavanju. Hkrati je bila to osnova
za nadalinje delo, Ob posameznih temah sta preda-
vatelja ves &as svoje podajanje snovi primerjala 2
nadimi idejami.

V nadaljevanju je dr, Christoph Popp predstavil
osnovne funkcionalnosti DMS (Document Manag-
ment System), vkljuéno z zgodovinskim tazvojem od
srede 80. let 20. stoletja in ob prakti¢nem primetu
prikazal, kako so v Mestnem arhivu v Mannheimu
uvedli informacijski sistem za upravljanje dokumen-
tarnega gradiva DOMEA. Seznanil nas je s postop-
kom evidentiranja novega dokumenta, vkljucitev v ze
obstojeco zadevo ali odprije nove zadeve oziroma za-
klju¢ek zadeve in konéno vkljuditev v zbirko doku-
mentarnega gradiva, Spoznali smo pravne podlage
elektronskega vodenja dokumentarnega gradiva, stan-
darde za upravljanje elektronskega dokumentarnega
gradiva (MoReq, 1SO 15489, DOMEA) in pripo-
mocke oziroma priporocila za varno uvajanje infor-
macijskih sistemov,

Prvi dan smo konéalt s predstavitvijo projckta o
uvedbi dokumentarnega sistema (DMS) v okrozju
Lippe in razmisljanjem, kako svetovati ustvarjalcem v
zvezi z upravljanjem dokumentarnega gradiva.

Drugi dan se je seminar zalel s predstavitvijo kon-
kretnih primerov pod skupno temo "Strategie pri ppe-
Jevanju arbivskih gahter”. Oba predavatelja sta na krat-
ko povedala nckaj o problemih pri uvajanju DMS
(Dokument-Management-System), dr. Wettmanova
ob primeru Drzavnega arhiva v Dresdnu, dr. Popp pa
ob primeru mesta Mannheim. Nato smo se seznanili
ge z uvajanjem ITgVB (IT-gestiitzen Vorgangshear-
beitung) v Saskem drzavnem arhivu,

V nadaljevanju nam je bil predstavljen tudi komeep?
DOMEA (Dokumentmanagament und elektronische
Archivierung im  IT-gestutzen  Geschiftsgang).
Konecept so v Nemdéiji razvili za potrebe drzavne
uprave in se nanasa na pisarnisko poslovanje ter elek-
tronsko athiviranje v delovnih procesih, podprtih =z
informacijsko tehnologijo, Leta 2005 ga je javnosti v
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Sloveniji prvi¢ predstavila dr, Andrea Hinger iz Zvez-
nega athiva v Koblenzu.! Govorila je predvsem o
pemenu in zgodovini koncepta ter dveh razlicicah
koncepta; zacetki segajo v leto 1996, drugo, iz-
boljsano verzijo, pa so oblikovali v letih 2003/2004.
Na seminatju v Matburgu smo izvedeli ved podrob-
nosti v zvezi z njegovo strukturo in se tako posvetili
razlicnim fazam t. i Zivljenjskega cikla dokumenta,
tudi nastanku, avtorizaciji, dovoljenjem za izdajo, iz-
daji in konéno ponovni obravnavi ali odlogi ter arhi-
viranju, Koncept DOMEA namre¢ uvaja zelo po-
droben postopek izlocanja in arhiviranja clektron-
skega gradiva, vendar za zdaj se ni uveden v arhivsko
prakso.2

Zadnja tema tokratnega seminarja so bii Mesa-
podatki in uporaba teh, Tako kot pri drugih elementih
clektronskega poslovanja smo si tudi tu najprej
zastavili vprasanje, kaj metapodatki so in zakaj se
uporabljajo. Pri tem smo ugotovili, da so metapodatki
$e posebej pomembni za elektronske dokumente oz.
za elektronsko poslovanje. Tako smo se dotaknili Ze
omenjenega koncepta DOMEA. Le-ta temelji na tri-

I Vet o tem glej: Andrea Higer, Funkcionalne zahteve za
upravljanje 2 e-arhivi in arhiviranje: Neméiki koncept
DOMEA. Tebnitni in vsebinski problemsi klasitnega in elek-
fronskega arbivirania. Zbornik referatoy 3 depelilnega ipebra-
Fevanpa. Mazibor 472005, 3t 1, str. 101-106.

2 Vet o tem: hetp:/ /wwrw kbst.bund.de.

stopenjski predmetni hierarhiji za dokumente, mape
in datoteke; na vsaki ravai so definirani metapodatki,
Definiran niz metapodatkov je mogode prenesti tudi
v shemo XML {eXtensible Markup Language). Tako
ga lahko dobavitelji informacijskih tehnologij vklju-
&ijo v sisteme za upravljanje elektronskih dokumen-
tov.

Seminar sc je koncal s sproséeno diskusijo o na-
stetih konceptih, Glede na povedano so ostala odprta
sc stevilna vprasanja, na katera tudi predavatelja nista
nasla konénega odgovora. To je razumljivo, saj digi-
talna doba ne prizanasa nikomur. Vse nacionalne ar-
hivske stroke se sre€ujejo s podobnimi problemi tako
v Neméiji tudi v Sloveniji, Svici, Franciji ali Angliji,
Vsi potrebujemo novo znanje in izkusnje s tega
podrodja, cilj pa je vsem isti: na eni strani ¢im boljse
sodelovanje med ustvarjalci elektronskih dokumetov
in arhivi ter na drugi strani uspeino in dolgoroéno
arhiviranje le-teh,

Susana Febician Brato
Maja Gondbar
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ELEKTRONSKI dokumenti : pritro¢nik za arhi-
viste. [Pripravil] Mednarodni arhivski svet, Komite za
dokumente v elektronskem okolju ; preved iz an-
gleskega jezika Sonja Jager in Natalija Glazar, Tjub-
ljana : Arhiv Republike Slovenije, 2006, 100 strani.

Mednarodni arhivski svet je izdal kot stevilko 16 v
serijt gtudije publikacijo z naslovom Elektronski do-
kumenti: prirocnik za athiviste, Po naslovu bi sklepali,
da je namenjen predvsem arhivski stvtokovni javnosti,
vendar je uporabnost veliko $irsa. Ceprav obsega le
100 strani formata B5, lahko v njem najdejo uporabne
napotke wvsi tist, ki se pr svojem delu kakorkoli
stedujejo 2 elektronskimi dokument, dejavnostmi,
namenjenimi dolgoro¢ni hrambi in uporabi ali njiho-
vimi sistemskimi ter organizacijskimi resitvami.

Priro¢nik je predstavljen kot rezultat skupinskega
dela ¢lanov komiteja za dokumente v elektronskem
okolju pri Mednarodnem athivskem svetu. Tz se je v
svojem mandatu od leta 2000 do leta 2004 ukvarjal s
cclostno problematiko elektronskih oblik dokumen-
tov, in to predvsem z arhivskega strokovnega staliséa,
Vscbina publikacije je bila pripravljena v angleskem
jeziku in je bila leta 2005 predstavljena strokovni jav-
nosti na spletni strani Mednarodnega arhivskega sve-
ta. Leta 2006 so v Arhivu Republike Slovenije poske-
beli za prevod v slovenski jezik. Delo sta prevedli
Sonja Jager in Natalija Glazar, strokovno recenzijo
besedila pa so pripravili Gorazd Pereni¢, Darija Plevel
in Olga Pivk. Njegova vsebina je postala neposredno
dostopna slovenski arhivski strokoyni javnosti tako v
klasi¢ni kot tudi v elektronski obliki na spletni strani
Arhiva Republike Slovenije.

Posamezna poglavja prirocnika so pripravili pri-
znani strokovnjaki za upravljanje elektronskib doku-
mentov, Tako sta prvo in drugo poglavje z naslovom
Predstavitev in Temelini pojwi in definiciie delo nemgkega
arhivista Michacla Wettengela. Amerigki arhivist Mi-
chael Miller je avtor tretjega poglavia, poglavia I/plivi;
govori o vplivih in strateskem nadzoru arhivistov pri
nastajanja dokumentacije, Svicarski arhivist Niklaus
Biitikofer je napisal Cetrto poglavie, Izpajanje zabter 3o
hrambe dofeumentor. To govorl o uresniCevanju zahtev
za dolgoroéno hrambo elektronskih dokumentov.
Kevin Ashly, zunanji svetovalec komiteja, zaposlen v
Radunalniskem centru Univerze v Londonu, je pripra-
vil vsebino petega poglavja, poglavja z naslovom
Dojgorotna  hramba. Notrvezan Ivar Fonnes je avtor
$estega poglavja, poglavia Dastep. Kim Barata je pri-
pravila priloge in usklajevala nastajanje tega priroc-
nika. Andrew MacDonald je bil predsedujoéi komite-
ju in urednik priro¢nika.

Po uvodnem, prvem poglavju — v njem je pred-
stavljena metodologija podajanja snovi — je v drugem
nadteta uporabliena strokovna terminologija. Ta ni
niti obsezna niti preve¢ poglobljena. V njej so raz-
loZzeni pojmi: arhivska funkcija, dokument, struktura,
kontekst in metapodatki ter elektronski sistemi za
hrambo dokumentov. Podrobnejse branje vsebine te-
ga poglavja pokaZe, da bi bilo dobro dodati $e kaksen
pojem ali posamezne pojme e poudariti. Tako pri
arhivski funkciji pogresamo poudarek na vrednotenju
kot pomembni strokovni dejavnosti, ali pri doku-
mentu ugotovitev, da ta ni zgolj dokaz o dejanju,
ampak tudi dokaz o stanju necesa v ¢asu in prostoru.
Tudi o kontekstu in metapodatkih bi bilo z arhivskega
stalis¢a mogoce Se kaj dodati. A v komiteju so se ze v
zgodnji fazi nastajanja vsebine odlodili, da z navede-
nimi opredelitvami pojmov emogotijo zgolj temeljno
razumevanje njihovih vsebin pri uporabi prirocnika,
pisci besedil pa so tem usmeritvam le sledili. Kljub
mnogim poenostavitvam se zastavljenemu cilju v smi-
slu njegove "univerzalne uporabnosti" ni bilo prepro-
sto priblizati. 3 pripravljeno vscbino so skusali nago-
voriti posameznike iz razlicnih okolij, z razlicnim ar-
hivskim strokovnim znanjem in tradicijami, predvsem
pa z razliénimi realnimi moznostmi.



382 Qcene in porocila o publikacijah in razstavah

ARHIVI 29 (2000}, §t. 2

V trefiem poglavju so predstavljeni strateski po-
stopki, s katerimi bi izboljsali konéne rezultate uprav-
Kanja dokumentov. Ti obsegajo od oblikovanja
ustrezne politiéne volje, uvajanja pravnega okolja, v
katerem lahko dokumenti Zivijo svojo pravo zivljenje,
pa vse do oblikovanja razliénih partnerstev pri rede-
vanju problemov v zvezi z dolgoroéno hrambo in
arhiviranjem, pa tudi do opredelitev menedzmenta, za
izvedbo samega dolgoroénega varovanja in ohranjanja
obc¢utljivih elektronskih vsebin. Kar zadeva strokovno
athivsko stalis¢e, najdemo v tem poglaviu mnoge
usmeritve in napotke o osnovnih postopkih in moz-
nostih, na podlagi katerih bodo elektronski dokumen-
ti ohranjeni tako, da bodo uporabni kot arhivsko gra-
dive. Pri tem moremo poudarit navedene ptiloznosti
in obveznosti, ki se v tem procesu ponujajo athivi-
stom.

V cetrtem poglaviju priroénika so oblikovane za-
hteve po dolgoroéni hrambi elekironskih oblik doku-
mentov. Vsebina poglavia je na nacelni ravni v veliki
meri za nade razmere ze upodtevana tako v veljavnih
zakonskih kot tudi v podzakonskih aktih. Za arhiviste
je brez dvoma zanimiv seznam dejavnosti v sedmih
korakih, ki jih je potrebno upostevati za dolgorocno
hrambo. Te kazejo na pomen in polozaj arhivistov v
celotnem Zivljenjskem ciklu elektronskibh dokumen-
tov. V priro¢niku so ocenjene kot nezanemarljive, sc
posebej tiste v zvezi z valorizacijo vsebin, ki so na-
stale v elektronskih okoljih,

Peto poglavje prirocnika opisuje pristope pri dol-
goroéni hrambi elektronskih dokumentov. Pri tem je
dolgorocnost dolodena kot cas, ki je daljsi od Zivlje-
njske dobe sistemov, v katerih so nastali dokumend,
ki jih je potrebno dolgoroéno hraniti. Ce primerjamo
dolodila slovenske zakonodaje z usmeritvami v pri-
roé¢niku, vidimo, da je te vsebine s tehni¢no tehno-
logkega staliééa mogode primerjati med seboj.

Sesto poglavie obravnava kompleksno podrodje
dostopa do elektronskih dokumentov. Pri tem je
poscbej poudarjeno vprasanje pooblastil za dostope
do elektronskih oblik dokumentov, to pa je potrebno
razumeti kot potrebo po uravnavanju med tchnolos-
kimi moZznostmi, zahtevami demokracije in pri varo-
vanju zascbnosti. V tem kontekstu se pojavlja pro-
blem, za katerega se uveljavlja pojem "digitalna loc-
nica", ki nastaja med posamezniki, ki imajo moznosti
dostopa do digitalnih vsebin in tistimi posamezniki, ki
tega niso zmozni, To dejstvo ima Stevilne, lahko tudi
hude posledice za celotno informacijske druzbo, Se-
veda pa je to samo en pogled na spekter tovrstnih
problemov. Drugi zorni kot se nana$a na dolgorocno
zagotavljanje dostopov do elektronskih oblik doku-
mentoy. Ze sama delitev uporabnigkih potreb po do-
kumentih kot "dokazih" na eni strani in "informa-
cijah” na drugi vodi do diferenciacije na ravni resitev
in zahtev komuniciranja med uporabniki in v arhiv-

skih ustanovah ohranjenih podatkovnih celot elek-
tronskih ali klasi¢nih vsebin.

Na koncu priroénika najdemo $e seznam clanov
odbora kot prilogo A in prilogo B z naslovom Do-
datno branje. V njej so povzetki vsebin in spletni
naslovi za dodatna branja po posameznih poglavjih.
éeprav je Stevilo navedb za posamezna poglavia
omejeno zgolj na pet, pomenijo odliéno iztoénico za
nadalinje raziskovanje posameznih problemov, Vred-
nost tega poglavja tako ni zgolj v navajanju izbranih
spletnih povezav, ampak predvsem v izvleckih, ki
omogocajo uporabniku Ze na zacetku jasnejsi pregled
sirSega stanja, ki je sicer datirano v leto 2004 in je
relevantno tudi leta 20006.

Vsebina priroénika je na mednarodni ravni brez
dvoma zanimiva sama po sebi, saj daje odgovore na
mnoga arhivska strokovna vpraganja, a hkrati s tem
odpira nova, na katera bo potrebno Se poiskati od-
govore, Priro¢nik sam po sebi tudi nikakot ni dovolj
za uveljavljanje konkretnih reditev pri vsakdanjem de-
lu s podrodja celostnega obravnavanja elektronskih
oblik dokumentov. V posameznih primerih bo po-
trebno posedi e po dodatnih dokumentih tehnologko
tehnicne, otganizacijske, varnostne in $e kaksne na-
rave,

V slovenski arhivski teoriji in praksi pa prevod
priroc¢nika predstavlja skupaj s prevodom publikacije
MoReg: model gabter ga wpravfiange elekironskib doknmentoy
mnozico objavljenih  strokovnih  prispevkov  in
sprejeto zakonodajo, ki zadeva dolgoroéno hrambo
elektronskih dokumentov dobro teoreti¢no okolje za
nadaljnji razvoj dejavnosti, povezanih z dolgorecno
hrambo tovrstnih dokumentov.,

Glede na dinamiko splodnega razvoja informa-
cijske tehnologije in njen vpliv na fzdelavo, uporabo
in hrambo e-dokumentov v sodobni slovenski druZbi
ter glede na probleme, ki se pojavljajo s tem v zvezi,
bo tudi v prihodnje potrebno poskrbeti za azurne
prevode razlicnih strokovnih besedil v slovenski jezik,
Prevajanje teh bo v prihodnost $e pomembnejse, saj
dolgoroéna hramba e-dokumentov ni ved v razme-
roma omejeni domeni javne arhivske sluzbe, kot je
bila doslej. 7. novo zakonodajo ta prehaja v pri-
stojnost sirokega kroga zainteresirane javnost, ki po-
trebuje jasna in konkretna navodila ter izdelana stro-
kovna staliséa, vkljuéno s posadobljeno terminolo-
gijo. Priro¢nik v tem kontekstu brez dvoma predstav-
ljia dobro prakso, ki jo je treba v Sloveniji nadaljevati
in razdirid $e na druga strokovna arhivska podrodja.

Miroslay Novak
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Lilijana Znidat3i¢ Golec, Kapiteljski arhiv Ljub-
ljana, Inventar fonda, Zv. 1: fasc. 1-60, Nadskofija
Ljubljana, Arhiv, Priro¢niki 3, Ljubljana 2006, 304

strani

D, Lilijana Znidarii¢ Golec je izdala prvi zvezek
inventarja fonda Kapiteljski arhiv Ljubljana, ki je sad
njenega ve¢ kot desctletnega dela v Nadskofijskem
athivu Ljubljana. V inventarju je sistematiéno popisala
prvih 60 fasciklov fonda, v katerih je ohranjeno
najstarejSe in najdragocenejse arhivsko gradivo ljub-
Jjanskega stolnega kapitlja, ki izvira iz obdobja od leta
1394 do leta 1777, Vecina gradiva je iz obdobja od
ustanovitve ljubljanske skofije in kapitlja v letih 1461—
1462 do srede 18. stoletja.

Kratkemu nagovoru in zahvali sledi zelo natanéna
ter slikovita predstavitev zgodovinskega razvoja ub-
Janskega stolnega kapitlja od njegovih zacetkov do da-
naénjih dni. Tako izvemo najpomembnejie podatke o
tej ustanovi: kaj je stolni kapitelj, kaksne so njegove
naloge, kako je kapitelj sestavljen ter kako deluje, kdo
so kanoniki, kalksni so njihovi nazivi, pravice in dolz-
nost, kako so kapitelj v njegovi zgodovini zaznamo-
vala stevilna dogajanja in kako je vplival na okolje, v
katerem je deloval. Historiatu ustvarjalca sledi historiat
fonda. V njem je avtorica opisala nadine urejanja in
popisovanja fonda Kapiteljskega arhiva Ljubljana od
tridesetih let 19, stoletja, ko je nastal prvi popis 267
fasciklov fonda, do danasnjih dni. Sledijo seznam upo-
rabljenih kratic, sktbno izbrani seznam (objavljenih in
neobjavljenih) virov in literature (splosna in priroéna
dela ter posebna dela), v katerih je omenjen ljubljanski
stolni kapitel] ter pregleden in natanden opis popisnih
nacel in elementov popisa, na podlagi katerih je avto-
tica oblikovala inventar, P tem je treba omeniti, da
avtorica, kar zadeva inventar, lo¢uje dve obliki popiso-
vanja, ki sta ga dolocali dve osnovni zvrsti arhivskega
gradiva v tem fondu: listinsko gradivo na pergamentu,
ki je bilo iz fonda izloceno in vkljudeno v ze obstojeco
listinsko zbirko Nadskofijskega arhiva Ljubljana, ven-
dar je vKkljueno v pticujodi inventar, ter spisovno gra-
divo. Pergamentne listine, ki so bile iz fonda izlocene,
so primerno oznaéene. Gradivo je popisano na dveh
ravneh, kot posamezni dokumenti (pergamentne listi-
ne in spisovno gradivo) ter kot zadeve (spisovno gra-
divo s sorodno vsebino). Skupni popisni elementi v
inventarju so signatura (tehni¢ne enote in popisne eno-
te}, casovni obseg gradiva, ¢as (in kraj} nastanka, regest
oziroma vscbina popisne enote ter jezik. Za perga-
mertne listine je avtorica uporabila $e popisne elemen-
te: pravni status (izvirnik ali kopija), pisna podlaga, ime
izstavitelja (in overiteljev), ohranjenost peéata in obja-
va. Pri popisovanju zadev je upostevala najnizjo in naj-
vigjo Stevilko popisne enote v zadevi, opisala skupno
vsebino, popisala vsako posamezno enoto v zadevi po
stevilkah z opisom vsebine, ¢asa (in kraja) nastanka,

rehibofiia Ljubtina Adsio

Lilijana Zuidariié Goles

| Kapi_ta[jski arbiv Liuﬁ[jaﬂa

Shemati¢nemu prikazu popisa listinskega in spi-
sovnega gradiva (na obeh ravnoeh) sledi glavni del
inventarja, popis athivskega gradiva. Natanéno izde-
lani popis nam razkriva bogato vsebino fonda, v ka-
terem so shranjeni papeske bule potrditev novih
ljubljanskih #kofov, spisi v zvezi z imenovanji oz,
posvetitvami  $kofov, gradivo kanoni¢nih vizitacij,
vizitacij ad liminum, porodila o stanju kofij{c), pros-
nje in priporodila v zvezi s kandidaturami ljubljanskih
kanonikov, konstitucije ljubljanskega stolnega kapitlja,
vizitacijski zapisniki, spisi 0 sinodah v Gornjem Gra-
du in Ljubljani, gradivo o ljubljanskih cerlevah, gradi-
vo samostana klaris v Ljubljani, ursulinskega samosta-
na v Ljubljani, frandiskanskih samostanov v Ljubljani
in Nazarjah, kartuzijanskega samostana v Bistri, jezu-
itskega kolegija v Ljubljani, beneficija BDM v mes-
¢anskem $pitalu v Ljubljani ter beneficija pri oltarju
sv. Marije Magdalene v ljubljanski stolnici, gradivo
Zupnij Dob, sv. Peter pri Ljubljani, Menges, aradivo o
skofijski posesti in premozenju ljubljanske skofije,
prepisi kupnih, kupoprodajnih in drugih listin, nor-
malije, podelitve odpustkov in $e veliko drugega, za
zgodovine ljubljanske cerkve in §irdo zgodovine zelo
zanimivega arhivskega gradiva,

Knjigo zakljucujejo kazali osebnih in krajevnih
imen ter povzetek v nemskem jeziku, Vodilo avtorici
pri navajanju imen je bilo slovenjenje osebnih imen
ter bolj ali manj ocitno slovenskih priimkov. Poslove-
njenemu priimku v kazalu sledi v oklepaju ena ali veé
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oblik istega priimka, v katerih je izvirno omenjen v
gradivu. Pri zapisovanju krajevnih imen je avtorica
uporabljala danasnje poimenovanje, identi¢na krajev-
na imena pa je dosledno natanéneje locirala. Pri danes
dvojeziénih krajevnih imenih je v kazalu upoétevala
tudi nemsko oziroma italijansko poimencvanje, Knji-
go spremlja tudi bogato slikovno gradivo po izbird
avtorice, ki ilustrira zgodovino kapitlja in vsebino ar-
hivskega gradiva, predstavljenega v inventarju,

Z inventarjem fonda Kapiteljski arhiv Ljubljana
smo dobili nov, temeljit in uporaben arhivski pripo-
mocek, za katerega avtorici cestitamo.

Inventar je izdal Nadskofijski arhiv Ljubljana v
sodelovanju z Arhivom Republike Slovenije, zalozila
pa Stolni kapitel] v Ljubljani in Nadskofija Ljubljana.

Danijela Juritié Cargo

Zotka Skrabl, Meta Matijevi¢: Novomeska trgo-
vina in trgovci: Razstava in katalog Zgodovinskega
arhiva Ljubljana, Enote za Dolenjsko in Belo krajino
Novo Mesto, Ljubljana 2005, 73 strani

V prostorih  Zgodovinskega arhiva Ljubljana,
Enote za Dolenjsko in Belo krajino na gradu Grm v
Novem mestu smo 18. oktobra 2005 odprli razstavo
in predstavili spremljajoéi katalog avtoric Mete Ma-
tijevi¢ (do leta 1900) in Zorke Skrabl {od leta 1900 do
1965), v katerem sta predstavili novomesko trgovino
in trgovee,

Po zanimivi in odmevni razstavi o bombardiranju
dolenjske prestolnice je bila to ze druga razstava, ki je
na podlagi izvirnega arhivskega gradiva predstavila
zaokrozeno tematsko vsebino oziroma podrocje, ki
pomeni zanimiv kamendek v mozaiku zgodovinske
podobe Novega mesta.

Vsehinsko sta razstava in katalog razdeljena na tri
poglavija.

V prvem delu poglavia Meta Matijevi¢ predstavlja
kratel ofis novomeske trgovine in trgovstva do leta
1900. Med razlogi za ustanovitev Novega mesta leta
1365 navaja, da so neposredno povezani tudi s trgo-
vanjem. V nadaljevanju avtorica podrobno analizira
vzpone in padce v razvoju trgovine in predstavlja
vzroke, ki so privedli do tega (pozati, epidemije kuge,
Vojna krajina ...). Predstavljeni so tudi Ze prvi trgovel
in trgovski izdelki ter blago, s katerim se je najpo-
gosteje trgovalo,

V drugem delu (namenjenem obdobju od srede
18. do stede 19. stoletja, ko je zaradi potreb drzave in
drugih indtitucij nastalo ved seznamov), je razvoj trgo-
vine mogodce spremljati veliko podrobneje in kontinu-

irano. Avtorica podrobneje z imeni predstavlja najpo-
membnej§e trgovee tstega obdobja ter izdelke in
blago s katerim so trgovali.

Tretji del obsega ¢as druge polovice 19, stoletja in
je zaradi dobro ohranjenega arhivskega gradiva zelo
dragocen vitr za ptikaz ne le obravnavane tematike,
ampak tudi arhitekturnega razvoja starega mestnega
jedra. Prav tu so imeli trgovei svoje trgovine, ome-
njeni pa so tudi kramarji, ki so lahko prodajali le
doloceno kramarsko blago.

Zotka Skrabl je svoj prispevek predstavila v dveh
poglavijih, in sicer najprej predstavlja pregled novo-
meske trgovine in trgovstva od lera 1900 do 1945, v
drugem pa trgovino po letu 1945,

V prvem delu poglavija avtorica predstavlja gospo-
darski polozaj Novega mesta v prvi polovici 20. stol,
in podrobni seznam 308 trgoveev, sejmatjev in kra-
matjev na obmodju Mestne ob¢ine Novo mesto ter
deloma Kandije (v obdobju od leta 1900 do konca
druge svetovne vojne), tudi vrsto trgovine in das
delovanja. Seznam je povzet po obrtnem registru, ki
ga je vodilo Sredko nacelstvo oziroma Okrajno glavar-
stvo Novo mesto, obrmih registrih Trgovinske in
obrtne zbonice ter sodnih registrih Okroznega so-
dis¢a Novo mesto.

V nadaljevanju avtorica predstavlja gremij trgov-
cev za politicni okraj Novo mesto, ki sc je kasneje
preimenoval v ZdruZenje trgovcev za srez Novo
mesto,

Wazstava Lyposlos jonshegga arhiva Tjubljona
Enata e | Msleaiskar i Bk kenjing Novo mesto
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V tretjem poglavju — trgovina po letu 1945 je v
uvodu predstavljeno katastrofalno povejno gospodar-
sko stanje; takrat je hud udarec dozivela tudi trgovina,

Podrobneje so nasteti lokali, ki so bili unieni.
Sledili so reorganizacija trgovske mreze v na novo
nastali drzavi, nacionalizacija, ustanavljanje Okrajnih
Magazinov ...

V letu 1946 je bila vecina trgovin v Novem mestu
se zasebnih (sledi seznam le-teh, glede na izbiro bla-
g4), leta 1965 pa zascbne trgovine skoraj niso bile ved
omenjene,

Poglavitni problem trgovine obravnavanega ob-
dobja vidi avtorica v premajhnih in neustreznih pro-
dajalnah, zastarelih osnowvnih sredstvih, slabi tehniéni
opremi, pomanjkanju skladis¢ ..., po drugi strani pa je
bila preskrba v tem ¢asu zelo nezadovoljiva, pomanj-
kljiva in vprasljiva glede na kakovost.

Sklep — Zelimo si, da bi se ukvarjanje s tematskimi
sklopi, namenjeno krajevni zgodovini (domo-
znanstvu) v Novem mestu nadaljevalo, saj opazamo,
da prav temu podrodju zgodovine posvedamo pre-
malo pozornosti. Zato naj bo danasnji prispevek
spodbuda raziskovalcem in drugim ljubiteljem lokalne
zgodovine,

Brane Kogipa

Milan Skrabec, Narod na% dokaze hrani: stare
razglednice, Arhiv Republike Slovenije (Publikacije
Arhiva Republike Slovenije. Katalogi; zv. 25), Ljub-
Jana 2005, 120 strani

S tem naslovom, ki si ga je avtor istoimenske
razstave in publikacije Milan Skrabec sicer izbral iz
gesla razglednice, ki jo je med vojnama izdal Klub
koroskih Slovencev Maribor, je Arhiv Republike Slo-
venije konec leta 2005 tzdal zanimivo slikovno pu-
blikacijo, namenjeno predstavitvi starih razglednic
slovenskih krajev, ki so danes v sestavu sosednjih
drzav, to je Avstrije in ltalije. Kot ugotavlja avtor, je
namre¢ pestrost razglednic zelo velika. V pomoé so
lahko pri spremljanju razvoja turizma, politi¢nih bo-
jev, gospodarstva, arhitekture, videza in spreminjanja
kulturne krajine, Solstva, vojaskih dogodkov, drustev,
.. Glayni namen te razstave in publikacije je bil ob
pomodi zgodnjih razglednic prikazati obstoj Sloven-
cev v pokrajinah, ki danes ne sodijo v okvir Republike
Slovenije in niti ve¢ k slovenskemu narodnostnemu
ozemlju. Vsaka razglednica je opremljena z nekakino
osebno izkaznico s temi elementi; ¢as nastanka oz.
kdaj je bila razglednica odposlana, kdo je zaloznik,
1zdajatelj in fotograf, Za vsak kraj je najprej navedeno
slovensko, potem pa nemsko oz. italijansko ime.

Dodatna popestritev in pomembna informacija pa je
ta, da avtor navaja za posamezne kraje (Ce je bilo pac
mogode) tudi Stevilo prebivalcev na podlagi Judskega
stetja 1910 ter koliko je bilo Slovencev in koliko
Nemcev.

V publikaciji so najprej predstavljent kraji na avs-
trijskem  Koroskem. Uvodno razglednico iz tega
sklopa predstavlja razglednica s faksimilom originalne
listine z rezultati koroskega plebiscita, ki je bil 10. 10,
1920. Nato se zacenjajo vrstid razglednice koroskih
krajev: na prvi razglednici iz tega sklopa lahko vidimo
Ziljanke v narodni noéi, nato kraj Gorice v Ziljski
dolini oz, Vinte¢e pri Goricah, kjer se je rodil Matija
Majar Ziljski, avtor programa Zedinjene Slovenije iz
leta 1848. V njegovi rojstni vasi je bilo leta 1910 vsch
58 prebivalcev Slovencev, Sledi razglednica Bistrice
na Zilji, ki je v nemskem jeziku. Nato nemska raz-
glednica Dobrada, najvisjega vtha beljaskih Alp. Po-
tem si od zahoda proti vzhodu sledijo prelepe koros-
ke wvasice, ki imajo dandanes Zal vedinoma nemgki
znacaj, Ceprav so bile $e leta 1910 popolnoma ali v
veliki vecini slovenske. Iz razglednic ni izvzeto nid
dezelno glavno mesto Koroske Celovec; z razglednic
spoznamo bogato éportno in kulturno zivljenje celov-
skih Slovencev pred prvo svetovno vojno. Tako so
objavljene razglednice s fotografijo telovadnega odse-
ka "Orel" v Celoveu in tamkajsnjega prvega koroske-
ga tamburagkega drustva "Bisernica" ter fotografija
uptizotitve gledaliske igre Miklova Zala v Celoveu,
Skratka, na podlagi razglednic lahko sklepamo, da se
morajo danes korodki Slovenci bojevati za dvojezicne
napise za tiste kraje, ki so bili §e pred 90 leti povsem
slovenski.

V drugem delu publikacije pa so predstavljeni kraji
iz Goriske, Trsta in Istre iz obdobja pred prvo sve-
tovno vojno in med obema vojnama. Poleg razglednic
krajev so objavljene tudi nekatere razglednice, ki
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prikazujejo italijansko propagando. Tako je ze na za-
cetku tega razdelka objavljena zanimiva razglednica,
odposlana leta 1915, ki prikazuje koprsko mestno
hiso s Triglavom v ozadju in barvno italijansko dtzav-
no zastavo v ospredju. To nedvomno jasno kaze ita-
lijanske ozemeljske teZnje v zvezi s takratnim avstrij-
skim Primorjem. Sledi razglednica "Odresenega Ko-
batida" iz leta 1916, z nacionalnega vidika pa sta
najbolj "boledi" dve razglednici: prva prikazuje mejni
kamen med Italijo in staro Jugoslavijo na Triglavu,
druga pa italijanskega vojaka, ki v popolni vojni
opremi varuje rapalsko mejo {v ozadju Triglav). Nato
sledi prikaz krajev v Soski dolini. Pomemben del
zajema tudi prikaz Trsta, zlasd zgradb, ki so veliko
pomenile trzaskim Slovencem tako s kulturnega kot
gospodarskega stalif¢a: npr. nova Solska stavba
druzbe sv. Cirila in Metoda v Trstu pri Sv. Jakobu,
Narodni dom v Trstu, Sledijo razglednice iz krajev v
okolici Trsta {Opéine, NabreZina, Prosek, Sv. Kriz,
Devin, Repentabor), Na koncu so predstavljene Se
razglednice Gorice {vse fotografirane Se pred pusto-
$enjem med 1. svetovno vojno), Steverjana in Zabnic
ter Sv, Vigarij,

Kot je hilo omenjeno ze na zadetku, je avtor raz-
stave in publikacije Milan Skrabar, pri zbiranju gradiva
sta mu pomagala Marko Korenéan in Zmago Tandic,
recenzijo besedila je pripravil doc. dr. Boris Golec.
Publikacijo je izdal Arhiv Republike Slovenije, ki je
ptipravil v svojih prostorih tudi razstavo na to temo.

Dawmgan Hanlst

Jurij Rosa, Vlasta Tul, Ivanka Ursié: Za dom in
rod. V spomin na dogodek v Prvadini na dan sv.
Cirila in Metoda, 5. julija 1920. Krajevna skupnost
Prvadina in Pokrajinski arhiv Nova Gorica, Prvadina
2006, 32 strani

Ob krajevnem prazniku, ki ga v Prvadini obele-
zujejo 5. julija, so v spomin na spopad med udele-
zenci procesije ob prazniku sv. Cirila in Metoda in
karabinjerji na ta dan leta 1920 izdali publikacijo, ki je
namenjena $irsi predstavitvi tega dogodka.

Sama publikacija je razdeljena na kratek predgovor
in dve glaval poglavii, prvo poglavie samo pa je raz-
deljeno na $tiri samostojne sestavke. Predgovor je pri-
speval Robert Cerne, predsednik sveta KS Prvacina.
Predstavil je vzroke za nastanek publikacije in njen
namen ter se zahvalil vsem, ki so sodelovali pri nje-
nem nastanku,

Prvo poglavije O Ciril-Metodovih slovesnostih sko-
zi €as deluje kot dalj$i uved, potreben za boljse razu-
mevanje dogajanja in kot samostojno besedilo, Nastalo
je na osnovi literature, Casopisnih in arhivskih virov.
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Prvi sestavek, sestavek Sv. Ciril in Metod, slo-
vanska blagovestnika, predstavlja njuno Zivljenje in
delo, Brata Ciril (826/7-869) in Metod (815-885),
Grka iz Soluna, sta v Sestdesetih in sedemdesetih letih
9. stol. delovala med Slovani na Moravskem in v
Panoniji. Pri Sirjenju kricanstva sta v bogosluzju upo-
rabljala slovanski jezik in glagolico; za to sta dobila
priznanje papeza Hadrijana 1. Njuno delovanje je
bilo za Slovane velikega politiénega, narodnostnega,
kulturnega in verskega pomena,

Sledi sestavek Cescen]e sv. Citila in Metoda na Slo-
venskem v starejsi dobi. Najprej so ju éastili predvsem
Slovani, sele papez Leon XIIL pa je leta 1880 njun god
zapovedal praznovati v karoliski Cerkvi na dan 5. julija.
Pri nas je bilo €escenje zivo ves Cas, sredi 19. stol. ga je
pospeseval tudi Anton Martin Sloméck. S Sirjenjem na-
rodne zavednosti in vseslovanstva pa je dobilo njuno
slavljenje $e domoljubni, narodnobuditeljski in na
koncu tudi posvetni znacaj, Tako je bila leta 1885 usta-
novljena narodnoobrambna organizacija Druzba sv.
Cirila in Metoda. Skrbela je za slovenske izobrazevalne
ustanove tam, kjer 3olske oblasti niso dovolile to-
vrstnih javnih ustanov. Delovala je na osnovi podruz-
nic, K so zbirale stedstva za njeno delovanje. Sprva je
imela slogaski znacaj, nato paliberalnega.

O tem, kako je navdusenje nad solunskima bra-
toma raslo na Primorskem, prikazuje tretji sestavek:
Ciril-Metodova praznovanja na Primorskem med let
1880 in 1919. Slavja njima v ¢ast so bila najbolj
razdirjena v Trstu in na Gorigkem. Postala so izraz
narodne zavednosti in slave obeh svetnikov. Prazno-
vanja s kresovanji so potekala v Stevilnih krajih v
obliki verskih obredov ali se pogosteje veselic. Niji-
hovo organizacijo pa so prevzemale podruZnice
Druzbe sv. Cirila in Metoda. Prva svetovna vojna je
to dejavnost prekinila,

V sestavku Ciril-Medotova slavija v Prvacini do
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dogodka leta 1920 je prikazano dogajanje na krajevni
ravai. V' Prvacini, kjer sta sv. Ciril in Metod soza-
vetnika, je bilo prvo znano slavje v njuno cast leta
1882, Oktobra 1887 je bila tu ustanovljena podtuz-
nica Druzbe sv. Cirila in Metoda, ki je v zacetku
obsegala tudi sosednje kraje. Leta 1894 je nastala
samostojna prvaska podruznica in samostojna prvas-
ka zenska podruznica Druzbe. Liberalno-klerikalni
ptelom je hilo Curiti tudi v Prvacini. O tukajsnjih
proslavah govorijo ¢asopisna porocila. Podobno kot
drugod je tudi fu ustavila delovanje 1. svetovna vojna,

Poglavje V Prvacini, na dan sv. Cirila in Metoda,
5. julija 1920 obravnava ta dogodek. Dogajanje tega
dne je moc¢ na kratko povzet tako: italijanska zasedba
Primorske po 1. svetovni vojni je prinesla strog rezim,
ki je vseboval raznarodovalne reZnje. Zato se je Pri-
morska pripravila na slavnostno pocastitev praznika
sv. Cirila in Metoda; tako je bilo tudi v Prvacini.

Kraj je bil 5. julija 1920 slavnostno okrasen s
slovenskimi zastavami, domacini in judje iz sosednjih
krajev so se zbirali za procesijo k prvaski cerkvi. Ka-
trabinjerji so v tem videli iredentisti¢no manifestacijo.
Zaceli so na silo pobirati slovenske zastave na hidah, a
iim ni povsod uspelo. Pred cerkvijo so ustavili pro-
cesijo in zupnika Primozica prisilili, da je ljudem
povedal, da se morajo raziti in izrodit slovensko
zastavo, ki je bila na éelu sprevoda. Ker udje niso
popustili in so hoteli orozniki to opravit na silo, je
ptislo do pretivanja in tepeza ter streljanja na proce-
sfjo. V spopadu je bilo ranjenih 15 domadinov, $tirje
med njimi huje, in trije Italijani, zastave pa niso dobili.
Ljudje so se razbeZali, Zzupnik Primozi¢ pa je bil
aretiran kot glayvni hujskad, a je bil po stirth urah
izpud€en zaradi Sirjenja razbutjenja med ljudmi.

Dogajanje je prikazano z uporabo arhivskega vira
in citiranjem Elankov v slovenskem ¢asopisju: Goridki
strazi, BEdinosti, Delu in Slovencu. Odsotnost ¢lankov
italijanskega ¢asopisja odtehta citiranje iz italofilskega
Goriskega Slovenca in komentar Edinosti o pisanju v
¢asopisih "1l Piccolo” in "Il Lavoratore". Publikacija
objavlja tudi spominski zapis Marije Korsic, ki je bila
pri¢a tega dogodka.

Slikovno gradivo publikacije predstavljajo razgled-
nice Prvacine z zacetka 20. stoletja, fotografija, ki
ptikazuje domace sokolsko pihalno godbo, fotogra-
fije §tirth hudo ranjenih in zupnika JoZeta Primozica,
fotografija pricevalke Marije KorSi¢ s sestro in bra-
tom, fotografiji sprejemnice {tj. vpisne listine v Druz-
bo sv. Cirila in Metoda) in nabiralnika darov za to
druzbo, fotografske reprodukcije treh ¢lankov o
prvaskih dogodkih in porocila o protestu predstav-
nikov Goriske sokolske zupe ob pritiskih italijanskih
okupacijskih enot na Slovence v novembtu leta 1918,

Publikacija tako podrobneje prikazuje enega od
stevilnib italijanskib napadov na slovenstvo Ze pred
sklenitvijo rapalske pogodbe novembra 1920 in jasno

kaZe napoved, kaksna ho politika Italije do Slovencev,
Ob takem ravoanju je bil pozig Narodnega doma v
Trstu dober teden po prvaskem dogodku, tj. 13. julija
1920, le vih ledene gote.

Milos Fon

120 let Turistitnega drustva Pwuj — 1886-2000,
Zgodovinski arhiv na Ptuju, uredila Katja Zupanic,
Ptuj 2006, 60 strani, razstava v refektordju minorit-
skega samostana na Ptuju, avtorica Katja Zupanié, 16,
do 26. junij 2006

120-letnico Turisticnega drustva Pruj je ob Ste-
vilnih prireditvah zaznamovala tudi publikacija, ki je
iz8la na pobudo Turistiénega drustva v Zgodovin-
skem arhivu na Ptuju. Glede na to, da je ob 110 —
letnici drudtva Zgodovinski arhiv pripravil zelo od-
mevno razstavo, ki jo je dopolnjevala spremljajoca
publikacija, smo se v dogovoru z vodstvom Turi-
stitnega drudtva odlodili, da v pocastitev 120-letnice
drustva ponovno pripravimo jubilejno publikacijo, to-
krat v manjSem obsegu {zaradi finanénih tezav), s
poudarkom na delovanju in dosezkih drustva v
obdaobju od leta 1991 do danes,

Spostljiva starost drudtva kaZe, da so se nekateri
Ptuj¢ani ze v preteklosti zavedali zgodovinskega in
kulturnega bogastva Ptuja, ki je sicer vedno priviaéilo
{pojpotnike od blizu in dale¢. V 120-letni zgodovini je
Turistiéno drutvo Pruj ves ¢as skrbelo za lepéi in
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72 ragstave Turistithesa draftve v refektoriju minoritskesa
samiostana na Ptugn, jungi 2006

urejen videz mesta, njegove okolice ter dobro pocutje
obiskovalcev,

Ker se je bilo treba organizirano lotiti skrbi za
videz mesta in razvoja turizma, so Prujéani 23. janu-
arja 1880 ustanovili Olepievalno drudtvo Pruyj (Ver-
schonerungs Verein Pettau). Ker so bili med ¢lani
dovolj vplivni ljudje, ki so drustvu lahko pomagali
tudi finanéno, je tako postalo eno najdejavnoejsih v
mestu. Prvotnemu imenu so dodali de tujskopro-
metno drustvo (Verschdnerungs und Fremdenver-
kehrs Verein), Med letoma 1890 in 1895 so ob
pomodi obéine in premoznejsih meic¢anoyv zgradili
mestne kopalis¢e, uredili park ob Dravi, nekaj let
pozneje so tam postavili licen paviljon za koncerte, na
novo zasadili Tjudski vt in zgradili leseno gostisée
Svicarijo, ki je postalo eno najlepiih na Pruju. V skrbi
za pospeditey turizma so clani Olepdevalnega in
tujskoprometnega drustva skrbeli za turisticno propa-
gando s plakati, objavami v ¢asopisih in razgledni-
cami, Te pa niso bile zgolj zasluga druitva, temveé so
odrazale okus in Zelje takratnega Casa. Leta 1895 je na
pobudo tujskoprometnega drudtva izsel prvi pravi
popotni prirocnik Ptuj in okolica; to je pomenilo velik
korak k vedji prepoznavnosti Ptuja, Leta 1893 se je

drudtvu porodila zamisel o ustanovitvi Muzejskega
drustva, Drustvo je takoj nato zacelo urejad prve mu-
zejske zbirke. Kljub prizadevanju drustva, da bi Pryj
postal turistiéno mesto, je bil za obdobje do prve
svetovie vojne za Ptuj znacilen tranzitni promet,
mesto pa je imelo tudi tezave s pormanjkanjem pre-
nocidé, Do druge svetovne vojne je dejavnost drustva
nckoliko usahnila, vzroke pa gre vsckakor iskati v
tezkem finanénem polozaju, v katerem se je drustvo
znaglo, Se vedno pa so si prizadevali za cistoco v
mestu in pospesitev turizma. Mesto je imelo v letu
1940 le en hotel, pet restavracij in tri gostilne. Pred
vojno je privabljalo najvec turistov iz Gradea in z
Dunaja. 1. decembra 1942 je bilo drustvo s prihodom
okupatorja ukinjeno, ponovno pa je ozivelo pred 53
leti, 30. januarja 1953, Skupina posameznikov je s
svojimi akcijami drustvu zZelela povrniti staro slavo in
prinesti mestu dohodek od turizma. Se vedno so naj-
ved skrbi posvedali urejanju okolja (urejanje zelenic v
mestnem parku, na Grajskem hribu in v Ljudskem
vriw), kot tudi sktbi za tujee, ki so obiskali Pruj.
Nenchno so opozarjali na slabe razmere v turizmu in
gostinstvu, saj je v petdesetih letth na Ptuju pri-
manjkovalo prenodisc za tujee, gostinski lokali pa so
bili na nizki ravni. V okviru drustva so tako delovale
stevilne sekcije, ki so s svojim delom pripomogle k
vedii prepoznavnosti in urejenosti Pruja.

Velika pridobitev za drudtvo in turiste je bila
ustanovitev Turist biroja leta 1963, Skrbel je za
dajanje informacij, prodajo razglednic in spominkov
ter organizacijo kulturnih prireditev in izletov, Dru-
§tvo je bilo v naslednjih ledh pobudnik $tevilnih pri-
reditev, ki so bistveno posegle v ptujsko dogajanje,
nekatere pa so postale tradicionalne (kurentovanie,
akcije Ocistimo okolje, okrasitev oken in balkonov v
mestu § cvetjem ...}, Marsikatera zamisel, ki je nastala
pri Dru$tvu, pa je bila izpeljana v okviru Obdinske
tutistine zveze Piuj, ustanovljene v decembru 1976,
V osemdesetih letih je uspelo komisiji za turistiéne
spominke dosedi, da so v ptujskih prodajalnah dobili
ustrezno mesto domadi izvirni spominki: kurent,
oljenka, ldopotec ... Druitvo je uspeino predstavljalo
turisticno ponudbo Ptuja na raznih sejmih doma in v
tujini, postavii so informacijske table, organizirali
izlete, izdali barvi prospekt Ptuja v ved jezikih ...

V devetdesetih letih je bilo delovanje drustva e
naprej usmerjeno v promocijo, ohranjanje ter oziv-
ljanje bogate kulturnozgodovinske dedis¢ine Ptuja,
Na pobudo druitva so bile izpeljane $tevilne akcije, ki
so ozivile staro mestno jedro (postavitev cvetliénih
korit, pleskanje starih mestnih vrat, zasaditev cvet-
licnega parka BEvropark). Od leta 1990 je na Ptuju
vsako leto prireditev Dobrote slovenskih kmerij,
Pobudnik je bilo Turisticno drutvo Ptuj. V drudtvu
skrbijo tudi za obujanje statih obi¢ajev (prangerjada,
blagoslov konjev) in na tak nacin privabljajo v mesto
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stevilne obiskovalce, Poseben pomen  pripisujejo
praznovanju svojih obletnic, saj jim vsaka predstavlja
novo iztocnico za nadaljnje delo.

Mesto se ponasa tudi z najvisjiimi ptiznanji v
tekmovanjih, ki jih spodbujajo projekt Moz degela -
lepa in gostoljubna, Narodi v ragevetn in Fatente Florale.

Zavedajo se, da prijaznej$o in bolj kakovostno
turisticno ponudbo ustvarjamo vsi, zato si v drustvu
ptizadevajo, da bi bilo boljse sodelovanje 2z obéino,
lokalno turisticno organizacijo, muzejem, termami in
drugimi dejavniki, ki se ukvatjajo s turizmom. 17
turizmen 50 pomenibne malenkost, poudatjajo in si ob-
enem Zelijo, da bi Ptujcani bili resnicno ponosni na
svoje lepo mesto,

Publikacijo bogatijo tudi Stevilne razglednice in
fotografije, prevod v nemski jezik je pripravila Marija
Hernja Masten, v angleskega Nada Jurkovic. Ob izdaji
publikacije je bila v zadetku junija v prostorih Mestne
ob¢ine Pruj tiskovna konferenca, niz prireditev v
okviru 120-letnice TuristiCnega drudtva pa smo skle-
nili s pregledno razstavo na devetih panojib (od 16.
do 26. junija 2006 v refektoriju minoritskega samo-
stana na Ptuju) o delovanju drustva v njegovi zgo-
dovini,

Katia Zupanid

Dokutnenti organov in organizacij narodnoosvo-
bodilnega gibanja v Sloveniji, knjiga 10, dodatek,
januar 1942-september 1943, Arhiv Republike Slo-
venije, Ljubljana 2005, 631 strani

Descra knjiga iz zbirke Dokumenti organov in orga-
wizacyi narodusosvobediliega gibama v Shvenii (do sedme
knjige se je imenovala Dokwwensi fudske reveluciie v
Shovengii; dalje: DLRS), ki objavlja dokumente poli-
ténih in oblastnih organizacij in ustanov revolucij-
skega odpornidkega gibanja med drugo svetovno voj-
no, predstavlja zadnjo knjigo v tej seriji, v kateri so
bili dokumenti objavljeni po kronologkem principu in
kriterij ustvatjalca oziroma tematike pri razvricanju
dokumentov ni bil upoitevan, V prihodnje bo zaradi
konceptualnih sprememb, nastalih predvsem zaradi
vse vedjega obsega arhivskega gradiva od leta 1943
dalje, podoba omenjene zbirke bistveno drugaéna, kot
smo je bili vajeni do sedaj, Novi koncept $e ni po-
vsem dorecen, jasno pa je, da bo tematsko zasnovan
in da bo na zadetku imelo prednost objavljanje doku-
mentov osrednjih politiénih in oblastnih organov.
Tako lahko Ze sedaj z zadovoljstvom napovemo, da
skupina arhivistk, ki je pripravila zadnje knjige do-
kumentov v te] seriji, nadaljuje delo in Ze pripravlja za

objavo zapisnike sej in drugih dokumentov izvrinega
odbora Osvobodilne fronte, upravoe komisije za os-
vobaojeno slovensko ozemlje, predsedstva Slovenske-
ga narodnoosvobodilnega sveta in centralnega komi-
teja Komunisti¢ne partije Slovenije. Zelimo si, da s
tem objavljanje dokumentov v okviru te serije ne bo
kon¢ano, ¢eprav ze v zvezl z njegovo stednjerocno
usodo nimamo prav najbolj optimisticnih obcutkov.
Ker 10. knjiga predstavlja oitno prelomnico, je
primerno opozoriti na pomen, potek in obseg do se-
daj opravljenega dela, ki ga je v okviru tega projekta
desctletja izvajala kar precej Stevilna skupina arhi-
vistov in tudi raziskovalcev. Naj spomnimo, da za-
cetek izhajanja serije sega v leto 1902, ko je izéla prva
knjiga. Prvih sedem knjig je izdal takratni Institut za
zgodovine delavskega gibanja (sedaj Institut za no-
vejio zgodovino), poe institucionalni recrganizaciji ar-
hivskih ustanov pa je izdajanje prevzel Arhiv Re-
publike Slovenije. Po zacetmem rednem izhajanju sta
sledili dve dolgi "susni" obdobji, ko ni iz8la nobena
knjiga (1968-1978, 1989-2(01), vendar je serija ostala
pri "Zivljenju" in je zadnja leta zopet ujela zaCetni
ritem. V desetih knjigah je bilo objavljenih ved kot
1600 dokumentov, ki pokrivajo obdobje od nepo-
sredne vojne nevarnosti pred napadom sil osi na
Jugoslavijo (marec 1941) do kapitulacije Italije (sep-
tember 1943). Gre torej za obsezen opus dokumen-
tov. Objava je raziskovalcem zelo olajdala razisko-
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valno delo ne samo zaradi lazje dostopnosti do ar-
hivskega gradiva (ki je veckrat tudi poskodovano in
tezko berljivo), temved tudi zaradi obseznega kri-
tiénega aparata, s katerim so dokumenti opremljeni.
Podrobno pojasnjevanje je pomembno, a pogosto
tudi tezavno in zamudno delo, $e zlastd pri doku-
mentih, ki so nastajali v ilegali, tako kot dokumenti te
serije. Zato so v opombah razreSena ilegalna imena,
pojasnjeni posamezni dogodki ali ponekod ezopovski
jezik itd. uporabnikom v wveliko pomoc. Sicer pa
pormen predstavljene zbirke dokumentov najbolj zgo-
vorno pottjuje dejstvo, da jo pogosto citirajo v
strokovni, pa tudi poljudni literatuti oziroma zapisih.
Ne nazadnje je imela v novejdem obdobju pomemb-
no vlogo pri kriticni obravnavi dogajanja med drugo
svetovno vojno na Slovenskem,

Trdimo lahko, da so sedaj objavljeni vsi ali velika

vecina majpomembnejsih in do sedaj znanih doku-
mentov s t.i, partizanskega politikuma iz obdobja od
zacetka vojne do kapitulacije Italije, kar olajsuje ana-
lizo bistvenih procesov na odporniski strani, ki jih je
odlodilno usmerjala Komunisticna partija Slovenije
kot sestavni del Komunistiéne partije Jugoslavije ob
upodtevanju usmeritey Kominterne oziroma sovjet-
skega drzavnega vodstva. Zaradi nediferenciranega
objavljanja dokumentov serija kaze tudi organiza-
cijsko pestrost odporniske organizacije, saj prinasa
dokumente o delovanju Komunistiéne partije Slove-
nije, Osvobodilne fronte ter drugih organizacij, ki so
delovale pod vodstvom OF in partije (mladinske,
zenske in humanitarne organizacije, Delavska enot-
nost). Hkrati predstavlja presek dogajanj in razmer na
razliénih ravneh — od osrednjega politiéno vojaskega
{(rajonskih) ravni. Tega v nadaljnjih zbornikih ne bo
vecd, sa] bodo, kot je ze bilo omenjeno, vsaj na zacetku
omejeni na delovanje ostednjih organov ob uposte-
vanju tematskega principa,
Deseto knjigo je pripravil uredniski odbor v sestavi:
Marjeta Adami¢, Darinka Drnovick, mag. Metka
Gomba¢ in Marija Oblak Carni. Prinasa 141
dokumentov, ki zadevajo obdobje od januarja 1942
do septembra 1943, Knjiga predstavlja posebnost v
tej seriji, saj je zasnovana kot dodatek k prvim de-
vetim. Na eni strani prinasa dokumente, ki bi lahko
bili oziroma bi ze morali biti objavljeni v eni izmed
prejénjih devetih knjig, pa zaradt takega ali drugacnega
razloga niso bili objavljeni — morda zaradi uredniske
presoje ali pa, ker posamezni dokumenti takrat $e
niso bili poznani ali dostopni in so prisli v arhivsko
ustanovo kasneje. Vse to pa zadeva manjsi del v tej
knjigi objavljenih dokumentov.

Poglavitno skupino predstavljajo dokumentd, ki so
ze bili objavljeni, in sicer predvsem v zbomiku do-
kumentov Jesen 1942: Korespondenca Fdvarda Kardelja in
Borisa Kidrita, ki ga je pripravil Institut za zgodovino

delavskega gibanja in je izsel Ze davnega leta 1963.
Ker je v priblizno istem ¢asu zacela izhajati serija
DLRS, ki jo je pripravljal isti indtitut, je bila sprejeta
odlo¢itey (takrat sicer morda razumljiva, potem pa se
je izkazala za precej neposre¢eno), da dokumentov, ki
so ze bili objavljeni v zborniku feser 1942, v DLRS ne
bodo ponovoo objavljali, tako da sta tretja in detrta
knjiga, v katero bi ti dokumenti sodili, le opozarjali na
njih, Enako se je zgodilo z manjdim delom doku-
mentov, ki so bili objavljent v Zbernikn dokumentov in
podatkor o narodusosvebodifni vefni_jugoslovanskib narodoy,
del 6: Borbe v Shevensji in so sedaj tudi objavljeni v tej
dodatni knjigi, s ciljem, da bi bila serija vsebinsko ¢im
bolj zaokroZzena in popolna,

Ker so zaradi objave zbornika Jesen 7942 po-
membni dokumenti v seriji DLRS manjkali, zbornika
pa wdi ni mogode ved dobid, se je uredni$tvo od-
lo¢ilo, da jih ponovno objavi, Pri tem pa je tudi od-
pravilo pomembno "pomanikljivost”. Nekateri doku-
menti v Jesens 1942 niso bili objavljeni v integralni
obliki in je imel zbornik, enako kot prve knjige
DLRS, pecat takratnega ¢asa. Posamezni deli doku-
mentov so bili namred izpudceni, na kar pa je takratno
urednitvo, to je treba poudariti, v ustreznih opom-
bah sproti opozarjalo. Sedaj so ti dokumenti ob-
javljeni v celoviti obliki in nam hkrati omogoéajo za-
nimivo vsebinsko analizo prvomo izpuséenih delov.
Pregled izpusdenih stavkov ali kar odstavkov nas
opozatja na skupni imenovalec, zakaj je bila objava
takrat neprimerna. Vsebujejo namre¢ kritiéne ocene o
posameznih osebah ali celotmih forumih (na primer o
nezadovoljivem opravljanju pelid¢nih ali vojaskih za-
dolZitev, o povsem osebnih negativnih znacajskih po-
tezah posameznikov itd.} ali pa o neuéinkovitosti, niz-
ki bojni morali in nedopustnem odnosu pardzanskih
enot do civilnega prebivalstva. Stevilni izpudceni deli
zadevajo najbolj obcutljiva vprasanja, kot so sckrastvo
komunistov, nezaupljiv odnos komunistov do posa-
meznih pripadnikov preostalih skupin v OF ali skupin
v celoti, usmrtitve resniénih, pa tudi domnevnih
nasprotnikov OF oziroma komunistov, Pri tem je bila
veckrat problematizirana ne samo upraviéenost ozi-
roma neupravicenost usmrtitev, ampak tudi sam na-
¢in usmrtitev.

V ilustracijo naj navedemo porodilo Edvarda
Kardelja z dne 5. novembra 1942 Francu Leskosku in
Ivanu Macku (sedaj objavljeno kot dok. st. 31), ki je
imelo v Jeseni 1942 kar pet izpuséenih mest. Izpuséeni
deli se med drugim nanagajo na delo in znacajske po-
teze dveh &lanov poverjeniétvav centralnega komiteja
KPS za Ljubljiano, to je Lidije Sentjurc in Vladimirja
Krivica ter voditeljice Varnostno obveséevalne sluzbe
Zdenke Kidri¢. V precej okrnjeni obliki je bilo objav-
ljeno tudi Kardeljevo poroéilo Francu Leskosku z dne
27, novembra 1942 (sedaj objavljeno kot dok. 3t. 96),
ki govori o partizanskih in vosovskih usmrtitvah, v
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njem pa je tudi poimensko naveden atentator na dr.
Lamberta Ehrlicha in dr. Marka Natlac¢ena. Z izpusca-
njem takih in podobnih primerov so po vojni na eni
strani skufali vzdrzevati pozitivno in celo idealizirano
podobo odpornidkega gibanja kot celote in partije $e
posebej ter prikrivati dejania, ki so Zze med vojno, vsaj
nekatera, v internem krogu partijskega vrha, pogosto
ozoadena kot "svinjatije”; $lo pa je tudi za osebno
obcutljivost ljudi, ki so med vojno in po njej zasedali
pomembne polozaje.

Znadaj objavljenih dokumentov v pricujoéi knjigi
je sicer raznovrsten. Vendar gre vecinoma za doku-
mente osrednjih politiéno-vojaskih organov. Poleg
nekaj dokumentov glavnega poveljstva slovenske par-
tizanske vojske, izvrinega odbora OF in vrhovnega
plenuma OF so tu predvsem pisma, navodila in po-
rodila ¢lanov centralnega komiteja KPS in se zlasti
¢lana politbiroja centralnega komiteja KP] Edvarda
Kardelja, Zato ni treba posebej poudarjati velikega
pomena dejstva, da so z objave ti dokumenti po-
novno, nekateri pa prvi¢, dostopni Sirfemu krogu
uporabnikov. Prvi¢ je na primer objavljeno porodilo
sekretarja centralnega komiteja KPS Franca Leskodka
centralnemu komiteju KPJ] z dne 7. januarja 1942
(dok. st. 1), ki govoti o vdoru gestapa v partijsko
otganizacijo na Stajerskem in izdajah aretiranih ko-
munistov. Neckatere obtozbe o izdajstvu so se potem
izkazale za neutemeliene (na primer obtozba ¢lana
pokrajinskega komiteja KPS za Stajersko Leona No-
vaka). Na strokovnem mestu je prvi¢ objavljeno tudi
slovito Kardeljevo pismo Ivanu Macku z dne 1, ok-
tobra 1942 (dok. §t. 19), v katerem med drugim na-
ro¢a: "Belo gardo uni¢ujte neusmiljeno /.../ Duhovne
v Cetah vse postreljajte. Prav tako oficitie, intelek-
tualce Lt.d. ter zlasti tudi kulake in kulaske sinove."
Med prvi¢ objavljenimi dokumenti je treba opozoriti
$e na pismo Bdvarda Kardelja in Borisa Kidrica 18.
februatja 1943 kri¢anskim socialistom v Ljubljano
{dok. §t. 129), v katerem oditata kric¢anskim socia-
listom zapostavljanje skupnega boja in izkoriséanje
Osvobodilne fronte za utrjevanje lastnih skupinskih
pozicij, na pismo skupine ljubljanskih krs¢anskih so-
cialistov z dne 16. marca 1943 njihovim predstav-
nikom v izvrinem odboru OF (dok. st. 133}, v ka-
terem izrazajo bojazen, da le-ti s sprejetjem Dolo-
mitske izjave kri¢anskim socialistom niso dovolj dob-

o zagotovili svobode zdruZzevanja in izrazanja v na-
zorskem smislu, pa tudi na pismo povetjenika iz-
vrinega odbora OF in centralnega komiteja KPS za
Primorsko dr. Alesa Beblerja z dne 20. aprila 1943
tajniku Jugoslovanskega odbora iz ltalije dr. Ivanu
Rudolfu (dok. §t. 135), s katerim ga skuda pridobiti za
OF. Opozarjamo $e na sicer na drugem mestu ze
objavljeno porocilo dr. Lojzeta Udeta 20. avgusta
1943 izvrinemu odboru OF {dok. it. 140} o njegovi
posredovalni akciji za sklenitev premirja med tabo-
rom Osvobodilne fronte in taborom njenih dejavnih
nasprotnikov, da bi se slovenski narod obvaroval
"najstrasnejie drzavljanske vojne".

Kljub naznadenemu $irfemu ¢asovnemu razponu
pa glavnina dokumentov izhaja iz jesenskega obdobja
leta 1942, To je bil ¢as, ko se je politiéno vodstve po
umiku iz Kocevskega Roga zacasno nastanilo na Pod-
lipoglavu (od tam sta Kardelj in Kidri¢ odsla redevat
politicna vpraganja v Ljubljano, kateri so de vedno
pripisovali velik pomen), potem pa v Polhograjskem
hribovju. Celotno prizadevanje vodstva odpornigkega
gibanja je bilo takrat usmerjeno v prilagoditev delo-
vanja novim razmeram, ki so nastopile s silovito ita-
lijansko ofenzivo poleti 1942 in z njo povzrofeno
krizo v odporniskem gibanju tako na politicni kot
vojadki ravni, ki jo je poglobil $e oboroZen nastop
protirevolucije oziroma stanje drzavljanske vojne.
Uktepi so zadevali reorganizacijo partizanske vojske
in stopnjevanje njene bojne ucinkovitosti ter ofen-
zivnosti, tem pa naj bi zacasno postale glavni cilj
njenih napadov postojanke vaskih straz, Na politic-
nem podrodju so bill ukrepi usmerjent k utrditvi enot-
nosti in razdiritvi OF, s tem pa so povezani sklic
vrhovnega plenuma OF in konference Delavske enot-
nosti novembra 1942 v Ljubljani ter poskusi pridobiti
za OF tako imenovano politiéno sredino, Kar zadeva
dokumente iz jesenskega obdobja in iztekajofega se
leta 1942 je treba posebej opozoriti na troje obseznih
porodil, ki so jih decembra 1942 poslali Kardelj,
Kidri¢ in Boris Kraigher centralnemu komiteju KPJ
(dok. §1. 125, 126, 127), ki podajajo obsitno analizo
odporniske akcije in politi¢nih procesov leta 1942 v
Sloveniji, zlasti v Ljubljanski pokrajini.

Vida Deselak Barit
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Thujt Casopisi

The American Archivist, Glasilo SAA, Chicago,
Hlinois, USA, Letnik 65, zv. it 1, pomlad/poletje
2002, obseg 158 strani

The Society of Ametican Arhivists — Drustvo
ameritkih arhivistov tudi v nadaljevanju sledi novemu
vsebinskemu programu revije. Glede na to, da ARS
do priprave tega besedila Se ni prejel drugega zvezka
letnika 65, bo predstavitev obsegala le snopi¢ §t. 1.
tega letnika.

The American Archivist, letnik 65
Snopié st. 1, pomlad/poletje 2002, obseg 158 strani

Uvodni predstavitvi avtotjev prispevkov tega sno-
pica sledita kar dva za objavo dopelnjena nagovora
ptedsednika SAA 2000/2001 (Reiwasining Archives:
Two Tales for the Information ~lgg) Leona ]. Stouta s
pensilvanijske drzavne univerze. Prva zgodba, Reima-
gining Archives: Lessons from the Museum Fixperience, pred-
stavil jo je na sklepnem delu zborovanja SAA sep-
tembra 2000 v Denverju v Coloradu, se nanasa na
njegovo izkusnjo s Studenti muzealstva, ko so pri-
merjali med seboj muzejsko in athivsko stroko. Na-
vaja sti¢i$ca in razhajanja pri obeh strokah, v obe pa
je prinesel razvo] telekomunikacij v novem tisofletju
dodatno zavedanje o tem, kako pomembna je vloga
athivov, ne glede na to, kako prepoznavna je dejav-
nost muzejev,

Druga zgodba je predsednikov nagovor na uvod-
nem, plenarnem zasedanju SAA avgusta 2001 v
Washingtonu z naslovom The Cyberarchivist: Mary Jane
weeets the Information Age. Avtor utemeljuje potrebo po
spremembi odnosa arhivista do globalizacije in novih
informacijskih sredstev, elektronskega komuniciranja
in ohranjanja novih nosilcev informacij. Postopek od-
biranja ostaja nespremenjen, le orodja so tchnolosko
izpopolnjena. Novim izzivom primermo se moramo
tudi sami relektronsko opismeniti«. Vrednote poklica
arhivista pa vsekakor ostajajo predvsem humanizem,
etika, znanje in sodelovanje, Tehnologija pa je le
sredstvo, s katerim delameo in ohranjamo zgodovino.

Snopi¢ prinada Stiri razprave. Vse se nana$ajo na
delo arhivoy in arhivistov v postmoderni dobi,

Tom Nesmith z Univerze Manitoba v prvi raz-
pravi z naslovom Seeing Archives: Postiodernisin and the
Changing Intellectnal Place of Archives navaja, da so at-
hivisti Zze zaceli nacrtovati glavne smernice razvoja
stroke za prihodnost, Postmodernisti¢en pogled po-
stavlja arhive v novo vlogo. Avtor skusa osvetliti
pomembne vlogo znanja arhivista in njegovo kljuéno

vlogo pri opravljanju poklica v dobi clektronskega
poslovanja,

Mark A. Greene, predstojnik Raziskovalnega cent-
ra muzeja Henryja Forda v prispevku The Power of
Meaning: The Arehival Mission in the Postmodern Age
opozarja, da mnogi avtosii, ki za clektronsko gradivo
uveljavljajo tradicionalno definicijo dokumentacije,
arhiva in arhivista, dvomijo, da je bila definicija, ki je
bila pred ¢asom postavljena, dovolj vseobsegajoda,
Glede na to, da jo nekateri avtorji hoéejo obravnavat
zozeno, to pa bi pomenilo zmanjsanje druzbeno-
kulturnega pomena gradiva in arhivov, je nujno, da se
arhivisti uprejo takemu pojmovanju; sicer bo to po-
menilo, da se strinjajo z okenjeno in brezplodno vizijo
arhivske stroke.

Raziskovalna skupina, v kateri so bili Tom Hyry,
Diane Kaplan in Christine Weideman, v krajsem
sestavku »Though This Be Madness, yet There Is Method in
"ta: Assessing the VVatue of Faculty Papers and Defining a
Collecting Polizy predstavlja rezultate projekea, ki so ga
vodili v rokopisnem oddelku knjiznice na univerzi
Yale, 7 njim so zeleli razviti lasten racionalni pristop
pri izbiranju in vrednotenju fakultetnih pisnih virov.
Da bi oblikovali zbirke, so uporabili in priredili
metodo, ki jo je razvile Zgodovinsko drustve v
Minnesoti za dolo¢anje zbirk gospodarstva,

Sledi razprava Preservation Strategies for Flectronic
Records: Where We Are Now — Obliguity and Squint?
avtotic Michéle Valerie Cloonan iz UCLA in Shelby
Sanett iz Dallasa v T'eksasu. Raziskovalki predstavljata
povzetek raziskav trinajst ustanov in projektov v
ZDA in tujini, ki se ukvarjajo ali razvijajo strategijo za
ohranitev originalnega elektronskega gradiva. Projckd
strategije vkljucujejo ohranjanje gradiva od tehniéne
in tehnoloske obnove, valorizacije, kadrov, strogkov
in dostopnosti gradiva do nadrtovanja in vodenja,
Vsakega od clementov posebej razélenjujeta. Kot pri-
logo dodajata tudi razlago strokovnih izrazov. Objav-
ljata tudi odgovore na enoten vpradalnik in opozar-
jata, da kljub razlitnim pristopom obstaja ozavesce-
nost o tem, v katero smer se bosta razvijali meto-
dologija in tehnologija hrambe elektronskih zapisov.

V rubriki Review Essey je urednica Elizabeth
Kaplan prispevala predstavitev knjige Democracy — and
Documents — in America avtorja Alexisa de Tocqueville
v prevodu Jamesa O'Toola. Delo je izilo pri zaloZbi
University of Chicago Press leta 2000,

Med knjiznimi novostmi so:

Serving History in a Changing World: The Historical
Society of Pennsylvania in the Twentieth Century avtorice
Sally F. Griffith. Delo je iz8lo pri zalozbi University



ARHIVI 29 (2006), it. 2

Qcene in porocila o publikacijah in razstavah

393

of Pennsylvania Press leta 2001. Je zgodovinski prikaz
najstarejSe raziskovalne organizacije, ustanovljene leta
1825. Recenzijo je prispevala Brenda M. Lawson.

Sledi zbornik American Archival §tudies: Readings in
Theory and Practice. 1zdala ga je SAA v Chicagu (leta
2000); uredil ga je Radnall C. Jimerson. Recenzijo je
napisala Megan Sniffin-Marinoff.

Lzsel je tudi tretji del vodnika Guide to Genealogical
Research in the National Archives. Uredila sta ga Anne
Brunner Eales in Robert M. Kvasnicka. lzdal ga je
NARA v Washingtonu (leta 2000}, Recenzijo je na-
pisala Duane P. Swannson.

Abygail ]. Sellen in Richard H. R. Harper sta pri
zalozbi MIT leta 2001 izdala delo The Mysh of #he
Paperdess Office. Recenzijo je prispeval Robert Horton.

Historical Aceoupiing Records: A Guide for Archivists
and Researchers je skupinsko delo Rosemary E. Boyns,
Trevorja Boynsa in Johna Richarda Edwardsa. Delo

je iz8lo v Londonu. Izdalo ga je Arhivsko druftvo
(leta 2000). Predstavil ga je Christopher A. Lee.

Zgodbo The Island of Lost Maps: A True Story of
Cartographic Crime je prispeval Miles Harvey, Izdla je
pri Random House v New Yorku (leta 2000). Pregled
dela je pripravil Richard Strassberg,

Zadnja med recenzijami je namenjena delu Baswed/
Presumptnos Task: The Making of the Life of Dr. Jobuson,
avtotja Adama Sismana, Knjiga je izsla leta 2000 v
New Yorku., Recenzijo je pripravil Richard |. Cox.

Zadnja rubrika je stalna in prinasa zapisnike treh
zasedanj odbora SAA (28, avgusta 2001, 1. septembra
2001 in 11. oz. 12, januarja 2002). Zasedanja so bila v
Washingtonu,

Snopi¢ koncuje s predstavitvijo uredniske politike
revije SAA in napotilom avtorjem prispevkov.

Milica Trebie Stolfa



394 Qcene in porodila o publikacijah in razscavah

ARHIVI 29 (2000}, §t. 2

Razstave

Razstava Prvi med enakimi! Funkcija Zupana
skozi stoletja {17. oktober-30. oktober 2006), raz-
stavni katalog, Zgodovinski arhiv na Pruju, Pruj 2006,
108 strani

V zgodovinskem arhivu na Ptuju smo v sodelo-
vanju in s pomocjo posameznih abcin Zeleli pred-
stavitl vlogo in funkcijo Zupana v zgodovinl, Matija
Hernja Masten je pripravila razstavo za mestno ob-
¢ino Ptuj, Natasa Majeri¢c Kekec pa je pripravila raz-
stave za preostale obdine. Avtorici sta projekt pred-
stavili vsem obéinam, vendar so se na koncu za
razstavo odlodile le obifine Ptuj, Destrnik, Jurinci,
[idridevo, Majiperk in Zetale,

Prva od obc¢in, ki se¢ je odlodila za postavitev in
otvoritev razstave, je bila mestna obéina Ptuj. Slav-
nostno odprije razstave je bilo 17, oktobra v palaciju
ptujskega gradu. Na ogled je bila do konca meseca
oktobra. Sedaj se je preselila v mesto hiso,

Marija Hernja Masten je dala svojemu delu
razstave podnaslov Mestni sodniki in Zupani Ptuja.
Za razstavo sta se avtorici odlocili, ker letos mineva
630 let odkar je mesto Ptuj dobilo svoj statut, hkrati
pa je leto 2006 tudi leto lokalnih volitev, 7, razstavo in
publikacijo sta zeleli odgovorid na vpradanja, od kdaj
pozna pravni red funkcijo Zupana, kaj pomeni izraz
"Zupan je oseba, ki zastopa ob¢ino”, kaj vse zdruzuje
zupanska funkcija. Funkcija Zupana je posledica
stoletnega ustavnega in pravnega razvoja in izvira fe
iz ¢asov staroslovanske oblastne ureditve. Funkcija
Zupana je v srednjem veku z razvojem mest dozivela
preobrazbo, Ze v mestnem pravu iz leta 1376 je za-
pisano dolodilo o izvolitvi mestnega sodnika izmed
dvanajstih bogatih in vplivnih med¢anov. Zgodovin-
skemu prikazu razvoja funkceije Zupana je dodan se-
znam mestnih sodnikov in Zupanav, a je $e nepopoln,
saj taka raziskava zahteva vec let trajajoce delo.

Na razstavi je avtorica uporabila predvsem arhiv-
sko gradivo, zapisnike sej iz 19, stoleja ter obdobja
do druge svetovne vojne. Od ptujskih velikih drago-
cenostl so predstavljeni oba srednjeveska pedara, prvi
iz 13. stoletja in drugi iz zacetka 15. stoletja, ter prvi
mestni statut (iz leta 1513). Gradivo so prispevali
Zgodovinski arhiv na Ptuju, Pokrajinski muzej Pruj,
Arhiv Republike Slovenije, Stajerski dezelni arhiv v
Gradeu, Pokrajinski arhiv Maribor ter posamezniki,
Na koncu so v razstavo vkljucene fotografije javnega
delovanja zupanov v obdini. Pokrajinski muzej Ptuj je
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Zapisnik mestnega sveta iy, leta 1654, Novi mestni sodnik _je
postal Francesco Guffante, ZAP, AMP, k. 2.

posodil portrete zupanov, ki so bili neko¢ na ogled v
mestni hi§i, Ob tej priloznosti so bili po dolgem &asu
spet predstavljeni javnost.

Najdeno arhivsko gradive omogo¢a vpogled v
volitve, delo obcinske uprave, v povsem administra-
tivni del Zupanovega posha in reprezentativne funk-
cije, ki jih je opravljal,

Razstava Zeli nagovoriti mlade, $olarje na vsch
ravneh (osnovna Sola do srednje in visoke $ole), ki jih
sicer velikokrat ne zanima dogajanje v njihovem
okolju. Tako se razvijajo v nezadovoljne obcane, ki
imajo moznost na volitvah vplivati na tok dogajanja,
vendar te moznosti ne izrabljajo. Prav tako je razstava
namenjena vsej $irsi javnost, saj zelimo z njo zbudid
zanimanje za lokalno zgodovinsko podobo.

Natata Majeric Kekec
Marija Hernja Masten
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Razstava "Non Ego, Sed Deus"”, ob 130-letnici
rojstva §kofa Ivana JoZefa TomazZida (1876-1949)

Uvod

Nadskofijski arhiv Maribor je 5. julija 2006 v
dvorcu Betnava pri Mariboru odprl razstavo ob 130.
obletnici rojstva lavantinskega skofa lIvana JoZefa
TomaZi¢a z naslovom "Nox ego, sed Dens” ("Ne jaz,
ampak Bog"). Na ogled bo do konca leta. Pobuda za
to je bila 130. oblemica rojstva gkofa Ivana JoZefa
Tomaziéa, ki smo jo praznovali v poletnem ¢asu. Ker
je Skof TomaZzi¢ $ir$i javnost $e premalo znan, smo
izkoristili priloZznost, da bi na podlagi virov in doku-
mentov iz osebne zapuidine in drugih fondov, shra-
njenih v Nadskofijskem arhivu Mariboru in nadsko-
fijskem ordinariatu, predstavili in vsaj malo osvetlili
njegovo podobo. Gradivo je bilo popisano in urejeno
v zadnjih letih,

V nagem prispevku bomo najprej predstavili kon-
cept razstave, nato pa na kratko predstavili Tomazi-
cev Zivljenjepis, kot ga opisujejo razstavljeni doku-
menti in drugi eksponati.

1. Naslov in koncept razstave

Razstava ima naslov "New ego, sed Dens” (Ne jaz,
ampak Bog). Te besede si je Ze mladi Ivan TomaZié
izbral za novomasno, potem pa tudi za $kofovsko
geslo: "Ker doveke sam iz sebe nitesar ne premeore in je njegove
del pragne breg milosti bodie in pomodi iz nebes, gato mi bo
Sivhenjsko geslo ... rek: Non ego, sed Dens (Ne jag, ampak
Bag)".! Te besede so zaznamovale njegovo zivljenje in
ga spremljale od mladosti do smrti. Po njih se je sku-
sal ravnati v iskanju odgovora na vprasanje, kako pu-
stiti vedno ve¢ prostora Bogu in njegovemu delo-
vanju. Prav zato smo jih izbrali kot najprimerncisi
klju¢ za predstavitev njegovega zivljenja.

Razstava je razmescena tako, da je najprej pred-
stavljeno TomazZicevo Zivljenje po kronoloskem zapo-
redju: tako se seznanimo z Zivljenjsko potjo lLvana
Tomaziéa pred imenovanjem za s$kofa, O tem
govorijo Ze naslovi posameznih panojev: V domacem
kraju, Otrostvo in verska vzgoja, Gimnazija v Ljub-
hani, Semenidde v Mariboru, Madnisko posvedenje,
Kaplan pri Svetem Juriju ob S¢avnici in v Celju pri
Sv. Danijelu, Studij v Innsbrucku, Tajnik in sodelavec
skofa Napotnika in Karlina.

Sledi predstavitev Skofovanja z imenovanjem za
pomoznega skofa leta 1928 in $kofa ordinarija leta
1933. Drugi del razstave osvetljuje nekatere znacil-
nosti in dogodke, ki so Ivana Tomazi¢a zaznamovali
kot $kofa in uposteva bolj pomenski kriterij ter vse-
binske sklope: prizadevanje za pospesitev beatifikacije

L NSAM, Zapuidine kofov — Tomasié 1. Josef, fasc. 13,
TomaZi¢evo premiiljevanje Now ego, sed Dess I, st 1.

skofa Slomska (najprej prvi postulator, potem pa
organizator tako imenovanih "Slomékovih dnevov”
leta 1936, takrat zelo obiskane verske prireditve), nje-
govo sktb za vzgojo duhowvnikov, razvoj Katoliske
akcije, njegovo pastoralno delovanje, njegovo ravna-
nje med drugo svetovno vojno ter po njej, ¢as bolezni
in smtti,

Na panojih so razstavljent izvirniki ali skenirani
izvirni dokument in forografije iz njegove zapuiéine
ter drugih fondov nasega arhiva. Panoje spremljajo
vitrine, ki zelijo obiskovalcem priblizati izvirno arhiv-
sko gradivo, ki ga hrani na$ arhiv in je povezano z
vsebino posameznih panojev.

V veznem besedilu na panojih so vedinoma be-
sede Ivana Tomazica: odlomki iz njegovih spisov,
spominov, uradnih in neuradnih pisem ter dokumen-
tov, ki nam pripovedujejo o njegovem oscbnem
dojemanju Zivljenja, vere, dogodkov. Zeleli smo, da bi
viri govorili sami, mi pa bi se umaknili in pustili, da bi
se obiskovalec ¢im bolj sam srecal s $kofom Ivanom
Jozefom FTomazicem, da bi lahko nekako navezal dia-
log z njim.

2. Ivan joZef TomaZi¢: kratek Zivljenjepis ob razstavi

Prvi del razstave nam na kratko predstavlja Toma-
zicevo zivljenje od rojstva do skofovskega posve-
cenja,

Kot je vidno iz razstavljenega krstnega lista, se je
Tvan Tomazi¢ rodil 1, avgusta 1876 v Miklaviu pri
Ormozu v takratni mariborski (lavantinski) $kofiji. Bil
je peti sin stardev Antona Tomazi¢a in njegove Zene
Marije, rojene Ozmec, V druzini so bili zelo verni, de
poscbej mama, ki je otrokom posredovala pristne
kricanske vrednote, O tem nam Ivan sam pripove-
duje v svojih spisih, na primer v razstavljenem Mate-
rin vpliv na vzgojo, ki ga je mladi TomaZic¢ pisal leta
1897, ko je razmislial o vzgoji, ki je je bil delezen kot
otrok. Po Tomazicevi pripovedi vemo, da so doma
ziveli "bolj v pomanjkanju, kakor v obilici" in da ni
bilo midljeno, da bi solo nadaljeval, a po posredovanju
dobrotnikov, $e posebej kaplana Jozefa Mlaska
(1850-1901), je po koncani osnovni $oli v Miklavzu
lahko obiskoval drzavno gimnazijo v Ljubljani. Do-
konéal jo je leta 1895 z odlicnim uspehom, kot do-
kazuje tudi razstavljena diploma. Nekaj dni pred ma-
turo mu je po kratki, a muéni bolezni umrla mama,
Po dolgem premisljevanju je isto leto napisal prodnjo
za vstop v mariborsko bogoslovie in bil sprejet. Tu je
zivel in se pripravljal na duhovnitko sluzbo od leta
1895 do leta 1899, Lavantinski knezoskof Mihael Na-
potnik ga je posvetil v masnika 5. decembra 1898, ko
je bil star 22 let. Bil je kaplan pri Sv. Juriju ob S¢avnici
(1899-1901) in v Celju pri Sv. Danijelu, in sicer od
leta 1901 do leta 1903, O tem obdobju nam govorijo
skenirane strani iz originalnih dnevnikov, ki jih je
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takrat zvesto in v katere je na primer natanéno zapisal
ime in priimek vernikov, ki jih je sam obiskal in jim je
podelil zakramente, cclo s kratkim opisom bolezni ali
vzroka kasnejde smrti,

Po pastoralni izkugnji je sledilo obdobje izobraze-
vanja na jezuitski teoloski fakulteti v Innsbrucku
{1903-1906); 4. aprila 1906 je tam doktoriral iz
bogoslovaih ved z disertacijo "Die Exklusive ber der
Papstwabl”. Ta ni ve¢ dosegliiva v originalni obliki,
shranjene so le nekatere lastnoroéno napisane strani v
nemékem in slovenskem jeziku, Med 3tudijem v
Innsbrucku mu je umrl tudi oée, kot nam sporoca v
dnevnilu.

Leta 1905 ga je $kof Napotnik imenoval za dvor-
nega kaplana in tajnika. Postal je skofov tesni sode-
lavec in opravljal stevilne sluzbe, med drugim je bil
imenovan za skofijskega teologa (1906), duhovnega
svetnika (1908), kanonika stolnega kapitlia (1913),
konzistorialnega svetnika in finanénega prokuratorja
naddekana in vizitatorja mariborskega mestnega nad-
dekanata, predsednika komisije za cenzuro knjig
{1916), suplenta cerkvene zgodovine in patrologije na
teoloskem udilidcu (1920, stolnega dekana (1920), Po
smrti skofa Napotnika (1922) je bil Tomazic, ko je bil
sedez izpraznjen, Skofijski ckonom. Po imenovanju
skofa Karlina za ordinarija je postal tudi njegov tesni
sodelavec, Se¢ posebej zaradi dobrega poznavanja sko-
fije. Od 1924, do 1933, je bil urednik Oglasnika la-
vantinske $kofije. Leta 1925 je bil imencvan za his-
nega prelata Svetega oceta, leta 1926 je postal prvi
postulator za beatifikacijo $kofa Antona Martina
Slomska; prav zato je na razlicne nadine poZivil
molitev in delo za ta namen. Leta 1928 je postal
poemozai skof in generalni vikar, Kot je vidno s pa-
nojev in vitrine, ki nam porocajo o tem dogodku, sc
je Tomazi¢ od takrat naprej podpisoval s ktstnim
imenom lvan, obenem pa Se z birmanskim imenom
Jozef v znamenje hvaleznosti dobrotniku iz mladih
let, kaplanu JoZzefu Mlasku. Na ogled so tudi Toma-
zieva $kofovska mitra, liturgicna obuvala, grb z raz-
lago ter fe posebej dragoceni originalni listini =

imenovanji za skofa. Po smrti §kofa Katlina leta 1933
je bil namre¢ Ivan Jozef TomaZic imenovan za la-
vantinskega knezoskofa in apostolskega administra-
torja delov krike, sekovske in somboteljske $kofije v
Jugoslaviji. Zelel je biti pravi pastir vseh zaupanih mu
vernikov, zato je ob zadetku opravljanja sluzbe ordi-
narija napisal: "'Vs7 s pred Bogom enaks, Vi breg isgeme
smo poklicans, da Boga spognavamo, ga fubimo in mn s
Fimo ter se tako velilamo. Postapljen tore v 1o, da vedim k&
gvelicanju vse, ki so mi igroleni v dubovno skrb, bi rad vsem
postal vse, da bi resif vse" 2

Kot skof se je $¢ naprej zavzemal za beatifikacijo
lavantinskega skofa Slomska in leta 1936 priredil tako
imenovane "Slomgkove dneve", ki sodijo med naj-
vedje verske prireditve takratnega Casa, saj so na njih
zhrali 400,000 podpisov Slovencev za pospesitev bea-
tifikacije. Kot je vidno iz razstavljenega gradiva, je bil
ob slovesnosti izrocitve podpisov med drugimi nav-
zo¢ tudi dr. Anton Korodec, Tomazi¢ je na razli¢ne
nadine skrbel za duhovne in gmotne potrebe ver-
nikov, saj je tudi sam iz svoje lastne izkusnje dobro
vedel, kaj pomeni pomoc¢ dobrotnikov. Iskal je
pristen odnos z ljudmi, §e posebej ob vizitacijah in
birmovanju, Ob takih priloznostih, kot nam kaZejo
tudi nckateri razstavljeni spisi, se¢ je izkazal kot zelo
daber poznavalec $kofije; bil je vedno skromen in
pozoren na razmere ljudi, saj so bili takrat €asi hudi za
vse, Zavzemal se je tudi za Sirjenje Katoliske akcije,
pri tem pa se je lahko zanesel tudi na pomoc kate-
histinj Evharisticnega krizarstva, ki jih je spoznal, ko
je bil leta 1934 na pastoralnem obisku v Nemdéiji in na
Nizozemskem. Katchistinjam je izrocil dvorec Bet-
navo v brezplaéno uporabo, tako da se je, kot je sam
pripovedoval, "ix te hife ragiitjala misel za wirditev Kra-
festva Kristusovega v sweisly Katoliske akaje” > V skebi za
vzgojo in izobrazevanje duhovnikov, njegovih tesnih
sodelaveev pri oznanjanju evangelija, je zgradil novo
bogoslovie (1938-1941), kot nam kaZejo stevilni do-
kumenti, albumi in fotografije tedanjega ¢asa. Stavbe,
zgrajene z darovi vernikov iz vse skofije, zaradi vojne
in povojnih dogodkov na zalost nikoli niso uporabljali
za to, ¢emur je bila namenjena. Leta 1940 je To-
mazi¢u uspelo tudi urediti polozaj Visoke bogoslovne
sole.

Modra odloditev $kofa Tomazica je bila predcasna
posvetitev duhovnikov leta 1941, Isti dan, 6. aprila
1941, se je namrec zacelo vojno stanje, kot nam prica
njegov osebni, lastnoroéno napisani dnevnik, ki spada
med zanimivej$e cksponate. Ti novi duhovniki so
lahko nekaj ¢asa nemoteno delovali, ker e niso bili v
evidenci gestapa, Okupacija je bila za $kofa podobno
kot za vse ljudi bridka preizkuinja zaradi $tevilnih

2 QLS 1933, VL
3 Skof Toma%i¢ v uvadu knjiZice katehistini Poused Boga po
Marifi, Betnava, 15, avgusta 1938,
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aretacij duhovnikov in vernikov, de posebej pa zato,
ker s svojimi poskusi, da bi posredoval pri okupa-
cijskih oblasteh, ni ni¢esar dosegel.

V predvojnem ¢asu, v prvi dobi okupacije in proti
koncu vojne, je nasprotoval vsaki nezakoniti in sub-
verzivai dejavoost ter politi¢nemu in podobnemu de-
lovanju, Svoje stali$¢e do komunizma — obiskovalec
razstave ga lahko sam prebere — je jasno izrazil leta
1940 v okviru tedaja Katolidke akcije v Kranju, Po
papeskih nacelih je obsodil ideologijo, zmoto in so-
delovanje z zmoto, hkrati pa je pokazal svojo odpr-
tost za posameznika v iskrenem iskanju resnice,

V povojnem obdobju so ga spremljale $tevilne
zdravstvene tezave. Junija 1947 ga je zadela sréna kap
in priklenila na bolnisko pf:steljo. 5. decembra 1948 je
e praznoval zlato maso. Cestitke, ki mu jih je poslal
Sveti oce Pij XI1I, (razstavljen je original), pa so zaradi
tezav, I jih je delala takratna oblast, prifle prepozno.
Ko je bilo poskrblieno za prihodnost $kofije — saj je
16. februatja 1949 Sveti sedez na mjegovo zZeljo za
lavantinskega apostolskega administratorja imenoval
pomoznega skofa Maksimilijana Drzeénika — je skof
Tomazi¢ v soboto, 26. februarja 1949 ob 21.45, pre-
viden s tolazili svete vete, mirno zaspal v Gospodu.
Poslovil se je z besedami, ki so ga spremljale vse
zivljenje: "Now ego, sed Dens" ("INe jaz, ampak Bag").

3. Zakljucek

Ivan TomazZi¢ je Zivel v izredno razburkanem
casu; dozivel je razpad avstro-ogrske monarhije, dve
svetovni vojni, rojstvo Jugoslavije, upravo Prekmurja
in slovenskega dela Korogke s strani mariborske sko-
fije, spoznal je in na svoji lastni kozi obc¢util nactzem
in komunizem. Kot dobri pastir je v prelomnih ¢asih
zgodovine z zivo vero in zaupanjem v Boga vodil
lavantinsko $kofijo in s svojo modro pastirsko sluzbo
vplival na versko, kulturno in politiéno Zivljenje v
predhodnici sedanje mariborske metropolije. Razstav-
fieno gradivo predstavlja prav gotovo samo nekatere
kamencke iz mozaika, ki sestavlja podobo skofa Ivana

Jozefa Tomazi¢a, Tako si lahko ustvarimo le grobe
obrise njegovega lika v pricakovanju, da bodo kmalu
sledili drugi poglobljeni prispevki, posveceni tako za-
nimivi osebnosti.

Laria Montanar
Fotggrafyje: Ioor Lifiptt

Simon Gregoréié (1844-1906). PriloZnostna raz-
stava ob 100. obletnici smrti. Nova Gorica 2006.

Tudi Pokrajinski athiv. v Novi Gorici (dalje
PANG) se je pridruzil Stevilnim prireditvam letodnje
100. obletnice smrti pesnika Simona Gregorcica. V
preddverju athiva je bila tako 22. junija 2006 odprta
priloznostna razstava z naslovom "Simon Gregorcié
(1844-1906). PriloZznostna razstava ob 100. obletnici
smrti”. Razstavo je pripravila Ivanka Ursi¢, za teh-
niéno postavitev pa je poskrbel Dugan Jurca.

Razstavljeni so dokumenti in gradivo, ki se ka-
korkoli dotikajo Simona Gregorcica. lzbrani so iz
razliénih fondov in zbitk PANG: tj. iz osebnih in
drustvenih fondov, iz fondov krajevnih skupnosti in
ljudskih odborov raznih stopenj, zbirk razglednic in
knjiznice arhiva, Razstavljeni dokumenti so veéinoma
nastali po pesnikovi smrti in prikazujejo, kako se je
ohranjal spomin na Simona Gregordica,

Razstava je razdeljena na Sest sklopov. Prvi sklop,
"Planinski raj", prikazuje Gregorcideve portrete, nje-
gov rodovnik, fotografije Vrsnega, rojstne hide in
pesnikovega nagrobnika. Naslednji sklop, "Spomini,
zapisi in pesmi o Gregoréitu", Ze s svojim imenom
pove, kaj je v njem predstavljeno. Predstavljeni doku-
ment so v rokopisu in tipkopisu, med njimi je tudi
prepis Gregorcicevega pisma sorodniku Josipu Balicu,
Tretji sklop, "Slovesnosti ob obletnicah rojstva in
smrti Simona Gregorcica”, prikazuje dokumente o
slavnostih, ki so potekale ob pesnikovih jubilejih v
razliénih obdobjih preteklega stoletja tako doma kot
med izscljenskimi Primorci v Argentini. Zanimiv je
zapis o praznovanju v Reziji leta 1944, V sklopu
"Postavitve spomenikov, obnova rojstne hise, portret
in druge spominske upodobitve Simona Gregordi¢a”
so razstavlieni dokumenti, ki prikazujejo priprave in
postavljanje Gregorcicevih spomenikov in spomin-
skih ploi¢ v raznih krajih, odprtje spominske sobe v
rojstni hidi in spremembo slednje v muzej, Raz-
stavljene so tudi nekatere razglednice s pesnikonim
portretom, njegovimi verzi ali izreki in upodobitvami
krajev, ki so povezani z njegovim imenom. Obsezni
peti sklop tazstavljenih dokumentov, "Pesnikovo ime
so nosili", govori o tem, kako se je med ljudmi
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ukoreninila Gregordi¢eva osebnost in kdo vse je nosil
njegovo ime. To so bila razna drustva, zalozba, gla-
sila, vojaska enota, $ola, bralna znacka in ulice. Na
njegovo ptiljubljenost kaZejo tudi Stevilne uglasbene
pesmi v pevskih programih zborov. Zadnji sklop se
imenuje "Gregordieve pesmi”. Razstavljenih je nekaj
naslovnic raznih izdaj Gregoréicevih Poezij, med nji-
mi tudi platnica izvoda, ki so ga izdali primorski iz-
seljenci v Argentini, Poleg tega so predstavljene tudi
uglasbitve $trih Gregorcicevih pesmi, delo Vinka
Vodopivea.

Ob razstavi je nastal tudi istoimenski stiriindvajset
strani obsegajoc¢i katalog Simon Gregoréic (1844—
1906). PriloZnostna razstava ob 100-letnici smrti
njene avtorice Ivanke Ursic. Najprej so na straneh od
5. do 8, predstavljeni posamezni razstavni sklopi in v
njih razstavljeni dokumenti. Nato na straneh od 9. do
21. sledi seznam dokumentov, ki so razstavljeni v po-
sameznem sklopu, Katalog zakljuéujeta fotografski
reprodukeiji dveh Gregor¢icevih pesmi, na str. 21
rokopis ene od kitic iz pesmi "0, z Bogom t pla-
ninski svet", na str. 22 pa zacetne tri kitice pesmi
"Pastit". Obe sta vzet iz knjige "Zilata kujiga Simona
Gregordita: Ob 100, obletnici pesnifove swrii”, ki je bila
izdana v Ljubljani leta 2006. Katalog je izdal
ptireditelj razstave — PANG,

Ogled razstave je mogo¢ vsak delavnik od 8. do
15. ure, Predvidoma bo na ogled do konca lera 2006,

Miles Fon

Marija Kos, Podjetnistvo v Kranju od leta 1918 do
nacionalizacije leta 1948, razstava Zgodovinskega
arhiva Ljubljana, Enote za Gorenjsko Kranj, Galerija
Presernove hise, Kranj, 3. avgust-18. september 2006

Kljub dezevnemu nalivu se je v etrtek, 3. avgusta,
dopoldne v pritliju Predernove hise v Kranju nabrala
velika mnozica obiskovalcev, Zeljnih (novih) spoznanj
o kranjskem podjetnistvu, ki je bilo nekdaj gonilna
sila_slovenskega in na podrocju tekstilne industrije
tudi jugoslovanskega gospodarstva,

Avtorica razstave in kataloga zgodovinarka Marija
Kos je skupaj s sodelavei slabo leto obdelovala arhiv-
ske dokumente s temo kranjsko podjetnistvo. Razvoj
podjetnidtva v Kranju se je zadel leta 1921, ko so bili s
sodelovanjem Ceskega, judovskega, poljskega in nem-
skega kapitala odprti prvi vedji industrijski obrati. Po-
leg velikih, = ve¢ kot tiso¢ zaposlenimi (Jugoceska,

Jugobruna), in manjdih tekstilnih tovarn (Intex, Tek-
stilna tovarna Strazisce, Tekstilindus v Straziscu, lka)
so nastajali tudi srednje veliki gumarski (Semperit),
usnjarski (druzina Pollak — tovarna Standard), ¢evljar-
ski (Jadransko-posavska cevljarna v Kranju, Rekord,
Elita) in lesnopredelovalni obrati (Franc Gorjane &
Co., Ivan Zabret) ter gradbena (Ivan in Viktor Bi-
dove, Metod Oblak ter Josip Slavec), mizarska (Peter
Kobal, Jurij Pollak), tiskarska (sorodniki Cirila Pirca)
in predelovalna podijetja (tovarna mila Ignac Pock,
Tovarna olja Zabret, predelava zime v Straziscu),
Hkrati z industrijo se je zacel vzpon trgovskih podjetij
in prvih veleblagovnic z mesanim blagom ter speciali-
ziranih trgovin (Zeleznina Merkur Petra Majdica, por-
celan-steklo-posoda Ferdinanda Hlebsa, elektroingta-
lacijski material in aparati Draga Schilinga), pekarn in
pri kupcih priljubljenih modnih trgovskih hi§ (Ada-
miceva, Savnikova, Kocbekova, Andrasiceva, Berja-
kova, Kuslanova), Zivahna trgovina je za sabo poteg-
nila razvoj turistiéne infrastrukture z novimi hoteli
nji okolici. Sredi tridesetih let, ko se je zacela gos-
podarska kriza in je postal jugoslovanski trg zasiden s
tekstilnimi obrati, so nastajali le manjsi tekstilni in
pletilski obrati, mnoga mala podjetja pa so menjavala
lastnike ali celo propadla. Tovarne so poleg ved kot
4.500 zaposlenih delaveev ustvarile hkrati nov sloj
kranjskega mesCanstva — od poslovodij, direktorjey,
veletrgoveev, upravnikov do ravnateljev, i pa so
omogotili kulturno in druZabno Zivljenje v mestu,
kaktino si danes v Kranju komaj lahko predstav-
ljamo.

ad leta 1975 do naclanaligacije leta 1945
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Med drugo svetovno vojno je nemski okupator
zaplenil vedino podjetij in trgovin, industrijske obrate
pa je preusmerl v izdelavo izdelkov za potrebe
nemske vojske: delov za torpede, finomehaniéne
izdelke za letala, vojasko obleko in obutev.

5 povojno spremembo druzbenega in gospodat-
skega sistema so tudi v Kranju potekali $tevilni pro-
cesi proti industrialcem, trgoveem in obrtnikom. O¢i-
tali so jim sodelovanje z okupatorjem, ¢rnoborzijan-
stvo, spckulantstvo, sabotazo. Razstava in katalog jas-
no dokumentirata do sedaj zamol¢ane obsodbe, prisil-
no delo v taboriscih, kaznovanja z zaporom, zaplem-
be premozenja, prisilne odvzeme upravljanja podjeti]
in celo usmrtitev kranjskih meicanov s podjetnisko
zilico v letih 1946-1948, to pa je novost v slovenski
athivisdki. "Treba s je so0liti tudi 5 temi manj svetlimi fre-
nutki nafe Zgodovine”, dodaja ob koncu avtorica Marija
Kos,

Namen razstave, navezati stike s potomci nekda-
njih kranjskih podjetnikov in evidentirati njihovo at-
hivsko in dokumentamo gradivo, je bil dosezen, Od-
zvale so se druzine Betjak, Pirc, Prah, Bozi¢, Gros in
Zabret, in Zgodovinskemu athivu Ljubljana poklonile
del svojega druzinskega gradiva.

Velik odmev razstave med obiskovalci, bilo jih je
prek 1300, stevilna porocila v osrednjih in lokalnih
tiskanih medijih, na radiu ter prispevek na Radiu in
televiziji Slovenija nakazujejo pravo smer delovanja
kolegov arhivistov iz kranjske enote Zgodovinskega
arhiva Ljubljana, ki s predstavitvijo skrbno hranjenih
dokumentov 3irdi slovenski javnosti omogoéajo po-
gled na slovensko polpreteklo zgodovino in krepijo
naso kulturno samozavest,

Polona Roblek

Razstava Prospekti mariborske industrije (1945—
2005)

V wvseh devetih vitrinah razstavnega prostora v
UKM je bilo od 23. 9. 2006 do 19. 10. 2006 prika-
zanih 98 enot ekonomskopropagandnega gradiva iz
40 podjetij iz Maribora in treh njihovih obratov.
Prevladovali so prospekti, znatno manj je bilo re-
ferencnih list in prodajnih katalogov. 53 enot je bilo iz
Univerzitetne knjiznice Maribor UKM,! 41 jih je bilo
itz arhiva popisnih listoy tehniske dediscine Zveze
drudtev inZenirjev in tehnikov ZDIT Maribor, tri iz
fundusa Pokrajinskega arhiva Matibor PAM, ena pa iz
Muzeja narodne osvoboditve Maribor MNOM.,

1 Zbirka drobnih tiskov v okviru Enote za domoznanstvo.

Osnovni namen razstave je bil omogoditi osnovno
predstavo o stevilnosti mariborskih podjetij najrazlic-
nejéih podrocij, o raznolikosti njihovih proizvodnih
programov, ki so sicet pogosto segali prek osnovne
dejavnosti, po kateti je bilo podjetie prepoznavno.
Zato se je bilo treba pri konéni izbiri gradiva za
uvrstitev v vittine na tej razstavi omejiti na podjetja
znotra] meja mesta Maribora in na njihove najpo-
membnej§e proizvodne programe in izdelke. Glede
danih prostorskih moznosd? je bilo nemogoce pri-
kazati §e kaj ved. Zlasti velja to za tiste izdelke, ki so
nastali z domaco ustvgrjalnostjo, domiselnostjo, zna-
njem in spretnostjo. Ce bi hoteli prikazati izdelke in
proizvodne programe ter dejavnosti enega samega
izmed velikih mariborskih podjetij, bi potrebovali vse
vitrine, kar jih ima na voljo razstavni prostor UKM,
Ce pa bi hoteli predstaviti vse proizvodne programe
in posamezne izdelke vseh paodjeti, ki so bila
zastopana v vitrinah na tej razstavi, bi potrebovali ve-
like razstavne prostore, tako da bi razstava spominjala
na knjizni sejem, le da bi bila namesto imen knjiznih
zalozb navedena imena podjetij, od katerih jih
(pre)mnogih ni vec.

Med prospekti je treba omeniti Tamovo knjizico
iz obdobja 1947-1948, ki prikazuje tovarno tudi kot
proizvajalca najzahtevnejsih obdelovalnih orodij, knji-
zico Metalne iz zadetka petdesetih let, ki predstavlja
podijetje 2z imenom Franc Leskosek, vendar Ze takrat
pomembnega proizvajalca hidromehanske opreme in

Ob vitrinah. Fina od fotografii ragstave, pospetib za Haiek v
Vebern g nastovern "Nevsakdanja ragstava v Univerzdtetni
Enjigpicd Maribor”. (Fotoarhiv | edera. Foto: Saso Bigjak)

2V razstavii¢u je devet enakih vitrin. Razstavna povrdina
vsake od njih je 116 em x 116 em. Torej je mogode
namestiti v vsako vittino po Sest prospektov, odprtih kot
knjiga formata A3 ali po dvanajst prospektov kot list
formata Ad. Torej lahko namestimo v devet vitrin skupno
54 prospektov, odprtih kot knjiga formata A3 ali 108
prospektov kot list formata A4. V vsako vitrino je mogode
namestiti po tri vrste prospektov pokonénega formata Ad,
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Preglednica zastopanosti posameznih podjetij po vitrinah glede na zvrst:

Proizvodne dejavnosti Podjetje? (Stevilo enot)

Skupno stevilo

()

{panoge) enot v vitrini
Kovinskopredelovalna TAM (9 9
industrija

Kovinskopredelovalna TVT (3), Metalna (7) 10
industrija

Kovinskopradelovalna Hidromontaza (8), IMP Maribor (2), Cevoved (2) 12
industrija

Kovinskopredelovalna Strojna (1), Primat (5), Nikrom (1), Mariborska livarna (4) 1
industrija

Kovinskopredelovalna — Elektrokovina (5), TSN (3), SM Strojkoplast (2), Vesna {3) 13
elektro industrija

Tekstilna industrija MTT (2), PIK (2), TSP (1), Svila-tekstilna tovarna (1), Merinka -

Gradbeni§tvo in industrija
gradbenega materiala
{opekarne, steklo)

GP Gradis Ljubljana: Biro za projektiranje Maribor, Kovinski
obrati na Studencih (3), SGP Konstruktor (4), Stavbar (1), 12
Opelkarna Kosald (1), Opckarna Radvanje (13, Kristal (2)

Energetika, tiskarstvo,

Drravske elektrarne Maribor DEM (2), Plinarna (2), GZP

papirna in kartonazna Mariborski tisk (2), 10
industrija Dravska tiskarna (2), Embalaza (2)

Industrija maziv, predelava | Mapetrol (1), Surovina (1), Tovarna umetaih brusov Maribor
sekundarnih surovin, Swaty (2), Tekol (1)

industrija abrazivnih Intes (1), Mariborske mlekarne (1), Kosaki, tovarna mesnih

materialoy, povriinska izdelkov (1}, 14
zascita, prehranska Talis (1), Vinag {1)

industrija industrija ¢istil in | Zlatorog (4)

kozmetike

Skupno: 98

zetjavov, Mlajde obiskovalce je najverjetneje pritegnila
zlozenka GZP Mariborski tisk, ki vabi uéence vigjih
razredov osemletk v oblike srednjesolskega solanja za
grafiéno dejavnost za $olsko leto 1994/95, prav goto-
vo pa jih je presenctlo, da je podjetje Nikrom iz-
delovalo smucarske vezi Antigips po patentu doma-
cega izumitelja,

Razstava, ki smo jo pripravili, se je pri predstavitvi
ekonomskopropagandnega gradiva omejila na gradi-
vo, ki ga je glede na njegovo velikost mogoce dati v
vitrine, Morda bi vecje zvrsti ekonomskopropagand-
nega gradiva, kot so plakati, kdaj posebej predstavili
in jih bibliografsko klasificirali,

V eni od prihodnjih razstav o industrijskem raz-
voju v Mariboru in njegovi okolici bi lahko predstavili
tudi almanahe in posebne $tevilke tovarniskih glasil,

3 Zaradi bolj§e preglednostl smo uporabili le zadetnice vse-
povsod tam, kjer je podietje po njih prepoznavno. Tako
tudi v primeru imena. Primer: namesto polnega naziva:
TEKOL, podjetie za tebnitno gafiitng delasmo vstavili v
preglednico le osnovno ime tovarne. Besedo Maribor smo
izpuséali, kjer je le bilo mogoce, razen pri Industrijskem
montaznem podjetju IMP s sedefem v Ljubljani in obrati
drugod po Sloveniji. Kolikor je bil uporabljen pridevnik,
na primer Marfborrke miekarng smo jo obdrzali.

ki so izile ob raznih okroglih obleticah in pomemb-
nih dogodkih, saj bi to dalo kljub dolod¢eni meri
enostranskosti v prikazovanju vendarle Sirso sliko o
industrijskem obdobju v socializmu. O Zivljenju de-
lavstva in delu v neposredni proizvodnji (fotografije s
podnapisi v rubriki 1edrore pedsiresie v Vecerovi so-
botni ptilogi) ima ¢asopisna hisa Veder v svojem
arhivu veliko zbirko posnetkov, ki bi jih lahko
vikljuéili v razstavo almanahov in posebnih Stevilk, Se
primerneje pa bi bilo, ¢e bi jih zbrali in prikazali na
samostojni razstavi.

Razstava v UKM opozatja, da v dobi, ki jo ime-
aujemo sicer postmoderna, $e zdale¢ ni obdelano in
ovrednoteno gradivo iz industrijske dobe. Le kdaj
bodo ta nema, a vendatle zgovorna prievanja ustrez-
no bibiliografsko obdelana?

Borivai Brese
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Razstava Slovenci v Londonu 1991-1994. Kronika
delovanja civilne druZbe v ¢asu osamosvajanja:
Slovenski krizni center in glasilo Slovenian
Newsletter.

25, junija 2006 je minilo natanko petnajst let,
odkar je Slovenija razglasila svojo drzavnost. Ob tej
priloznosti smo v Arhivu Republike Slovenije (ARS)
odprli razstavo Slovenci v Londonu 1991-1994, Kro-
nika delovanja civilne druzbe v €asu osamosvajanja:
Slovenski krizni center in glasilo Slovenian News-
leteer.

Razstava je bila postavljena v prostorih ARS na
pobudo gospe Jane Valendic. Oblikovala in postavila
jo je s pomocjo gospoda Miha Dobrina na podlagi
ohranjenega gradiva Kriznega centra in glasila The
Slovenian Newsletter, ki je v svojih sedemnajstih Ste-
vilkah kot kronist sledil dogodkom v Londonu,
Zbrala je veliko gradiva in ohranila tudi korespon-
denco dlanov Britansko-slovenskega dru$tva iz ob-
dobja 1991-1994, Za gradivo je ves cas skrbela, ga
ptimerno utedila in predala ARS. Predaja je potekala
v okviru akcije, ki jo je zacel ARS za ohranitev
arhivskega gradiva iz tega obdobija, ki je nastalo pri
delu razlicnih drustev, organizacij ali posameznikov. §
to akeijo je ARS Zzelel in zeli spodbudit vse, ki hranijo
arhivsko gradivo, da bi ga predali v hrambo arhivu in
bi tako postalo del nasega spomina,

V septembru 1991 so se v Londonu Zivedi Slo-
venci zaceli redno zbirati in iz teh srecanj se je razvilo
Britansko-slovensko drudtvo, Koncept razvoja akei]
za pomo¢ Sloveniji je bil sprejet Zze avgusta 1991, V
tistem ¢asu je bil vsak posameznik pripravljen delo-
vati v dobro nove drZzave. Vsi so se zavedali po-
membnosti ¢asa, zato so se odlocili, da bodo svoje
delovanje tudi dokumentirali, Kot nastajajo vse stvari
najprej spontano, scle potem pa zavestno ali orga-
nizirano, se je gradivo sprva nabralo nakljuéne, po-
zneje pa so ga zbirali sistemati¢no.,

Prva zamisel o razstavi se je porodila Ze leta 1991,
osnutek razstave pa je bil izdelan leta 1993, Zakaj
pravzaprav postavitev razstave? Sodelujodi so Zeleli,
da prelomni dogodki v €asu in prostoru ne bi bili

pozabljeni. Ob osamosvajanju Slovenije s0 na svoje-
vrstni nacin predstavili svoje delovanje. Razstava je
bila prvi¢ postavljena decembra 1994 v prostorih Sve-
tovnega slovenskega kongresa v Ljubljani, nato so jo
selili po drugih krajih Slovenije in v zamejstvo. Ob
deseti obletnici osamosvojitve Slovenije je nasla pro-
stor tudi v prostorih Arhiva Republike Slovenije.

Razstava, ki je danes na ogled v nasem ARS, je
pravzaprav reptriza razstave iz leta 2001, seveda =
nekaterimi dopolnitvami. Bogato slikovno, casopisno
(v kopijah glasila Slovenian Newsletter), dopisno in
plakatno gradive popelje obiskovalca v obdobje osa-
mosvajanja Slovenije in socasnih dogedkov v Lon-
donu in kaze ¢ustveno navezanost posameznikov na
domovino. Avtorica razstave tudi sama meni, da ve-
liki dogodki zazarijo v vsem sijaju, ljudje pa se jim
¢ustveno predajo, a sij kmalu zbledi in le redkim os-
tane prvotna zanesenost, saj se vedina prepusti novim
obveznostim, ki jih od njih terja poklic,

Razstava je na Zalost postavljena v dokaj temen
prostor, kot da bi zelela svetlobo in lu¢ svobode, ki so
jo nosili v svojih stcih njeni akterji pred petnajstimi
leti, odmakniti, zatemniti, Ni Cutiti ali videti tiste za-
gnanosti in energije, ki je vodila londonske Slovence
in njihove prijatelje — morda je avtoridina pripomba
utemeljena, da je oris nekaterih ljudi preskromen v
primerjavi z njihovimi prizadevaniji. Nckaj popestritve
in Dbarvitosti razstavi dajejo predvsem Zivobarvni
napisi, ki so jih Slovenci in njihovi prijatelji v tistih
evfori¢nih in za Slovenijo zelo pomembnih ¢asih no-
sili po londonskih ulicah. Dogodki so bili pomembni,
a z razstavo jih ni ve¢ moc priklicati nazaj. In-
formacije o delovanju Druétva pa bo obiskovalec na-
scl v obseznem in za arhivske razmere zelo pestrem
katalogu, ki spremlja razstavo.

Razstave brez navdu$enja in predanosti avtotice
ne bi bilo. Njen neomajani zanos je pripomogel k te-
mu, da je ohranila spomin na takratne dogodke z
zapisanimi mislimi v objavljenem katalogu in predajo
arhivskega gradiva ARS ter tako chranila spomin na
minule dogodke.

Aleksandra Serse
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Magdalena (Manda) Cehovin —
sedemdesetletnica

Zivljenjska zgodba Mande Cehovin je pestra in
pretresljiva. Rodila se je 15. julija 1936 v kmecki dru-
zini v Rudopolju na Hrvagkem odetu Ivanu in mami
Ani Dragic¢evié, Usoda je hotela, da v Liki ni ostala
dolgo, saj je Zze v njeno zgodnje otrostvo kruto po-
segla druga svetovna vojna, V divjaskih pokolih fa-
sistov v Liki se je njena druzina razbezala. Oce je
padel, mala Manda pa je brez svojcev s partizani in
drugimi vaséani prisla v Slovenijo, v Ilirsko Bistrico.
Tam ji je dom ponudila druzina iz Kozjan, pri kateri
je Manda odrasla in ostala tudi potem, ko je sele Cez
dobro desetletje zvedela za domace v Liki. Po kon-
¢ani gimnaziji v Postojni se je vpisala na Vi§jo peda-
gosko $olo v Ljubljani int leta 1961 diplomirala iz zgo-
dovine in geografije. Prvih dvanajst let svoje delovne
dobe je posvetila pedagogki sluzbi in svoje znanje
razdajala mladim na osnovnih $olah v SenoZecah in
Sezani. Po preselitvi v Novo Gorico se je leta 1973
zaposlila v le dobro leto prej ustanovljenem Pokrajin-
skem arhivu, tam pa se je leta 1991 tudi upokojila.
Bila je med prvimi strokovnimi delavei mlade kul-
turne ustanove, med tistimi, ld so v mracénih, tesnih in
vlaznih prostorih, v kleteh obéinske in sodne stavbe v
Novi Goricl, zaceli strokovno obdelovati arhivsko

gradivo. Razporejena je bila na delovno mesto arhi-
vista oziroma strokovnega sodelavea, opravljala pa je
tako reko€ vsa arhivska strokovna opravila, kar so pac¢
narekovale potrebe. Veliko je sodelovala =z ustvarjalei
arhivskega gradiva na terenu, jim dajala navodila za
urejanje, hranjenje in izloc¢anje dokumentarnega gra-
diva ter prevzemala arhivsko gradivo., Tudi v ¢asib, ko
je imel arhiv veliko prostorsko stisko, je poskrbela za
nujne prevzeme ogrozenega gradiva,

Kot ¢lanica komisije, ki je v novogoriskem arhivu
potrjevala tako imenovane vnaprejinje izlocitvene se-
zname, predvidene po navodilu o odbiranju arhiv-
skega gradiva iz registraturnega gradiva iz leta 1970, je
sodelovala pri valorizaciji dokumentarnega gradiva,
Po sprejequ zakona o naravai in kulturni dediséini le-
ta 1981 pa je dala svoj prispevek tudi k valorizaciji
ustvarjalcev arhivskega gradiva, saj je sodelovala pri
pripravi predloga "seznama druzbenopravnih oseb in
drustev, katerih arhivsko gradivo bo prevzemal Po-
krajinski athiv v Novi Gorici", Zavzemala se je, da bi
pri splosnih kriterijih valorizacije ustvarjaleev arhiv-
skega gradiva in gradiva samega upodtevali tudi spe-
cificnosti obmejnega obmocdja.

Veliko ¢asa je posvetila delu v arhivski Eitalnici; tja
so velikokrat zahajali tudi neizkuseni uporabniki ar-
hivskega gradiva, tako da jim je bilo potrebno po-
svetiti veliko ved ¢asa, pozornosti in potrplienja kot
izku$enim raziskovalcem preteklosti. Vrsto let je so-
delovala z zgodovinskimi krozki osnovnih sol pri
izdelavi raziskovalnih nalog,

Mando Cehovin lahko $tejemo tudi za zadetnico
pedagoske dejavnost novogoriskega arhiva, saj je leta
1978 opravila prve ufne ure, in sicer za dijakinje
srednje administrativne $ole iz Nove Gorice. Raz-
kazala jim je arhivske prostore in predavala o pomenu
in vlogl zgodovinskih arhivov, V poznejdih letib je
imela u¢ne ure z razlicnimi tematikami tudi za druge
sole.

Ukvarjala se je tudi z urejevalnimi deli in popi-
sovala arhivsko gradivo. Naj omenim le njen podrob-
ni popis osebnega fonda odvetnika dr. Karla Podgor-
nika in urejevalna dela v obseznem arhivskem fondu
Obcinskega ljudskega odbora Ajdovicina. Skupaj s
sodelaveema Stankom Muroveem in Kristino Koglot
je leta 1976 pripravila prvi popis arhivskih fondov in
zbirk Pokrajinskega arhiva v Novi Gorici, tako da je
bil leta 1982 dobra podlaga za priprave prvega vod-
nika po arhivu.

Leta 1984 je bila od 1. junija do 31. oktobra
vriilka dolznosti ravnatelja arhiva. To je bil ¢as, ko je
bilo treba po katastrofalni poplavi, ki je leta 1983
prizadela arhiv, nujno zagotoviti zacasne prostore za
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hrambo posudenega poplavljenega arhivskega gradiva
in hkrati zastaviti vse sile za trajno reditev prostorske
stiske. Zacasne prostore je v tistem ¢asu arhiv dobil v
eni izmed stavb dijaskega doma na Gréni, kot naj-
boljsa trajna reditev prostorskih teZav pa je bila pii
vseh takratnih obé¢inah ustanoviteliicah, pti ob¢inskih
kulturnih skupnostih in tudi na kulturni skupnosti
Slovenije sprejeta novogradnja arhiva. Pot do reali-
zacije sklepa je bila sicer &e dolga, a smer je bila po-
stavljena.

Po odhadu v pokej se je Manda s svojo druzino
vsc pogosteje vraala na Kozjane, v kraj svoje
zgodnje mladosti in z leti je ob delu pridnih rok tam
zrasel novi dom. Ob sedemdesetem rojstnem dnevu ji
zelimo, da bi v njem zdrava in zadovoljna dozivela e
veliko lepega. Se na mnoga leta, draga Manda!

Aleksandra Papiit Milost

Dr. Breda Pogorelec (1928-2006)

V torck 25. julija 2006 smo se na ljubljanskih
Zalah poslovili od profesorice dr. Brede Pogorelec,
slovenistke in jezikoslovke, Breda Pogorelec je bila
rojena 1. januarja 1928 v Ljubljani. Maturirala je na

klasi¢ni gimnaziji, leta 1952 pa diplomirala iz slo-
venskega jezika in knjizevnosti ter primerjalne slov-
nice slovanskih jezikov na Filozofski fakulteti v Ljub-
ljani. Do leta 1955 je pouéevala slovenski jezik s knji-
Zevnostjo na brezidki gimnaziji, takrat pa je postala
asistentka na Oddelku za slovanske jezike in knjizev-
nosti na FF Univerze v Ljubljani. V letih 1956-1958
sc je izpopolnjevala na Univerzi v Krakovu in leta
1964 v Ljubliani doktotirala. Od leta 1955 do upo-
kojitve leta 1997 je delovala na Oddelku za slovanske
jezike na Filozofski fakulteti v Ljubljani, od lera 1985
kot redna profesorica za slovenski knjizni jezik in
stilistiko. Objavila je dtevilne ptispevke iz zgodovine
slovenskega knjiznega jezika, o zvrsmosti v danadnji
slovenicini, jezikovni stlistiki umetnostnih besedil in
besediloslovju.

Med prvimi se je znanstveno temeljito posvetila
druzbenim razseznostim slovenskega jezika. Leta
1975 je bila med pobudniki in nato vodja akeije za
ureditev odnosa do slovenséine v javnost. Pozneje je
sodelovala v delovnih skupinah Svera za slovenski
jezik in predsedovala delovai skupini za jezikovna
vprasanja v Drzavnem zboru Republike Slovenije.

Ob vprasanju zgodovine slovenskega jezika smo
sc s profesorico Pogoreléevo srecali tudi v arhivih, V
Arhivu Republike Slovenije smo se veliko pogovarjali
o njenem videnju zgodovine jezika kot izjemno po-
membnega podrocja zgodovine. Bila je mentorica
stevilnih nasih razstav. "Shueniling v dokumentih skosi
stoletid" pa je bila celo njena ideja. In od takrat je
sodelovala pri vseh razstavah, ki so zadevale jezik in
knjizevnost in napisala tudi nekaj uvodnih ¢lankov v
razstavne kataloge. Bila je prizadevna lektorica nasih
publikacij. Sodelovala je tudi pri nastajanju strokovne
revije Arhivi.

Zato ni ¢udne, da so ji bili arhivi blizu, Poudarjala
je pomen athivskega gradiva za preucevanje razvoja
slovenskega knjiznega jerika in pri tem vlogo, ki jo
lahko imajo arhivisti, ki ob neposrednem stiku z do-
kumenti najlaze opazijo tudi drobne podatke in zapise
o jeziku, Poudatjala je potrebo po sodelovanju arhi-
vistov, zgodovinatjev in jezikosloveev. Spodbujala je
k sprotnemu objavljanju odkritih zapisov slovenskih
besedil.

Ceprav sodelovanje s¢asoma zaradi mnogih ob-
veznosti ni bilo ved tako intenzivno, je ostala na-
klonjena arhivom. Spominjamo se zadnjega pogovoera
z njo. Po telefonu smo jo prosili za podatek v zvezi z
izdajo virov o kulturnem sodelovanju med Slovenijo
in Rusijo do prve svetovne vojne, ki jo pripravlja
republiski Arhiv v sodelovanju z rusko stranjo. Kako
se je razvesclila, da bodo dokumenti objavljenil
O¢imo e zelo bolni ni bilo odveé v svoji knjiznici de
preveriti podatek in nam ga takoj posredovati.

Njeno sodelovanje, prijateljski nasveti in pobude
pri naértovanju pospesenega razvoja Arhiva, nasih
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prvih objav, so bili dragoceni. In rezultati, predvsem
objavljena slovenska besedila, nas bodo spominjali
nanjo.

Marija Oblak Carni, Ema Umek

Marjeta Vodopivec
(1950-2006)

Na pokopaligéu v Stepanii vasi smo se 29, avgusta
letos poslovili od nase Marjete. Nade zato, ker smo jo
v sluzbi kar nekako posvojili, vsak dan za del dneva,
ceprav njeno delo dokumentalistke raziskovalke na
Oddelku za arhiviranje in dokumentacijo Televizije
Slovenija ni bila njena prva in edina sluzba.

Marjeta je poklicno pot kmalu po opravljeni
diplomi na Filozofski fakulteti zacela v vrtcu Najdi-
hojca, nadaljevala jo je na osnovni soli T'rnovo in nato
desetletje uéila horjulske otroke angleskega jezika. Na
Radioteleviziji Slovenija se je zaposlila leta 1987, naj-
prej v radijski fonoteki kot referentka za govormno fo-
netiko in nato kot athivarka dokumentalistka v radij-
skem arhivu, zadnjih deset let pa je pri nas, v tele-
vizijskem arhivu, urejala besedila oddaj. Obéasno se je
ukvarjala tudi s prevajanjem in lektoriranjem pri stro-
kovni sluzbi za gledalisko in kultutno dejavnost pii
Zvezi kultumih organizaci] Slovenije, Redno se je
udelezevala seminarjev, srecanj in izletov Arhivskega
drudtva Slovenije in prav ona je bila tista, ki je vsako
leto zbrala prispevke za ¢lanarino Drudtva za vse za-
poslene na RTV Slovenija. Nepogresljiva je bila tudi
na vsakoletnih zbotovanjih, namenjenih tehniénim in
vschinskim problemom klasicnega in elektronskega
arhiviranja v Radencih, ki jih prireja Pokrajinski arhiv
Maribor. In v toliko letih se nabere veliko oddaj, veli-
ko besedil, veliko besed in veliko spominov, veliko
mishi, ki se zbudijo, ko blazinice prstov drsijo po tip-
kovnici in te misli kot droben, neviden prah natresejo

athivski skratki med liste papitja. Ali pa te besede
lovijo v mreze lovke racunalniskih programov, ki
hranijo spomine — lepe, srecne in tudi Zalostne.

Zalostne, kot je bil tisti ponedeljek okoli osme ure
zjutraj, ko je zazvonil telefon, ki sta si ga delili JoZica
in Marjeta, Aco, ki je bil prav takrat pri njunih mizah,
je dvignil telefonsko sludalko, nckaj ¢asa posludal,
nato jo nemo odlozil in nam povedal, da se¢ Marjeta
ne bo ved vrnila k nam,

Kolegi in prijatelji nismo mogli in $e zdaj ne mo-
remo verjeti, da Marjete Vodopivec ni veé¢ med nami,
Pred tremi tedni je odsla na dopust, na dan, ko bi se
morala vrniti v sluzbo in biti spet med nami, pa smo
se zadnjikrat poslovili od nje,

Marjeta je bila dobra prijateliica in kolegialna
sodelavka. Vedno je bila pripravljena priskoéiti na po-
moc. Bila je tiha, skromna in neopazna, toda na voljo,
ko smo jo potrebovali, In sedaj je ni ve¢. Tega kar ne
moremo sprejeti. Sicer pa modreci pravijo, da #ivis
toliko ¢asa, dokler sc te spominjajo. Da je Marjeta
odsla od nas za vedno, bomo slej ko prej morali
sprejeti, spominjali pa se je bomo prav gotovo e zclo
dolgo.

Marjeta, na tvojem zadnjem potovanju tja, kjer so
red in lepota ter razkodje in mir doma, se od tebe
poslavljamo s prevodom verzov iz tvoje diplomske
naloge:

Poglej, nad kanali

so Colni pospali,

ki jim potepuska je nrav,

da tvoje si zelje

vzemo za povelje,

od konca sveta sem jih zbral.

Tam sonca vecerna

¢ez polja se mirna

cez vodo, Cez mesto razstro,

da v rozah in zlatu

ko v gorkem ornatu

svet v sen se zaziblje sladko,
{(C. Baudelaire)

Albeksander Lavrendc
§ sodelavkani in sodelavel Oddelka za arbivirange
in dofumentasijo TV Shwengja
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ARHIV REPUBLIKE SLOVENIJE

Iini¢ni center Ljubljana, 1950-1970, 214 k {mati¢ne
knjige z indeksi), 22 tm

Znanstvenoraziskovalni center SAZU, 1981-1992, 11
§,1,2tm

Bolnisnica Golnik, 1946-1962, 31 §, 3,1 tm

Zveza zdruzenj $ofetjev in avtomehanikov Slovenije,
19262002, 31 §, 3 1, 3 sveznji, 4 tm

Druzbeni pravobranilec Republike Slovenije, 1976-
2005, 306 §, 30,6 tm

Republiski sekretariat za notranje zadeve SRS, 1945-
1970,22 %, 2,5 tm

Skupnost kutirjev in vezistov NOV Slovenije, 1941—
1987, 68 §, 7,5 tm

Republiski odbor Zveze zdruzenj borcev NOV Slo-
venije, 9 zvocnih kaset

Sindikat delaveev prometa in zvez Jugoslavije, RO za
Slovenijo, 2 §, 0,2 tm, 1982-1990

Zbirka Plebiscit 1990, 184 §, 20,4 tm, glasovnice so
izrodile upravne enote: Zagorje, Trbovlje, Hrastnik,
Litija, Kriko, BreZice, Sezana, Ajdovicina, Sloven-
ske Konjice, Mozitje, Cmﬂmelj, Kocevie

Republiski upravni organi in zavodi za izvrievanje
kazenskih sankcij v Sloveniji, 1957-1967, 282 3,
31,3 tm

Republiski trzni indpektorat SRS, 1956-1965, 25 4, 3
tm

Davéna uprava Republike Slovenije, Generalni davéni
urad, 1991-1993, 6 §, 0,6 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Bibi¢ Adolf, 19621996, 0,7 tm, 7 §, dar

Adamié¢ France, 1843-1999, 0,8 tm, 7 §, dar

Zbirka razglednic, voécilnic in fotografij starejsega iz-
vora, 120 ks, razglednic slovenskih krajev 1893—
1908, dar

Republiski sekretariat za notranje zadeve RS, 1918-
1993, prevzem spominskega gradiva pripadnika
VOS in narodnega heroja Franca Stadlerja Peperta, 2
§, dar

Piskernik Angela, 1886-1967, 8 §, 0,8 tm, dar

Traven Terezija, 1910-2005, 70 &, 8 tm, dar

Juzni¢ Matjan—Niko, 1944-1989, 4 §, 0,4 tmn, dar

Kowva¢ Ivanka, 19571967, 2 5, 02 tm

Splosna zbirka fotografij ARS, 126 k., odkup

Camernik Anton, 1932-1980, 2 §, 0,2 tm

Zbirka obéinskih simbolov Valta Jurecica, 2001—
2002, 32 map, 0,7 tm

Dedijer, druzina, 1933-1991, 240 8, 72 f, 2 k, 46 tm

Zbirka gradiva Slovencev v Kanadi, 1964-2004, 2 §,
0,2 tm,

Zbitka dopolnilnega gradiva o delavskem gibanju in
NOB, 1942-1946, 1 mapa

Orazen Ivan, 1919-1924,1 5, 0,1 un

Hallerstein Ferdinand Avgustin, 17461773, 10 ks

Odbor star§ev za varstvo in vrnitev slovenskih voja-
koviz JLA 1991, 88,1 tm

Zbirka filmov, 1905-2005: 359 naslovov; 568 kalu-
tov, DVD in CD

Zbirka videokaset, 31 kosov/naslovov (24 ks, VHS, 7
ks. Beta)

Pridobivanje filmov v letu 2005

ZLbirka filmov:

Arkadena, 1 film, 2 koluta

Pales, 1 film, 10 kolutov

Videoptrodukeija Kregar, 1 film, 10 kolutov
Bela film, 1 film, 2 kolura

Emotion, 8 filmov, 27 kolutov

Uléar Cirl, 1 film, 1 kolut

Kav¢i¢ Hinko, 6 filmov, 6 kolutov
Emotion, 1 film, 4 koluti

Stara gara, 1 film, 12 kolutov

Televizija Slovenija, 1 film, 1 kolut
Valendic Joe, 1 film, 1 kolut

Radescek Borko, 1 film, 6 kolutov

Kriznar Nasko, 1 film, 6 kolutov

Zupanc Peter, 1 film, 1 kolut
Radiotelevizija Slovenija, ¢ dvd
Emotionfilm, 3 dvd

Radedéek Borko, 1 dvd

Filozofska fakulteta, oddelek za etnologijo, 1 dvd
Videoprodukcija Slak, 1 dvd

Kriznar Nasko, 1 dvd

Drustvo slovenskih filmskih ustvatjalcev, 1 dvd
Pogacnik Joze, 1 dvd

Hrvaska kinoteka, 1 dvd

Rau Marta, 1 dvd

Mayer Richards, Honkong, 1 dvd
Televizija Medvode, 7 dvd

Jugoslovanska kinoteka, 5 dvd

Korean film archive, 3 dvd

European film promotion, 1 dvd

Digital studio Alfa in Omega Muenchen, 1 dvd
KUD Cineast, 1 dvd

Rokus, 1 dvd

Staragara, 1 dvd
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Slovenslka kinoteka, 4 dvd

Hungaro film laboratories, 1 dvd

Cinesave, 1 dvd

Marinsek Janez, 1 dvd

Trdan Lojz, 4 dvd

Filozofska fakulteta, oddelek za zgodovino, 1 c¢d
{zvocni zapis)

Akademija za gledalidce, film, radio in televizijo, 1 cd
(fotografije prevzema filmov K. Grossmanna)

Merku Peter, 1 dvd

Zbirka videokaset:

24 naslovov VHS videokaset in 7 naslovov Beta vi-
deokaset

Depozit:

Filozofska fakulteta, oddelek za emologijo, 1 film, 1
kolut

Zgodovinski arhiv Ljubljana, enota za Gorenjsko, 13
filmov, 14 kolutov

Smasek Uros, 1 film, 1 kolut

Radiotelevizija Slovenija, 22 filmov, 6 kolutov

Merku Peter, 1 film, 2 koluta

Gustav film, 1 film, 41 kolutov

Doba, 1 film, 12 kolutov

ATA production, 1 film, 12 kolutov

Akademija za gledalidce, film, radio in televizijo, 217
filmov, 392 kolurov

Emotionfilm, 7 filmov, 7 kolutov

Mestna obéina Ljubljana, 4 filmi, 4 koluti

Bindweed film, 2 filma, 39 kolutov

ZGODOVINSKI ARHIV CELJE

Skupécina obéine Celje, 1986-1988, 32 tm

Skupé¢ina obcine Slovenske Konjice, 1964-1970,
52,5 tm

Skupéc¢ina obcine émarje pri Jelsah, 1964-1985, 38,3
tm

Skupéc¢ina obécine Yelenje, 1966-1977, 59,3 tm

Skupécina obéine Zalec, 1965-1985, 22,5 tun

Davéni urad Celje — Izpostava Slovenske Konjice,
1953-1993, davéna tajnost, 0,3 tm

Davéni urad Brezice, 1965-1993, davéna tajnost, 1,3
tm

Daveéni urad Velenje, 1978-1993, daviéna tajnost, 1
tm

Davcna uprava RS, Davéni urad Celje, 1974-1993,
davéna tajnost, 0,4 tun

Okrajno sodisée BreZice — zemljisko knjizne lstine
Brezice, 1872-1945, 29 tm

Okrajno sodisée BreZice — zemljisko knjiZzne listine,
1871-1942, 17,8 tm

Okrajno sodisée Celje Rap zadeve), 1965-1978, 8 1m

Okrajno sodisée Kriko — zemljisko knjizne listine,
1871-1947, 23,3 tm

Okrajno sodisée Sevnica — zemljisko knjizne listine,
1872-1947, 10,3 tm

Okrajno sodisce Trbovlje — zemljisko knjizne listine
Lasko, 1901-1940, 8,5 tm

Okrajno sodisce Trbovlje — zemljisko knjizne listine
Radece, 1901-1940, 5,2 rm

Okrajno sodigée v Zalcu — zemljigko knjizne listine,
1872-1941, 15 tm

Sodnik za prekrske BreZice, 1965-1998, 1965-1998, 5
T

Sodnik za prekrske Celje, 1972-1992, 3 tm

Sodnik za prekrske Krsko, 1962-1997, 1.5 tm

Sodnik za prekrske Mozirje, 1973-1998, 3 tm

Sodnik za prekrike Lasko, 1972-1992, 3 tm

Sodnik za prekrike §evnica, 1972-1997, 1,3 tm

Sodnik za prekrike Sentjur, 1973-1997, 1,5 tm

Sodnik za prekréke gmarje pri Jeldah, 1988-1999, 1,2
ftmn

Sodnik za prekrike Trbovlje, 1968-1998, 2 tm

Sodnik za prekrike VVelenje, 1966-2004, 5 tm

Geodetska uprava Zalec — katastrske mape Okrajnega
sodigéa Zalec, 1825, 0,2 tm

Tekstilna tovarna Prebold d. d., 1809, 1812, 1838
1842, 1871-1989, 41 tm

Ingrad VNG d.d., 19762002, 0,6 tm

Termoelektrarna Trbovlje d.o.0., 1949-1981, 4,5 tm

TOLO — Tovarna lahke obutve, gentjur, 19662001,
6tm

Tovarna nogavic Polzela, 1949-1990, 10 tm

Ferralit Zalec, 1946-1990, 5,5 tm

Pogrebni zavod Celje, 1881-1981, 38,3 tm

MONT Kozje, 1898-2005, 1,4 tn

Rudnik Zagortje v zapiranju, 1800-2000, 50 tm

Center interesnih dejavnosti Celje, 1975-1995, 6 tm

Delavski dom Trbovlje, 1952-2001, 3,2 tm

Kulturni center Delavski dom Zagorje, 1964-1994,
3.5 tm

Plesni forum Celje, 1985-2005, 0,1 tm

Zveza kulturnih organizacij Mozirje, 1972-1999, 1,5
T

Zveza kulturnih organizacij Slovenske Konjice, 1956—
1996, 3,5 tm

Zveza kulturnih organizacij Trbovlje, 1954-1999, 3,4
T

Krajevni Solski svet Sv. Jernej, 1906-1941, 0,1 tm

Krajevni Solski odbor Raka, 1923-1965, 0,1 tm

Kimetijska gospodarska sola Raka, 1953-1957, 0,1 tm

Osnovna $ola Breze, 1939-1963, 0,5 tm

Osnovna $ola Brezice, 1870-1977, 2,3 tm

Osnovna $ola Cate?, 1896-1970, 0,5 tm

Osnovna $ola Cresnjice, 19471987, 0,2 1m

Osnovna $ola Frankolovo, 1941-1980, 0,9 tm

Osnovna $ola Loce pri Polj¢anah, 18471950, 2 tm

Osnovna $ola Mrzlava vas, 1957-1975, 0,1 tm

Osnovna §ola PrimoZa Trubarja Lasko, 18801991, 5
tm
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Osnovna §ola Raka, 19401960, 2 tm

Osnowvna $ola Radece, 1907-1981, 2,5 tm

Osnovna $ola Redica, 1926-1954, 0.4 tm

Osnovna $ola Reka, 1885-1957, 0,3 tm

Osnovna sola Skopice, 1924-1974, 0,4 tm

Osnovna $ola Sv. Jernej, 1874-1962, 0,4 tm

Osnovna $ola Vrh nad Laskim, 1925-1967, 0,9 tm

Osnovna $ola Zbelovo, 19421963, 0,1 tm

Osnovna $ola Zice, 1847-1974, 0,1 tm

Srednja sola Krsko, 1904-1992, 3,2 tm

SZDL Velenje, 19861989, 25 tm

Drustva UE Celje (strani na internetu), 0,1 tm

Druétvo prijateljev mladine Zagorje, 1962-1999, 0,2
tm

Zveza Sportnih drustev Zalec, 1975-1999, 9.0 tm

Planinsko druitvo Seléava, 1949-2000, 2,5 tm

Turisticna zveza Celje, 1957-1995, 4,5 tm

Slovensko drustvo Celje (Grevenbroich, Nemdéija),
1979-1984, 0,1 tm

Zbirka plakatov, 2005, 0,05 tm

Zbirka vosdilnic, 20042005, 0,1 tm

Zbirka razglednic, 1910, 0,05 tm

Stefan Kodevar, 1833-1850, 0,1 tm

Konrad Kolsek, 1918-1991, 0,5 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Zbirka starih razglednic: 315 razglednic razliénih kra-
jev. 5

IKolorirana karta vojvodin Stajerske, Koroske, I<ranj-
ske in drugih dednih avstrijskih dezel iz leta 1696,
nakup,

POKRAJINSKI ARHIV KOPER

Davéna uprava RS, Davéni urad Koper: Republiska
uprava za javne prihodke Koper, Izola, Piran, Se-
Fana, 1956-1996, 193 §, 10 tm

Agencija za pladilni promet Koper, 1997-2001, 135 &,
13 tm

Grafika Ilirska Bistrica, 19631993, 105 §, 10 tm

Cestno podjetie Koper, 1949-1991, 175 §, 19 tm

Kmetijska zadruga Hmezad Ilirska Bistrica, 1947—
1990, 12 tm

Presktba Sezana, 1958-2004, 31 §, 3,1 tm

Okrozno sodisce Koper (Tribunale Circondariale
Capodistria), 19561978, 679 §, 198 k, 70 tm

Okrozno ljudsko sodis¢e Koper {Tribunale Popolare
Circondariale Capodistria}, 1953-1954, 3 knjige, 0,5
tm

Okrajno sodisée Koper {Giudizio Distrettuale Capo-
distria), 1945-1978, 1007 &, 88 k, 104 tm

Okrajno ljudsko sodisée Koper (Giudizio Popolate
Distrertuale Capodistria), 1945-1954,1 §, 11k, 1 1m

Okrozno gospodarsko sodisce Koper, 1954-1978,
454 5,151 knjig, 58 tm

Okrozno javno tozilstvo v Kopru (Pubblica Accusa
Circondariale Capodistria), 1956-1978, 78 gk, 105 k,
13 tm

Okrajno javno tozilstvo v Kopru (Pubblica Accusa
del Distretto di Capodistria), 1955-1978, 35 ¢, 48 k,
6 tm

Javno tozilstvo za lstrsko okrozje Koper (Pubblica
Accusa Circondariale Capodistria}, 1945-1954, 25
knjig, 1 tm

Javno tozilstvo okraja Koper (Pubblica Accusa del
Distretto di Capodistria), 1945-1954, 40k, 1,5 tm

Druzbeni pravobranilec Republike Slovenije — na-
mestnik v Kopru (Avvocato sociale della Repub-
blica di Slovenia Capodistria), 1976-2005, 34 §, 7
knjig, 3,5 tm

Druzbeni pravobranilec Republike Slovenije — na-
mestnik v Postojni, 1976-2005, 20 5, 13k, 2,3 tm

Obéinski sodnik za prekrike 1zola (Giudice comunale
per le trasgressioni Isola), 1982-1994, 50 §, 16 k, 5
t1

Obéinski sodnik za prekrske Postojna, 1956-1994, 47
$,63k 11 tm

Sodnik za prekrske Postojna, 1995, 2 8, 0,2 tm

Darila, odkupi, depoziti:
Labis, drustvo za zaséito vasi Labor, 1999-2004, 2 §,
0,2 tm, dar

POKRAJINSKI ARHIV MARIBOR

Drustvo likovnih umetnikov Maribor, 2004, 0,1 tm

Drudtvo stenografov in strojepiscev Maribor, 1954—
2005, 2 tm

Drustvo uporabnikov kabelskega TV sistema Rad-
vanje-Pekre-Limbus, 1986-2004, 0,1 tm

Drustvo za pomo¢ in samopomoé¢ "Nova pot” Mari-
bor, 2000-2005, 0,1 tm

ELGO Vidonci d.o.0. v steéaju, 1992-2002, 0,1 tn

Gasilsko drudtvo Pekre, 1896-1910, 0,1 tm

Gradis Ravne na Koroskem, 1947-1996, 15,5 tm

Hattman Ervin st,, 1904-2005, 0,5 tm

Intetnational Inner Wheel klub Maribor, 1999-2004,
0,1 tm

Katastrski nadrti obéine Lendava, 1962-1990, 5 tm

KUD Joze Hermanko, 1949-1950, 0,1 tm

Notar Dugan Sencar, Prevalie, 1919-1941, 0,1 tm

Notar Fran Penko, Marenberg, 1931-1933, 0,1 tm

Notar Fritz Sperl, Prevalje, 1942—-1945, 0,1 tm

Notar Ivan Winkler, Slovenj Gradec, 1909-1920, 0,5
tm

Notar Matjan Belle, Marenberg, 19401941, 0,1 tm

Obcinski sodnik za prekeske Lenart, 1955, 0,1 tm

Okrajno sodisée Prevalje, 1919-1945, 5,5 tm

Okrajno sodice v Slovenski Bistrici, 1900-1945, 31
tm
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Osnovna $ola Franceta Preferna Crenievci, 1908—
1981,2.3 tm

Prostovoljno industrijsko drudtvo Intes — Vesna Ma-
ribot, 1947-1999, 0,9 tm

Rodbina Badel, Maribor, 1899-1906, 0,1 tm

Stukelj Teon, 1924-2000, 2,3 tm

Tekstilna tovama Svila d.d. v stecaju Maribor, 1906
1995, 33,7 tm

Zhirka delavskih knjizic ZPIZ~a Murska Sobota,
1900-2001, 5 tm

Zeleznigko kulturno druitvo "Krilato kolo" Maribot,
1997-1999, 0,1 tm

Zlatorog d. d., 1947-2001, 6 tm

Zveza dekligkih krozkov Maribor, 1939-1941, 0,1 tm

Dopolnitve:

Druétvo mobiliziranih Slovencev v nemsko vojsko
1941-1945, obmoéni odbor Maribor, 1990-1999,
(0,5 tm

Gaspari¢ Maks, 2005, 0,1 tm

Mariborska tekstilna tovarna — tekstilna tovarna Me-
lie, d. d., 19531999, 11,2 tm

Namestnik druzbenega pravobranilca Republike Slo-
venije Radlje ob Dravi, 1995-2005, 1,4 tm

Notar Kolsek Avgust, Marenberg, 1921-1931, 0,3 tm

Notar Tomschegg Ivan, Slovenj Gradec, 1888, 2,8 tm

Ob¢inski odbor Zveze zdruzenj borcev NOV Rusc,
1994-1995, 0,1 tm

Okrajno sodisce Marenberg, 1850-1945 (skupno =z
Marenbergom in Prevaljami)

Okrajno sodisée Marenberg, 1872-1945, 15,3 tm

Okrajno sodis¢e Murska Sobota, 1945-1978, 18,3 tm

Okrajno sodigée Prevalje, 1921-1947 (skupno z Ma-
renbergom in Prevaljami)

Okrajno sodisce Slovenj Gradec, 18501945, 21,8 tm

Okrajno sodisce Slovenj Gradec, 1850-1947, 83,4 tm
(skupno z Marenbergom in Prevaljami)

Osnovna $ola Bakovei, 1949-2001, 8,8 tm

Osnovna $ola Beltinci, 1931-1975, 5,6 tm

Preskrba Poljcane d. d. v stecaju, 1990-2005, 1,6 tn

Skupidina obéine Lendava, 1983-1990, 27 tm

Skupécina obcine Maribor, 1967-1982 (gradbeni na-
¢rdd), 131 om

Snaga Maribor, 1944-2004, 12,1 tm

Sodnik za prekeske Slovenska Bistrica, 1983-1990, 2
tm

gpedttans Maribor, 2000, 0,2 tm

Univerza Maribor, 1961-2000, 25,8 tn

Varia, 20, stol., 0,1 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Baran Josip, 1902-1943, 0,1 tm, odkup
Robar Franc, 1901-1941, 0,1 tm, odkup
Ozmec Joze, 1922-1961, 0,1 tm, odkup

Dr. Radey Franz, 1880-1908, 0,1 tm, odkup
Druzina Plibersek, 1900-1969, 0,1 tm, odkup

Najdi¢ Metod, 1925-1959, 0,1 tm, odkup

Drzavna realna gimnazija Maribor, 1932-1936, 0,1
tm, odkup

Franciscejski kataster, 19, stol., 0,1 tm, odkup

Zbirka plakatov, lepakov in letakov, 1945, 0,1 tm, od-
kup

Zbirka priznanj, diplom in spriceval, 20. stol., 0,1 tm,
odkup

Albumi, 19.-20, stol., 0,9 tm, odkup

Fototeka, 19,20, stol., 0,5 tm

Varia, 20, stol,, 0,3 tm, odkup

Drobni tiski, 19471957, 0,1 tm, odkup

Knjizni¢no gradivo, 1 knjiga, 0,1 tn, odkup

Trg Verze, 17-18, stol., 0,1 tm, odkup

POKRAJINSKI ARHIV NOVA GORICA

Skupicina obéine Ajdovicina, 1969-1993, 25 §, 1 sve-
zenj, 2,6 tm

Obcinski ljudski odbor Grahovo, 19531953, 1 mapa

Obéinski ljudski odbor Kobarid, 1956-1961, 1 knjiga

Obcinski ljudski odbor Kostanjevica, Kostanjevica na
Krasu, 1953-1955,1 ¢, 0,1 tm

Skupséina obcine Nova Gorica, 1962-1992, 225 §, 7
kosov, 25,1 tm

Obéinski ljudski odbor Rende, 1952-1954, 1 mapa

Obéinski udski odbor Sempeter pri Novi Gorici,
1955-1959,2 5, 0,2 tm

Skupicina obéine Tolmin, 1951-1993, 69 §, 2 k, 6
ovojev, 7,7 tm

Samoupravne interesne skupnosti druzbenih dejavno-
sti obdine Tolmin, 1978-1990, 55, 0,5 tm

Krajevni ljudski odbor Rende, 1945-1950, 3 §, 0,3 tm

Varia — zbirka dokumentov iz osebnih zapuscin,
1897-1933, 1 knjiga

Primorska stec¢anja, Nova Gorica, 1977-2004, 4 §, 0,4
tm

Splo$na bolnisnica dr, Franca Derganca Nova Gorica,
Sempeter pti Gorici, 19561986, 85 knjig

Klub starih goriskih $tudentov, 1969

Ob¢inski odbor za ugotavljanje in odpravo posledic
potresa na Tolminskem, 1976-1978, 4 5, 0,4 tn

Zbitka pecamikov, 1962-1992, 92 kosov

Osnovna $ola Branil,, 1947-1989, 19§, 1,9 tm

Gostol Nova Gorica, 1966-1995, 21 §, 2,1 tm

Osnovna $ola Dornberk, 1947-1990, 10 5, 1 tm

Zbirka fotografij, 1921-1960, 12 kosov

Zhirka mikrofilmov, 1939-1939, 29 kolutov

Zbirka fotokopij, 1703-2005, 5 §, 2 mapi, 0,5 tm

Zbirka razglednic krajev, 1993-1995, 5 kosov

Hranilnica in posojilnica Vipava, 1902-1948, 4 knjige

Zbirka videofilmov, 2005-2005, 2 kaseti (5 posnet-
kov)

Vodnogospodarsko podjetje So¢a Nova Gorica,
1971-2003,7 §, 0,7 tm

Zbirka razstav PANG, 1990-2005, 0,2 tm
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Srednja lesarska $ola Nova Gorica, 1996-1998, 3 ma-
pe

Osnovna $ola éepovan, 19701970, 1 mapa

Krajevna skupnost Solkan, 1971-1986, 13§, 1,3 tm

Varia — uprava po 1943, 1946-1947, 1 zvezck

OKO, ¢asopis za Gorisko, 1993-1998, 22 5, 2 tm

Zbirka gradiva ob 100-letnici Trgovskega doma v
Gorici, 2004-2004, 1 mapa

(Goriska livarna Solkan, 1989-1995, 7 §, 0,7 tm

Ob¢ina Renée, 1946-1947,1 5,0,1 tm

Krajevna skupnost Vogrsko, 1965-1978, 1 §, 0,1 tm

Poligalant Voldja Draga, 1957-1991, 10 5, 1 tm

Mlinotest Ajdovscina, 19531992, 34 5, 3.4 tm

Rokometni klub Nova Gorica, 1981-2005, 2 mapi

Mladinski dom Toneta Severja Kojsko, 1947-1951, 1
$, 0,1 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Tomaz Marusic, 1924-2005, 12§, 1,2 tm

Zbirka fotografij, 1924-2003, 76 kosov

Zbirka razglednic krajev, 1899-2005, 152 kosov

Zbirka videofilmov, 2005, 1 videokaseta

Branko Marugi¢, dr., 2004-2005,1 §, 0,1 tm

Zhirka plakatav, letakov in raznih tiskov, 20042003,
2 kosa

Zbirka nacrtov, zemljevidov in skic, 1951-2005, 2 ko-
sa

Zapuicine druzin Pahor, Zupan in Tuar, 1898-1974,
1 mapa

Anton Pavlica, 1947-1947, 1 kos

Zbirka zgoséenk, 2005-2005, 1 kos

Peter Potoénik, 1987-1987,1 8, 0,1 tm

Peter Kersevan, 1908-1935,1 5, 0,1 tm

Druzina Santel, 1884-1949, 1 §, 0,1 tm

Rodbina Bozi¢, 1903-1949, 1 k

Anton Strancar, 1976-1990, 1 %, 0,1 tm

Druzina De Corti, 1944-1944, 1 §, 0,1 tm

Pavlica Bizjak, 1944-1984,1 §, 0,1 tum

Stanislav Siméi¢, 1916-1971,1 8, 0,1 tm

ZGODOVINSKI ARHIV PTUJ

Ribigka druzina Ptuj 19461998, 7 §, 0,7 tm

Imenje Landji dvor (Lanzenhoff) 1665, 1 ¢, 0,1 tm,
{vinjeno iz PAM)

Imenje Pesjak ( Gut Pesjack): 1737, in Gradensak
(Gradenschagg) 1791-1805, 0,2 tm, 2 §, (vrnjeno iz
PAM)

Imenje Sv. Marko pri Ptuj, 1739-1792, 1 ¢, 0,1 tm,
(vtnjeno iz PAM)

kmenje Placarovei (Placerhof), 1841-1848, 1 &, 0,1 tm,
{vtnjeno iz PAM)

Krajevne sodisée Hrastovec, 1817-1846, 2 §, 0,2 tm,
{vtnjeno iz PAM)

Obéinski odbor Rdeéega kriza Ptuj, 1957-1990, 50 &,
5tm

Plasdispeser d. 0. o, Ormoz 1966-2004, 114 fas, 8
kar. §, 20 §, 17 knjig, 18 tun

Darila, odkupi, depoziti:

Knjiga Andrees Algemeiner Handatlas 1899, 1 kom,
nakup

Zigi in stampiljke, 4 Zigi, dar

Razglednice, 31 kosov

ZGODOVINSKI ARHIV LJUBLJANA

Ob¢inski ljudski odbor Grosuplje-Skupscina obcine
Grosuplje, (1961)1971-1994, 136 &, 7 kartotek, 14,3
tm

Samoupravna stanovanjska skupnost obéine Grosup-
lie, 1982-1989, 1 5, 0,1 tm

Delovna skupnost skupnih strokovnih sluzb samoup-
ravnih interesnih  skupnosti obéine  Grosuplie,
1976-1989,1 5, 0,1 tm

Obcinska izobraZevalna skupnost obdine Grosuplje,
1967-1990, 1 §, 0,1 rm

Obcinska skupnost otroSkega varstva Grosuplje,
1970-1991, 1 §, 0,1 tm

Obéinska telesnokulturna skupnost Grosuplje, 1975—
1990, 14,01 tm

Obéinska zdravstvena skupnost Grosuplie, 1990, 1 §,
0,1 tm

Ob¢inska kulturna skupnost Grosuplje, 1974-1990, 1
$,0,1 tm

Obcinska raziskovalna skupnost Grosuplje, 1981—
1990, 15, 0,1 tm

Obcinska skupnost socialnega varstva Grosuplje,
1977-1989,1 §, 0,1 tm

Samoupravna interesna skupnost za varstvo pred
pozarom obcine Grosuplje, 1982-1986, 1 §, 0,1 tm

Samoupravna interesna skupnost za ceste obdine
Grosuplje, 1984-1989,1 5, 0,1 tmn

Obéinska samoupravna komunalna skupnost Gro-
suplje, 1978-1989,1 5, 0,1 tm

Zveza telesnokulturnih organizacij Grosuplje, 1978~
1968, 15, 0,1 tm

Kmetijsko zemljiska skupnost Grosuplje, 1978-1989,
18,0,1tm

Delovna skupnost samoupravnih interesnih skupnosti
gospodarstva obcine Grosuplje 1979-1980, 1 ¢, 0,1
tm

Obcinski ljudski odbor Domzale-Skupsdina obdine
Domzale, 1965-1994, 50/, 5 tm

Tiski, 1905-1985, 1 §, 0,1 tm

Okraino sodidée Domzale, 1960-1983, 4 §, 27 fasc,
3,2 tm

Okrajno sodidée Kocevje, 1946-1960, 105 §, 12,5 tm

Sodisée zdruzenega dela Ljubljana, 1975-1990, 385 §,
10 k, 39 tm

Javno tozilstvo za okraj Kocevje, 1950-1954, 1 fasc,
0,1 tm
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Zmajckov butik, Ljubljana, 1971-1997, 26 §, 2,6 tm

Cankarjeva zalozba, 1954-1997, 355, 3,5 tm

Univerzale Domzale, 1952-2002, 43§, 4,3 tm

Osnovna Sola Krimski odred Preserie, 1903-2000, 40
§, 4 tm

Ob¢inski odbor ZZB NOV Litija, 1955-1989, 19 §, 1,
9 tm

Ob¢inski odbor Z2B NOV Kocevie, 1961-1992, 7 £,
0,7 tm

Obdinska konferenca SZDL Vrhnika, 1980-1989, 4
registratorji, 0,4 tm

Davéni urad Novo mesto, 1985-1995, 5§, 0.5 tm

Agencija za placilni promet Novo mesto, 1997-2001,
116 8, 14 tm

Okrajno sodis¢e Novo mesto, 1900-1940, 178 k, 29
tm

Druzbeni pravobranilec samoupravljanja Novo me-
sto, 18982005, 35 §, 3,5 tm

Obéinski odbor ZZB NOV Trebnje, 1952-1982, 30
fasc, 2k, 2,5 tm

Obéinski ljudski odbor Radovljica, 1955-1961, 295 §,
6 fasc, 30 tm

Krajevna skupnost Bratov Smuk Kranj, 1982-1995, 3
§,0,3tm

I<rajevna skupnost Besnica, 1980-1992, 15§, 1,5 tm

Krajevna konferenca SZDI. Bratov Smuk Kranj,
1982-1987,1 5, 0,1 tm

Sluzba druzbenega knjigovodstva Kranj, 1947-2002,
176 5, 17,6 tm

Samoupravna stanovanjska skupnost obéine Kranj,
1973-1991, 30 §, 3,0 tm

Samoupravna komunalna skupnost obcine Kranj,
1977-1986, 6 &, 0,6 tm

Ob¢cinska zdravstvena skupnost Kranj, 1982-1987, 1
5,01 m

Obdinska skupnost za ceste Kranj, 1983-1989, 1 §,
0,1 tm

Skupnost za varstvo pred pozarom Kranj, 1981-
1989,2§, 0.2 tm

Strokovna sluzba samoupravnih interesnih skupnosti
Kranj, 1977-1990, 8 §, 0,8 tm

Regionalna zdravstvena skupnost Gorenjske Kranj,
1957-1984, 4 5, 0,4 tm

Ob¢inska raziskovalna skupnost Kranj, 1975-1989, 5
5,05 m

Ob¢inska skupnost socialnega skrbstva Kranj, 1975—
1989, 4§, 0.4 tm

Ob¢inska skupnost socialnega varstva Kranj, 1974—
1986, 2§, 0.2 tm

Ob¢inska skupnost otroskega varstva Kranj, 1975—
1986, 1 8, 0,1 tm

IKulturna skupnost obcine Kranj, 1968-1989, 4 §, 0,4
tm

Telesnokulturna skupnost ob¢ine Kranj, 1963-1989,
§, 0,1 tm

Izobrazevalna skupnost obéine Kranj, 1963-1987, 3
5,03 tm

Okrajno sodis¢e Kranj, 1945-1978, 43 k, 130 fasc, 24
junn]

Zelezarna]esenice, 21 kartotek mikrofilmskih Zepkov

Tehniski $olski center Kranj, 1946-1985, 35 §, 3,5 tm

Srednja gradbena f“svola Kranj 1945-1975, 27 §, 2,7 tm

Skupécina obcine Skofja Loka, 1987, 34 8, 3.4 tm

Skupséina obéine Skofja Loka — spisi SLP, 1961—
1976, 4 §,0,4 tm

Skupséina obéine Skofja Toka — Izvréni svet, 1980—
1994, 6 §, 0,6 tm

Zbirka katastrskih map, 1825-0k. 1955, 5 §, 0,5 tm

Alpina Ziri, 1952-1991, 200 5, 20 tm

Osnovna Sola Cvetka Golarja Skofja Loka, 1956—
1990, 18 &, 1,8 tm

Cevljarski $olski izobrazevalni center Zird, 1950-1982,
125, 1,2tm

Sodnik za prekrke Idrija, 1961-1997, 25 §, 18 k, 3,6
T

Okrajna gasilska zveza Idrija, 1948-1952,1 4, 0,1 tm

Planinsko drustvo Ljubljana — Matica, 1967-2003, 4 §,
0.4 tm

Zveza kulturnih organizacij obéine Ljubljana — Bezi-
grad, 1960-1998, 51 skatel, 5,1 tm

Zveza prijateljev mladine obcine Ljubljana — Bezi-
grad, 1962-1999, 36 reg, 39 §, 7,5 tm

Delniska druzba Dolenjske Zeleznice 18971942, pro-
ga Trebnje-Trzisce, 2 §, (,2 tm

Zadruga rokodelskih obrtnikov Ziri, 1900-1941, 2 3,
0,2 tm

Zbirka NOB, 1941-1945,2 3, 0,2 tm

Zbirka Varia, 192219451 §, 0,1 tm

Darila, odkupi, depoziti:

Fototeka, 18981954, 27 razglednic, odkup

Fototeka, serija F17, 1960-2000, 460 razglednic, dar

Fototeka, serija A6, 1946, 36 fotografij, odkup

Zemljevidi in karte, okoli 1960, 2 karti, odkup

Nacrti, okoli 1975, 9 kosov, odkup

ponatis Valvazorjeve slave vojvodine Kranjske, 1879,
odkup, 4 knjige

Zbirni fond Radovljica, Gozdno gospodarstvo Bled,
1958, 1 kos, odkup

nacrt rovov oz. zaklonid¢ pod mestom Kranjem,
1941-1945, 1 kos, dar

Zbirka fotografij ékof]a Loka, 1900-1995, 59 kosov

Druzina Gosar, Stara Loka, 1891-1952, 2 §, 0,2 tm

Zbirka podobic, 1890-2003, 542 kosov, 0,1 tm

DruZina Heinrihar, Skof)a Loka, 1934-1946, 1 mapa

Drzavna medcanska Sola Skofja Loka, 1934-1938, 1
mapa

Zbirka razglednic in fotografij, 15 razglednic, nakup

Zbirka razglednic in fotografij Idrija, 39 fotografij, dar
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NADSKOFIJSKI ARHIV LJUBLJANA

Bogoslovno semenisée v Ljubljani, 1787-1960, 4,8 tm
Fotografska zbirka, 20, stol,, 2.4 tm
Kartografska zbirka, 1965-1969, 35 kosov
SAL 'V, 20, stol, 0,1 tm

Skoﬁjska racunska pisarna, 0,1 tm

Zapuscina Alojz Groznik, 1921-1999, 0,2 tm
Zapuicina Joze Jagodic, 1918-1938, 0,1 tm
Zapuscina Joze Kregar, 1987-1992, 0,1 tm
Zapuicina Karel Gros, 1891-1955, 0,1 tm
Zapuicina Melhior Golob, 1915-2003, 0,2 tm
Zavod Sv. Stanislava, 1928-1945, 1 knjiga
Zbirka Beatifikacije, 1970, 1 mapa

Zbirka drustva in ustanove, 1904, 1 mapa
Zbirka nacriov, 20, stol., 11 kosov

Zbirka videokaset, 2004, 2 kosa

ZA Ambrus; 18.-20. stol.,, 4 tm

7.A Bled, 2005, 0,1 tm

ZA Bohinjska Bela, 1816-1904, 1 knjiga

7.A Brezovica, 1857-1904, 3 knjige

ZA Cemsenik, 1876-1904, 1 knjiga

Z.A Dob, 1880-1904, 1 knjiga

Z.A Dobrava, 1860-1904, 1 knjiga
ZA]esem’ce, 1876-1904, 2 knjigi

ZA Kresnice, 1884-1904, 1 knjiga

ZA Leskovec, 1725-1945, 1.8 tm

7A Ljubliana — Sv. Jakob, 1889-1904, 1 knjiga
ZA Ljubljana — Sv, Peter, 1892-1904, 1 knjiga
ZA Ljubno, 1873-1904, 1 knjiga

Z.A Metlika, 1881-1904, 1 knjiga

ZA Moravée, 1895-1904, 1 knjiga

ZA Sti¢na, 1870-1904, 1 knjiga

21—‘& Struge, 1844-1904, 1 knjiga

ZA Sv. Kriz pri Litji, 1840-1904, 1 knjiga

7.A Sentjutij pti Grosuplju, 1870-1904, 1 knjiga
Zupnijsk_i inventarji, 1900-1960, 4,8 tm

§KOFI]SKI ARHIV MARIBOR

Teologka knjiznica Maribor, 19,, 20, stoletje, neure-

. jeno spisovno in knjizno gradivo, 0,1 tm

SOM, Fond skofijska pisarna, spisovno gradivo, 20.
st, 0,1 tm

SOM, Fond skofijska pisarna, spisovno gradivo, 20.
st, 4,6 tm

SOM, Fond gkofijska pisarna, protokoli in indeksi,
1975-1985, 1 tm

SOM, Zapuigine §kofov, Grmi¢ Vekoslay, 20.-21. st,,
7,2 tm

Zupnijskj urad Braslovée, matiéne knjige in zapisniki
dus 1632-1921, 1 tm

Andrej Hozjan, zapuiéina po dr. Koropcu — fond
Zupnije Fram, 0,3 tm

SOM, Fond Prepisi matiénih knjig, 21. st., 1,1 tm

PAM, Fond Zupnija Nazarje, 17.-20. st., 0,6 tn

SKOFIJSKI ARHIV KOPER

Prepisi mati¢nih knjig za leto 2004, 0,55 tm

Razne fotografije cerkva (1971), 43 kosov

Razni spisi, knjige, ... — (najdeno pri sv. Marti’), 3,2
tm

Album slik (8. 1. 1977), 31

Glasbena zbirka prenesena iz stolne zupnije v IKopru,
1 tm

Skof Jenko, avdienca v Rimu, 11

Osebno gradivo |+ duhovnika Franca Rupnika, 1,30
tm

Kopije skeniranih listin, 10 CD
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Bibliografija arhivskih delavcev v letu 2005

Sonja ANZIC

Prebivalstvo obdine Vrhnike na prelomu 19. in 20.
stoletjia — 2. del, Vi Vrbuiiki raggledi, 6, — (2005),
str, 225-334,

75. nemsko arhivsko zborovanje, Stuttgart 27. do 30.
9. 2005. V: Arbize. — 28, §t. 2 (2005), str. 409-411.
(Soavtorica Mira Hodnik)

Der Arhivar, Vi Arbive, — 28, 3t 2, (2005), str, 433—
436.

Miinchen, Nemdija. Evidentiranje arhivskega gradiva,
ki je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence
v letu 2004. V: Gbhvestrla Arbiva RS, — $t. 2 (2005),
str, 452—454. (S soavtortji)

Napoleon in sjegova uprave ob vzhoduem Jadranu in na
ogemlin vzhodnih Al 1806-18714 « arhivski vodnik.
— Zagreb : Hevatski drzavni arhiv, 2005, 1078 stra-
ni. (Ena izmed popisovalcev slovenskega arhiv-
skega gradiva)

Tea ANZUR

Fotografsko gradivo Zgodovinskega arhiva in muzeja
Univerze v Ljubljani, V: Arge, — 48, 2 (2005), str,
15-22,

Bojana ARISTOVNIK

Nezadrzno ez bregove strug, Vo Mesto v objemn voda,
Poplave v Celju v 20. stoletju, Zgodovinski arhiv
Celje, Celje 2005, str. 7-36. (Soavtorica Tatjana
Kac)

Mesto v objernn voda, Poplave v Celju v 20. stoletju,
Zgodovinski arhiv Celje, Celje 20035, katalog, 67
strani. (Urednica)

Andrej Pancur, V pridakovanju stabilnega denarnega
sisterna, Celje 2003, V: Arbay, — 28, &t 2 (2005),
str. 429-430,

Borut BATAGEL]J

Zgodovina kot sredstvo: Propagandni naboj bloskega
smucanja v slovenski smucarski identiteti: V: Spors
— 53, §t. 4 (2003), str. 12-16.

Zarko BIZJAK

Napoleon in sjegova sprava ob vbodnem Jadranw in na
azembin vzhodnih Alp 18061814 + arbivski vodnik.
— Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani, {Eden izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Zdenka BONIN

Koprske soline v porocilih beneskih uradnikov. V:
Kronika, letnik 5373, (2005}, str. 283-300,

Poroéna pogodba iz leta 1580 iz Dola pri Hrastovljah,
V' Ad fontes : Otorepler ghornik, Ljubljana 2005, str.
127-137.

Pokrajinski arhiv Koper. V: Napoléon et son adwi-
nistration en Adviatigne orientale et dans les Alpes de
I'Eist 1806-1874, Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv,
ste. 771-801 (771-772, 777-784, 791-801).

Pokrajinski arhiv Koper, geslo v enciklopediji, V: Is-
tarska enciklopediia, Leksikografski zavod Miroslava
Kitleze, Zagreb, str. 605,

Razstava ob 30-letnici prikljuéitve cone B STO k
Jugoslaviji. Vi Arbi — 28, st 1, (2005), str. 129,
(Soaviorica Mirjana Kontestabile Rovis)

Razstava "Uditelj naj bo". V2 Arbivi, — 28, $t. 1, (2005),
str, 129-130. (Soavtorica Mirjana Kontestabile
Rovis)

Razstava Hipclie skozi cas. Vi Ashi. — 28, 5t 1,
(2005), str, 130, (Soavtotica Mirjana Kontestabile
Rovis)

Rassegna degli Archivi di Stato (letnik LXII, Rim
2002, zvezek 1-3). Vi Arkivi, — 28, §t. 1, (2005),
str, 115117,

Nataga BUDNA KODRIC

Blaz Terpine, kranjski medcan in trgovee. V: Kraniski
zhornik 2005, str, 381-392,

Franja Tav¢ar, narodna in dvorna dama. V: Gea, $t.
12/2005,

Komedija, citkus in druge zabavne prireditve v Ljub-
ljani. V: Podobe drugabnosti, Ljubljana 2005, str, 13-
20.

Potovanje trgovskega pomocnika Valentina Ceska
(odlomki pisem). Ad fontes : Otorepier zhornik,
Ljubljana 2005, str. 367-382,

Metka BUKOSEK

Zemljiska knjiga od zacetka do danes. V: Arbipi. — 28,
st. 2, (2005), str. 183-200.

Sodis¢a med nemsko okupacijo Spodnje gtajerske
(1941-1945). V. Arkbid. — 28, $c. 2, (2005), str,
201-204,

Pravosodni organi med obema vojnama na Celjskem
in njihovo gradivo, Celje 2005. (magistrsko delo)
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JoZe CIPERLE

Pota do moderne gimnazije na Slovenskem. V: S# /&t
Zavoda sv. Stanislava, Ljubljana 2005, str. 353-364,

Pota do moderne gimnazije na Slovenskem. V: Tess
nik. — 8t 3-4 (2005), str, 16-19.

Zacetkd $olstva v Vodicah. Vi Kapitarjer glas, — §t. 110
(2005), str. 21; st. 111 (2005), str. 23-24; st 112
(2005), str. 21; 8t. 4 (2005), str. 25.

Zlate in ¢rne knjige v Slovenskem $olskem muzeju. V:
Solska kronika, — 14(38), i, 1 (2005), str, 3644,

Bojan CVELFAR

Savinjska regija, Od Rinke do Setl; fotomonografija
Savinjske regije, Celje 2005, str. 3-6.

Zdrapiliite Rogatka Slatina v prid polovic 19, stolelja, Celje
2005. (magistrsko delo)

Gradec, Avstrija, Evidentiranje athivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obpestila Arbiva RS. — st. 2 (2005), str.
215-234.

Nada CIBE]

Upravljanje = zapisi in metapodatki v ISO standardih,
Vi Tebuitni in vsebinski problemi klasinega in elek-
tronskega arbiviranja, St. 4 (2005), str. 265-275,
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izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V. Qbuwestila Arbiva RS. — $t. 2, (2005),
str. 235-245,

Reka, Hrvadka, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004. V: Obzestila Arbiva RS. — §t. 2 (2005), str.
246-248.

Urad domen Koper. Vi Napokou in njegova uprava ob
vzhodnem Jadrann in na ogemilin vihodnih A 1506—
7514, Arhivski vodnik, Zagreb 2003, str. 773-775.

Razstava ob 50-letnici prikljuéitve cone B STO k Ju-
goslaviji, Vi Arhipi — 28, 5t, 1 (2005), str, 129, (So-
avtorica Zdenka Bonin)

Razstava "Uéitelj naj bo". Vi Arbivi — 28, 5t. 1, (2005),
str. 129-130. (Soavtorica Zdenka Bonin)

Razstava Hrpelie skozi ¢as. Vi Arbiy — 28, st 1,
(2005), str. 130, (Soavtorica Zeenka Bonin)

Janez KOPAC

Arhivska sluzba pri ustvatjalcih dokumentarnega in
arhivskega gradiva zasebnega prava, V: Tebuitni in
vsebinski problemi klasitnega in elektronskega arbiviranja,
it 4. (2005), str. 369-374.

Joze Zontar, Arhivska veda v 20. stolegu, Vi Arbivi, —
28, st. 1, (2005), str. 101-103,

Arhivsko gradivo ustvarjalcev zasebnega prava s pod-
rocja negospodarstva. Vi Varsive arbivskega gradiva
privatie provesience, zbornik referatov Murska So-
bota 2005, str, 47-51,

Zaledna vojaska in civilna oblast na obmodju Kranja
1944/1945. V: Kranjski zhornik 2005, Mestna ob-
¢ina Kranj, str, 45-51.

Kranj 2000-2005 (od 1. januarja 2000-31. decembra
2004), kronoloski pregled. V: Kranjski shornik
2005, Mestna obdina Kranj, str. 433-461.

Kraji in ob¢ine kot upravnoteritorialne enote 1945—
1955, V: Avkivi. — 28, §t. 2, {2005), str. 205-212,

Adrijan KOPITAR

Napoleon in njegova uprava ob vihodnen Jadrann in na ogen-
b vzhodnih Alp 18061814 : arhivski vodnik, — Za-
greb @ Hrvatski drzavni athiv, 2005, — 1078 str,
(Urednik slovenskega dela arhivskega vodnika, tudi
eden izmed popisovalcev slovenskega arhivskega
gradiva)

Marija KOS

Delovanje Okrajnega odbora SZDL Kranj med leto-
ma 1953 in 1962, V: Krawjski zhornif 2005, Mestna
obéina Kranj, ste, 75-85.

Marjana KOS
Napoleon in njegova uprava ob vihodnen Jadrann in na ogen-

G vzhodnih Alp 18061814 ; arhivski vodnik, — Za-
greb ¢ Hrvarski drzavni athiv, 2005, 1078 strani,
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(Ena fzmed popisovalcev slovenskega arhivskega
gradiva)

Matev¥ KOSIR

Gabrgjel Gruber 8, ] ¢ 1740-1805 : 200 kt. Ljubljiana :
Arhiv Republike Slovenije, 2005, 106 strani. (So-
avtorji Aleksandra Serse, Stanislav Juznic, Danijcla
Jurigi¢ Cargo)

Gabrijel Gruber 1740-1805. Vi Finance (prilega Zomi
kot}, 5t. 89, 10. maj 2005,

Carovniski procesi na Botlu in v Halozah, Vi Cim
Enlane 2005, str, 93107,

Written heritage in archives, libraries, museums —
situation in the Republic of Slovenia.

Vi Avrchives anong the memory institutions : papers of the
international conference on archives of the Central aid
Eastern Enrope, Warsaw, May 28-29, 2004, str.
181-186.

Dunaj, Avstrija. Evidentiranje arhivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obvestila Arhiva RS, — §t. 2 (2005), str.
67-101. (Soavtorica Suzana Felicijan Brato?)

Branko KOZINA

Praga, Ceska, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obpestila Arhiva RS. — st. 2 (2005), str.
50-58. (Seavtor Branko Radulovic)

Tone KRAMPAC

V Cerkvi sem arhivise. Vi Drusna. — 31 (2005), str, 32,

Varstvo arhivskega gradiva v Nadgkoefijskem arhivu
Ljubljana. V: Varstvo arhivskega gradiva privatne pro-
vertence, zbornik referarov Murska Sobora 2005,
str. 62-64,

Vovkove vizitacije in birme. Vi Vovkor simpozy v
Rimm, Celje 2005, 213-226.

Dusa KRNEL-UMEK

Informatizacija odbiranja athivskega gradiva pravo-
sodja na primeru juzne Primorske. V: Sisfemsi za
upravfane % dokuments, DOK_SIS 2005, str. 1H1-9—
111-20. (Soavtor Vladimir Drobnjak)

Meja med Histri in Veneti v opisu iz leta 1775, V:
Zbornife tretje mednarodne konférence Staroseled v Epropi,
Ljubljana 2005, str, 7-19,

Pomen slovenske gimnazije za narodni tazvoj. V: Prug
stovenska gimnazijia 1961-1984, Piran 2005, str. 63~
69.

Slovenci na Jadranu, Vi Sheenske-lrvaska meja v Lstri
(dopolnjena izdaja), Tjubljana 2005, ste, 13-32,

Slovenians on the Adriatic, Vi The Shovenian—Croatian
border in Litria, Ljubljana 2005, str. 15-36.

Videm (Udine) Italija. Evidendranje arhivskega
gradiva, ki je izven drzave ter zadeva Slovenijo in
Slovence v letu 2004, V: Obuestila Arbiva RS. — §t.
2 (2005), str. 249-2062,

Urad za hranjenje hipotek Koper, Komun Piran, Sodni
dvor za civilne in kazenske zadeve Koper, Notariat
Koper, Mirovni sodnik Koper, Mirovni sodnik
Piran. Vi Napoieon in ujegova nprava ol vzhodnem
Jadranu in na ozemfin vihoduih Al 18061814, Ar-
hivski vodnik. Zagreb, str. 776-777, 785-791.

Jure MACEK

Solska reforma med letoma 1953 in 1962 v Mariboru,
Vi Arbivi, — 28, st. 1 (2005), str. 41-61.

Mariborska drostva in drustvens Sivfjenje pred drugo svetovno
vopre. Pokeajinskd arhiv Maribor 2005, Kartalogi —
21, 59 strani.

Nata$a MAJERIC KEKEC

Mati¢ne knjige Sploine bolnidnice Ptuj : sluzijo nam
lahko za raziskovanje bolezni neckega casa. V: Prj-
dap.— 11, 8t, 6 (27, jun, 2005), str, 20.

Okrajno sodis¢e Ormoz med obema vojnama. V:
Ormog skogi stoletiz 17, Ormoz 2005, str, 316-338,

Meta MATIJEVIC

Novomeska trgovina in #rgove, razstava in katalog Zgo-
dovinskega arhiva Ljubljana Enote za Dolenjsko
in Belo krajino, Novo mesto 2005, 75 strani, (So-
avtorica Zotka Skrabl)

Napoleon in njegova uprava ob vghoduem Jadrann in na
ozemiin vehoduih Alp 1806-1814 : arhivski vodnik.
— Zagreb : Hrvatski drzavni athiv, 2005, 1078
strani, (BEna izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Jelka MELIK

Spognajmo Ljubliano : vodnik po mestn za otroke (malke in
vefife). — Ljubljana : TehniSka zalozba Slovenije,
2005, 128 strani, (Soavtorica Mateja Jeraj)

Upravno sodis¢e Republike Slovenije kot ustvarjalec
arhivskega gradiva, V: Arbid. — 28, 3t, 1 (2005),
str. 1-3.

Slovenija in Slovenci v britanskem arhivu — malo
drugade. V: Arbivi. — 28, §t. 2 (2005}, str. 395403,
(Soavtorica Mateja Jeraj)

Arhivsko gradivo oseb, pomembnih za slovensko po-
lid¢éno zgodovino, Vi Varsive arbivskega gradiva pri-
vatne provensence, zhotnik referatov Murska Sobota
2005, str. 91-97, (Soavtorica Mateja Jeraj)
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Vilfanova pravna formacija : pravni red, pravne raz-
mere in delo slovenskih pravnikov Avstro-Ogrske
ob koncu 19. in zadetku 20. stoletja. V: Josip
Vilfan, Anpales — 44, Koper 2005, str, 19-26, 166—
169.

London, Velika Britanija. Evidentiranje arhivskega
gradiva, ki je izven drzave ter zadeva Slovenijo in
Slovence v letu 2004, V: Obgestila Arbiva RS. — $t.
2 {2005}, str, 7—49, (Soavtorica Mateja Jeraj)

Napoleon in njegova wprava ob vbodnem Jadrans in na
ozemiin vybodnib AP 1806-1814 1 arhivski vodnik,
— Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani. (Ena izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Leopold MIKEC AVBERSEK

Od bakra do aluminija. V: Nasih 780 ft. Slovenska
Bistrica: Impol d. d., 2005, str. 8-11,

Nasih 180 let : 1825-2005 : roduik po ragsiai. Slo-
venska Bistrica: Impol d. d., 2005, zlozenka, 8§
strani.

Polona MLAKAR

La gazette des archives, &, 173, Vi Asbip, — 28, 3t 1
(2005), str. 117-118.

La gazette des archives, §t. 174-175. Vi Arbiri. — 28,
st. 2 (2005), str. 433.

Zborovanje madzarskih arhivistov v BEgerju, 22.-24.
avgust 2005, V: Arkivi, — 28, 5. 2 (2005), str, 415—
416.

Ludka MLINARIC

Viti za gradbeno zgodovine Matibora po 1850, Po-
krajinski arhiv Maribor, 2005, — Ui, 2, zv. 17.
{(Urednica)

Mija MRAVLJA

Zasebno arhivsko gradivo zvez drustev in drustev,
Zwveze kulturnih drudrev in kulturna druseva, V:
Varstvo arbivskega gradiva privatne proventense, zbornik
referatov Murska Sobota 20085, str, 52-58.

Aleksandra MRDAVSIC

Sevilija, gpanija. Evidentiranje arhivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obrestila Arbiva RS. — st. 2 (2005), str.
58-66.

Ilaria MONTANAR
Primerjava delovanja skofijskih cerkevnih athivov v
Sloveniji in Italiji na primern Furlanije-Julijske

krajine. V: Varstoo arhivskega gradiva privatne prove-
nience, zhornik referatov Murska Sobota 2005, str,
71-78.

Andrej NARED

Seznami kranjskega plemstva in kranjskih dezelnih
stanov. Vi Awkipz, — 28, st. 2 (2005), str. 313-334.

Shovenska mesta skogg das = Stovene towns through time.
Ljubljana : Arhiv Republike Slovenije, 2005, 271
strant, (Soavtor Viadimir Kolosa)

22, zborovanje Arhivskega druitva Slovenije, Murska
Scbota, 12.~14. oktober 2005. V: Arbsri. — 28, §t. 2
(2005), str. 406—409.

L. kongres hrvagkih arhivistov, Dubrovnik, 25.-27.
oktober 2005. V: Arbay. — 28, st. 2 (2005), str.
412-414.

Régine Pernoud, Nehajmo Ze s tem srednjim vekom,
Vi Zgodovinski fasopis, — 59, 4. 1/2 (2005), str, 219—
222,

Boris Golec: Ormoz v stoletjih mestne avtonomije,
Posestna, demografska, gospodarska, socialna, et-
ni¢na in jezikovna podoba mesta ob Dravi 1331-
1849. V: Kronika. — 53, st. 3 (2005), str. 378-380.

Varstvo arhivskega gradiva privame provenience | 22, gbo-
rovanje Arbivskega drustva Slovengfe, Murska Sobota,
12. do 14. oktober 2005. — Ljubljana : Arhivsko
drustvo Slovenije, 2005, 120 strani, (Urednik)

Napoleon in njegova uprava ob vghodnen Jadrann in na
ozemfin vihoduih Alp 18061814 + arhivski vodnik.
— Zagreb : Hrvatski drzavni athiv, 2005, 1078
strani, (FEden izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Miroslav NOVAK

Najvazniji arhivski problemi arhiviranja tekstualnih i
netekstualnih oblika digitalnih dokumenata, Vi A~
hevska praksa, — 8, &t 1 (2005), ser. 36-67.

Strokovne in tehnoloske resitve e-arhiviranja v okviru
ptihodnje athivske zakonodaje — ZVDAGA, V:
Sistemsi za upraviianje 3 dokumenti, DOK_S1S 2005,
str, 111-21-30,

Nacini in oblike izobrazevanja v sistemu "AERISS"
Vi Tebuitni in vsebinski problemi klasitnega in elok-
fropiskega arbivirayga, §t. 4, (2005), str, 248-202.

80 ket Prostovolinega pasilskepa drustva Radomerse @ 1925
2005 : jubilgni hornik ob 80, obletpwi delovanfa Pro-
stopolingsa gasilikega druftva Radomerje. Radomerje
2005, 184 strani. (Urednik)

Najbolj vame in verodostojno gradive je tisto, do ka-
terega nima nihce dostopa : arhivi. Vi Del (2005),
4, jun, 2005, leto 47, $t, 128, {Intervjuvanec)

Arhiviranje e-zapisov v treh skandinavskih drzavah,
Vi Arhivi, — 28, §t. 1 (2005), str, 89-91. (Soavtorja
Jore Skofljanec, Vesna Gotovina)
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Iz arbivarjeve skrigfe : arbiv v Osgieku in Knjiga o vinu i3y leta
1779 : oddaja na RTS, 8. november 2005; doku-
mentiranje in 5 tewm povegani problemi na peditnicah :
oddaja na RTS, 7. junij 2005; dr. Kare/ Grossmann in
provi siovenski filw : oddaja na RTS, 26, april 2005; ¢-
arbivsko gradive in arbivi na Svedskem, Danskem in
Nervesken : oddaja na RTS, 1. marec 2005; filbw —
posebna oblika arhivskega gradiva : oddaja na RTS, 10.
may 2005, Awige v arbiva — oblike, restavrirange in
strokovna obdelava : oddaja na RTS, 25, januar 2005;
portret dr. Klare Kukovee : oddaja na RTS, 15. matec
2005; posvetovanpe arbivskih delavcer — Radens! 2005
oddaja na RTS, 12, april 2005; restavriranje doku-
mentoy velifils formatoy — natrtoy © oddaja na RTS, 11,
januar 2005, Showenski filmski arbiv pr Arbive
Republike Stovenije : oddaja na RTS, 24, maj 2005;
unilevanje slovenske Eulture na stovenskem Stajerskem
sredi 20. stol : oddaja na RTS, 15, februar 2005.

Brane OBLAK

Historicnogeografski oris Vinorodnih Haloz in Cir-
kulan, V : Cirkalane 2005, str, 13-22,

Nastanek in razvoj Kmetijskega kombinata Jeruzalem
Ormoz do zdruzitve s Slovinom. V: Ommoeg skogd
stodetia 17, Ormoz 2005, str, 522-537.

Emica OGRIZEK

"Do bozita bomo doma". Vi Omuef skogi steletia 17,
Ormosz 2005, str. 302-315,

Gradivo za zgodovino zadruznistva v Ormmozu in
okolici, ki ga hrani sodni register Okroznega so-
disca v Mariboru. V: Omuof skegi stoletja 17, Ormoz
2005, str. 330397,

Sodni rogister Okrogieoa sodista Maribor 1898-1941, Za-
drusni regéster, (Inventarji, 12, 1). Pokrajinski arhiv
Maribor, 2005, 284 strani.

Blaz OTRIN

Franc Bernik in razvoj Domizal. V: Stipleeskor zhormik
(Historia 10}, Ljubljana 2005, 445-458.

Vovkova zaslidanja. Vi Vorkor simpoggy v Rimu, Celje
2005, 83-94,

Aleksandra PAVSIC-MILOST

Varstvo zascbnega arhivskega gradiva gospodarskih
organizacii. V: Varstve arbivskega gradiva privatne
provenience, zbornik referatov Murska Sobota 2005,
str. 39-42,

Tolwrinsko uisteliste po drugi svetovnt vegni, Ulitefiice v Solskih
klopelr (zbornik ob 130, obletnici nstanovitve shovenskega
uiitefjista ga dekleta v Gorici), Pokrajinski arhiv v Novi
Gorici, Nova Gorica 2005, str, 253-276,

Ivanka Ursi¢, Srecko Kumar 1888-1954, razstava, V:
Ak, — 28, §t, 1, (2003), str. 125,

Barbara PESAK MIKEC

Prijetna praksa ali leto in pol Zivlienja dr. Josipa
Vosnjaka v Kranju (1859-1861). V: Krawjiski zhor-
nik, Mestna obdina Kranj 2005, str. 421428,

Ljubljanski fijakarji. Vi Kronike — 53 (2005), st 1, str,
1-15.

Olga PIVK

Colnarjenje po Tjublianici, Vi Vibuidki ragghdi. — 6
(2005), str. 59-70.

Od obrtnih delavnic do Industrije usnja Vrhnika. V:
Virlipisks razgledi. — 6 (2005), str. 71-87,

Vibnika v proc svetovni vojui @ ragstava, (alerija Can-
karjevega doma na Vrhniki, od 11. oktobra do 7.
novembra 2005, 1 zgibanka.

MoReg : model sabier za upravlanje elektronskih doku-
meniop: specifikacija MoReg. — Ljubljana : Arhiv Re-
publike Slovenije, 2005, 96 strani, {Prevod iz an-
gleikega jezika)

Napoleon in njegova uprava ob vghodnem Jadrann in na
ozenifin viheduih Alp 1806-7814 : arhivski vodnik,
— Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani, (Ena izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Lucija PLANINC

Konserviranje in restavriranje risb Karle Bulovec
Mrak. V: Ao, — Letn. 47, §t. 2 (2004), str. 140-
144,

Darija PLEVEL

Prakti¢ne izkusnje pri vzpostavljanju, prevzemaniju,
vzdrzevanju in uporabi zbirk osebnih podatkov.
Vi Tebnitni in veebinski problemi Rlaiitpega in elek-
tronskega arhiviranja, 5t. 4 (2005), str. 166-175.

Branko RADULOVIC

Praga, Ceska, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obvestila Avbiva RS. — §t. 2 (2005), str.
50-58. (Soavtor Branko Kozina)

Tatjana RAHOVSKY SULIGO]

Celfe na gemberidib od 16, do sredine 19. stoletja iz
sakladnice Osredyfe knfiznice Celie : razstavni katalog
Muzej novejse zgodovine Celje 2005, 62 strani.
(Soavtorici Tatjana Kaé, Renata Solar)
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Marta RAU SELIC

23, festival nemega filma v Pordenoneju in Sacilu. V:
Arbivi, — 28, st 1 (2005), str. 98-100,

Slovenska filmska dediscina — posveceno 100-letnici
slovenskega filma. V: Tehnichi in vsebinski problemi
klasitnega in elektronskesa arbivirana, st. 4 (2005), stt.
211.

Tatjana REZEC STIBIL]

Stovenski dokumentarni filr : 1945—7958., Arhiv Repub-
like Slovenije, Ljubljana 2005, 224 strani.

Obisk 11. mednarodne konference "Colloguia Jerzy
Skowronek”, Torun, 20. =21, maj 2005. V: Arki
— 28, §t. 1 2005), str, 100,

Jurij ROSA

Uciteljis¢a na Goriskem v primorskem slovenskem
¢asopisju med obema vonama. V. Ulitefiice v fol-
skib klopel, shornik ob 130, obletnici ustanovitve slo-
venskega wiiteljista ga dekleta v Gorici, Nova Gorica
2005, str, 197-218,

Stanko Premtl, skladatelj slovenske drzavne himne,
ob 40-letnici smrti, Koledar Goriske Mohorjeve
druzbe za leto 2005, Gorica 2004, str. 161-162 in
Koledar Mohorjeve druzbe za leto 2005, Celje
2004, str. 242-243,

Pesnik Zgur iz Podrage — vipavski slavéek. Vi T7-
pavski glas, junij 2005, &t 73, str, 12-14, oktober
2005, st. 74, str. 13-15 in december 2005, st 75,
str, 2022,

Zdenka SEMLIC RAJH

Arhivska terminologija u teotiji i praksi. V: Arbivska
praksa. — 8, &1 (20085), str. 190-204,

Javna vera arhivskega gradiva med varstvom osebnih
podatkov in pravico do dostopa do informacij
javnega znacaja, V: Tehuicni in vsebinsii problensi fela-
sicnega in elektronskesa arbiviranja, st. 4, (2005), str.
440-447,

"Ali jih lahko e redimo? — Konservacija in festav-
racija pisne dediS¢ine”. Vi Arbid. — 28, $t 1
(2005), str. 121-125.

Od Keclia do Kacana : gradbena gpodovina mesta Maribor
oddaja na Radiu Maribor, 29, januar 2005,

Gradec, Avstrija, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obrestila Arbiva RS. — st. 2 (2005), str.
263-357.

Aleksandra SERSE

Gabrijel Gruber 8. ] ¢ 17401805 : 200 fet. — Ljubljana :
Arhiv Republike Slovenije, 2005, — 106 strant. (So-
avtorji Danijela Jurici¢ éargo, Stanislav Juznic,
Matevz Kogir)

Vodnik po arbivsken gradivu o Prekmurin v Arbivn Zelezne
Fupanije v Somboteln. Del 2, (1849-1871). — Ljub-
ljana : Arhiv Republike Slovenije, 2005, 240 strani,
(Sourednik Antosa Leskovec)

Dr, Fran Viljem Lipi¢, Osnovne znacilnosti dipso-
biostatike (Grundzuge zur Dipsobiostatik), oziro-
ma predstavitev posledic zlorabe alkohola, Vi Ar
hiri, — 28, 5t. 2 (2005), str, 427429,

Utiteljice, prve izobrazenke. V: Uldsedice v folskib klopeh
: ghornik ob 130, obletnici wstanovitve Slovenskega nis-
teljifta sa dekleta v Gorici, — Pokrajinski arhiv Nova
Gorica 2005, str, 39-54,

Napoleon in njegova aprava ob vihoduen Jadranu in na
ozemiin vehoduih Alp 1806-1814 : arhivski vodnik.
— Zagreb : Hrvatski drzavni athiv, 2005, 1078 stra-
ni. (Ena izmed popisovalcev slovenskega arhiv-
skega gradiva)

Zorka SKRABL

Novomedka trgovina in tigoves, vagstave i katalg Zgo-
dovinskega arbiva Linbljana Enote ga Dolenjsko in Belo
krafizto, Novo mesto 2005, 75 strani. (Soavtorica
Meta Matijevic)

Gorazd STARIHA

Mestna ob¢ina Kranj v zapisnikih obdinskega odbora
in obdinskega sveta od 1855 do 1865, V: Kranjski
ghornik 2005, Mestna obéina Kranj, str, 63-75,

Napoleon in njegova uprava ob vihodnem Jadrann in na
ozenlin vehodunih Alp 1806-1814 - arhivski vodnik,
— Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani. {(Eden izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Joze SUHADOLNIK

Napoleon in njegova nprava ob vihoduem Jadrann in na
ozentlin piboduih Al 1806—1814  arhivski vodnik.
— Zagreb : Hrvatski drzavni arthiv, 2005, 1078
strani, (Fden izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Vladimir SUNCIC

100-letnica slovenskega filma in 61, kongres medna-
rodnega zdruzenja filmskih arhivov in kinotek
(FIAF) v Ljubljani. V: Arbizi. — 28, . 2 (2005),
str, 417—419,
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Judita SEGA

Evidentiranje arhivskega gradiva freisindkega lodkega
gospostva. V: Blagpikor bornik, Liubljana — Skofja
Loka 2005, str. 173-176.

Minchen, Nemdija. Evidentiranje arhivskega gradiva,
ki je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence
v letu 2004. V: Gbuestrla Arbiva RS, — $t. 2 (2005),
str, 452—454. (S soavtorii)

Napoleon in njegova wprava ob vhodnem Jadrans in na
ozemiin vybodnib AP 1806-1814 1 arhivski vodnik,
— Zagreb : Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani. (Ena izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Joze SKOFLJANEC

Arhiviranje e-zapisov v treh skandinavskih drzavah.
V. Arhipi, — 28, &t 1 (2005), str, 89-91. (Soavtorja
Vesna Gotovina, Miroslay Novak)

Franciskani, prvi prebivalei gimnazije, Vi Naiih 60 ket
1945-2005, Brezice 2005, str. 30-35.

Gasper SMID

Koriséenje arhivske grade u Arhiva Republike Slo-
venije. Vi Arbivska praksa, — § (2005), str. 156173,

Se o katastrih, Vi Dels, — 47, &t 213 (14, september
2005},

Arbiv Republike Shvenige. — 4. izd. — Ljubljana : Arhiv
Republike Slovenije, 2005, 44 strani. (Soavtor Vla-
dimir Zumer, urednik)

Avrchives of the Republic of Slevenia. — 4% ed. — Ljubljana :
Arhiv Republike Slovenije, 2005, 44 strani. (So-
avtor Vladimir Zumer, urednik)

Fidentiranje arhivskega gradiva, ki je izyen driave in 7adeva
Stovengio in Shovencev fetw 2004 : popisi. — Ljubljana :
Arhiv Republike Slovenije, 2005, 454 strani. —
(Obvestila Arhiva Republike Slovenije; letn. 21, st.
2) (Urednik)

Gordana SOVEGES LIPOVSEK

Arhivsko gradivo za Prekmurje v 19, in 20. stoletju s
posebnim poudarkom na madZzarskih fondih, V:
Varstvo arbivskega gradiva privatne provesience, zhornik
referatov Murska Sobota 2008, str, 22-27,

XV. Mednarodni arhivski raziskovalni tabor Cikedka
vas, Dolenci, Stevanovci, Verica-Ritkarovei, An-
dovel, Vi Arbivz, — 28, 5t, 1 (2005), str, 91-03.

Josip Benko : ragstava ob simpogin 10, 9, 2005. Moravske
Toplice, 10. september 2005, 2005,

Zala, Madzarska, Evidentiranje athivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obvestila Arbiva RS, — §t, 2 (2005), str.
385-407.

Zarko STRUMBL

éuvanje clektronske dokumentacije i njeno vredno-
vanje. Vi Arbivska praksa. — § (2005), str, 218-225,

Hramba elektronske dokumentacije v povezavi z roki
hrambe, V: Tebuitni in vsebinski problezei klasituega in
eloktronskega arbiviranja, st. 4 (2005), str. 189-195.

Ljiljana SUSTAR

Teorija in praksa varovanja arhivskega gradiva poli-
ti¢nih strank. Vi Varsivo arbivikega gradiva privatne
Jprroventence, zbornik referatov Murska Sobota 2005,
str. 3538,

Slavica TOVSAK

Privredne organizacije izmedu stedaja i privatizacije.
V: Arhivska pragsa. — 8, 3. 1, (2005}, str. 68-80,
Skrb za materialno varstvo arhivskega gradiva. Vi A4
Jib labko Se refime? @ kopservaciia it restavraciia pisne
dedifiine. Pokrajinski arhiv Maribor 2005, str. 5-7.

Tehni¢ni in vsebinski problemi klasiénega in elek-
tronskega arhiviranja v letu 2005. V: Tebuitni in
vsebinski problemi klasifnega in elektronskega arbivirana,
&t. 4, (2005), str, 5-6,

Virl za gradbeno sgodovine Maribera po 1850, (Vii, 2).
Pokrajinski arhiv Maribor, 1990—, 2005, str, 3—4
(Avtorica uvodnega besedila).

Najbolj varno in verodostojno gradive je tisto, do ka-
terega nima nihée dostopa : arhivi. Vi Defe (2005),
4. jun. 2005, leto 47, §t. 128, (lntevjuvanec)

Tehni¢ni in vsebinski problemi klasiénega in elektron-
skega arhiviranja, V: Arbi, — 28, 1. 1, (2005), str.
87-89.

Frvin Hartman starefsi : glashent néited), dirigent in skladatelf
1 1904-19588, ([Katalogi, 20), Pokrajinski arhiv Ma-
ribor 2005, 51 strani. (Avtorica uvodnega besedila)

Mariborska drstva in drustveno Sivifenje pred drugo svetovno
vgne, (Katalogi, 21). Pokrajinski arhiv Maribor,
2005, 59 strani. {Avtorica uvodnega besedila)

30 zvezkor Gradiva ga sgodevine Marebora, (Katalogi, 22),
Maribor: Pokrajinski arhiv Maribor 2005, 31 str-
ani. {Avtorica uvodnega besedila)

Iz arbivarjeve skrimge : osebni fondi v Pokrajinskem arbivu
Maribor — Firvin Hartman stareifi : oddaja na RTS,
29. marec 2005; pokfici v arbivih : oddaja na RTS,
18. oktobra 2005.

Zadruznistve severovzodne Shuenie kot sepment socialistisne
Fmetijske politike v fetib 1945-1957 - doktorska di-
sertacija, Pedagoska fakulteta Maribor, 2005, 392
f.



426

Bibliografija arhivskih delaveev v leru 2005

ARHIVI 29 (2000}, §t. 2

Drago TRPIN

Cedad, Italija. Evidentiranje athivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obzestila Arbiva RS. — §t. 2 (2005), str.
438-439,

Lojz TRSAN

Varuhi slovenskih filmov. Vi Arbad. — 28, $t. 2 (2005),
str, 221-222,

Filmski zapisi o dogajanju na Slovenskem v casu
druge svetovne vojae, V: Swobodna misel : TV-15. —
43, st. 9 (2003), str. 38-39.

Ljudje med barvami : filmi iz Medvod in njegove
okolice v Slovenskem filmskem arhivu. V: Serde :
prifoge Gorenfskega glasa o obini Medvede. — 6, §t. 3
(2005), str. 17,

Obrtno dober izdelek z jasno vsebino : tak mora bitd
dober film po "kriterijih" vodje Slovenskega film-
skega arhiva pri Arhivu Republike Slovenije Lojza
Trsana — ob stoletnici prvih metrov slovenskega
filma, V: Sosogje : prifoga Gorenjskega glasa o obiini
Medpode, — Letn, 6, 8t, 3 (2005), str, 16, {Inter-
vijuvanec)

5521 filmow, 24.548 kolutov : Slovenski filmski arhiv,
Vi Defo. — 47, 3t 127 (3. junij 2005), str. 11.

Vlasta TUL

Sola v Kostanjevici na Krasu v primezu prve svetov-
ne vojne. V: Kronika. — 53, $t. 1, 2005, str. 53-68.

Slovensko izobrazevalisée za uditeljice v Gorici, V:
Ulitefjice v Solskily klopeh, shornik ob 130, obletmici ssta-
novitve slivenskega uditefjifia za dekleta v Gorid, Nova
Gorica 2005, str. 111-137.

"élovekoljubno in ketistno podjetje” vrtec v Tolminu
19011943, V. V'rtec 2005, str, 41-45,

Solska kronika, leto 2004, V: Arbivi. — 28, §t. 1 (2005),
str. 113-114,

Ivanka URSIC

Zivljenjska zgodba uditeljice Mardje Korsié, V: Ug-
teliice v Solskih klopeh, shornik ob 130. obletnici wusta-
novitve slovenskega uSteliisla ga dekleta v Gorici, Nova
Gorica 2005, str. 219-236.

50-letnica Zupnije Gortjansko. V: Kokedar sz fete 2006,
Goriska Mohorjeva druzba, Gorica 2005, str. 98-
100.

Napoleon in sjegova uprava ob vzhoduem Jadranu in na
ogemlin vzhodnih Al 1806-1814 ¢ arhivski vodnik.
— Zagreb ¢ Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani. (Ena izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Lilijana VIDRIH-LAVRENCIC

Arbivska dedistina~del nase kubtnre, Vipavski glas 2005,
it 72, str. 13,

Rim, Italija. Evidentiranje athivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obrestifa Arhiva RS. — §t. 2 (2005), str.
410-437. (Soavtorica Mateja Jeraj)

Jedert VODOPIVEC

Leafcasting : the influcnce of starch and methyl cel-
lulose sizing on the properties of leafcasted paper.
V' PaprerRestanrierung. — Vol. 6, no. 3 (2005), str.
30-36. (Soavtorici Stanka Grkman, Meta Cernié
Letnar)

Vpliv skroba in metil celuloze na lastnosti papirja, iz-
delanega na napravi za dolivanje s celulozno ma-
so. Vo Tohuicni in vsebinski problemi Rlasichega in
elektronskega arbiviranga, §t. 4 (2005), str. 329-340,
(Soavtorici Grkman Stanka, Meta Ceri¢ Lernar)

Konservatorski pogled na matiéne knjige in popise
druzin Zupnije Slavina, V: Shenski sbornik, — Vrh-
nika : Galerija 2, 2005, str, 213-229,

Viste poskodb in stopaje ohranjenost starejiega gra-
diva v obliki knjige na primeru dela zbirke urbar-
jev Arhiva Republike Slovenije. Vi Tebnini in vse-
binski problemi klasithega in elektronskega arbiviranfa,
$t. 4 (2005}, str, 312-323, (Soavtorica Jana Ludvik)

Raziskovalka, ki prisega na papir. V: 7D, — 54, ét. 18
(4, maj 2005), str, 10-11. (Intervjuvanka)

Application of the PIXE method to organic objects.
Vo Nuclear instruments & methods in physics research.
Section B, Beam interactions with materials and atoms. —
Vol. 239 (2005}, str. 85-93. (Soavtorja Milo§ Bud-
nar, Primoz Pelicon)

IFLA natele ga brambo knjignicnega gradiva in ga ravianje
g wim, — Ponatis. — Ljubljana : Filozofska fa-
kulteta, Oddelek za bibliotekarstvo : Arhiv Repub-
like Slovenije, 2005, 122 strani. (Urednica sloven-
ske izdaje)

Marjan VOGRIN

Cerkvena zakonodaja in cerkveni arhivi, Vi Tarssno
arhivskega gradiva privatie provenience, zhornik refe-
ratov Murska Sobota 2005, str, 59-61,

Skoﬁjski arhiv Koper : veéina arhivskega gradiva je e
vedno "na terenu". Vi Varstve arbivskesa gradiva pri-
vatne provenience, zhornik referatov Murska Sobota
2005, str, 65-67,

Podezelje $e vedno hrani dragocenostd — "Tri lepe
molitve". V: Arbii, — 28, 1. 2 (2005), str, 347—
352,

Dragotine ikofjje Kaper : vodnik po razstavi, Koper : Sko-
fija, 2005, 68 strani. (Urednik — fotograf)
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Jure VOLCJAK

Stari arhivi — nove tehnologije, Dunaj/ Gottweig, 19.
— 22. oktober 2005, V: Awkinz, — 28, $t. 2 (2005),
str, 419-421,

Oris zgodovine $olstva v Preddvoru do konca 1.
svetovne vojne. Vi Kronika, — 53, §t. 3 (2005), st
319-350.

Videm, Italija. Evidentiranje arhivskega gradiva, ki je
izven drfzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obrestifa Arbiva RS, — st, 2 (2005), stt.
107-132. (Soavtorica Lilijana Znidari¢ Golec)

Andrej ZADNIKAR

Napoleon in jegova wprava ob vzhoduem Jadranu in pa
ozemnlin vzhoduih Alp 1806-1814 + arhivski vodnik.
— Zagrel ¢ Hrvatski drzavni arhiv, 2005, 1078
strani, {Eden izmed popisovalcev slovenskega ar-
hivskega gradiva)

Ivanka ZAJC-CIZEL]J

L givmazgija v Celfjn 1808—1975, Inventarji 10, Zgodo-
vinski arhiv Celje 2005, 188 strani.

Zhirka dr. Herberta Kartina (1804-1960). V: Arbiv, —
28, st. 1 (2005), str. 63-76.

Zbitka ali osebni fond. V: Varstve arbivskega gradiva
privatne provenience, zbornik referatov Murska So-
bota 2005, str, 98102,

Narodna ditalnica v Celju 1862-1972. V: Arhivi. — 28,
st. 2, (2005), str. 353-374.

Aleksander Zizek, Mesto v senci gradu. Ve Arbiv, —
28, §r. 1, (2005), str. 126-127.

Gradec, Avstrija. Evidentiranje athivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obzestila Arbiva RS. — §t. 2 (2005), str.
142-172,

Hedvika ZDOVC

Gradec, Avstrija, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki
je tzven driave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obvestrla Arhiva RS, — st 2 (2005), str.
173-188.

Sejnri na Cefisken v 19, in prvi pofovici 20, stoketja, Celje
2005. (magistrsko delo)

Katja ZUPANIC

Ob 60. letnici konca druge svetovne vojne, spomin na
dogodke v Ptuju ob osvoboditvi maja 1945, V:
Pruglan, — 11, §t. 4, april 2005, str, 10-11,

Ptujsko obmodje v ¢asu osamosvojitvence vojne leta
1991, V: Zbornik Slovenstvo na Ptuiskem v 20. stoletin,
Pruj 2005, str, 78-93,

Batbara ZABOTA

Razgvgf prosestantizma na siovenskib ogemijih briksenike in
Jreisinske Skofie (Die Entwicklung des Protestantismus in
den slowenischen Gebieten der Brixner snd Freisinger
Hochstifte), Blaznikov zbotnik, Zalozba ZRC
SAZU in Muzejsko drustvo ékoﬂa Loka, Ljub-
ljana 2005, str. 147-154, 165-174.

Gtb druzine Khisl in njegove izboljsave. V: Ad fonzes,
Ovrorepiev hornik, Ljubljana 2005, str. 227235,

Zgodovina ﬁﬂbgam)éib sodnikov in Fupancr: 1269-1820. 3,
zvezek, Zupani in sodpiki 1605-1650, Gradivo in
razprave 28, Zgodovinski arhiv Ljubljana, Ljub-
ljana 2005,

Aleksander ZIZEK

Pol ocenasa za umor. V: Zgedorina za ve. — 12, §t. 1
(2005), str, 5-12,

Mesto v senci gradu, ragstava in katalg, Zgodovinski
arhiv Celje, Celje 2005, 52 strani, (Soavtorica Ro-
landa Fugger Germandik)

32, Zhorovanje slovenskih zgodovinatjev in zgodo-
vinark, Celje, 30, september — 2, okrober 2004, V:
Zpodovinski tasapis. — 59, $t. 1,2, (2005), str. 203-
204,

Spremma beseda, Med politiko in geedovine, Slovenska
akademija znanosti in umetnosti: Zveza zgodovin-
skih drustev Slovenije, Ljubljana 2005, str. 5-6.

Martin Moll: Kaj pomeni nacionalni boj? Primer iz
Spodnie Stajerske okoli leta 1900. V: Zgodovina za
wre. — 12, §e. 1 (2005), str. 65-78. (Prevod)

Vrnitev odpisanih (Ivan Grobelnik — Ivo, Harmonika,
skarje in Stari pisker, Muzej novejse zgodovine
Celje; 2004 152 strani). Vi Zgodovina za vse. — 12,
it. 1 (2005}, str, 99-100.

Se dan danadnji vidi§ razvalino (Dusan Kos, Vitez in
grad). V: Zeodovina za vse. — 12, §t. 2 (2005), str. 92.

Glava za glavo najhitrejSe pravo (Maleficne svobo-
i¢ine Ljubljancanov 1514). V: Zgodovina za vse. —
12, §t. 2 (2005), str. 93, 94,

Sem pusko zagledal, sem jokat zacel (Rok Stergar,
Slovenci in vojska, 1867-1914, Slovenski odnos
do vojaskih vprasanj od uvedbe dualizma do za-
cetka 1. svetovne vojne. Vi Zgodovina za vse. — 12,
3t. 2 (2005}, str, 96-97.

Soc¢no o suhi pastl, bombah in Se o ¢em (Marta Ver-
ginella, Suha pagta, pesek in bombe). V: Zsodorina
g vie. — 12, §t. 2 (2005), str. 97-99.

Gradec, Avstrija, Evidentiranje arhivskega gradiva, ki
je izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004. V: Obzestila Arbiva RS. — 1. 2 (2005), str.
185-214.
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Lilijana ZNIDARSIC GOLEC

Vednik po urbarjih Arbiva Republike Shvenie. Zv. 1,
Urbatfi v ghirki urbariev in fondih semijiskibh gospostey. —
Ljubljana : Arhiv Republike Slovenije, 2005, 326
strani, (Soavtotica Danijela Juri¢ié¢ Cargo)

Dusni pastirji pri Jubljanskem Sv. Petru v ogledalu
vizitacije leta 1631, 'V: Kronika. — 53, 5t. 3 (2005),
str. 301-312,

Anton Tomaz Linhart — Jjubljanski skofijski arhivar.
Vi Anton Tomag Linkart : jubilgna monografija ob 250-
letnici rgfstra, Radovljica 2005, str. 334-348,

"Obsojamo vsakrsno vedeZevanje, ¢aranje ..." : navo-
dila duhovnikom ljubljanske skofije glede prazno-
verja v 17, in prvi polovici 18. stoletja. V: Zgo-
dovipa ga vse. — 12, $t. 2 (2005), str. 515,

Der Klerus der Laibacher Domkirche und die pro-
testantische Reformation bis Bischof Peter See-
bach (1560-1568). V: Sidostdentsehes Archiv. — Bd.
46/47 (2003/2004), str. 1-12,

Videm, Italija. Evidentiranje arhivskega gradiva, ki je
izven drzave ter zadeva Slovenijo in Slovence v
letu 2004, V: Obvestifa Arbiva RS, — st, 2 (2005), stt,
107-132, (Soavtor Jure Voléjak)

Vladimir ZUMER

Navodilo za dolofanje rokov hranjenja dokumentar-
nega gradiva organov javne uprave. V: Arbivi, —
28, st. 2 (2005), str. 223233,

Navodilo za dolocanje tokov hranjenja dokumentar-
nega gradiva otganov javoe uprave. Vi Sistens ga
upravhange 3 doknmenti, DOK_SIS 2005, str. 72-X1
— B2-X1.

Arhiviranje clektronskih zapisov v ludi slovenskih
predpisov. V: Tebniini in vsebinski problemi klasicnega
i elektropskega arbiviranja, St 4 (2005)) str. 9-46.

Napoleonr in njegova uprava ob vihoduem Jadrann in na
ozentlin pihoduih Al 1806—1814 : arhivski vodnik.
- Zagreb : Hrvarski drzavni arhiv, 2005, — 1078
str. (Clan uredniskega odbora)

Elektronsko arhiviranje dokumentarnega gradiva, V:
Sodobna _javna wprava, Ljubljana 2005, str. 7677,
str. 51-52 (angleska verzija).

Arbiv Republike Slovensje. — 4. izd. — Ljubljana : Arhiv
Republike Slovenije, 2005, 44 strani, (Soavtor
Gasper Smid}

Archives of the Republic of Stovenia. — 4% ed. — Ljubljana :
Arhiv Republike Slovenije, 2005 (Soavtor Gasper
Stmid)
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